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Itacácsonyi csend
Ilyenkor, december végén mindig le

halkul egy kicsit az élet, elcsöndese- 
dik a világ a karácsonyi napok alatt. 
A társasági élet szordinós lesz, fegy
verszünetet kötünk néhány napra a 
szomorú gondolatokkal. A karácsonyi 
gyertyafényből mindig sugárzik egy 
kis optimizmus.

A bridzs környékén is csend van, 
versenyek helyett családi partikban ül
nek a bajnokok, a játék ezekben a na
pokban igazán játék és nem több. El
múlt egy esztendő, jön egy másik 
nézzünk eléje bizakodással.

De azért talán nem érdektelen egy 
kis visszapillantás erre az 1935-re. 
amelyben — valljuk be — több örö
münk is lehetett volna. Nyugodtan 
megállapíthatjuk, hogy ..volt jobb", 
egy kicsit megálltunk ebben az évben. 
A nemzetközi sikereink a múltban

szebbek és különbek voltak. Dohát az 
új év, az 1936. most mosolygós arcot 
mulat, miért ne nézhetnénk mi is rá 
optimisztikus derűvel ?

Ez az esztendő különben is a licitá
lás tekintetében forradalmat hoz és 
egyben határkört jelent a magyar 
bridzsben. Vezércsapataink új rend
szerre térnek át (négy ász, francia), az 
új év kétségtelenül fog újsággal szol
gálni. Ez azonban egyelőre a holnapra 
tartozik, ma még csak a mát látjuk, 
vagy ami tegnap volt. A magyar bridzs 
élete lassan-lassan utoléri a nyugati ál
lamok népszerű bridzséletét, a játék 
varázsa terjed évről-évre és napról- 
napra.

És talán most, egy esztendőben egy
szer talán szabad magunkról is be
szélni is egy keveset. A Magyar Bridzs- 
élet esztendők óta szolgálja a magyar
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bridzsjátékosokat és mint elmesportunk 
egyetlen újságja, talán nem is ered
ménytelen ez a munka. Az olvasóra 
bízzuk a kritikát: a bridzs-irodalom te
rén minden számunkban igyekeztünk 
újat, érdekeset és eredetit nyújtani, 
nem hivalkodás, ha azt állítjuk, hogy 
szerény munkánkkal hozzájárultunk a 
magyar bridzsélet fejlődéséhez.

Az új esztendő munkát jelent a mi 
-lmunkra is, feladatunknak tekintjük, 

hogy olvasóinkat minél jobban és tö
kéletesebben szolgáljuk ki. A legköze
lebbi programmunk: versenyek rende

zése. 1936-ban sorozatosan rendezünk 
kül- és belföldi versenyeket értékes 
díjakkal olvasóink számára. Úgy gon
doljuk, hogy ezek a gyakori versenyek 
olvasóink tetszésével is találkozni fog
nak. A lapot mi csak szerkesztjük, az 
olvasó azonban az újság főszerkesztője. 
Neki és érte készül az újságunk min
den oldala és minden sora. Erre az új 
esztendőre nem is lehet más kívánsá
gunk: megtartani az olvasó szeretetét. 
Úgy hisszük, ez a legszebb programm 
egy újság számára.

A í e s í e r e k  f e n n  é s  l e n n
Harc a töredékért

A MAC őszi nemzetközi versenye ma
gyar szempontból sok örömet éppen 
nem hozott, de a sok bánat és csalódás 
között mint oázis jelentkezett legalább 
is az . egyik asztalnál az alábbi játszma.

Az „ananké”, a rossz sors sok 
csúcsteljesítményre késztet; e nélkül az 
ostorozó komponens nélkül az embe-i 
szellem sok remek alkotása — művészi 
alkotások, találmányok, módszerek — 
elmaradtak volna.

Osztó Dél.
Észak—Dél beliben.

párja ült. Az osztrákok elleni mérkőzés 
egyik partija, Abelesz—Brecher az ellen
vonalon.

Dél Nyugat Észak Kelet
1 9  2 0  2 9

3 4- — 3 0
3 , 9  -  -
Nyugat a káró ásszal indított. Kelet 

abban a reményben, hogy az ellenfél 
adupáncélján idejében rést tud ütni, a 
káró dáma dobásával kérte a szín foly
tatását. Ez meg is történt, az asztal lo
pott. Treffhivás Nyugatot hozta ütésbe, 
aki kárót hozott. Az asztal ütötte az adu 
kilencessel, újabb treffhivásra megint 
Nyugat üt és negyedszer is kárót hiv. 
Asztal az ásszal üti, Kelet pikket dob.

Hat ütés zajlott le. Keletnek öt körje, 
és két pikkje van, Keletinek négy kőrje 
és három pikkje.

Észak treff hívását Kelet az adu tízes
sel fedte, Dél felülütötte a dámával, pik
kel az asztalra ment, treffet hivott. Kelet 
adu hármasát Dél a hatossal ütötte. Le
hívta a pikk ászt.

(Dél kezében most a kör király, nyol
cas és egy rossz (?) pikk van — kelet
nél három adu a bubival.)

Keleti pikket hivott. Keletnek ütnie
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kellett adujával, és csak adut tudott 
hivni, felvevő impasszolt és teljesített.

Kétségtelen, hogy a licitálás és a ked
vező ellenjáték mintegy előkészítik a te
repet a két Grand-Coup-val kombinált 
pivot végjáték számára, ez a körülmény 
azonban semmit sem von le a felvevő- 
játék érdeméből. Keleti felismerte és le
tarolta a helyzetet: látott és győzött.

Vájjon mi történt ugyan ebben a parti
ban a másik asztalon?

A licit:
Dél Nyugat Észak Keld 

Bemert Décsi Kronfeld Alpár

1 kontra — —

A felvevő itt is teljesített, egy egész 
kört csinált, igaz, hogy kedvezőtlenebb O  
körülmények között. Más ellenjátókot ka
pót és nem volt kényszerítve többre iát-  ^  
szani. Darvas Róbert.

Lezajlott a sportegyesületek bridzs
versenye, amelyet a Duna Sport Club 
rendezett. A versenyről másutt — itt 
csak a hölgyekről essék egy pár szó. 
Mindössze két hölgycsapat mérkőzött; 
az MTK csapata (valljuk be, kevés 
közük volt az MTK-hoz), valamint a 
Splendid Bridge Szalon csapata (Ök 
viszont egytől-egyig remek römizők). 
Öldöklő küzdelem folyt kettőjük kö
zött, végül is a „mezőnyben' az egyik 
csapat megverte a másikat. Egyben 
megnyerte „a legjobb hölgycsapat“ cí
met. Kérdés: a legyőzött „mezőny“ mi
lyen ' címre tarthat számot ?

Közderültséget keltett az elmúlt he
tekben egy kormány főtanácsosi kineve
zés furcsa utó játéka. Az egyik nagy
bank fiókjának igazgatóját kormány- 
főtanácsossá nevezték ki. A direktor a 
kinevezés után hivatali előszobájának 
asztalára egy ívet tétetett ki — a gra- 
tulánsok számára. Azonban az történi, 
hogy előkelő közéleti férfiak mintá
jára a szegény váltó prolongációért 
csengő polgárok is aláírták egymás
után az ível. Mert ilyen esetekben 
ugyebár muszáj gratulálni?

Resti művész, aki napközben pendli
zik a Nemzeti Szalon és az ott székelő 
bridzsklub körül, az ünnepekre kül
földre készül. Minden együtt volt az 
útra, csak éppen a valuta hiányzott. A 
jó külföldi valuta —• no meg a magyar. 
Panaszkodik az egyik barátjának, mit 
kellene csinálni, hogy kellene pénzt 
•szerezni.

— Nyerni nem tudok, képei nem 
vesznek. kölcsönt nem adnak, mit ta
nácsolsz.

— Egyszerű az egész — válaszolt a 
barát — végy fel a feleségedre talaro- 
zási kölcsönt.

*

Január hóban érdekes bridzs-ver- 
senyt tervez az egyik pesti arisztokrata 
hölgy, akinek a házában gyakran for
dulnak meg a pesten akreditált diplo
maták. Elhatározta, hogy a diplomáciai 
testület tagjainak bevonásával, illetve 
elsősorban az ő részvételükkel bridzs
versenyt rendez. Január második felé
ben lenne a tervezett verseny, amelyen 
a diplomatáikon kívül néhány huzal 
arisztokrata, illetve bridzsjátékos is 
résztvesz.
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Az olaszok nem játszanak többet 
bridzset. Illetve a játék ezután is él és 
virul, éppen úgy, mint azelőtt, az angol 
bridzs szó azonban (amely magyarul 
hidat jeleni) meghalt. Úgy „hidalták“ 
át az ellentétet, hogy lefordították az 
angol szót olaszra, ami az előtt bridzs 
volt, az most ponté . . .  s az összes 
szakkifejezések megkapták a maguk 
olasz nevét. Az olaszok az angol szank
ciókat úgy lát szik még a kártyaasztal 
mellett is a szívükre vették, hatósági
lag tilos a bridzset „bridzsnek“ ját
szani.

-X*

Az előkelő nyugalmazott bankigaz
gató, aki bridzsben nemcsak a műsza
vakat mondja angolul, hanem a magán
véleményét is, betért a napokban egy 
divatáru üzletbe vásárolni. Akkor dél
előtt véletlenül szintén angolul gondol
kozott, sőt angolul köszönt és kért né
hány holmit. Válogat, aztán megkérdi, 
mibe kerül. A kereskedő angolul vála
szol és megmondja az árat: — főni-

Most jelent m eg!

Dr. Farkas Mihály és 
Dr. Szerelemhegyi Ervin

1<M UeU Udty&wr 
ÍUitáJUii
A bridzs budapesti iskolája 
A licitálás magyar rendszere

Ára 2. pengő.

Megrendelhető a Magyar Bridzsélet 
kiadóhivatalánál, V., Klotild-utca 4.

Telefon: 2 9 -6  -21.

bán. A direktor csodálkozva felnéz és 
így szól — még mindig angolul:

—• No és a mi pénzünk szerint?
A kereskedő nézi-nézi a direktor arc

vonásait, azután pár pillanatig számol, 
átszámol és válaszol:

—■ Száznegyven zloty.

No és az ellenvicc. A horogkeresztes 
gróf szűkebb hazájában kiadta parancs
ban, hogy a jámbor falusiak csak „bá
torságé üdvözléssel köszönthetik egy
mást. A falujából hozta valaki ezt a 
viccet:

Kicsit felöntött a garatra az eg) ik 
falusi legény és reggel igen-igen im 
bolygó léptekkel tart hazafelé. Szeni- 
től-szembe jön vele a gróf. A legény 
töri a fejét, hogy is szól az új köszönés, 
de nem jut eszébe. Egyszerre felderül, 
felemeli a kezét és rárivall a grófra.

— Kegyelmes uram, kurázsi!

Kitűnően sikerült a Bridzs Club 
Mikulás-estélye. A rendezés magas- 
nivójú, vidám kabaréval szolgált. A 
műsor fénypontja a sokoldalú Ferenczi 
György szellemes burleszkje volt, 
melynek szereposztásában csakis brid- 
zselöket találtunk. A női főszerepeket 
Kohen Rafaelné, Ormos Gyuláné, Al- 
pár Imréné és Roger Tiborné játszot
ták, a férfiak Bokor Imre, Darvas Ró
bert és Lanfelder Vilmos voltak.

A jelenlévők sokat kacagtak Ferenczi 
ötletein, a távozáskor mégis az a véle
mény jutott előtérbe, hogy Bokor Sumi 
még jobban játszik színházat, mint. 
bridzset, de Darvas, ha már Darvas, 
akkor legyen Lilli.

*

Hetek ótu nélkülözi a pesti bridzs- 
uírsadalom Ferenczi Györgyöt, a ki
tűnő játékost. Bajnokunk januéir 6-: 
konzertjére készül nagy buzgalommal. 
A szakértők szerint a zongoránál is 
kitűnő formában van.
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Bridzseslély volt december havában 
dr. Paksy Józsefeknél. Jelen voltak: 
báró Ulmann György és neje, dr. 
Szinyei-Merse Jenőné, dr. Lumnitzer 
Sándorné. báró Brandenstein Albert 
nyug. ezredes. Keleti Andor. dr. IJeti■ 
Pálfy Dénes orszgy. képviselő.

*

Kis történet az egyik bridzsklub két 
hangos fiatal tagjáról, akik még ma is 
jól élnek a papa pénzéből. Néhány 
nappal ezelőtt a két fiatalember betért 
(megfelelő odaliszkok kíséretében) az 
egyik divatos vacsorázóhelyre. A sze
mélyzet áhítattal hajlongott, a két ifjú 
azonban a jelek szerint ballábbal kelt 
jel; nem volt nekik semmi sem elég 
jó, elég előkelő. Végül el akartak 
menni. A megkínzott pincérek közül 
egyik feltalálta magát:

— Kérem uraim, a hall szökőkút- 
medencéjében szép, nagy aranyhalak 
vannak. Parancsolnak talán egy remek 
halászlét — aranyhalból?

A pesti pletyka, ha egy kis anyaghoz 
jut rögtön reagál. A legújabb bridzs- 
lörténetet a D. S. C. versenyéről terjesz
tik. A versenyen résztvett egy házaspár 
is, —• akikről verseny után azt suttog
ták, hogy a bridzsasztal mellett „túl
zottad megértik egymást. Ugyanezt 
mesélték egy eddig ismeretlen, de igen 
tehetséges csapatról is. A versenyen 
mindnyájan ott voltunk. A partikat lát
tunk és a tapasztalataink alapján csak 
elszomorodhatunk a pletykákon, de hát 
nem tehetünk semmit. Búbánatunk
ban nagyot ütünk a pletyka fejére.

*

Elszólásairól ismert klubigazgató ba
rátunk az elmúlt héten ismét megszó
lalt a szokott módon. Szó kerül egy 
közgazdasági kapacitásról, aki új vil
láját most rendeztette be csupa antik 
bútorral. A direktor néhány lekicsinylő 
szóval intézte el:

— Ugyan, ugyan, az egész csupa 
öreg vacak. Már valamennyit megette 
a tokaji aszú.

*

Napos vendégek voltak évek óta a 
Bridzsklubban az ismert gyáros és fele
sége. Nélkülük talán el sem lehetett 
volna képzelni a Bridzsklubot. A Miku
lás-este után azonban váratlanul ki
maradtak, egyiket se lehet látni azóta. 
Azt mondják, hogy a férj a karácsonyi 
babavásárral van elfoglalva. Hogy a 
felesége segít-e neki, az — majd el
válik . . .

A „Magyar Bridzsélet“ akciója — 
amely a szövetségi versenypolitika meg
változtatására irányult — részben si
kerre is vezetett már. A szerencseverse
nyeket és a párosversenyek nagy részét 
kivették a ,,védett“ bridzsesemények kö
réből.

Ü . J .

Fekete angyal
A  k a rá c so n y i h é t  a la t t  eg é sz  se reg  

ú j  f i lm  k e rü l t a  közönség elé. A  p re 
m ie re k  közül k irag ad u n k  e g y e t, m in t 
a m e ly ik  a  sok  közül, b á tr a n  nevezhe tő  
szépség ' d íja sn a k . B ánky  V ilm a  első 
n a g y s ik e rű  film je, a  „ F e k e te  A n g y a l"  
h a n g o s  v á lto z a tb a n  is e lk é sz ü lt s  a z  ú j 
„ F e k e te  A n g y a l"  ta lá n  az  id e i szezon 
leg szeb b  film je . E z  a  tö k é le te s  iro d a lm i 
f i lm a lk o tá s  ab szo lú t m űvészi eszközei 
m e lle t t  a  leg tökéle tesebb  é s  leg izg a l
m a sa b b  drám a., a m it az  u tó b b i időkben  
lá t tu n k , eg y -eg y  je lenetben  b en n e  izzik 
a  h á b o rú  m inden  pokla é s  tr a g é d iá ja .  
A  p o m p ás  rendezés révén  e g y e tle n  egy  
n ü a n sz  sem  s ik k ad  el, a n n á l is  inkább , 
m ive l h á ro m  o lyan  rem ek  sz ín é sz  já ts z a  
a  fő sze rep e t, m in t M arle  O beron , F re -  
d e r ic  M arch  és  H e rb e rt M a rc h a l. E z  a  
h á ro m  k itű n ő  színész a  h a so n ló a n  k i
tű n ő  k isebb  szerep lőkkel e g y ü t t  á llandó  
fe sz ü ltsé g b e n  t a r t j a  a  n é z ő te re t  —  a  
„ F e k e te  A n g y a l"  több és k ü lö n b , m in t 
b á rm e ly ik  hason ló  n y u g a ti film , am ely  
a z  u tó b b i időben e lk erü lt h o z z á n k .
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Érdekességek a DSC-versenyröl.
Sok jó bridzsezö elfér kis helyen, iga

zolja a Sportverseny.
22 csapat adta le nevezését a sport

egyesületek bridzscsapathajnokságának 
versenyére, melyet, mint tavaly, az idén 
is a Duna Sport Club rendezett meg 
December 14-én 7 órakor kezdődött az 
izgalmas verseny, melyben különösen a 
selejtező mérkőzések során egyik meg
lepetés a másikat érte. Legnagyobb 
szenzáció a rendező egyesület csapatá

nak elhullása volt a porondon. Az MTK- 
tenniszezök csapata magas pontszámúm! 
győzött a DSC-I. ellen, hasonlóképen a 
MAC csapata sem került tovább. A ren
dező egyesületet legfeljebb a DSC. II. 
eredményes szereplése vigasztalhatta 
meg, akik a végig kitűnően játszó Unió- 
csapat (Sátori, Darvas, Michel, Mik
lós, Vándor, Wessely) mögött a máso
dik helyet foglalták el.

Izgalmas légkörben játszódtak le a 
döntő mérkőzései. Csodálatosképen a 
zsűrinek meglehetősen sok munkája 
akadt.

A verseny legfantasztikusabb partija 
egy négy pikkes játszma volt, mely az 
Uniónak az MTi< II. csapata elleni mer-

A „Magyar Bridzsélet" 
versenysorozata
Újabb kedvezmények előfizetőinknek

1936. január 14-én este, 9 órai kezdet
tel Országos páros versenyt rendezünk 
előre kiosztott lapokkal.

Lejátszásra kerül: 16 válogatott, rend
kívül érdekes és tanulságos leosztás. A 
játszmák összeállítását legkiválóbb baj
nokjátékosaink: Dr. Farkas Mihály, dr. 
Hilb Jenő és Leitner Ferenc urak végez
ték szerkesztőségünkkel karöltve, — 
megfelelő körültekintéssel és kitűnő 
szaktudással.

A verseny megtartható úgy Budapes
ten, mint vidéken, ahol legalább 8 pár 
jelentkezik.

Dijat kapnak:
Ezüst dísztárgyat személyenként P 40.— 

értékben vagy készpénzben:
!. Az abszolút győztes pár az Észak— 

Dél vonalon.
II. Az abszolút győztes pár n Kelet— 

Nyugat vonalon.
Emlékérmet:

III. Az egyes mezőnyök helyi győztes 
párja az Észak—Dél vonalon.
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IV. Az egyes mezőnyök helyi győztes 
párja a Kelet—Nyugat vonalon.

Nevezési díj: P 2.50 személyenkint. A 
Magyar Bridzsélet előfizetői részére: P 
1.50 megfelelő igazolvány felmutatása el
lenében.

A verseny, amely még aznap befejező
dik, legalkalmasabb mód arra, hogy a 
„Magyar Bridzsélet”-nek kiterjedt elő
fizetői tábora az egész országban egy és 
ugyanazon időben versenyezhessen egy
mással a legreálisabb alapon.

Felkérjük azokat az Előfizetőinket, 
akik a versenyen résztvenni kívánnak és 
kedvezményükre igényt tartanak, hogy 
szándékukat a Magyar Bridzsélet ki- 
adóhivatalának, Bp, V., Klotild-utca 4., 
esetleg levelezőlap útján idejekorán be
jelenteni szíveskedjenek, hogy a meg
felelő, külön e célra kiállított igazolvá
nyokat postán elküldhessük.

Bővebb felvilágosításokkal kiadóhiva
talunk szolgál.

A játszmák analízisét legközelebbi szá
munkban fogjuk közzétenni.

A verseny tanulságos, fokozza a részt
vevők játéktudását és helyes útra te
reli a játékosok gondolatmenetét.



került. Miklós nem fogadta el a kör 
ütést, nem akarta a felvevő számára egé
szén könnyűvé és nyílttá tenni a helyze
tet, másrészt a fenyegető káró ász rantré 
még az asztalon díszelgett. Felvevő most 
pikket hivott az asztalról és impaszt 
adott. Darvas ütött a királlyal. Átértve 
Miklós gondolatát, mely a kőrszin elleni 
védekezésben nyilvánul, a káró átmenet 
elrombolása céljából kárót hivott. Fel
vevő beütött az ásszal, pikk ásszal kéz- 
bement és evvel befejezte pályafutását. 
Kört hívott ugyanis, Nyugat bubiját a 
dámával fedte, most már persze elfo
gadta Miklós az ütést, lehívott gyorsan 
3 kárót és a felvevő keze a pikk és treff 
fogással kényszerdobásba került, az 
utolsó három ütést Nyugat csinálta.

A három szanzadut a másik asztalon 
sem sikerült teljesíteni, itt azonban a feí- 
vevö óvatosabban játszott és csak ket
tőt bukott.

kőzésén adódott. Ugyanazokkal a kár
tyákkal 4 pikket játszott úgy az MTK, 
mint az Unió. Mindkét asztalnál kont
ráztak. Az MTK rekontrázott is, és né
gyet vesztettek: 2800 pontot az Unió ja
vára. A második asztalnál rekontra nem 
volt, de az Unió teljesített: 740 pont az 
Unió javára. Ebben a kiosztásban az 
Unió 3540 pont különbséget szerzett, 
ami azonban mindenképen csak 10 
meccspont.

Rendkívül érdekes volt még a DSC 
evezősök csapatának, egyik 7 treffes 
mentése az ellenfél 6 pikkes bemondása 
ellen. A mentés annyira sikerült, hogy 
a 7 treffet teljesítették. Az ellenfél a 
pikk ász-királyáról „leesett”. Az egyik 
ravasz evezős ugyanis még a licitálás 
korábbi stádiumában felüllicitálta az el
lenfél pikk színét két pici pikkel. így az
után kör volt az indító kijátszás és sike
rült teljesíteni.

Ami a játék technikáját illeti, az Unió 
Darvas—Miklós párja szép megértő el
lenjátékot produkált egy három szanz- 
adus felvétel ellen, a Nemzeti Bank dr. 
Hajós—dr. Schreiner párjával szemben.

Az utóbbi versenyekkel kapcsolatban 
örömmel számolhatunk be női bridzs- 
sportunk fejlődéséről. Az FTC versenyen 
az osztrák Európa-bajnok női csapattal 
szemben arattak győzelmet az FTC höl
gyei, a DSC versenyen pedig igen magas 
nívójú, férfi viszonylatban is számottevő 
bridzstudást mutattak az, MTK hölgyek: 
Dömötör Mihályné, Robitsek Rudolfné, 
Tihanyi Lászlóné és Beregi Alice.

Szándékunkban állott e számunkban 
egy szép kiosztást bemutatni, mely a 
hölgyek kitűnő játéknivóját igazolja. 
Anyagtorlódás miatt azonban evvel kö
vetkező számunkban fogunk szolgálni.

ne— ánd.

e l ő f i z e t ő i n k h e z :

F e lk é r jü k  a z o k a t a  t . c. elöfize-' 
tő inke t, a k ik n e k  az  e lőfizetése m á r  le 
já r t ,  ho g y  az  e lőfizetési d íja t  51352 sz„ 
p o s ta ta k a ré k p é n z tá r i s z á m lá n k ra  m i
előbb be fize tn i sz ívesked jenek .

A k iad ó h iv a ta l.
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Dél (Dr. Schreiner) egy pikkel indí
totta a licitet, Észak (Dr. Hajós) két 
körrel válaszolt, amire Dél 2 szanzadut 
és 3 szanzadut mondott.

Nyugat (Darvas) treff hármassal indí
tott, amit az asztal a 8-assal ütött. Fel
vevőnk most káró királlyal kézbement 
kört hivott, a 10-essel imoasszolt — si-



Nemzetközi bridzsélet
Megalakult az angol „négy ász“ csa

pat. Tagjai: Alayer, Domville, Tab- 
bush és Ceclric. Tartalékok: Morris és 
Kehoe. Licitjük a „négy ász“ rendszer.

A csehszlovák oldali komáromi 
bridzsklub múlt hónapban vendégül 
látta a tatatóvárosi Vicenty — dr. 
Dinnyés — Kuglmayer — Láng - 
Kuglmayer csapatot és sikerült ver
sem keretében városközi nemzetközi 
mérkőzést játszott utóbbiakkal. A már 
kora ősz óta rendszeres tréninget fol\- 
lató tatai csapat 20 meccsponttal győ
zött a vendéglátók ellen.
Fővárosi bridzsélet

A sportegyesületi csapatbajnokságot 
az UNIÓ LAWN TENNISZ CLUB csa
pata (Sátori Géza csapatkapitány, Dar
vas Róbert, Vándor László, Michel 
Andor, Miklós Tibor, Wessely Imre) 
nyerte. 11. DSC II., III. ÉESZEK- 
kombinált, IV. Diplomás Klub. A ver
seny részleteiről külön számolunk be.

Vidéki bridzsélet
GYŐR. Dec. 8-án a Győri Automo

bil és Motorklub vendégül látta a tata-

tóvárosi versenycsapatot. A győriek a 
következő felállításban vettek részt a 
mérkőzésen: Vagyon Árpád csapat- 
kapitány — dr. Lippay Zoltán — dr. 
Mihályfjy Brúnó Mihály)fy Károh 
— Szánthó György. A tatatóvárosiak 
viszont a következő felállításban ját
szottak: Vicenty György csapatkapi
tány — dr. Dinnyés András - Kugl
mayer Edéné — Kuglmayer Ede — dr. 
Láng Hugó. A 32 leosztásos meccs 
eredménye 20 meccspont a tatai csapat 
javára. Százalékos számítás szerint a 
tataiak 53.91—46.09%-os arányban 
győztek. Az utolsó oktávig eldöntet
lenre állott a mérkőzés, mert mind a 
két csapat nagyon kiegyensúlyozottan 
és jól játszott. Az utolsó menetben a 
tatatóvárosiaknak —- akik a „buda
pesti iskola“ licitrendszerét alkalmaz
ták — sikerült egy olyan szlemmet be
licitálni, ami a Vanderbilt-féle 1 treff 
konvenciót játszó győrieknél kimaradt, 
ezzel eldőlt a meccs sorsa. A győriek 
igazi magyaros vendégszeretettel fo
gadták a tatatóvárosiakat, akiknek a 
mérkőzés végén a vendéglátó klub el
nöke szép. márványlapon nyugvó pla
kettet adott át.

Akar jól bridzsezni?
Játszón Thonet rendszerű összerakható kártyaasztalon!

Ára: P. 15-50

I V . ,  V á c i - u t c a  1 1 a .  Telefon : 82—5—01
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Politikusok a bridzsasztal mellett
A politikának is vannak nyugalmas 

percei, a honatyák a parlamenti csatáro
zások után, szívesen ülnek le a zöldasztal 
mellé egy kicsit barátságosabb csatá
hoz —, ahol nincs kormánypárt és ellen
zék, csak partner és ellenfél.

Nézzük végig a parlamenti padsorokat, 
ki játszik, mit játszik és hogyan játszik?

Tartsuk meg a rangbeli elsőbbségei 
(mert ugyebár a parlamentben va
gyunk?). ,,A miniszterelnököt illeti a 
szó.” Gömbös Gyula plafondot játszik. A 
legutóbb az egyik pártvacsorán a kövei- 
kezö parti ült együtt: Gömbös Gyula—• 
Léiay Ernő—Marton Béla—Reményi- 
Schneller Lajos. Gömbös Gyula nyert, te 
hát a ,,régi stílus’', a piafond, győzött 
az új stílus ellen. Gömbös úgylátszik a 
zöld asztal mellett nem híve a politikai 
elveinek.

Kitűnő játékos a kormánypárton Bes
senyei Zénó, Ángyán Béla, Pözel István 
és Baross Gábor, a képviselők Culbert- 
sonja. Hasonlóképen jó játékos —, hogy 
a városházára is átnézzünk — Lamottc 
alpolgármester. Rangsorban utánuk há
rom miniszter következik: Bornemisza
Géza, Hóman Bálint és Winchkler István, 
valamennyien plafondot játszanak épen- 
úgy mint Bíró Pál, Szurday Róbert és 
Terbócz Imre.

Az ellenzéken Eckhardt Tibor vezet, 
plafondot játszik, de ritkán, nem ér rá. 
Magyar Pál nagyon gyakran játszik 
(plafondot és portlandot) —- most ráér, 
hiszen kimaradt a képviselöházból. Igaz, 
ugyan, hogy azelőtt is sokat játszott. Ap- 
ponyi Gyöhgy gróf jól játszik, de gyen
gén licitál. (Mint fiatal politikus a pori- 
land híve.) Bethlen István a Tisza István

Körben játszik, remekül licitál, kitűnően 
érti a játék minden forszát, ö a zöld asz
tal mellett is ugyanolyan félelmetes, mint 
amilyen remek debater a Házban.

Plafondot játszik Jankovich Béla volt 
kultuszminiszter, viszont porttandos Kál- 
lay Tibor, a bridzs szövetség elnöke. 
Görgey István, a Bridzsklubb elnöke pla
fondot is és portlandot is játszik.

Gömbös, Bornemisza, Hóman, Ángyán, 
Winchkler, Bíró, Szurday, Terbócz, Ap- 
ponyi, Bethlen, Eckhardt, jankovich, főleg 
családi vagy meghívásos helyen játsza
nak, a többiek klubban és — ki tudja —■ 
talán otthon is. Bethlenné, Kállayné és 
Görgeyné. is játszanak, továbbá Haller 
volt miniszter felesége, előbbi kettővel 
együtt is.

Beszéljünk talán valamit a szerencsé
ről is. Baross Gábor vezet ezen a téren, 
de elvből nem játszik magasabban mint 
öt tizedben. Kállay Tibor mint volt pénz
ügyminiszterhez illik, takarékos, lehető
leg csak két tizedben játszik, holott ki
tűnő játékos. Görgey is alacsonyan ját
szik, ha a bridzs klubban van, mert al
kalmazkodik a vékonyabb pénzű klubta
gokhoz.

Kedélyben Bessenyei Zénó vezet, a ki- 
bicek nemcsak a játékát, hanem mindig
friss és szellemes egyéb bemondásait is 
élvezik.

Íme tehát politikusaink a bridzs asztal
nál kitünően keverik a kártyát, a politikai 
élet viszont azt mutatja, hógy a kártya
keveréshez nemcsak a zöld asztal mel
lett értenek. Van egy mellékfoglalkozá
suk is . .  .

( - y )
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Bridzs, zugklubok, pinka
Amióta a hazárdjáték iránt megcsap

pant az . érdeklődés, igen nagy gondot 
okoz a fényesen berendezett és nagy 
ház-bért fizető kluboknak a hazárdjáték
ból elmaradt jövedelem pótlása. Amíg a 
játékszenvedély dühöngött, nem volt fon
tos, hogy a klubok fizetik-e a tagsági 
díjat. A szempont csak az volt, hogy ját
szanak. A játék, a kártyapénz és a pinka 
kárpótolt mindenért.

Jött azonban a rendőrség erélyes tisz
togatási munkája, a slepperekkel dolgozó 
tripok egyrészét bezárták, akik pedig át
vészelték a nehéz időket, azok most igye
keznek más eszközökkel feleleveníteni a 
játékot.

Tudott dolog, hogy az efféle harmad
rendű klubocskákban a pinka rendszerint 
bérbe van adva. A gond a pinka bérlőjé, 
neki kell a fenntartáshoz szükséges pénzt 
előteremteni. Ezek az urak most kitalál
ták a Kolumbus tojását.

Be kell vezetni a bridzset. A bridzs 
vonz, a bridzs megtölti a kongó termeket 
és a vidáman kártyázó bridzs játékoso
kat lassanként majd át kell terelni a kis 
zöld asztaltól a nagy zöld asztalhoz, ahol 
a licitálási problémák helyett majd az 
ötös bevágáson törhetik a fejüket. A já
tékos toborzásnak most ez a legújabb 
formája, a pesti alvjlág toloncház tölte
lékjei néhány letört,1 de még mindig jobb 
körökben forgó egzisztenciája révén szer
vezik még a kártya klubok bridzs szobáit, 
hogy ezen a réven fosszák ki a naivabb 
beugratott vendégeket.

Ezen a helyen tiltakozunk ez ellen a 
nagyon is átlátszó terv ellen, a bridzs 
elsősorban szórakozás, és sport —■ és 
csak az után játék, amellyel esetleg nyer
ni vagy veszíteni is lehet. E sorok olva
sói tudják, hogy a bridzs milyen felüdü
lést és felfrissülést jelent. Még1 a leg
minimálisabb alapon is leköti a játé
kos érdeklődését — és ez a magyarázata, 
hogy még azoknak is kielégíti a játék- 
szenvedélyét, akik azelőtt a hazárdjáték
ban lelték minden örömüket. A hazárd

játékhoz azonban nem lehet hasonlítani.
A nagykörúti kluboknak ézt a játékos 

csapdáját minden bridzsjátékos számára 
le kell leplezni — hiszen aki bridzselni 
akar, annak számára nem lehet fontos, 
hogy szép furulyaszóval a bakkasztal 
mellé csalják. Aki bridzselni akar, annak 
pont elég alkalma van erre máshol — el
tekintve attól, hogy a pesti bridzselö 
tábornak van olyon nívója, hogy nem 
ereszkedik le a tripokig. A pinkabérlők 
pedig haljanak éhen.

( U . )

Egyperces probléma

Dél féljátékban öt kárával indult, 
mint osztó. Mindkét ellenfél kissé gon
dolkodott és végül passzolt. Az asztal 
leterülése után a következő volt a hely
zet:

?

Nyugat — akiről a felvevő tudta, 
hogy közepes játékos és nem tér el a 
szokásos technikai konvencióktól — a 
kör királlyal indult, ütött vele és az
után kihívta a treff bubit, amelyet Ke
let beütött a királlyal. Ezután Kelet, 
aki látta, hogy az asztalon szingl treff 
van, adut hívott. Felvevő ütötte és ki
jelentette, hogy nincs több ütés, öt ká
rót most már nem lehet elbukni. Ezzel 
leterítette a lapját, de egyszersmind 
megmagyarázta, hogy hogyan fog ját
szani. Azt is mondta: ..nem volt be’:ne“.

Mire alapította kijelentéseit?
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\•/A modern licitálásról
V  Irta: ár. Gy ö r g y  I mr e , (Szabadka) 

a jugoszláv bajnokcsapat tagja

,,rendszer"-nek nevezett, kissé kávéháziA jó licitálási rendszer közkeletű meg
határozás szerint lehetővé ti szí olyan 
kontraícTFemondását, mélyét

p a rtn e rü n k  la p já n a k  p o n to s ism e- 
r— re te  m e lle tt is
bemondanánk. Ha ez a fogalmi megha- 

Jározás nem is kimerítő, mégis óriási fel
adat az olyan rendszer felépítése, mely 

-• a benne foglalt követelményeknek meg- 
' felel. A feladatot csak hosszú évekig 
"tartó  épít©'inunkéval lehet megközelíteni 

(és nem lOO'/í-osan elérni). Az óksn 
" bridzs licitálása gyermekjáték vol, a pla- 
! fond bridzsé már nehezebbé vált; a 

kontakt bridzsben pedig a helyes lici— 
tálas valóságos művészet) mert nem csak 
arra kell vigyázni, hogy Iá púinkat túl né 
licitáljuk, hanem arra is, hogy az eset- 
Ieges íriáns, vagy szlem „benn ne ma- 
radion”. Ez természetesen az egész lici
tálási rendszerre kihatással van, mert

a  s z le m m sz e m p o n t)  m inden  egyes
'm egszó la lásná l sze rep e t já tsz ik .

A brldzs'szakérfö azonban azt is meg
követeli attól a bizonyos jó licitálási 
rendszertől, hogy 1) ne árulja el ok nél
kül az ellenfeleknek a kéz gyengéit, 2) 
ne tegye lehetetlenné az ellenfelek szín
elosztásának felismeréséi, s végül 3) 
hogy minden pillanatban alkalmat adjon 
— esetleg kontra formájában — az ellen
felek licithibáinak kihasználására.

Az idei 1935-ös év előtt olyan licitá
lási rendszer, mely ezen követelmények
nek csak megközelítőleg is megfelelt,

nem  is volt.
A Kékkönyv első kiadásának licitálási 
szabályai nem terjedtek túl a partner 
első válaszain, 1934-es kiadás pedig nem 
ölel fel többet az indító viszonválaszai
nál. A mesterséges licitálási rendszerek 
(„Dr. H.” és „1 treff”) egyáltalában nem 
felelnek meg céljuknak, mert ha az ellen
fél közDelicitál, már csak nagyon maga
san mondhatjuk be igazi színünket. A 
budapesti, néha helytelenül 2, treífes

metódusra emlékeztető „rendszer” komo
lyan nem vehető számításba.

A „F észek“ lic itá lá s i rendszere ,
am ely  sze rin tü k  k iz á ró la g  az elosz

tá s ra  v a n  te k in te tte l ,

egy valójában elrontott megközelitési 
rendszer, mellyel még a „Fészek” kitűnő 
játékosai sem tudják sokszor a szükséges 
„finomságokat” kihozni.

Az első licitálási rendszerek, melyek 
ezt az elnevezést megérdemlik

C ulbertson  1935-ös S um m ary-jében  
és a  „4 á sz “ -könyvében

jelenitek meg. Az utóbbi a Culbertson 
rendszer kitűnő alváltozatának tekinthető.

A legtöbb bridzsező véleménye szerint 
Culbertson csak azért változtatja meg 
évenként rendszerét, hogy minden évben 
újabb és újabb kiadásokat sózhasson a 
közönség nyakába. Ez a beállítás 'telje
sen téves. Culbertson

a  helyes lic itá lá s  re n d sz e ré t k u ta t ja

s minthogy jó üzleti szellemmel rendel
kezik, nem várta be a végső eredménye
ket, hanem közreadta kutatásainak ered
ményét már akkor, amikor bizonyos volt, 
hogy ezek az eredmények még nem vég
legesek. Évröl-évre javított rendszerén, 
amíg eljutott az 1935-ös rendszerig, 
amely ugyan nem tökéletes, mert hiszen 
javítani való mindig akad, de

sz ilá rd  a la p ja  le h e t a  jó  lic itá lá sn ak .

Miben különbözik ez a rendszer az 
összes eddigiektől? A következőkben 
igyekszem erre a kérdésre megfelelni, 
anélkül, ho'gy részletekbe bocsátkoz
nék.

1) Minden bemondás a játékos „lap- 
erejét”' igyekszik felfedni, tehát sem ho- 
nor-erot, sem elosztást, hanenT~

a  la p e rő t,
mely a két előbbi tényező közös ered
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menyi*. Már a? eredeti Kékkönyv is meg 
" akarta fogni a laperöt az ú. n. játszó

ütések számlálása által, és a kritika a 
Kékkönyv legnagyobb érdemének tudta 
be a játszóütések rendszerének felállítá
sát. Ezek a kritikusok bizonyára nagyon 
csodálkoztak, amikor a Kékkönyv 2-ik 
kiadását

a  já tszó ü té sek  s z á m lá lá sá t te ljesen  
h á tté rb e  s z o r íto t ta

a „plasztikus értékelés1’ felállítása által. 
Tényleg a plasztikus értékelés minden 
primitív licitálási rendszer velejárója, s 
Culbertsonnak nem maradt más hátra, 
mint e régi sablon felhasználása, miiTán 
kisült, hogy a játszóütések számlálása 
nem használható fel olyan széles körben, 
mint ahogy_azt a Kok könyv első kiadása 
tervezte. Az 1935-ös Summary-bén Tha'r 
nyoma sincíT a plasztikus értékelésnek, 
míg

a  já tszó ü té sek  sz á m lá lá sa  bizonyos 
szőkébb k ö rb en  ú j r a  fe ltám ad t.

Dacára, hogy ezek szerint az í933-as 
és 1934-es módosítások sok tekintetben 
visszaesést jelentenek, igen sok és lénye
ges maradandó eredmény ezekhez az 
évekhez fűződik. Elég, ha itt arra mu
tatok rá, hogy a viszonválaszok legna
gyobb részét már ez a kiadás meglehetős 
pontosan szabályozza.

Érdekes, hogy a helyes licitálási rend
szert Culbertson

egy  v é le tle n  ú tjá n

fedezte fel. Culbertson nem azt kereste, 
hogy míképen adható minden körülmé
nyek között tudtára a partner lapereje 
már az első megszólalás után, hanem új 
alapokra akarta helyezni azokat a sza
bályokat, melyek a két licitálható szín 
közti választást szabályozzák. Rájött 
ugyanis arra, hogy rendszerének alap
elve, amely szerint az ilyen választásnál 
a színek hosszúsága és bizonyos "mérték- 
ben nemessége irányadó, nem mindig he
lyes, mivel a partner esetleges válaszára 
sokszor nincs helyes viszonválaszunk 
Ekkor érlelődött meg benne

az „e lőkészü ltség" (p rep a red n ess) 
elve,

mely szerint minden megszólalásnál fi
gyelembe kell venni az összes lehetséges

válaszokat és azt a licitet kell előnyben 
részesíteni, amely minden válasz eseté
ben helyes viszonválaszra ad alkalmat. 
Ezáltal azonban, akárcsak Columbus, 
olyan felfedezést tett, melyet nem is ke
resett:

az  előkészü ltség  elve sze rin t tö r té n t 
licitekből u g y a n is  pontos kö v e tk ez
te té s  vonható  le  a  p a r tn e r  lap e re jé re  

v o n a tk o zó lag .
A laperőt az első licit és a viszonválasz 

együttesen árulják el, míg a partner lap
erejét sokszor már az első válasz, leg
többször azonban a második válasz (se- 
cond round control). Hogy ez miképen 
történik, arra nézve legjobb példa ha a 
„revers” (értsd: drágító színbemondás; 
előbb az alacsonyabbrangú szín azután a 
nemesebb. A szerk.) licitálás követelmé
nyeit idézem:
2 és fél—3 értékütés 6—5-ös elosztásnál 

4 „ 5-4-es
4 és fél „ 4—4-cs „

Az elosztás pontos közlése tehát talán 
csak a harmadik menetben történik, 
amennyiben erre tényleg szükség van. A 
pnimitv licitálási rendszerek ugyanis nem 
tesznek különbséget olyan lapok között, 
amelyeknek csak információra van szük
ségük s melyeknél ennek folytán a part
ner nem szorul az elosztás pontos közlé
sére, s olyanok között, amelyekkel in
formációt csak adhatunk. Innen van. hogy 
a primitív licitálási rendszerek hívői két
ségbeesetten csapják össze kezeiket, ha 
modern licitálásról hallanak, mert néze
tük szerint a legfontosabb az elosztás, 
vagy pesti műszóval a „konstelláció” 
közlése, holott legtöbbször partnerünk a 
közléssel mit sem tud kezdeni, ellenben 
neki égető szüksége lenne a partner lap- 
erejéről szóló információra, de a licitálási 
rendszer nem engedi meg precíz kérdé
sek feltevését.

2) Az eredeti büntető —■ és informa
tív — valamint a későbbi indítást-iráoyító 
kontráikon kívül

a z  1935-ös re n d s z e r  behozza a  k í
sé rle ti és a  k o o p e ra tív  k o n trá t

és pontosan szabályozza a partner visel
kedését az ilyen kontrákkal szemben. 
Mind a kettő óriási vívmánya a modern 
licitálásnak, s nélkülük pontos licitálás
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cl sem képzelhető. Az ilyen eljárások 
mellett lehetetlen, hdgy az ellenfél 1 pik
ket játsszék egy-két bukással, ha a mi 
lapunkban 7 kör van, mint az a MAC 
margitszigeti versenyén a Fészek és az 
osztrák csapat közt történt.

3) Pontosan szabályozza a szlem lici
tálást, melynek alapja továbbra is Cul- 
bertson saját találmányú 4—5 szanzadu 
konvenciója maradt, de javított kia
dásban.

4) Kiterjeszti a forszos válaszok szá
mát, ami által azonban

szü k ség essé  v á lt a  h á rm a s  sz ínek  
lic itá lá sa , m in t szü k ség es rossz.

5) Megteremti a defenzív közbeszólá- 
sok egész skáláját, pontosan szabályoz
ván azok jelentését.

Mindezek dacára az 1935-ös licitálási 
rendszer még mindig nem tökéletes. A 
hiányok egyrésze hamarosan pótolható, 
másrészük azonban csak a gyakorlat út
mutatásai alapján lesz kiküszöbölhető.

Ezen cikk keretét meghaladná még a 
hiányok részleges feltárása is; itt csak 
példaképen hozunk fel egy pár esetet:

1) Nem tekintendő „révére* licitálás- - 
nak a magasabb szín licitálása egyes ala
pon, sőt rossz elosztású lapot jelent leg
feljebb 3 és fél órtókütéssel. A „révére” 
licitálás elvének ez az áttörése feltétlenül 
szükséges, mégis úgy Culbertson, vala
mint (a Bridge World-ban megjelent 
irányadó cikkében) Lightner is tanács
talanok az ilyen lapokkal szemben:
♦  A K B 4  9  4 3 2 0  K D B 4  +  4 3

és
♦  A D B I 0 O 4  3 2 0  A K D 4 + 4 3
ahelyett, hogy egyszerűen kimondanak 
azt, hogy az 1 kárára adott 2 treffes vá
lasz után 2 pikkes viszonválasz nem te
kinthető erőteljes „revers” licitálásnak.

2) Bizonyos esetekben szükséges a 4- 
es nemes szín licitálása az 5 nem nemes 
szín előtt akkor is, ha a két szín nem 
egymás mellett fekszik. (Ha egymás mel
lett vannak, van rá szabály.)

3) A válaszok és viszonválaszok ská
lája korrektúrára szorul.

4) A további licitálás is pontosan sza
bályozandó.

5) A kettős indítás fogalmi meghatá
rozása téves, példái részben nem helyt

állók. (A „4 ász” rendszerében ez a hiba 
már nincs meg.)

6) Az informatív kontrákra adott vá
laszok, s az indító partnerének válaszai 
helytelenül vannak szabályozva.

7) A sikán (Westbrook) licitáció nincs 
kellően kidolgozva.

Mindezeket és más hasonló hibákat 
igyekeztünk mi itt Jugoszláviában kikü
szöbölni és házi használatra már ki is 
dolgoztunk sok mindenféle tételt, amely 
rimnkáknál feleségem és dr. Físer József 
barátom voltak hathatós segítségemre. 
Meg vagyok győződve arról, hogy a jó 
licitálás sikere attól függ, vájjon a já
tékosak, főleg természetesen a verseny
zők gyakorlati követelmények szempont
jából nézik és használják-e a közös rend
szert és annak további kiépítésén fára
doznak-e állandóan?*

* Készséggel adunk helyet a  kitűnő jugo
szláv versenyjátékos és ana litik u s cikkének. 
A m agunk részéről csak an n y it kívánunk 
hozzáfűzni, hogy a budapesti iskola a leg
újabb francia  és am erikai rendszerek hatása 
a la tt egyébként is á ta laku lóban  ' van. (A 
szerk.)

h&cfna koc&eU és a nMc
Tizenhárom .férfi ült a klub társalgó

jában, tizenhárom' bridzsezö.
Egészen szokatlan látvány, azt is 

mondhatnánk: „egy perces detektiv-
regény”. Miért nem alakulnak meg? 
Hisz mindegyikük szerelmese a bridzs- 
nek. Talán babonásak?

Nem, hölgyeim és uraim, ilyesmiről 
szó sem volt. Mindenki félt megkezdeni 
a partik összeállítását, hátha éppen ö 
lesz az, aki kimarad. Jobb hiányában 
diskuráltak, csodák csodája, nem bridzs- 
röl, hanem nőkről.

Kázmér igróf, a kitűnő ellenjáiékos is 
bekapcsolódott a beszélgetésbe:

— Amiket itt elbeszéltek, az mind 
csak emlék. Egyenesen megdöbbentő 
hogy mi, bridzsezök, milyen keveset fog
lalkozniuk a nőkkel.

Bizony példát vehetnénk zseniális ba
rátunkról, Norma Norbertról. Gondolja
tok jelmondatára: Osszd meg az éjsza
káidat a nők és bridzs között.

Mintegy végszóra, betoppant a klubba 
Norma Norbert. Üdvrivalgással fogadták 
és azonnal elébe tálalták a vita tágyát. 
Ö mindjárt hozzászólt:

—- Kétségtelen, hogy egy érdekes lici
tálási helyzet megoldása, egy nehéz parti
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megjátszása legalább is olyan gyönyö
rűséget szerez, mint a legszebb nő sze
relme. Igen ám, de biztos lehetek-e én 
afelöl, ha leülök bridzsezstii, hogy adódik 
ilyen szép eset? A biztost előnyben keli 
részesíteni és mind mondottam a bridzs
élvezet bizonytalan.. Nagy tapssal fogad
ták Norma szavait, ö azonban percnyi 
habozás és minden skrupulus nélkül a 
hozzá legközelebb ülő három urat magá
val vitte a bridzsszobába.

Kázmér gróf továbbfolytatta a témát:
— Normának ez a dualisztikus felfo

gása a nőket illetőleg egészen különösen 
jellemző. Egy versenyen 3'A trikkes rossz 
elosztású kártyával nem indította meg a 
licitet és amikor megkérdeztük ennek 
okát, ezt mondta: ,,a kártyának nem
volt szekszepilje”. Egy más alkalom
mal viszont társaságban hevesen udva
rolt egy nem különösen okos és nem is 
divatos frizurájú nőnek. Utóbb a hölgy
ről igy nyilatkozott: ,,Kitűnő elosztású 
nő — kis ész, keskeny homlok, széles 
csípő.”

Dr. Precíz, a hibás szlemm-bemondá- 
sairól neveztes matador is tudta idézni 
Normát ■

— Mint minden dolgában, a nők te
kintetében is hallatlanul alapos, ami 
nála — érdekes — módon — könnyed
séggel párosul. Vájjon ki képes még 
ennyire a női lélek mélyére hatolni és 
tételeit ilyen könnyed tömörséggel meg
fogalmazni, mint Norbert? Szerinte a 
női karakternek és pszichének teljesen 
megfelel az a szerep, amelyet a dámák 
játszanak a bridzsjátékban. Figyeljük 
csak meg, a megtévesztések, csalódások 
egyúttal kellemes meglepetések és kísé
rővel elért nagy eredmények kulcslapja 
a legtöbb esetben a dáma.

Megint Kázmér vette át a szót.
— A bridzsező nők típusait is ö hatá

rozta meg. Az osztályozás generális té
tele a következő: Minden nőnél egyenlő 
a bridzstudásnak szerelmességgel való 
szorzata a csinosság és jóság szorzatá
val. Tőle származik az a halhatalan je
lentőségű figyelmeztetés: ,,Térj ki azok
nak a nőknek az útjából, akik a szivük
kel bridzselnek és az eszükkel szeretnek.”

d a rv a s

B ridzs-zsúron .
M it szól a  N e m z e ti Szalon— B ridzs- 

Club v á ló p e rh ez?
—* E z  is c s a k  o lyan  m odern  h á 

zasság , m in t a  több i. A  h á z a s s á g  
e lő tt nem  tu d n a k  eg y m ás nélkü l élni, 
a  h á z a s s á g b a n  ped ig  nem  tu d n a k  
egym ással élni.

*
A tö rz s a s z ta ln á l  fe lbom lo tt a  

b ridzsparti, m e r t  m ind  a  négy  ré s z t
vevő m eg n ő sü lt. M egállapod tak , 
hogy n ég y  h é t  u tá n  ism ét ta lá lk o z 
n a k  és b e sz á m o n la k  őszin tén  é lm é
nyeikről. íg y  is  tö r té n t .  N a, U ra im , 
m ondja a  30 év es  P is ta  n ag y  hangon , 
ha llju k  a  b e sz á m o ló k a t —  Jó sk a  b á 
csi, T e 60 éves v ag y , ko re lnökünk , 
kezd el.

—- É n  p a ssz o lta m , m ond ja Jó sk a .
—  É n  a  b em o n d á s t te lje s íte tte m , 

m ondja az  50 éves.
E g y  s z ü r t r ik k e t  é r te m  el, 

m ondja a  40 éves.
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—  D e h a l l ju k  P is tá t, m it tu d n a k  a 
h a rm in caso k .

— É n , én, m ond ja  P is ta  dadogva, 
b em o n d tam  —  a  n ag y  sz lem m et, de 
sajnos, e g y e t buk tam .

*

A  h á z ig a z d a  azon ta n a k o d ik  k é t 
vendégével, k i t  lehetne n eg y ed ik n e k  
hívni, h o g y  bridzsezhessenek .

H irte le n  m egszó la l a  h a t  éves k is 
G yurka.

—  A p i v á lja to k  v issza és a k k o r  a 
m u tti lesz  a  negyedik .

*
—  H iba, h ib a , de ennyi h iba, kedves 

p a rtn e r .
—  A sszo n y o m  én m á r tíz  év ó ta  

b ridzsezem  é s  m á r  d ija t is n y e r te m  
szerencseversenyen .

—  10 év  ó ta  b ridzsezik?  H á t  h á n y  
éves, b a rá to m ?

—  M iért csodálkozik , 30 éves v a 
gyok.

—  10 é v e t b á tr a n  ta g a d h a t.
—  A k o ro m b ó l?
—  N em , a  b ridzsm ultjábó l.



Amikor a fefyfywc
[/jUwzafeU- e l . .  .

Id a  : Alfczd p„ SUeinwM (New-york)
— Hol a treff király? —- kérdezte 

Butch, amikor az asztal leterült. Meg 
kellett mondanunk.

Ugyanis Algy barátommal Spike és 
Butch ellen játszottunk, már pedig 
ezek csak nemrég léptek be a klubba 
és mindössze két év óta bridzselnek. 
Előnyt kértek, amikor arról volt szó, 
hogy ugyanannál az asztalnál foglal
junk helyet- Spike kialkudta, hogy 
minden robberben, ahol Butch lesz a 
partnere, 200 poén előnyt kapnak. 
Butch viszont még ezenfelül azt tűzte 
ki feltételül, hogy egyik figura fekvé
sét tőlünk megkérdezhesse.

Mit volt mit tenni, megadtuk az 
előnyt, de annyit mégis sikerült kiesz
közölni, hogy a kérdést azonnal fel 
kell tenni, mihelyt az asztal leterült. 
Már az első kiosztásnál Butch volt a 
felvevő:

Kör király indításra Butch feltette 
az említett kérdést és csak három kört 
üthettünk. Pedig rendes körülmények 
közt Butch nem teljesíthetett volna. 
Három kőrütés után azonnal kárót ját
szunk és kikergetjük az ászt, felvevő 
lehívja az adu ászt, majd a treff ászt 
és miután a treff eket felmagasítani 
ideje nincs, bizonyára dobott volna a 
treff dámára abban a reményben, hogy 
Keletnél a király. így azonban Butch 
holtbiztosra játszhatta és szingl treff 
nyolcasával impasszt adott. Belibe ke
lőitek.

Butch hamar átlátta, hogy miijén 
,,óriási“ előnyhöz jutott és nagyon meg 
volt elégedve. A második osztásnál:

A licit:
Nyugat Észak Kelet Dél
passz 1 J{. passz 1 A
passz 1 szán passz 3 A
passz 4 A passz passz
A tizenegyes szabály szerint a káró1 

hatossal indultam. Mialatt Butch gon
dolkodott. hogy melyik kártya fekvé
sét kérdezze meg tőlem, azon tűnőd
tem, vájjon milyen treff-elosztás ese
tén buktatható a felvevő. A treffhívás 
jó, ha a partnernél A, D. x van, még
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ha zári is Butch kőrje és kárója. De 
csak a harmadik treff-lopás segít és ha 
partneremnek csupán dámája van. 
vagv pedig negyedleges asz-dámája, 
katasztrofális, ha idejében nem hívok 
kort vagy kárót. hiszen ott is lehet 
ütésünk.

De Butch megszabadított aggályaim
tól azáltal, hogy megkérdezte, hol a 
kór dáma. Majd miután megmondtuk, 
lehívta a káró ászt és Algy a kettest 
adta. felvevő' pedig a négyest. Most 
aduzott és én ütöttem az ásszal. Tud
tam már, hogy a kőrhívás semmi jót 
nem ígér és a káróhoz sem fűzhettem 
reményeket. Meghívtam a treffet, Butch 
bukott. íme az egész leosztás:

Spike természetesen sietett meg
magyarázni, hogy Butch maga ásta meg 
sírját, azzal, hogyr kíváncsi volt a kor 
dáma fekvésére. Nem kellett volna 
megkérdeznie, hiszen aduzhatott volna 
és fel magasíthatta volna treff jét mielőtt 
a kor dáma üthetett volna.

Butch barátunkat kissé lehangolta a 
dolog, de még nem rendült meg hite a

J a n u á r  14.
A  MAGYAR B R ID Z S É L E T  ORSZÁGOS 

P Á R O S V E R S E N Y E
E e b r. 4.

W ORLD B R ID G E  O LY M PIC
a  „ F é sz e k “ -ben .

hendikeppben. Kettős körpassz után 
ezek a lapok jöttek:

A licit:
Dél Nyugat Észak Kelet

1 passz 2 4. passz
2 passz 4 9  passz
passz passz

Káró kettessel indultam ezúttal és 
Butch azt kérdezte, hol a treff király. 
Nálam volt és azonnal kitettem az asz
talra, nehogy elfelejtse. Az asztal kis 
kárót adott és Algy barátom elkezdte 
latolgatni az ügyet.

Butch indításából arra következtetett, 
hogy adu ász és királya van, továbbá 
káró királya. Biztos négyet üt aduban, 
mert öt adujának kell lennie, hiszen 
visszavette a színét. Üt a káró király
ival és lop is egy kárót az asztalon, 
mert a káró kettes indulás négy kárót 
jelzett nálam. Az asztalon is van három 
ütése a felvevőnek, tehát nincs földi 
hatalom, amely megbuktathatja, ha ha
tos az aduja, így azonban csak kilenc 
ütése van. Nálam legfeljebb még két 
dáma és két adu lehet, fűzte tovább 
gondolatait Algy- De még azzal is tisz
tába jött, hogy ha nekem szingl treff 
királyom van, a felvevő treffben is hár
mat üt. így hát nekem dubl treffet 
adott.
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Egyetlen reménye az maradt, hogy 
Butehnak szüksége lesz talán egy har
madik treffütésre, aminek megszerzé
sében azonban meg fogja akadályozni. 
Két átmenetre volna szüksége a treff- 
hez, egyik a pikk ász, másik a káró 
lopás. De ha egyiket már most ki
veszi . . .  A pikk ász csak akkor emel
hető' ki biztonsággal, ha bubi-tizes nincs 
a felvevőnél, de korai lopásra mégis rá 
lehet kényszeríteni a felvevőt. Ezért 
Algy nem ütött a káró ásszal-

Felvevő hazavitte az ütést a király- 
lyal és kis kárót hozott vissza. Ezt már 
Algy beütötte a bubival és lehívta az 
ászt. Felvevőnek lopni kellett. Ezek- 
után lehívta az adu ászt és királyt, 
majd treffet játszott és amikor a har
madik treffet visszalopta, láthatta, hogy 
a szín nem esik. Elbukott. De nézzük 
csak, mi történt volna, ha Butch nem 
teszi fel a kialkudott kérdést. Algy 
nem tudhatta volna, hogy felvevőnek 
treff vagy káró királya van-e és meg
játszotta volna bizonyára a védekezést 
a treff király ellen. Ez pedig abból áll, 
hogy az első ütést hazaviszi az ásszal 
és pikket hív. Míg a káró király ellen 
is jó. ha véletlenül dáma-tizesem van 
pikkből. — így' pedig, ahogy' a kártyák 
feküdtek, Algy megtalálta az egyetlen 
védekezést, amihez soha nem jut. ha

■  ■

f i n  ingyen 
I  i  k a p j a

a Magyar Bridzsél etet,
ha versenyeinken résztvesz, mert a „Magyar 
Bridzsélet" ez év folyamán több fontosabb ver
senyt rendez és előfizetőinek a nevezési 
dij körül kedvezményeket nyújt. — Legköze
lebbi versenyünk: Országos páros

verseny január 14-én. 
Kedvezmény versenyenként P 1,— 

Előfizetés 1 évre P 5,50

felvevő nem tart igényt a kialkudott 
előnyre.

De még most sem volt vége Butch 
kálváriájának. Most Algy osztott és 1 
Ireífel indult. Nyugat kárót mondott. 
Spike megkontrázta. Butch pikket lici
tált, majd egymásra emelték a szanz- 
adut és végül Spike mégis jobbnak 
látta 4 pikkben megegyezni:

Treff ásszal indultam és vártam a: 
kérdést. Butehnak kilenc ütése volt, — 
ha a kör király nálam van, a tizediket 
is megszerzi, de ha Algynál van is, 
utóbbi a végjátékban biztosan hívás
kényszerbe kerül és így megvan a tize
dik ütést. Butsh tehát kijelentette, hogy 
ebben a leosztásban nem tart igényt 
előnyére és ráadott a treffre.

A kölcsönös szanzaduemelésből arra 
következtettem, hogy a kör ásznak fel
vevőnél kell lennie, tehát a legbizto
sabbnak látszó káróhívást terveztem. 
De Butch nagylelkűsége gondolkodóba 
ejtett. Biztosan megkérdezte volna a 
kör király fekvését, ha nála volna a 
kör bubi. így azonban fél a kőrhívás- 
lól. Tehát Algynál reméltem a kör 
bubit és meghívtam a kort. Önök látni 
fogják, hogy szegény Butch elbukott, 
mert nem volt átmenet a kezében az 
utolsó adu lehívásához és én treffet 
tudtam lopni a pikk tízesemmel.

De a sors ismét az ellenfél kezébe 
adta a felvételt és a legközelebbi mc-
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ben nagyszlemmet licitáltak szanz- Butch. — hol a kör dáma?
Iban, ismét Butch lett a felvevő: — Nálam.

— Helyes, hát akkor az a tizennegye
dik ülésem, —■ mondotta és leterítette 
lapjait, miután ütött a kör bubival.

\  1 gyra néztem, az meg a kártyákra, 
majd jóízűen felnevetett.

— Csak játszd ki, szerencsétlen — 
mondotta most Butchnak — megkap
tad, a tizennegyedik ütést, de elveszí
tetted a tizenkettediket és a tizenharma
dikát.

Algy jól nézte a lapokat. A helyes 
játék az lett volna, hogy felvevő üt a 
kör ásszal, lehívja az asztal pikkjeit és 
kis treffet hív az asztalról, majd látva 
az elosztást, a biztonsági játék segítsé- 

Kis körrel indultam. Az asztal lát- gével befogja a trefleket. De előbb még 
a nem voltak kétségeim .hogy a nagy a pikk dámára el kell dobnia az asztal 
emm benne van, mert a két treff in- rossz káróját. így azonban a kör ki-
kara Butch pozitív választ adott. rállyal már nem tudott a kezébe menni!
■— Csak a tréfa kedvéért, — szólt Elbukott.

Ön

asztalára tiszta abroszt tesz —

m iért nem tesz uj, 

tiszta kártyát?
P I A T N I K

Culbertson második kék könyve P 3 . 6 0  bolti ár helyett 1.— P ~ ér t  
kapható a MAGYAR BRIDZSÉLET kiadóhivatalában.

netben nagyszlemmet licitáltak szanz- 
audban, ismét Butch lett a felvevő:

Kis körrel indultam. Az asztal lát
tára nem voltak kétségeim .hogy a nagy 
szlemm benne van, mert a két treff in
dításra Butch pozitív választ adott.

— Csak a tréfa kedvéért. — szólt
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Feladványok
E z ú tta l

té li po n tv ersen y ü n k
neg y ed ik  s o ro z a tá t közö ljük  a  m á r  is
m e r te te tt  fe lté te le k  a lap ján .

Ö t m eg fe jté s  beküldése ese tében  az 
e lm u la sz to tt h a to d ik  m e g fe jté sé r t á t la g 
p o n to k a t íru n k  jóvá. A z első ré szv e r
seny  e red m én y é t m ú lt szám u n k b an  kö 
zö ltük . A  h a rm a d ik  részversenybe  m ég 
Jövő  h ó n ap b an  is be leh e t kapcsolódni.

V ersenyen  k ívü l is so rso lu n k  külön 
ju ta lm a k a t. A  so rso lásná l is előnyben 
részesü ln ek  azok , a k ik  több  fe la d a t he
lyes m e g fe jté sé t k ü ld té k  be.

A fö- és részv e rsen y en  a  tech n ik a i és 
re jtv é n y fe la d a to k  4— 4 p o n to t sz á m íta 
nak . O tt, ah o l a  m ego ldás u g y an  nem  
tökéle tes , de e lfogadható , ese tleg  nem  
0 pont, h a n e m  1— 3 p o n t já r . L ic itfe l
a d a to k n á l e se trö l-e se tre  közö ljük  a 
p o n tju ta lm a z á s t.

124. sz. b rid zsre jtv én y .

125. sz. fe lvevőfe ladat.
Á lta lán o s  fé ljá té k b a n  —  tö red ék  n é l

kü l —  íg y  fo ly t le a  lic tá lá s :

D él N y u g a t É sz a k  K ele t 
1 A 2 *
kontra — 2 4  —
3 4 -

4  K 9 8 
7 6 5

<0 A 10 4 3 
*  B 6 2

- É
Ny K 

D
4  A D 10 7 5 
V  A D 8 
0  9 8 2 
4> K 10

A e l s ö ü t é s :
Ny. É. K. D.

4  3 8 B D
M i l y e n  j á t é k  t e s z i  l e h e t ő v é  

a  t e l j e s í t ő  s*t?
•X-

126. sz. lic itá lá s i fe lada t.
É sz a k  o sz to tt fé ljá ték b an , 1 k ö rre l in 

du lt. Mi Dél legjobb  vá lasza , h a :
a)

4 K  10 3 2 9 4 3 0 K 4 3 2 4 . A 9 8
b) ^

♦  B 3 2  K 4  «  10 4 3 2 +  A D 3 2
v a n  a  k ezéb en ?  2  t t y f ,

127. sz. fe lvevőfe ladat.
(E . C. G o u d s m i t )

' Á l l .  f é l j á t é k .  
O s z t ó :  K e l e t .

?
A _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  4

4  A 2 r  É ♦  K 10 9 5 4
t? A B 9 5 3 ^  ^ —
0  K 5 y 0  A B 2 ^
4  A D 10 8 4- K B 9 6 2

1 •*- o ®   ̂ 7

D é l  7 p i k k e t  j á t s z i k .  N y u g a t  
k ö r  10-e s s e l  i n d u l .  F e l v e v ő  
b á r m e l y  e l l e n j á t é k r a  t e l j e -  
s  í t.

19



a  lic it így  fo ly t le :
K. D. Ny É.

14* -  2 2 *
kontra 3 <> 4 <!• —
4 0  — 4 szán —
6 4* — H

In d u lás: p i k k  3 -as . H o g y an  já ts sz é k  
felvevő, hogy  a  l e g t ö b b  leh e tő ség e t 
k ih a sz n á lja  ?

*
128. sz. e lle n já té k  fe lad a t.

K  —N y b e l i b e n .

A lic it íg y  fo ly t le :
D él: 1 tre ff , É s z a k : 1 kör, D él: 2 kör, 
É szak : 3 tr e f f , D él: 3 szán.
N y u g a t a  p ik k  6 -o ssa l indu lt. H ogy  
já ts s z é k  K e le t?

M egfejtési h a tá r id ő : ja n u á r  12.
*

Előző szám u n k  fe la d v á n y a in a k  m eg 
fe jté se  :

119. sz. ellen já té k fe la d a t :  K ele t m ost 
ü t  és m in t eg y e tlen  leh e tő ség e t a  Ko B -t 
h ív ja !

120. sz. l ic itfe la d a t: a )  1 p ikk , b)
passz . (2— 2 p o n t.) E lső  e se tb en  nem  
k a p tu n k  kedvező v á la s z t  és a  O ne-over- 
O ne-os p a r tn e r  m áso d ik  n y ila tk o z a tá ig  
n em  a d h a tu n k  fo rsz o t. A  m áso d ik  e se t
ben g y enge  az  öná lló  ú jram eg sz ó la lá s -  
hoz.

121. sz. fe lv ev ö fe lad a t: K é tsze ri a d u 
z á s  u tá n  leh ív ju k  a  k ö r  k irá ly t, m a jd  
k á ló v a l az  a s z ta lr a  m eg y ü n k  és k ó r 
á s z ra  k á ló t  dobunk . M ost h aza lo p u n k  
egy  k á ró t és h a  a  k á ró  m ag aso d o tt,

a d u á tm e n e tte l te l je s íte ttü n k . H ely te len  
a  k á ró  á sz  és k irá ly  leh ívása  előre, m ert 
tú l lo p á s n a k  te sz i ki m a g á t.

122. sz . fe lv ev ő fe lad a t: Ü tjü k  az  ász- 
sza l és k é t  p ik k re  k é t t r e f fe t  dobunk. 
E z u tá n  az  összes a d u k  leh ivandók . H a  
a  ko  K  K ele tné l van, tre ffb en  tö r tén ő  
ü té s k ia d á s s a l te ljes ítünk .

123. sz . b rid z sre jtv én y : D tr e f f  bub i
val indu l, a sze rin t, hogy  N y u g a t m it 
dob, t a r t j a  fenn  az á tm e n e te t kéz és 
a sz ta l k ö zö tt. K elet m inden  h ív á s á ra  
k é n y sze rb e  k erü l az  e llen já ték .

T éli p o n tv e rsen y ü n k
A  fö v e rse n y  á llá sa  a  n egyed ik  fo r

duló u tá n :  (záró je lben  a  legu to lsó  be
kü ld és e red m én y e  és eg y szersm in d  a  
2-ik  ré sz v e rse n y  á l l á s a ) :

D r. P o z sg a y  G ábor 44 (20), d r. G álffy  
G ábo rné  50 (20), G öllner A n d rá s  J_7 
(18), d r. v itéz  C sabay  Já n o s  46 (20). 
V icen ty  G yö rg y  48 (18), Jo u b e r t E dw in  
33 (10 ), d r . D innyés A n d rá s  ,45 (16), 
Ju n g re is z  E n d re  42 (14), P ic h le r  F e 
ren c  36 (16), dr. Z yka S án d o r 39 (16), 
dr. F r i ts e  Jó zsef 42 (18), dr. Sten-szky 
T ib o r 39 (16), rjr. Tyánvi Géz^i jjjg. (20). 
T ru m m e r A n ta ln é  45 (18). M edgyaszay  
G yula G u sz táv  40" (20). F risc h  A ndor 
44 (14 ), D oró  G ábor 41 (14), W a g n e r 
H ugó  45 (16), G örög T a m á s  48 (20), 
K erén y i I r é n é  45 (14), K em ény  G yörgy  
P á l 46 (16 ), Sch liesser L a jo sné  49 (16). 
T áb o ri Zsófia_54,_.(20), dr. D rippey  M ik
lós 30 (12 ), dr. Soóky Já n o s  46 (16). 
F a u s t  E le k  35 (12), V ik k e r A la jo s 32 
(10), T á llá  R ó b ert 28 (8 ), N ag y  G ás
p á r  29 (1 0 ), M olnár-M iller I lona  31 
(12), S c h u s te r  F eren cn é  32 (14), d r. 
S c h re in e r K álm ánná  50 (18), Schönfeld  
S án d o r 49 (20), Szabó E rn ő  46 (16), 
dr. H o rv á t A rtu rn é  .47 (12), Jan k o v ich  
G á sp á r  47 (12), báró  S zen tk e re sz ty
P á l 46 (Á ) , dr. S im kov its  József, E lek  
E rv in n é  37 (Á ), L akos Im re  41 (18), 
G yalu i P á ln é  36 (Á ), F rie d ric h  T ib o r 
(18), V éghely i A ndor, P fe ife r  G yula 
(Á).

Félévre 
Egész évre 
E gyes szám :

Előfizetési árak :
Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia 

P. 3 -  Ke. 25. Leu 125. Din. 50. — 
„ 5.50 „ 45.- „ 280. - „ 90. -  
„ -.44 „ 4.—, „ 18 „ 8

Ausztria 
S 4.50 
„ 8.50 

„ -.75

Szerkesztőség 
Kiadóhivatal:

: Vll. Rákóczi-ut 6. Telefon : 42—0—13. (Hivatalos óra d. 
V. Klotild-utca 4. Telefon; 2ü—6—21. (Hivatalos óra d.

u. 3—5 óráig) 
u. 2—4 óráig)

Kellner Albertkönyvnyomdája Budapest, Hajós utca 27. — Felelős dr. Kellner László 
Felelős kiadótulajdonos : Tiniár Soma. Felelős szerkesztő: Dr. Hernád István.
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SZERKESZTIK: II
DR. HERNÁD ISTVÁN FŐMUNKATÁRS:

És . DARVAS RÓBERT
UJHELY JÓZSEF

Külföldi munkatársak:
ELY CULBERTSON (New-York), E C. GOUDSMIT (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 2—3. szám. 1936. február 1.

J h  1935. évi csapatvilágbajnokság győztese: 
az amerikai  „négy ász "  csapata

Múlt hónapban kezdődött New- 
Yorkban az Essex-House termeiben a 
világbajnoki küzdelem az amerikai 
bajnok „négy ász“ és a francia baj
nokcsapat között.

Az amerikai tím tagjai voltak: Mi- 
chael Gottlieb, Howard Schenken, 
Dávid Bunstine és Oswald Jacoby. Mi
után utóbbi közvetlenül a nagy meccs 
előtt megbetegedett. Rau, Maier, Th. 
A. Ligthner és S. Ery jr. felváltva he
lyettesítették.

A francia csapat változatlanul a 
brüsszeli felállításban állt ki: Pierre 
Albarran, R. de Nexon, Sophocle 
Venizelos, A. Tulumaris és George 
Rousset.

A  300 leosztásbó l álló  küzdelem  vég- 
red m én y e  2600 poén az  a m e r ik a i 

e g y ü tte s  ja v á ra .

A mérkőzés első félidejében a két 
csapat fej-fej mellett küzdött, poén
előnyüket az amerikaiak a mérkőzés

második felében szerezték meg. Az 
utolsó fordulót már a newyorki Madi- 
són Square Garden óriási befogadó- 
képességű arénájában játszották. A 
kisebb befogadású Essex-House-ban 
zsúfolt termekben figyelték a nézők a 
világ eddigi legnagyobb bridzsmecs- 
csét és a vetítőteremben is sűrű sorok
ban hallgatták a „speaker“ magyará
zatait.

A végeredmény reálisnak mondható. 
A „négy ász“ közül még a három ász 
és a tartalékok is elégnek bizonyoltak, 
hogy a franciákat — akik ugyancsak 
kitűnő játékot nyújtottak — megver
jék. A különbözet, a leosztások nagy 
számára való tekintettel egyáltalában 
nem mondható nagynak.

Az amerikai bajnokcsapat és a fran
cia együttes licitrendszere közt sok ro
kon vonás van. Ennek tudható be töb
bek közt, hogy a leosztások nagy ré
sze azonos eredményt mutatott fel a 
két asztalnál.



A „1/Kayyac. Búdvsélei''
acvzáyos

Lezajlott a Magyar Bridzsélet ezidei első országos versenye, amely Buda
pesten éppenúgy, mint vidéken, örvendetes szép eredményeket hozott. Az egyre 
inkább fejlődő magyar bridzséletet véltük szolgálni feladvány versenyünkön s 
amint az érdeklődés és az eredmények megmutatták, szerény munkánk nem volt 
hiábavaló.

A verseny budapesti mezőnyét a Lipótvárosi Kaszinóban központosítottuk. 
A vendéglátásért e helyen mondunk köszönetét.

Igen nagy számban voltak képviselve a versenyen az előkelő pesti klubok. 
Ott láttuk a MAC. BBTE, a BEAC, az Igazságügyi Sportklub, az Orvosi Kaszinó 
és más társadalmi- és sport egyesületek tagjait. A nézők között ott voltak: Dömö
tör ny. miniszter feleségével, Geszti Lajos alezredes, Lázár Lipót miniszteri taná
csos, Létay Ernő országgyűlési képviselő, Gutthard Tódor vezérigazgató. Fábián 
Lajos kormányfőtanácsos, Wiszter ny. miniszteri tanácsos, dr. Barna Károly 
kormányfőtanácsos, Frey Kálmán kormányfőtanácsos, Nagy Andor tőzsdetaná
csos, Miskolczy Ignác kormányfőtanácsos feleségével, dr. Görög Frigyes, a TEBE 
ügyésze, Láng Imre vezérigazgató, Steiner Marcell tőzsdetanácsos, a Lipótvárosi 
Kaszinó részéről pedig dr. Ráskay Dezső egyetemi magántanár, alelnök, továbbá 
dr. Milkó Lajos és Hegedűs József háznagyok.

A magas színvonalon álló pártákból tizet dr. Farkas kreált, aki ismét bizo
nyítékát adta magas bridzstechnikai képzettségének. Dr. Hilb játszmái igen nehéz 
probléma elé állították a versenyzőket, míg Leitner Ferenc a játszmák bírálatai
nak nehéz feladatát vállalta.

Sikerünk egyik fontos tényezője volt, hogy a bizottság minden tagja ön
zetlenül állt mellénk és a szerkesztőséggel karöltve szolgálta a magyar bridzs- 
sport érdekeit.

A verseny után megkérdeztük dr. Farkas Mihályt: Mi a véleménye a ver
senyről, a résztvevőkről — és a fiatalokról?

— Szerintem, a verseny legörvendetesebb eseménye a vidéki városok 
kitűnő szereplése. Debrecen, a dr. Horváth Irén—Perczel—Móricz párral az 
országos győztesek sorába került és hasonlóan meglepő játéktudást mutatott a 
többi vidéki város is. Az országos győztesek közül dr. Szomjas György kitűnő 
játéka lepett meg a legkellemesebben. Három évvel ezelőtt vele. továbbá felesé
gével Astuto Beatrix hercegnővel és Bárczav Sándorral, a Bridzs Klub tehetség
kutató versenyén az első díjat nyertük. Akkor Szomjas kezdő játékos volt ugyan, 
de megjósoltam, hogy kitűnő játékos lesz belőle.
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T d & < lc ttv w & e M y ü ítU  í á U v M á i

Január 14-én játszották az egész or
szágban, valamint Romániában és Jugo
szláviában a „Magyar Bridzsélet” páros
versenyét előre kiosztott lapokkal.

A verseny eredményéről lapunk más 
helyén számolunk be. Alábbiakban adjuk 
a verseny 16 játszmájának teljes elem
zését:

*

/ n j T v
« V/ A .  JÁTSZMA.

V A (d r. Farkas Mihály)
O sz tó : É szak  Á lta lán o s  m an s

tartására, miért is — ha egyszer elő
zőleg már aduzott — a harmadik kört 
magas aduval, királlyal vagy ásszal, 
kell ütn'.

*

2. JÁTSZMA. d f  
(Dr. Hilb J e n ő je  .

O sztó : K ele t É sz a k — D él beliben

K elet— N y u g a t fe la d a ta : 7 p ik k  te l je 
sítése .

Akár 6 pikket, akár 7 pikket mond 
be a Kelet-Nyugat pár, arra kell töre
kednie (utasítás alapján), hogy tizen
három ütést érjen el pikkben.

Bármivel indul az ellenfél, a nagy 
szlemm teljesíthető azáltal, hogy fel
vevő (Nyugat) a kézben levő hosszabb 
aduval lopja az asztal két kis kőrjét. 
Ezáltal a kéz rövidebb lesz aduban, 
mint az asztal és amikor az asztal utolsó 
aduját játsza, akkor teszi az ütésbe a 
kéz káró 2-esét. Figyelemmel kell len
ni a tempóra és az átmenet kellő fenn

K e le t— N y u g a t fe la d a ta :  5 k á ró  te l 
je s íté se .

Kötelező licit után Nyugat mint 
felvevő 5 kárót játszik. Ellenfél kör 
királlyal, majd kör ásszal támad. 
Utóbbit felvevő üti és kétszer adut hív. 
Ezután a kört „eliminálja“, azaz haza
lopja. Most a pikkeket hívja és miután 
a harmadik pikkre Dél nem ad, nyil
vánvaló, hogy a pikk bubi Északnál 
van. Felvevő kiadja a negyedik pikket, 
Északnak és az asztalról treffet dob. 
Bármit hív Észak, felvevő teljesített.

•

*
A , ,M agyar B r id z sé le t”
k e z d ő k e t, h a la d ó k a t ta n ít.

*
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3. JÁTSZMA.
(Dr. Farkas Mihály)

O sztó: Dél K e le t— N y u g a t beliben

É szak—D él fe la d a ta :  4 p ik k  lehető  
te ljesítése .

K elet—N y u g a t f e la d a ta :  A  bem ondás 
m eg b u k ta tá sa .

Kötelező licit után Dél játszik 4 pik
ket. Nyugat káró bubival indít. Fel
vevő a teljesítés érdekében nem fedi 
az asztalon figurával! Ennek ellenére 
Kelet átveszi az ütést és rögtön az 
egyetlen buktatási lehetőséget ragadja 
meg: treff bubit hív vissza.

Felvevő azért nem fedi az indító hí
vást, mert később is ráér egy káró figu
rát ütésként értékesíteni az asztalon. 
Ha azonnal fed, úgy saját sírját ás
hatja meg, mert a jó ellenjátékos fel
tétlenül treffet bont és ha a treff ász 
mögötte, még három treffütést is ki 
kell adni.

Ezzel szemben Kelet úgyszólván az 
egyetlen lehetőséget játsza, ha átveszi 
partnere ko B.-ját és treffet bont.

*

É sz a k —D él fe la d a ta :  4 p ik k  bem o n 
d á s a  é s  te lje s íté se .

Ellenfél Észak 4 pikkje ellen káró 
királlyal indul. A partner biztatására
— aki a dámát dobja — lehívja a káró 
királyt is, majd harmadik kárót hív, 
amit felvevő aduval üt.

Felvevő látja, hogy a teljesítés biz
tos, ha aduból nem kell két ütést ki
adnia. Ezért a biztonsági játék alkal
mazásával lehívja a pikk ászt!' Ha 
ugyanis három adu van mögötte a ki
rállyal, a bemondás amúgysem telje
síthető, valamint akkor sem, ha mind 
a négy adu — bármelyik ellenfélnél
— egy kézben van. Ha a király Nyu
gatnál van, akkor 3—1 elosztás mel
lett ex-passzal ugyanarra az ered
ményre jut felvevő, mint a bizonytalan 
impasszal. A biztonsági játékkal véde
kezett Kelet blank királya ellen. Ha 
ugyanis utóbbit ütni hagyja — el
bukik.

*

Olvassa «  legjobb,
minden rs fi* iJ • * ± lcoírissebb'•

6 é t u , n a  ss rz ss i
HacseK és Sajó Nagy sporimelléklet
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O sz tó : N y u g a t Á lta lán o s  beli



K ele t— N y u g a t f e la d a ta :  6 p ik k  be
m o n d ása  és te ljes ítése .

Ellenfél Kelet felvétele ellen kor 
dámával indul. Felvevő látja, hogy egy 
treffet kell valahová elhelyeznie. Csak 
az asztal egyik kárója magasítható fel, 
más kilátás nincs. Ez sikerül, ha — 
káró ász kihívás után — arra játszik, 
hogy .vagy Északnál van a káró ki
rály-dáma, vagy pedig a két figura el 
van osztva a két ellenfél között.

Ezért aduzás és káró ász lehívás után 
az asztalról felvevő a káró bubit hívja 
és ha Észak nem fed, treffet dob. Má
sodszor a káró tízessel ugyanúgy ját
szik és teljesít.

*

6. JÁTSZMA.
(Dr. Farkas Mihály)

O sz tó : K ele t K ele t— N y u g a t beliben

K e le t— N y u g a t fe la d a ta :  4 k ö r b e 
m o n d á sa  és te ljesítése .

A helyes licit a következő:
K e le t Dél N y u g a t É szak
1 pikk 2 treff 2 káró passz
2 kör passz 3 kör passz
4 kör passz passz kohtra
passz passz passz
Dél a treff királlyal indít. Kelet 

beüt és azonnal kis pikket hív. Észak 
üt a királlyal és természetes hívása a 
treff kilences. Felvevő üt, lehívja a 
pikk ászt és kis pikket az asztal kör 7- 
ével üti, Észak felülüti az adu 8-assal. 
Újabb treff hívását felvevő kézben 
aduval üti. Káró királyt, majd megint 
kis kárót hív és az asztalon üti az 
ásszal, majd a harmadik kárót haza
lopja, Dél dámája esik. Felvevő a dubl 
adu dáma mellől kis adut hív és asz
talon üti ásszal. Lehívja a magas káró 
10-est, pikket dob. Most az asztal ne
gyedik treffjét is adu kis gáblija előtt 
a blank adu dámával hazalopja és 
teljesít.

*
7. JÁTSZMA.

(Dr. Farkas Mihály)
O sz tó : D él Á lta lán o s  beli

É s z a k — Dél fe la d a ta : 6 k á ró  bem o n 
d á s a  é s  te lje s íté se  k o n trá v a l.
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5. JÁTSZMA.
(Dr. Farkas Mihály)

O sztó : É sz a k  É sz a k — D él beliben



A helyes licit a következő:
D él N y u g a t É sz a k  K e le t

passz passz 2 káró passz
2 szán passz 3 káró passz
3 szán passz 4 káró passz
5 káró passz 6 káró kontra

(utasítás)
passz passz passz

Ellenfél pikk vagy treff dámával 
indul. Felvevő előkészíti az átmenetet 
azáltal, hogy kézből kis adut hív. 
Ugyanis Kelet kontrája mutatja, hogy 
legalább kétszer védett adu dámája 
van. Ezzel a játékkal biztosítja magá
nak az átmenetet, treff királyra kis kört 
dob és a tizenharmadik kört az aszta
lon szabadra játszhatja és arra a kéz 
kis pikkjét elhelyezheti..

8. JÁTSZMA. 
(Dr. Farkas Mihály)

É szak — D él fe la d a ta :  6 k á ró  te l je s í
tése.

A kötelező licit folyamán Dél 2 káró 
indítására Nyugat 3 treffet, Észak 3 
pikket, Kelet 4 kört mond. Végül Dél 
6 kárót játszik.

Nyugat treff dámával indít. Felvevő 
az asztalon üti és Kelet netáni újabb 
treffhívásának megakadályozására tref
fet lop haza, Kelet királya esik. Fel
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vevő most szdngl pikk ászát hívja le, 
majd kétszer aduzik. Látja, hogy Nyu
gatnak szingl aduja volt. Most kény
szerütés formájában aduval átadja az 
ütést Keletnek, akiről tudja, hogy csak 
pikket vagy kört hozhat. Kelet kor 
hívására felvevő teljesít, mert az asz
talon üt.

9. JÁTSZMA.
(Dr. Farkas Mihály)

O sztó : É szak  K elet—N y u g a t b e liben

K ele t—N y u g a t fe la d ta : D él 4 p ik k
b em o n d ásán ak  e lb u k ta tá sa .

A licit:
É sz a k  K e le t Dél N y u g a t

1 treff passz 1 pikk 2 káró
4 pikk passz passz passz
Nyugat káró királlyal indít és ütés

ben marad. Látnia kell, hogy csak treff 
lopással buktatható a felvétel, ha part
nerénél treff dáma és aduütés van. 
Ezért kihívja a treff királyt! Kelet adu 
ásszal azonnal üt és treff dámát, majd 
kis treffet hív, ami egy bukáshoz vezet.

W orld  B ridge . O lym pic. P eb r. 4 -én  
e s te  9 ó ra k o r a  B  r  i d z  s  k  1 u  b  e r 
z s é b e t ié n  hely iségében . —  P á r o s 
v e r s e n y ,  am e ly n e k  fe n t i m a 
g y a r  m e z ő n y é b e n  a  re n d e z ő 

ség  v e n d ég ek e t szívesen lá t .



10. JÁTSZMA. A helyes licit:

É sz a k — D él fe lad a ta : A z ellenfél 3
sz a n z a d u já t  m egbuk ta tn i.

Előírt licit után Kelet 3 szanzadut 
játszik. Dél utasításra pikk 9-sel indít. 
Észak üti az ásszal s miután az indí
tásból nyilvánvaló, hogy a pikk ki
rály a felvevőnél van, az egyetlen buk- 
tatási lehetőséget használja ki: a 
káró dámát hívja ki. Ha felvevő 
nem fedi, úgy kis káróval folytat
ja a játékot. Ha felvevő fed, az el
lenjáték ugyancsak öt ütésre tesz szert, 
mert Dél kor ásszal ütésbe jön és ká
tól hív.

Dél Nyugat Észak Kelet

1 pikk passz 2 szán passz
3 pikk passz 4 pikk passz
4 szán passz 5 szán passz
6 pikk kontra 

(előírás!)
passz

i
passz

Dél 6 pikkje ellen Nyugat a treff 
királlyal indít, felvevő üti az asztalon 
az ásszal. Káró ásszal kézbe jön. Kó'r 
10-essel asztalra megy és káró királyra 
kis treffet dob. Ezután kis treffel jön 
kézbe és a kör bubit az asztal kör ászá
val leüti és ismét hazahoz egy kis tef- 
fet. Most kézből kis adut hív,*s Nyugat 
adu 10-esét a királlyal beüti. Az asz
tal káró dámáját kézben aduval üti, 
lehívja a kör királyt, majd kőrA dáma 
hívással Kelettel szemben avance-ha 
kerül. Ha Nyugat adu búbbal üt, úgy 
felvevő az asztalról a negyedik treffet 
dobja el és Nyugat hiváskényszerbe ke
rül. Ha a felvevő kör dámáját az adu 
8-assal üti, úgy az asztal túlüti.
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Osztó: Kelet Általános beli

II. JÁTSZMA.
- O sz tó : D él Á lta lá n o s  m ans

12. JÁTSZMA.
(Dr. Farkas Mihály) ' 

O sz tó : N y u g a t É sz a k — D él beliben



passz passz 1 pikk kontra
2 pikk passz 4 pikk passz
passz passz
Kelet 4 pikk bemondása ellen Dél 

káró királlyal indul, majd a kor 8-ast 
hívja. Felvevő' kézben üti a királlyal 
és kézből a káró bubit hívja, amivel 
előkészíti az eliminációt. Dél üti és
kört folytat. Felvevő üti az asztalon és 
kárót lop haza. Most harmadik kőrjét 
lopja az asztalon. A negyedik kárót 
is hazalopja, majd lehívja az adu ászt 
és a királyt. Utóbbira Dél már adut 
nem ad, mire felvevő kézből kis tref- 
fet hív és eliminációval a bemondást 
teljesíti.

N y u g a t É szak  K elet Dél

13. JÁTSZMA.

É sz a k —-Dél fe la d a ta : 6 p ik k  te l je s  - 
tése .

Előírt licit után Észak 6 pikket ját
szik, melyet Nyugat utasításra kont
ráz.

Kelet treff dámával indít, felvevő 
az asztalon üti az ásszal (nem a király- 
lyal a kézben, miután nincs ledobni 
való rossz lapja!). Az asztalról adut 
hív és a 10-essel üt a kézben. Kelet 
nem ad. Most káróval felvevő az asz
talra megy, ismét adut hív és kézben 
üt az adu bubival. Ezek után felvevő
nek látnia kell, hogy csak gror;ii-£onp.^ 
vagyis a kéz aduinak lerövidítésével' és 
az ellenfél adujának idegen színnel 
való „behajtásával" teljesítheti kon- 
traktját.

Tehát minden tempónál hazalop 
egy-egy idegen szint és végül a 11-ik 
ütésnél az asztalon van és Nyugat adu 
ász-dámája alá idegen szint hív. így 
felvevő Nyugat dámáját elfogja és tel
jesít.

B rid z s o k ta tá s t  vállal, h á jh o z  jö n  k i
tű n ő  p ed ag ó g u s . C ím  a  k iad ó b an .

B rid z sk ö n y v ek e t kedvezm ényesen  
sz e re z h e tn e k  be előfizető ink. F o rd u l
jon  a  k iadóhoz.

É szak — D él f e la d a ta :  A z e llen fél 4 
p ik k  b em o n d ásá t m e g b u k ta tn i .

A licit:
É sz a k  K ele t D él N y u g a t 
passz passz 1 treff kontra
passz 1 pikk passz 4 pikk
passz passz passz
Kelet 4 pikkje ellen Dél treff ki

rállyal indít. Az asztal lelerülése után 
— mint egyetlen buktatási lehetőség — 
kör ász mellől kis kört hív, mert a 
partner dubl kör királya esetén buktat
hatja csupán meg felvevői. Észak át
látja Dél tervét és miután ütött a kör 
királlyal, kis kőrjét hívja vissza és lop.
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(Dr. Hilh Jenő)
O sztó : K e le t Á lta lá n o s  m a n s

14. JÁTSZMA.



15. JÁTSZMA.
O sztó: D él É szak — Dél beliben

te

K elet— N y u g a t fe la d a ta : 5 t r e f f  te l- 
\  jesítése.

Előírt licit után Nyugat 5 treffet 
játszik. Észak kor királlyal indul, fel
vevő az ásszal iiti és pikk ásszal asz- 

_ talra megy, majd treff impaszt ad. 
Észak üti a királlyal, lehívja a kör 
dámát, majd adut hív.

Minthogy egy káró-jitést majdnem 
biztosan ki kell adnir*a felvevő látja, 
hogy csak kényszerdobással teljesíthet. 
A végjátékot úgy képzeli" el, hogy a 

K pikk- és kárófogás kerüljön kényszer- 
í j  helyzetbe. Ezt úgy készíti elő, hogy le

hívja a pikk királyt és egy pikket haza
lop. Ez azért szükséges, hogy csak az 
egyik ellenfél hozhassa a pikket. A 
kéz összes adui lehívása után az aszta
lon dubl káró ász és egy pikk marad. 
Dél kényszerdobásba kerül és felvevő 
tetfcsÍL “— P*

1

V

16. JÁTSZMA.
(Dr. Hilb Jenő)

O sztó : N y u g a t K ele t—N y u g a t beliben

É sz a k — D él fe la d a ta : 5 k á ró  te lje s í
tése.

Dél 5 káró felvétele ellen Nyugat 
a pikk dámával indul. Észak üti az 
ásszal. Asztalról kis pikket hív, azt 
kézben adu ásszal iiti, majd kis aduval 
ismét az asztalra megy és onnan újból 
pikket hív, amit kézben adu királlyal 
üt. Most ismét kis aduval asztalra ke
rül, újból pikket hív, azt kézben adu 
kilencessel üti és utolsó adujával az 
asztalra megy és onnan az utolsó adut 
lehívja, mire Kelet kényszerdobásba 
kerül. Ha az utolsó adura Kelet a kör 
bubit dobja, úgy kézből a treff nyol
cast kell dobni, az asztalról kört kell 
hívni. Ha viszont Kelet treff bubit 
dobja, akkor kézből treff hármast kell 
dobni és az asztalról kört kell hívni.

Akar jól bridzsezni?
Játszón Thonei rendszerű összerakható kártyaasztalon!

Ára: P. 15‘50

I V . ,  V á c i - u t c a  1 1 / a .  Telefon: 82—5—01

űulbertscn második kék könyvét eiőfize'őink P 3 . 6 0  bolti ár helyett 
1.— P ~ ér t kaphatják a MAGYAR BRIDZSÉLET kiadóhivatalában.
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\J u & e * ity Ü H U  w z f o i t y e i :

B u d ap est

A  v e rsen y  sz ínhelye: L ip ó tv á ro s i
C asino .

M ezö n y k ap itán y : D r. F a rk a s  M ihály ,

N ev ez tek : F en y ő  S án d o m é —  P a lo ta i  
H en rik n é , U ry  K lá ra  — B erd e  E rn ő , 
K isp eczy  É v a  —  S u g á r  Géza, K u lif fa y  
G yőző —  vitéz  D ániel L ászló, B á n h e g y i 
Im ré n é  —  D r. B a rn a  K áro ly , K o v ács 
M ik lós —  D r. B á llá  Im re , H a jó s  Im re
—  D r. S ch re in e r K álm án, D r. Is s e k u tz  
L a jo s  —  V ödrös K álm án , D r. S zo m jas  
G y ö rg y  —  G allé Is tv án , D r. P re is z  
S ieg fried  —- L u k ács  P á l, F o rb á th  
G y ö rg y  —  F o rb á th  G yörgyné, D r. G ö
rö g  F r ig y e s  —  W etz le r S ándo r, B á ró  
S z e n tk e re sz ty  P á l —  D r. S ch iff S án d o r, 
D r. G örög  L a jo s —  D r. K ré m e r O szk á r, 
T ih an y in é  W einréb  M acó —  D r. S zék e ly  
L ász ló , D r. K a to n a  L ász lóné  —  D r. 
H a jd u n é , D r. B a jo r D ezső —  H a jd u s k a  
E rn ő , D r. H egedűs Jó zsef —  D r. K a 
to n a  L ászló , D r. S ch á ffe r A d o rjá n  — 
S e lig m an n  Béla, T ó th  M iklós —  L ip tá k  
P á l, D r. H u d o v em ig  L ászló  —  S za lay  
L a jo s, S zerb  S ándo r —  W iám oscher L a 
jos, R ohonyi Ján o s  —  P ick  E rn ő , D r. 
K lu g  E m iln é  —  D r. K ra u s  I s tv á n , 
L en g y e l G yörgy — F o rb á th  Im re , B ánó  
M arce lln é  —  B oross Dezső, B a u e r  Je n ő
—  A ltm a n n  Jenő, D r. R ó th  —  D r. Z or- 
k ó czy  D énes, F ü löp  S ándo r —  F ü lö p  
S ándo rné .

B a ja

S zínhelye: K ereskedelm i K asz inó .
M ezö n y k ap itán y : D r. B orb író  F e re n c  

p o lg á rm e s te r .
N e v ez tek : D r. G eirin g er J á n o s  —

V ágó  L ajos, W eid inger Z sigm ondné  —  
W lpidinger Zsigm ond, M ilkó P é te r  —  
B im e r  G éza, P o lg á r  N ándo rné  —  K ra u sz  
Győző, R eich  A n ta l —■ L öw y F e re n c , 
L e m b e rg e r  Im re  —  K lau b er L a jo s ,

R eich  A n ta ln é  —  S z e n tirm a y  Ede, 
F en y v esi E lek n é  —■ F a z e k a s  E lem ér.

B ékéscsaba
S zínhelye: B ridzs K lub. 
M ezönykap itány : S zarnék  O szkár. 
N ev ez tek : D r. T ardos Jó z se f  —  S tein- 

b e rg e r M ór, R é th y  G yörgy  —  V ágó Im 
re, D r. B enedek  Jó zsef —  D r. C sű rik  
József, S ch w artz  S ándo r —  Wieisz K á l
m án, S te m  Sándorné — > L am p e l A lbert, 
S te rn  S án d o r S inger B éla, S te rn  F eren c
—  D r. S zarnék  O szkám é, D r. D ittrich  
L ászló  —  B ohn  József.

D ebrecen

Színhelye: Ú ri C asino. 
M ezönykap itány : D r. C sák y  János . 
N ev ez tek : P erce i M óric —- D r. H o r

v á th  Irén , D r. P au l B enő —  D r. N ag y  
Géza, D r. B ige Géza— O r. B igené, D r. 
M iklós A n d o r —  D r. H o rv á th  A rtu rn é , 
D r. K u lin  L ászló  —  D r. K u lin  L ászlóné, 
báró  B encz É v a  —  D r. M eák  Géza, 
Zem pléni M ária  - -  Z em plén i V. Gyula, 
D r. C u k rász  Id a  —  D r. T a tá r  József.

D ebrecen
Színhelye: D ebreceni Ú jsá g író k  

C lubja.
M ezö n y k ap itán y : D r. Ja k o b o v its  J ó 

zsef és L ó rá n t József.
N ev ez tek : K á rp á th y  E rn ö n é  —  D r. 

U n g á r  P á l, D r. H egedűs L ászló  — 
D r. S zabados Sándor, S zab ad o s Is tv á n
— Wjeisz F e ren c , D r. K o v ács  K áro ly  — 
U llm ann  G yula, Dr. G rosz Z o ltán  —  A l
té r  M ór, D r. Ja k a b o v its  Józsefné  — 
D r. S ch w artz  A rth u r , H o rv á th  I s tv á n  — 
D r. F a rk a s  L ászló, H egedűs K a tó  D r. 
S zen tm ihá ly i János .

K aposvár
Színhelye: N em zeti K aszinó . 
M ezönykap itány : B áró  W eissenbach  

Iván.
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N ev ez tek : B arcsay  Á kos — D r. N é
m e th  László, D r. F e h é r  M iklós —  K lein 
F e ren c , S tephaich  P á l —• B író Sándor, 
D r. E rd ő s  Ödön — D r. Szabó Jenő , Se
bők  B é la  — M ag y ar Sándor, v itéz  P o 
ro szh eg y i K áro ly  —  C zipszer G yörgy, 
H a jd ú  S ándor — D r. W aid e r Im re , D r. 
L en g y e l Im re  —  D r. M a g y a r Im re .

N ev ez tek : D r. B á rk á n y  —  Dr. B ár-
kényné, Dr. B odnár A . —  Leveles K., 
D r. S za lay  —  D r. V árh e ly i, B aracs —  
D r. W eitzn e r Jenő , D r. G ettle r —- 
G unsz t Im re , K orm osné  —  Székelyné, 
D r. W ayond  —• D r. O dor, R adnai — 
Szenes, D r. S u g á r —  D r. Sugárné, Bin- 
d e r  —  M arton .

M átésza lk a
S zínhelye: Casino.
M ezőny k ap itán y : D r. V irágh  Z oltán . 
N ev ez tek : D r. G á ti Á rp ád  —  D r. K a

to n a  József, Z oltán  B e rta lan  — Z oltán  
B e rta la n n á , D r. K a to n a  Józsefné  —  D r. 
B ró d y  Sándom é, D énes Z o ltán  —  
S ch w arcz  Sándor, S ch re ib e r S án d o r —  
D r. B ródy  Sándor, D r. M olnár Is tv á n ,
—  D r. K atona  Im re , D r. F o g a ra s sy  
I s tv á n  —  T arn ay  Z o ltán , D r. T au sz  
A r th u r  —  K álm án E rn ő .

P é c s
S zínhelye: N em zeti K aszinó.
M ezőny kap itán y : D r. R adnay  
N ev ez tek : v itéz  M assay  W ialther —  

Szívó K ároly, P u s k á s  —  K aflisch , 
P ia ts c h e k  L ívia —  E r f u r t  O ttó . W olf 
Á d ám n é  —• B ársony  Jenő , V iola L ászló
—  D r. K isfaludy Im re , D r. G yöm rey  —  
D r. Szilárd , W a lle rs te in  P á l —  B ra u n  
O szk ár, K iss N. —  N a g y  N.

S zek szárd
S zínhelye: T o lnam egyei B ridge Club. 
M ezőny  k ap itán y : D r. H o rv á th  Á r

p ád  és D r. B o lgár K álm án .
N ev ez tek : D r. H a isz e r  Ján o s  —  D r. 

M ik u la  Dezső, Dr. P a g á n y i Im re  —  P e r- 
czel József, Leopold M agda —  D r. B a
ra b á s  Is tv án , B árd o ssy  A lad á rn é  —  D r. 
H o rv á th  Á rpádné, D r. K un itze r Jen ő  — 
Z ieg le r K ároly, H e rte len d y  Jó zse fn é  — 
P e rc e i V ilm a —  S chw itz ián  —  Ősi 
L ászló , T eszelszky —  M a rx re y te r  A la 
jos.

Szolnok
Színhelye: B ridge Club, T isza  Szálló. 
M ezönykap itány : D a rv a s  R óbert.

S u b o tica

Színhelye: B ridge K lub .
M ezö n y k ap itán y : F a r k a s  Miklós.
N evez tek : D r. G y ö rg y  Im re  -— Dr. 

G yörgy  Im réné, D r. B a lo g h  —  D r. F i- 
scher, D r. K lein E rn ő  —  D r. Somló 
O lga, D r. B üch ler A lfré d  —  Löw y 
G yörgy, D r. S zán tó n é  —  Stigliczné, 
K a u fe r  K lá ra  —  V écseyné. K rausz L a 
jos —  K om or G yula, T s u k  R udolfné — 
E n g e lm an n  Jenő.

M aro sv ásá rh e ly
Színhelye: B ridge  C lub.
M ezőny k a p itá n y : D r. F ek e te  A ndor.

N ev ez tek : G áli I s tv á n  —. N agy I s t 
ván , R osenfeld  Jen ö n é  —  W egner K á l
m án , D r. R iesz A lb e r t —  Iz sá k  E lem ér, 
D r. L öw y M arg it —  K le in  Ferenc, T ih a 
ny i M árto n  —  Jó z se f  V ilm os, Dr. Z ieg
le r  K á ro ly  —  D r. N á n á s s y  János, D r. 
L a k a to s  S ándor —  R osenfeld  Jenő, 
B ach e r S ándor —  E lle n  Zoltán.

Ön ingyen
k a p j a

a Magyar Bridzséletet,
ha versenyeinken résztvesz, mert a „Magyar 
Bridzsélet“ ez év folyamán több fontosabb ver
senyt rendez és előfizetőinek a nevezési 

dij körül kedvezményeket nyújt. —
Előfizetőink bridzskönyveket is kedvez
ményesen szerezhetnek be kiadóhiva

talunk utján.
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N em  csoda, h a  n e m  te tsz e tt E ly  C u l- 
b e rtsonnak , h o g y  az  am erik a i - f r a n c ia  
v ilág b a jn o k i m e c c se t a rénában , elő k á r 
ty ák k a l, a p ró d o k k a l és ü v e g ta r tá ly b a  
e lhelyezett va ló d i já ték o so k k a l b o n y o lí
to t tá k  le. T il ta k o z o tt  is  M iké Ja c o b -n á l, 
a  boxm enedzsem él, a k i a  n ag y  b rid z s-  
m érközés re n d e z é sé t is vá lla lta .

—  N e m  e g y e z h e t e m  b e l e ,  — 
így  szól a  levél eg y ik  része, —  h o g y  
e z t  a  m i n d e n  í z é b e n  s z e l l e m i  
s p o r t o t  a  b í r k ó z ó m é r k ö z é -  
s e k  m ó d j á r a  t á l á i j á k  f e l  a  
k ö z ö n s é g n e k  M a d i s o n  S q u a -  
r  e G a  r  d e n -b an .

A ti lta k o z á s n a k  u g y an  nem  vo lt fo g a 
n a tja , de el ke ll ism ern i, a  rendezés n e m  
h a so n líto tt a  b irkózáshoz .

In k áb b  h a s o n l í to tt  egy  o lyan revühöz, 
am elyben  a  d ís z le te k  u g y an  szépek , de 
a  tö r té n e t m esé jéb ő l a  nézőnek a lig  j u t

valam i, m e r t a  rendező  m inden e n e r
g iá já t a  k ü lső ség ek re  p azo ro lta  el.

A m iről p e rsze  se m  a  „négy ász" , sem  
a  fran c iák  n e m  teh e tn ek .

*

íg y  tö r té n t a z u tá n , hogy a  h a ta lm a s  
a rén áb an  so k k a l kevesebben vo ltak , 
m in t az előző n ap o k o n  az E ssex-H ousc- 
ban. C u lbertson  ped ig  o tt ü lt m ag án y o s  
páholyában. S en k i sem  tu d ta  k in ek  
drukkolt, a k á r c s a k  n á lu n k  it th o n  a 
nem zetközi b ridzsm eccseken . A z ú js á g 
írók  m eg k érd ez ték , m i a  vélem énye az  
egészről. A  sz te re o tív  válasz  íg y  h a n g 
z o tt : —  K é t  é v  k e l l ,  h o g y  t ú l é l 
j ü k .

É rte tte  a l a t t a  te rm észe tesen , hogy  
kevés vo lt a  néző . M ert b izonyára  a r r a  
gondolt, ho g y  lesz  m ég  N ew -Y orkban  
b ridzsvásár, de  ez a  különös rendezés 
ro n tja  az  e sé ly ek e t. É s  ez a k k o r  is 
fá j, h a  egye lő re  a  k o n k u rren c ia  v a ll ja  
a  k á rá t. *

A m ikor a  f r a n c iá k  m eg tu d ták , hogy

Ön

asztalára tiszta abroszt tesz —

m iért nem tesz uj, 

tiszta kártyát?
P I A T N I K
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ü v e g k ira k a tb a  helyez ik  ő k e t, ti lta k o z 
ta k . V égül is azzal a  fe lté te lle l egyez
le k  c sak  bele, hogy  a  p ro f it  —  am i m in
den k ö ltség  levonása  u tá n  m eg m arad  — 
az  am erik a i f ra n c ia  k ó rh á z  ja v á r a  szol
g á ljo n . A  rendezőség, n a g y  m eg lepe tés
re, azonnal belem ent a  fe lté te lek b e . M ár 
tu d ta , ho g y  nem  lesz haszon , h iszen  a 
fra n c ia  c sa p a t u ta z á s a  é s  e llá tá s a  egy
m ag áb a n  h á ro m ezer d o llá rb a  k e rü lt. A 
fra n c ia  kó rház  te rm é sz e te se n  eg y  cen te t 
sem  lá t.

*
M ia la tt a  fra n c ia -a m e rik a i m érkőzés 

fo ly t, m ég  egy  nem ze tköz i m eccse t j á t 
s z o tta k  az am erik a iak , m égped ig  az 
a rg e n tin ia i c sap a t ellen. E z  a  m eccs

Erélyes ellenjáiék
Januári számunkban beígértük, hogy 

egy olyan partival fogunk szolgálni, 
mely a magyar hölgyversenyzők kitűnő 
nívóját illusztrálja. A decemberi DSC 
versenyen a hölgyek díját az MTK csa
pata nyerte. Az egyik konkurrens hölgy- 
csapat ellen játszották az MTK hölgyek 
az alábbi kiosztást. Már a licit is rop
pant érdekes volt. Általános beli állás
ban dr. Dömötör Mihályné Kelet helyén 
ült, partnere Tihanyi Lászlóné volt.

so k k a l k isebb  k iad ássa l já r t ,  m ert n em  
v o lt u ta z á s i  kö ltség . R övidhullám os r á 
dión k ö z v e tí te t té k  a  h ív á so k a t és a z  
e red m én y t. W 2xA F S chenectady-ban  és 
LX X  B uenos A iresben  azo k  az á llo m á
sok, a m e ly e k  a  le a d á s t elvégezték .

A z a m e r ik a i e g y ü tte s  a  következők
ből á l lo tt :  C u lbertson , C ulbertsonné,
F re y , M alow an  és M orehead . Az a rg e n 
tín a i  c s a p a t :  C asabal, G abbare t, N a v a r-  
ro, F is c h e r  és C ram e. A  já ts z m á k a t 
eg y -eg y  b izo ttság  e lő re  k io sz to tta  o tt , 
aho l a z  o sz tá sn ak  tö r té n n ie  k e lle tt és 
a zo n n a l k ö zv e títe tte  rád ió n  egy  m ás ik  
b izo tts á g n a k , a k ik  en n ek  m egfelelően 
k io s z to t tá k  a  lap o k a t. A  bem o n d áso k a t 
és h ív á s o k a t a  m eccs fo ly am án  to v áb b í
to t tá k . A z am erik a i tim  végül is 20 le 
o sz tá sb a n  gy ő zö tt 1030 poénnel.

h— ád.

A licit:
Észak Kelet Dél Nyugat
1 szán kontra 2 4  passz
passz 3 káró 3 ty pasz
3 4  passz 4 4  passz
passz kontra

Nyugat káró dámával indult. Felvevő 
az asztalról egy kis kárót adott. Dél me
rész licitálása arra mutat, hogy bizonyos 
ciosztási értekek birtokába.! áll. ütése 
nem lehet csak a pikk király és a kör 
ász, a licit azonban arra mutat, hogy 
mindkét színe 1 legalább 5-ös. A megma
radó 3 lapja valószínűleg két treff és egy 
káró. Két rossz kárő birtokában még 
sem merte volna a 4 pikket bemondani. 
Kelet most egy olyan ellenjáték tervet 
főzött ki, mellyel a felvevőnek meg kell 
buknia, akár egy, akár két kárója volt. 
Átütötte a partnere káró dámáját az 
ásszal és a kör királlyal robogott ki. 
Arra játszott, hogy ha majd a pikk ász- 
szal ütésbe kerül, lehívja a kör dámát és 
a partnerével ellopatja a kör játék har
madik menetét. Az akció sikerült. Kelet 
megtalálta a buktatás egyetlen módját.

Ez az ellenjáték nemcsak tettre kész 
támadókedvre mutat, hanem a koncep
ció biztonsága jellemzi a játékos kitűnő 
fegyeverzetét az ellenjáték terén, amely 
erényről eddig azt hittük, hogy pár ex- 
cellence férfiúi erény.
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Egyesületi hírek:
A BLKE csapatában játszanak ezév- 

ben Szeleczky és Sailer, akik tavaly a 
MAFC-bán játszottak. A műegyetemis
ták új erőkkel egészítették ki csapa
tukat. *

Dr. K iss Dezső közjegyző ismét visz- 
szatért régi klubszíneihez és a DSC első 
csapatában játszik. Tavaly az Unió 
színeiben versenyzett.

*

A Bridzsklub csapatának új tagja 
Keleti Oszkár, a Fészek reprezentatív 
játékosának testvérbátyja.

A bridzsklub tisztikarát újjászerve
zik. Állítólag több fontosabb tisztikari
állásban változás áll be.

*
Már a legközelebbi hetekben behozza 

a bridzsklub az ..angol szobát14. Ez 
annyit jelent, hogy az egyik teremben 
állandóan cserélődnek a játékosok. 
Aki már több robbert játszott, átadja 
a helyét az új érkezőknek és a másik 
asztalnál folytatja. Persze egyelőre 
csak egyszer egy héten lép életbe ez 
az újítás és nem lesz kötelező. Kiván
csiak vagyunk, hogy nálunk népszerű 
lesz-e az Angliában oly magátólérte- 
tődő klubrend.

A h á z a ló  és v irá g á ru s  a  b ridzs- 
sza lo n o k  ré m e . Z a v a rjá k  a  j á t é 
k o so k a t. C sa k  kedélyes p a r t in á l  
v an  n é h a  sze ren csé jü k . I lyen  a s z 
ta l e lő t t  á l l t  m eg  a  házaló  és 
zo k n it k in á l.

—• P r ím a  á ru , e ls z a k íth a ta tla n  
és p o to m  á ro n  kapható , te s sé k  
venni n a g y sá g o s  u rak .

—  C s a k  a z t  ne m ondja, ho g y  
e ls z a k íth a ta t la n . P á r  h é t e lő tt is 
v e tte m  z o k n it m agátó l, a lig  v i
se ltem  és  m á r  k ilyukad t.

i—  B o csán a t, h a  a  n ag y ság o s  
ú r  ú g y  v ise ln é  m in t én, nem  ly u 
k a d n a  k i.

—  M ié rt, m a g a  hogyan  viseli ?
—  A  k aro m o n , v á la szo lta  a  

házaló .
*

C sa lád i b r id z sp a r ti  vo lt a  házi 
o rvos t is z te le té re , a k i n ag y  becs
ben á l l t  a z  egész  csa lád  elő tt. A 
d o k to r b á c s i h a lm o z ta  a  h ib ák a t, 
am it a  p a r tn e re k  szó tlanu l e lnéz
tek , ta p in ta to s a n , nehogy  m eg 
b án tsák , h isz e n  a z t  h iszi m a g á 
ról, h o g y  k itü n ő e n  já tsz ik . V égre 
m egszó la l a  k ib icelö  papa.

—  M o n d ja  kedves dok to r, 
m enny i b ő r  ke ll egy p á r  lovagló 
csizm ához ?

•—• M it k é rd e z  ilye t tőlem , nem  
v ag y o k  én  su sz te r.

—  N o  de b rid z s já ték o s  sem .

B ridge-K om pass.
E néven rendkívül ügyes segítséget 

kap a kezdő játékos a Piatnik Nándor 
és fiai cég legújabb kiadmányában.

Köralakú táblázatba foglalta össze a 
kompassz szerkesztője mindazokat a 
helyzeteket és az ezekkel járó helyes 
bemondásokat, amelyek valóban pen- 
cenként fordulnak elő játék közben. 
Egy kis forgatás és megjelenik a Cul- 
bertson-rendszernek megfelelő legjobb 
bemondás.

A kompassz kiállítása sokszínű, 
rendkívül Ízléses és ami a legnagyobb 
előnye, zsebben hordható. A köralakú 
táblázat nemcsak forgatásra szolgál jó 
tanáccsal, de az alapelemek — jól 
csoportosítva :— külön is rendelkezésre 
állanak. Természetesen a kompassz a 
Culbertson-licit alapján van összeál
lítva , annak a kezdőnek tesz nagy 
szolgálatot, aki még nem akar a mes
terekkel birokra kelni és a leggyako
ribb bemondásoknál akar vezérfonalat. 
A modernebb, elvontabb licitelméletet 
a kompassz nem tartalmazza, de a kez
dőnek nem is kell, hiszen csak meg
zavarná, ártana neki. így a zsebében 
hordozza mindazt a tudományt, amire 
állandóan szüksége van. A Bridge- 
kompassz ára 1 P és kiadóhivatalunk 
útján is megrendelhető.
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Asz „Éssz"Konvenció ?
Ledőlt a bálvány. Ugyanakkor, amidőn Culbertson közzétette az új „négy

öt szan“ konvencióját, a Cuibertson-rendszer leghangosabb hívei szorgalmasan 
tanulják a „4 ász“• licitrendszerét és a francia licitrendszert. A szegény bridzsező 
pedig, aki szórakozásképen leül bridzsezni, tanácstalanul áll a licitrendszerek 
tömegében. Nem azonosítjuk magunkat a mindenáron ellenzékieskedőkkel, akik 
ellene vannak minden licitrendszernek azzal a jelszóval, hogy korlátok közé szo
rítják a bridzsjátékos fantáziáját, — azonban szükséges rámutatnunk arra. hogy 
úgy az ismert, mint a még nem ismert licitrendszerek csupán nevelő hatással 
bírnak és mint ilyenek a bridzsező közönségnek nagyon is ajánlhatók, — azonban 
éppen a verseny játékosok körében — e licitrendszereket fenntartással kell fogadni, 
nem szabad esküdni azok csodatevő erejére és a sémákkal szemben egy manapság 
nagyon lenézett konvenciót, az Esz konvenciót ajánljuk megszívlelendő „rend
szereként.

A francia rendszerrel kapcsolatban elegendőnek tartjuk rámutatni arra, 
hogy e módszer mellett háttérbe szorul a lap színelosztásának megfelelő közlése, 
másrészt nagyon könnyen kontrakarirozható az ellenfél kizáró licitjeivel. Fel
hozunk egy egyszerű példát:

F.szak-Dél beliben, ellenfél mansban.

Miután a francia rendszer akkor a leghasznosabb, amidőn normál indító
erejű lapnak pikk a színe és a kör szín hiányzik, Délnek egy káró az indítása 
és ha Kelet 4 körrel belép, — Észak legfeljebb véleményes kontrát adhat, a lap
ban bennlévő manserejn 4 pikk (egyik impasz ülni fog) kimarad.

Nem beszélve a versenyeken jelentkező és elkerül betétién szerencsemomen
tumokról, minden rendszernek vannak természetes fogyatékosságai, mert hiszen 
két-három megszólalással lehetetlen pontos információt adni úgy a lap ütőere
jéről, mint elosztási értékeiről és így részünkről a kötött rendszerekkel szemben 
előnybe helyezzük a bridzsjátékos állandó gondolkozását és a pszichológiát.

Az MTK villámversenyén óvással éltek adott esetben azért, mert az ellen
fél egy káros indítása és a partner egy kör licitje után a negyedik helyen ülő 
játékos passzolt a következő lappal:

Ez a passz az esetek 90%-ában korrekt. Mert vagy a partner blöffölt, 
kőrje nincs és kimenő színe a pikk, vagy valódi kor licitje volt, ez esetben pedig 
az ellenfél nem enged majd egy körrel részirást szerezni. (Az ellenfeleknél leg
alább 1 trick vari, hatalmas pikkjátékkal és kőrhiánnyal.)
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Más esetben két káróval indították a következő lapot:

A kettős indítást a játékos azzal indokolta, hogy elég partnerénél egy 
káró király a manserőhöz. Ez igaz. De viszont kizárt dolog, hogy az egy tretf 
indítást körpassz kövesse A hiányzó nemes színek és a hiányzó trikkek bizto
sítják. hogy az indító után valaki beszélni fog és így az indító akciószabadságát 
visszanyeri.

E sorok írójának volt alkalma a következő passzra:
Dél helyén kétoldali beliben lapja:

Észak helyén Kádár dr. ebben a partiban kontrázott 3 pikkel nyert robbert. 
Észak állandó passza és a lepasszolt 3 treff utáni belépése kétségtelenné tette, 
hogy nem felüllieitet ad, hanem pikket óhajt játszani az ellenfél pikkindítása 
dacára.

Számos hiba történik például az információs kontrák körében. Az osztrák
magyar mérkőzésen nagy szlem maradt ki egy értéktelen információs 
kontra íolytán. Ha azonban a partner információs kontráját úgy értelmezzük, 
hogy ezzel a partner azt közli velünk, hogy interpozing híjján ezt a színt ő lici
tálta volna és többre értékeli a kontrát, mint az esetleges manserőt, akkor szlem- 
gyanus lappal csak akkor fogunk kontrázni, ha a bukások száma rentabilissé 
teszi a szlem kihagyását, másrészt nem fogunk kontrázni akkor, ha lapunk csupán 
azon színnel szemben bír ütőerővel és az ellenfeleket a kontrával rákényszerítjük 
jobb kontrák# választására.

Úgy licit közben, mint játék közben állandóan gondolkoznunk kell azon, 
hogy partnerünk licitje kény szeri icit-e, vagy pedig önálló erőt ígér, nincs-e licit
jében valamely gyanutkeltő rendellenesség vagy látszólagos logikahiány és igye
kezzünk e jelenségek indítóokait megtalálni, — játék közben ugyanezt figyeljük 
a kis és nagy lap dobásoknál, színbontásoknál, vagy szín nem bontásoknál. 
Partnerünk iránti teljes bizalommal, állandó figyelemmel, logikával és pszicho
lógiával elkerülhetjük a hibás liciteket és hibás hívásokat. Ezeket az elveket 
együttesen nevezzük az Ész konvenciójának.

Minden licitrendszernek alapja a valószínűségszámítás. Amint azonban a
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cy ki óidnak íve és imrokvonala van. számos esetben csődöt mond a valószínűség
számítás és ezzel együtt a merev konvenció. Az Esz konvenció megfelelő alkal
mazása hozzásegíthet a veszélyes akadályok elkerüléséhez! Például gyenge lappal 
és gyengén válaszolgato partnerrel az ellenfél passzolása sokkal gyanusabb. 
mint esetleges forszos belépése, mert amíg utóbbi saját színben erős lapot jelez, 
a néma hallgatás a lesben ülő vadász csendességére emlékeztet. Hiába pontozzák 
a különböző elméletek külön a figurákat, külön az elosztási értékeket és hiába 
keresik a legfelderítőbb liciteket a lap közlésére, a variációknak még mindig 
egész tömege lehetséges és így nem állapítható meg teljes pontossággal a partner 
13 kártyája. A hipotézisekre alapított matematika nem csalhatatlan. A Diplomás 
Klub és az MTK bajnoki fordulóján adódott a következő mókás elosztás:

Nyugat: A x x Kelet: A  K x x
9  K 9 x x x 7 x x
O A x x x x  < > D B
•f# — D x x x

Nyugat harmadik helyen egy körrel indított, Észak passzolt, Kelet két kör 
bemondását körpassz követte. Észak treff királlyal indított és az asztal terülése 
után Nyugat helyén felsóhajtottam: — hát ezt kihagytuk. Mire partnerem ijedten 
kérdi, hogy csak nincs benne manserő? Rezignál tan válaszoltam: sajnos 4 kör 
van benne két szűrrel!! így is volt, mert Északtól kis kör hívásra esett a bubi, 
a káró impasz ült. A másik asztal ugyancsak két kört játszott. Ez a hatos licit 
egyformán kizárt úgy matematika, mint az Ész konvenció alapjan, de nézetem 
szerint a 4 kört sem lehet versenyen reálisan belicitálni. (? — A szerk.) Ennél 
a partinál megbukik minden és csak a rossz licit győzhet. (?  — A szerk.) Ha
sonló eset sokszor adódik és elkerülhetetlen.

Ha tehát a különböző matematikai konvenciók még ahhoz sem elegendők, 
hogy a saját lapok alapján elérhető kontrakthoz teljes bizonyossággal 
jussunk el, akkor a merev sémák nem érik meg, hogy feladjuk érte 
az egészséges játékösztön és az „Ész konvenció“ kedvező lehetőségeit. 
Mert az eredményt a matematika még nem garantálja. Sőt tovább megyek. A 
licitrendszerek kétségtelenül fejlesztették a helyes licitet, de viszont nagyon sokat 
elárulnak az ellenfél részére. Az ellenjáték jelzései helyére ma már a demaszkí- 
rozások lépnek és csak a szellemesség és logika döntheti el, hogy' mikor adjak 
partneremnek valódi jelzést és mikor hamisat és ugyancsak az Ész konvenció 
oldhatja meg azt a rejtélyt, hogy partnerem színtkérő vagy színttiltó dobása 
engem informál, vagy a felvevő félrevezetését célozza. Megbuktak a régi világ 
ellenjátékra vonatkozó merev szabályai, mint pl. a „dritter Mann, so hoch er 
kann“, a „figurát fedni kell“ stb„ stb. és meg kell bukniok az újabb idők licit
szabályaiból is azoknak, amelyek merevvé teszik a játékot. Visszatérünk a játékos 
szabadságához és ezzel együtt a bridzs szépségeihez, a bridzsjáték újabb hatalmas 
fellendüléséhez.* Dr. Widder Lajos.

* Nem értünk mindenben egyet a cikk szerzőjével, aki elfelejti, hogy „mód
szer” és „gyakorlat” azok a tényezők, amelyek a szerteágazó kombinációkat közös 
nevezőre hozni hivatottak. A cikknek a „Magyar Bridzsélet” — régi álláspontjánál 
fogva, amely szerint az ellenvéleményt mindenkor tiszteletben tartja — készséggel 
adott helyet, de azt kívánja megjegyezni, hogy a szerző a modern licitrendszereket 
helyenként tévesen értelmezi. (A szerk.)
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Végre egy találékony ember a pesti 
kártyás Írjak között. Ma már csak az 
emléke él a nagy partiknak, a szolid 
bridzs és romi diadalmasan letarolta a 
hazárdabb frontot. (Bár úgy gondol
juk. hogy kicsit a pénz is közrejátszott.) 
Az előkelő kaszinóban este tíz után le
oltják a villanyt s a kártyaasztalok 
zöldposztóit"falánk molyok rágják.

Az előbb említett találékony ifjú el
határozta, hogy ha már kártyázni nincs 
alkalma, hát rátér az irodalomra. Köny
vet ír az elmúlt évek nagy partijairól 
és indiszkrét portrékat a nagy kártyá
sokról. Állítólag már egész sereg elő
jegyzése van, igen sokan megrendelték 
a könyvet. Egy kikötéssel: ha nem sze
repelnek benne.

Uj üzletág. . .

Az egyik népszerű bridzsszalónban 
valósággal félelmetes híre van az egyik 
Icibicnek. Ott van mindenütt, mindenbe 
beleszól és fullánkos kritikájától sen- 
kisem menekszik. Egy idő óta így ne
vezik :

— Minden lében kaján.

A nemrégiben elhunyt politikus gróf
ról mesélik a következő kedves apró
ságot. Egész életében éppen olyan ba
rátja volt a kártyának, mint a derűs 
humornak. Ez a humor élete utolsó 
napjaiban sem hagyta el. Amikor sú
lyos betegen már csak rövid ideje volt 
hátra, családtagjai körülállták a beteg
ágyát. Egyszer csak megszólal megbé
kélt mosollyal az öregúr:

— Na, most menjetek kedveseim, 
hagyjatok magamra. Hadd játszom 
utoljára — kibicek nélkül.

*

Sok szó esett ez elmúlt napokban ar
ról a kártyapartiról, amely az egyik 
dunaparti hotelben játszódott le, az 
Apponyi-téri előkelő klub néhány tag
jának részvételével. A fővesztő az And- 
rássy-úti báró volt, aki egyik legutóbbi 
kártyacsatája után megígérte a felesé
gének, hogy többé ebbe a klubba nem 
megy játszani. (Ez volt az oka, hogy a 
klub helyett hotelben folyt a párti.) A 
nagy játékról különböző hírek terjed
tek el. Bridzsről, römiről is beszéltek 
egyesek, sőt egy szőke grófnőt is bele
kombináltak az ügyecskébe, aki állító
lag szintén aktív résztvevő lett volna. 
Hiteles jelentés szerint a bárón kívül a 
fiatal kártyafenomén ügyvéd, továbbá 
barátja, a merészen sasorrú ifjú dzsen
tri, s a hasonlóan ifjú báró vettek részt 
a partiban, amelyben a báró kerek öt 
venkettőezer pengőt vesztett. Negyven
ötöt már ki is fizetett, a többi záros ha
táridőn belül: jön. Hasonló nagysza
bású pókercsata hónapok óta nem volt.

Enyhe sértődésekkel végződött pár 
hét előtt egy barátságos bridzsmérkőzés 
a bridzsklubban. Vadnay László, a ki
tűnő humorista egy este bemegy a klub
ba. Az egyik asztalnál hárman ülnek, 
várják a negyediket, ismert bajnok is 
ült köztük, a társaság azonban nem ki
mondottan nehézsúlyú, invitálják Vad- 
nayt. Az író megnézi őket, aztán lemon
dóan legyint:

— Ez a parti nekem túlerős.
Elmúlik egy félóra, a parti megala

kul s a játék már javában folyik, ami
kor felfedezik Vadnayt a szomszéd asz
talnál. A Budapesten legerősebbnek 
tartott társasággal játszik együtt. Ez a
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parii úgy látszik nem volt neki „túl- 
erös“.

A bajnokok viszont még aznap meg
tudták, hogy Vadnay a másik társaság
gal „nem mert leülni“ — velük ellen
ben igen. A szomszéd asztal gondosko
dott róla, hogy Vadnay előbbi kritiká
ját, gyorsan tovább adják. . .

A mulatós, népszerű bridzsbajnok az 
új esztendő első napjait igen vidáman 
kezdte. Igen gyakran lehetett látni éj
szakai szórakozóhelyeket, — de legin
kább egyedül. Vgylátszik, valami szere
lem volt a dologban. Egy nap az egyik 
divatos vendéglőben záróráig huzattá a 
cigánnyal s amikor távozáskor az egész 
banda tisztelegve hajlongott előtte — 
letett a tányérra ötven fillért tízfillére
sekben. Pár nap múlva ismét betért 
ugyanebbe a vendéglőbe s a zenekar az 
ötvenfilléres krőzusi adomány ellenére 
mély hajlongással, bár kissé gúnyos 
udvariassággal fogadta. Bajnokunk 
azonban ezt úgylátszik nem vette észre, 
mert ezzel a sztereotip válasszal intette 
le a zenészeket:

— Ma nem mulatok!
*

Mindenfajta kártyakörökben közis
mert az az egykor dúsgazdag fiatalem
ber, akinek tökéletes anyagi csődjéről 
mostanában még a lapok is beszámol
tak. A végrehajtó nem szokatlan a mai 
agyonszanált világban, —• a fiatalem
ber pénzügyi bukása azonban e tekin
tetben mégis hozott egy meglepetést. 
Végrehajtást vezettetett ellene saját 
édesmamája —■ aki hosszabb idő óta 
rossz viszonyban él a tékozló fiúval. 
Most ó tette a nyakára legelőször a 
kést.

A legtakarékosabb bankdirektorral 
történt volna állítólag ez a kis történet. 
Felmegy hozzá az egyik barátja, régi

klubtársa és partnere, aki a vezérigaz
gató úr bankjában dolgozik s akit most 
bélistára tettek. Kéri, hogy a minden
ható vezér töröltesse őt a szomorú lis
táról, —— hiszen neki csak egy tollvoná
sába kerül.

— Hát majd csinálunk valamit — 
dörgölt kicsit kényszeredetten a vezér- 
igazgató úr, —- én majd megpróbálok 
magán segíteni. Jöjjön fel egy hét múl
va, addig bizonyára eszembe jut valami 
megoldás.

A barát megnyugodott. No lám, mé
gis csak jó, ha az ember magánéletében, 
sőt a kártyaasztal mellett is barátko
zik a főnökével. Egy hét múlva remény
től sugárzó arccal ismét felment a di
rektorhoz. A fogadtatás most sokkal 
barátságosabb volt, mint el:őször. A 
látogató leült s a jószívű vezér nyom
ban jött is a „megoldással^.

— Kedves barátom, én gondolkoz
tam a maga dolgán. Rájöttem-, hogy a 
maga számára tulajdonképpen sokkal 
jobb, ha kikerül ebből a bankból. Hi
szen olyan kevés a fizetése — ebből 
alig lehet megélni. Es Magyarországon 
most különben is nagyon rosszak a vi
szonyok. Ellenben kitaláltam Önnek 
egy remek dolgot, utoljára bizonyára 
hálás lesz ezért. Magának fiam, egy 
kis pénzt kellene gyűjteni és kimenni 
Amerikába . . .

(U . J . )

D a rv a s  R ó b e r t e lőadása  a  n ég y  ász  
ren d sze ré rő l. L evelezőlapon é r te s í te t tü k  
b. e lő f iz e tő in k e t a z  első előadás id ő p o n t
já ró l. A  m á so d ik  előadás, m ely  a  küz- 
delm i lic ite k k e l és fo rsz in d ítá so k k a l 
fog la lkoz ik , fe b r u á r  hó 28-án, ked d en  
este  fé l 1 0 -k o r lesz ism ét az  O rszág o s  
M a g y a r B rid g e  C lub E rz séb e t-té ri h e ly i
ségében . E lő fiz e tő in k  igazo lás m e lle tt b e 
lép tid íj k ed v ezm ényben  részesü lnek .
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i i t t e 1

A „Magyar Bridzsélet“  országos 
versenyének eredménye:

Január 14-én tartották meg az or
szág minden részében egyidőben és 
külföldön is, a „Magyar Bridzsélet“ 
nagysikerű párosversenyét előre kiosz
tott lapokkal.

A  verseny  o rsz á g o s  g y ő z tese i:

Észak—Dél vonalon:
P ercze l M ór tá b o rn o k  —  d r. H o r

v á th  I ré n
(Debreceni Úri Kaszinó) 

d r. G örög L ajo s —  d r. K ré m e r O szk ár
(Budapesti Orvosi Kaszinó) 

holtversenyben.

Kelet— Nyugat vonalon:
d r. Szom jas G yörgy  —  G allé  Is tv á n  

(B E A C )
Az egyes mezőnyök győztesei a követ

kezők voltak: Budapest: Theodorovits
Tódor — Szeghö László (BEAC), dr. 
Preiss Szigfrid — Lukács Pál (egy. kiv.). 
Debreceni Úri Kaszinó: dr. Zempléni Vil
mos — Zempléni Mária, dr. Nagy Géza
— dr. Paul Benő, — Debreceni Újság
írók Klubja: Kárpáti Emimé — dr. Un- 
gár Pál, dr. Hegedűs László — dr. Sza
bados Sándor. — Pécs: vitéz Massay Wal- 
ther — Szívó Károly, dr. Gyömörey — 
Szilárd. — Békéscsaba: dr. Tardos — 
Steinberger, Stern Sándor — Singer. — 
Szekszárd: dr. Haiszer János — dr. Mi- 
kula Dezső, Marxreiter Alajos — dr. Te- 
szelszky. — Szolnok: dr. Szalay Szabolcs
— dr. Vásárhelyi, dr. Weitzner Miklós — 
dr. Baracs. — Szabadka: dr. György Im- 
réné — dr. György Imre, dr. Balogh N.
— dr. Fiser. — Mátészalka: Schreiber

Sándor — dr. Bródy Sándor, Zoltán 
Bertalanné — Zoltán Bertalan. — Ka
posvár: Sebök Béla — Magyar Sándor, 
dr. Fehér Miklós — Klein Ferenc. — 
Marosvásárhely: Gáli István — Nagy
István, Rosenfeld Jenöné — Wégner 
Kálmán. — Baja: Klauber Lajos —
l.emberger Imre, Vágó Lajos — dr. 
Geiringer János. A milánói eredmény 
még nem érkezett be.

Az országos győztes párok minden 
tagja külön ezüst serleget nyert. A me
zőny-győztesek a „Magyar Bridzsélet” 
művészi kivitelű emlékplakettjét kapják.

A rendezőség külön jutalomban része
sítette dr. Görög Lajos, Teodorovits 
Tódor és Lengyel Györgyöt hibátlan 
egyéni teljesítményeikért. Külön dísz- 
plaketteket kapnak.

Fővárosi bridzsélet
J a n u á r  20-án m e g k ez d ő d tek  az  o rs z á 

gos c sa p a tb a jn o k sá g  k ü zd e lm e i a  fő v á 
ro s  I. o sz tá lyában . A z első  n é g y  fo r
duló  so rso lása :

J  a  n . 20. MAC S z a th m á ry  —  M AC 
P é te ry

M TK— D ip lo m áso k  
B LK E— M A F C  
F észek— B rid zsk lu b  
Unió— D SC

J a n .  27. MAC P é te r y — M A FC  
DSC— B L K E  
B ridzsk lub— U nió  
D ip lom ás— F é sz e k  
MAC S z a th m á ry — M T K

F  e b r . 3. M TK— M A C  P é te ry
F észek— M A C  S z a th m á ry  
Unió— D ip lom ás 
B LK E — B rid zsk lu b  
M A FC — D SC
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F  e b r. 10. M A C  P é te ry —DSC 
B ridzsk lub— M A FC 
D ip lom ás—B LK E 
M A C S za th m áry —U nió 
M TK — F észek .

A  já té k  sz ín h e ly é t az  első helyen  sze
replő  c sa p a t v á la sz tja .

*
A fővárosi b a jn o k ság  első fo rd u ló já 

n a k  eredm ényei az  I. o sz tá lyban  a  kö 
vetkezők :

MAC S z a t h m á r y  g y ő z  MAC 
P é t e r y  e l l e n  30 m e c c s p o n t t a l .  
A  MAC h e ly iség éb en  ta lá lk o z o tt a  k é t 
te s tv é rc sa p a t. K iegyensú lyozo tt já té k  
fo ly t m in d k é t részrő l és az erősebbnek  
ism ert S z a th m á ry -c sa p a t nagyobb ru 
tin ján ak  m egfele lő  eredm énnyel g y ő 
zö tt. E g y ik  c s a p a t sem  lé p te tte  m ég  
életbe a  te rv b e v e tt  lic itre fo rm o t és ú g y  
halljuk , h o g y  a  c sap a tb a jn o k i küzde l
m ek  fo ly am án  n em  is té rn e k  el a  rég i 
rendszertő l, a m i t  ősz in tén  sa jn á lu n k . 
Ú gy  véljük , h o g y  csak  ja v á ra  szo lgá lna  
m indkét a t lé ta c s a p a tn a k , am elyben  e l
ső rangú  já té k o so k  szerepelnek . E z e k 
nek  bizony n e m  kellene sok  idő a  dolog
hoz.

M TK g y ő z  D i p l o m á s o k  e l 
l e n  20 m e c c s p o n t t a l .  A  k é t r iv á 
lis küzdelm éből az  egységesebb  s tílu sú  
M TK k e rü lt k i g y őz teskén t, b á r  so k an  
a  D iplom ások győzelm ét v á r tá k . M ind
k é t c sap a t veszedelm es ellenfele leh e t 
m ég  a  több ieknek .

F é s z e k  g y ő z  B r i d z s k l u b  e l 
l e n  83 m e c c s p o n t t a l .  A  fo rdu ló  
legérdekesebb  m érkőzése. B a jn o k csap a 
tu n k  a  „n ég y  á s z “ elvei a la p já n  ú j já a la 
k íto tta  lic itren d sze ré t, ebből m in teg y  
5—6 já ts z m á b a n  k e le tk e z e tt a  k o ráb b i 
fe lfogástó l e lté rő  bem ondás. M indegyik  
esetben p o n to k a t s z e rz e tt vele. De e ttő l 
függetlenü l is  az  u tóbb i idők feg y e lm e
z e tt  tré n in g je ib e n  ú j e rő re  kapó  b a jn o k 
csap a t fén y es  fo rm á b a n  já ts z o t ta  le első 
m eccsét é3 te lje s ítm én y e  ism é t legszebb  
rem ényekre  jo g o s ít fel. R endkívü l in te l
ligens, rég i h íréh ez  m indenben m éltó  p á 
roslicitjével, rag y o g ó  te ch n ik á jáv a l á l
landó fö lényben  já tsz o tt. E g y e tlen  v e r 
senyző v o lt c su p án  k issé  ind iszponá lt a  
b a jn o k csap a tb an , de a  több iek  k itű n ő  
já té k a  leh e tő v é  te t te  a  n a g y a rá n y ú  g y ő 
zelm et. A  B rid zsk lu b  c sa p a tá b a n  az  első 
félidőben a  S zerv iczky— F eren czy  p á r, 
a  m ásodik  fé lidőben  a  B okor— K ele ti 
O szkár p á r  m in d en t m eg te ttek , ho g y  az

ellenfél ne ju s so n  n ag y  előnyhöz, de  
m eg ak a d á ly o zn i n em  tu d ták .

B L K E  g y ő z  a  M AFC e l l e n  48 
m e c c s p o n t t a l .  A  k é t budai c s a p a t 
ta lá lk o z á sa  a  f a v o r it  c sap a t g y ő ze lm é
vel v égződö tt, b á r  az  első nyolc leo sz 
tá s  u tá n  a  m ű e g y e te m is tá k  u g ro t ta k  k i 
17 p o n tta l. K ésőbb  a  BLK E m inden  f o r 
du lóban  p o n to t n y e rt, könnyen  h o z ta  
be az  e lőny t és b iz to san  győzött. A  v e r 
sen y  é rd ek esség e , hogy  m íg  a  g y ő z te s  
á tv e t te  a  „n é g y  á sz “ rendszerébő l —• 
egyelő re  —- a  fe lk észü ltség  e lvére  v o 
n a tk o zó  e lv ek e t, add ig  a  M A FC  e g y ik  
p á r ja  m erőben  m á s  rendszert, a z  1 t r e f f  
konvenció t a lk a lm a z ta . Az egész m é r 
kőzésen  e g y e tle n  bem ondható  és te l je 
s íth e tő  sz lem m  sem  volt, ezt m in d k é t 
c sa p a t e léggé s a jn á lta .

D SC g y ő z  U n i ó  e l l e n  37 m e c c s 
p o n t t a l .  N a g y  m eglepetés. A  m u lt-  
évi ba jnokság ' m áso d ik  h e ly eze ttje  ro sz - 
szul sze rep e lt az  á tsze rv eze tt d u n á so k  
ellen. A  legérdekesebb , hogy a  „ n a g y 
ág y ú k "  m o n d ta k  csődöt és a k ik tő l k e 
vesebbet v á r ta k ,  jobban  m e g á lltá k  h e 
ly ü k e t az  U n ió  c sap a táb an . A  D SC  a  
h a rm a d ik  c s a p a t a  m ezőnyben, a m e ly  a  
m o d em  e lv ek e t —  fe lkészü ltség  elve, s tb . 
—  m á r  ig y e k sz ik  alkalm azn i. M in t l á t 
tu k , s ik e rre l. A  g y ő z tes  c sa p a t m inden  
ta g ja  k i t e t t  m a g á é r t  és a  lá to t ta k  a la p 
já n  k itű n ő  sze rep lé s t v á ru n k  tő lü k  a  
b a jn o k ság  fo ly am án .

*
A  W orld  B rid g e  O lym pic m a g y a r  m e 

zőnyében é rd e k e s  küzdelm ek v á rh a tó k , 
b á r  a  v e rse n y  h í r  sze rin t so k k a l k ö n y - 
nyebb  lesz, m in t a z  előző években. S z ín 
helye a  b r id z sk lu b  e rz séb e tién  h e ly iség e . 
Id ő p o n tja  : feb r . 4-én este 9 ó ra k o r . A
v ersen y  16 leosztásbó l áll és v e n d é g e k  
is  nev ezh e tn ek .

*

A z U L T C  s ik e re s  h áz iv e rsen y é t a  
F  o r  g  á  c h — E  g r e s  p á r  n y e rte . M á
sod ik  E  g  r  e s  i n  é— S á n d o r, h a r m a 
d ik  B a  d e r — R  a  j n  a  y.

*
A z M TK  v illám versenyének  e re d m é 

n ye : első D  S C I., m ásodik  M T K  I., 
h a rm a d ik  D S C  II.

41



a X & b & t

T tlc u k /Á n ty o -U

E z ú tta l
té li p o n tv e rse n y ü n k

ö tö d ik  so ro z a tá t k ö zö ljü k  a  m á r  ism er
t e t e t t  fe l té te le k  a la p já n .

Ö t m e g fe jté s  b ek ü ld ése  ese tében  az  
e lm u la sz to tt  h a to d ik  m e g fe jté sé r t á t la g 
p o n to k a t íru n k  jó v á . A z első ré s z v e r
se n y  e red m én y é t m ú lt évi decem beri 
s z á m u n k b a n  k ö zö ltü k , a  m ásod ik  ré sz 
v e rse n y  e red m én y é t a  tú lo ldalon  közöl
jü k . A  h a rm a d ik  ré sz v e rse n y  is  k é t so 
ro za tb ó l áll, u tó b b ib a  m o s t is b á rk i be- 
k ap cso ló d h a tik .

V ersenyen  k ívü l is  so rso lu n k  kü lön  
ju ta lm a k a t.  A  so rso lá sn á l azo n b an  
e lőnyben  ré sz e sü ln e k  azok , a k ik  több  
h e ly es  m e g fe jté s t k ü ld en ek  be.

A  fö - és ré sz v e rse n y e n  a  te ch n ik a i és 
re j tv é n y fe la d a to k  4— 4 p o n to t sz á m íta 
n a k . O tt, ah o l a  m eg o ld ás  u g y a n  n em  
tö k é le te s , de e lfo g ad h a tó , ese tleg  nem  
0 p o n t já r , h a n e m  1— 3 pont. L ic itfe l
a d a to k n á l e se trő l-e se tre  közö ljük  a  
p o n tju ta lm a z á s t.

129. sz. b r id z s re jtv é n y :

D é l  4 s z a n z a d u t  j á t s z i k .  
N y u g a t  a  p i k k  b u b i v a l  i n d u l  
é s  f e l v e v ő  t e l j e s í t .

130. sz. fe lvevőfe ladat:
A  lic it így  fo ly t le:

Nyugat Észak Kelet Dél
1 A passz passz 1 szán
passz 2 szán passz 3 szán

N y u g a t  a  p ik k  bub ival indu l. Felvevő 
c s a k  a z  a s z t a l  k á r t y á i n a k  i s 
m e r e t é b e n  h o gyan  v ezesse  a  já té 
k o t eb b en  a  já tszm áb an  ?

131. sz . f  el ve vöf e la d a t:

É s z a k  6 k ö r t  j á t s z i k ,  e l l e n 
f é l  n e m  l i c i t á l t .  K e l e t  p i k k
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d á m á v a l  i n d u l t .  H o g y a n  v e 
z e s s e  a  f e l v é t e l t  É s z a k ?

132. sz. lic itá lá s i fe la d a t:
(I .)  A  lic it: *  \

É sz a k  D é l ' '
1 pikk 2 kör
2 pikk ?

M it m ond jon  D él m o s t ezzel a  la p p a l ?
♦  5 9  K B 6 4 2 0  8 7 4. K 10 65 2 

(XI.)
É sz a k  in d íto tt  1 szanzaduval. Dél 

la p ja :
4 2  C? D 4 2  0  4 2 4  K D 10432  

, M i Dél v á lasza :
a )  a  b u d ap esti isko la  1935. s z e r in t?
b) a  négy  ász  ren d sze r sz e r in t?
c) az  előző k e ttő  egym ondato s indo- 

k o lása  ?

,  ( H l )

M in t osztó  ez a  lap u n k  fél já té k b a n :
♦ A B 8 7 9 5 3 2 0 K  D 6 *  K D 6

M it lic itá lu n k :
a )  a z  1935-ös b u d ap esti isk o la  sze

r in t?
b) a  n ég y  ász ren d sze r s z e r in t?
c) a  C u lbertson  ren d sze r s z e r in t?

*

133. sz. e llen já ték  fe lad a t:
A z  ellenfél íg y  lic itá lt:

É sz a k  D él
1 9  1 szán
3< >  3 szán

N y u g a t helyén  ez a  lap u n k  v an :
♦  D 9 9 B 9 7 4 0 A B 8 4 * K B 4  

4 m e ly ik  k á r ty á t  já ts s z u k  k i a  3 szán
: e llen ?

M eg fe jté si h a tá r id ő : fe b ru á r  14.

E l ő z ő  s z á m u n k  f e l a d v á 
n y a i n a k  m e g f e j t é s e :

124. sz. b rid zsre jtv én y :
A  felvevő a  k ö r tíz e s t a sz ta lo n  ü ti  az 

ássza l, leh ív ja  a  k á ló  á sz t s kézből k ö rt 
dob. M ost p ik k  bub it h iv  az a sz ta lró l és 
im p a ssz t ad. H a  K ele t fed, fe lvevő  ü t 
é s  m ivel N y u g a ttó l a  p ik k  8 -as  ese tt,

A

Á

k é t á tm e n e te  van, te h á t a z  a s z ta l  kőr- 
je i fe lh aszn á lh a tó k , am e ly ik e t K e le t fe 
di, ad u v a l ü ti. K áró lopássa l kézb e  jö n  és 
u to lsó  a d u já ra  N y u g a t k én y sze rd o b ás- 
ban. H a  K ele t p ik k e t te sz  a  p ik k  bub i
ra , fe lvevő  is k ic s it tesz , o n n a n  rö g tö n  
fo ly ta th a tó  a  kör.

125. sz. fe lvevő fe lada t:
A z a sz ta l  h a rm ad ik  tr e f f jé re  ig y e k 

szü n k  k ö r t  v ag y  k á ró t dobni. K é tfé le  já 
té k  h e ly es : a )  káró k ien g ed és é s  h a  e l
lenfél k ö r t  hív, b eü tü n k  a sz  á ssza l, a d u 
zás  u tá n  a  k á ró t r a j ta h a g y ju k  N y u g a 
ton, a k in e k  valósz ínű leg  c s a k  dub l k á 
ró ja  van . M ost csak  k ö r t  v a g y  t r e f fe t  
h ív h a t. E z  a  k isebbik  sánsz , m e r t  lehe t 
a  k ö r k irá ly  K eletnél és m é g  az  sem  
biztos, ho g y  a  13-ik k á ró  jó. H a  ebben a  
v á lto z a tb a n  az  ellenfél nem  k ö rt, h an em  
tr e f fe t  hív, a  lehetőség  n ag y o b b , b ) L e 
h ív ju k  a d u in k a t és az a sz ta lró l k ö r t  do
bunk. M ost k á ró  9-es, a m it k ien g ed ü n k . 
H a  N y u g a t v an  ü tésben , m in d en  h ív á sa  
jó . H a  k á ró t hív, m ég  m in d ig  n e m  ü t 
jü k  az  ássza l, feltéve, ho g y  f ig u rá t  hív. 
H a  az  első k á ró h ív ásb a  N y u g a t k ic s it 
tesz , k ien g ed jü k  és t r e f f  v is sz a h ív á s ra  
is te lje s íth e tü n k .

126. sz. lic itá lá s i fe la d a t:
a )  1 p ikk , b ) 2 tre ff . M in d k é t ese tben  

fe ld e rítő  lic itá lá s t v á la sz tu n k , m e r t  1 
szán  eg y  á rn y a la tta l  kevés, 2 sz á n  tú l 
ság o san  sok  volna. (2— 2 p o n t) . A z a )  
e se tb en  1 szán  bem ondás 1 p o n t, b ) 
e se tb en  0 pont.

127. sz. felvevó 'feladat:
D él p ik k  3 -a sá t a z  á s sz a l ü tjü k , k ö r 

á s z t  h ív ju k , p ik k e t dobunk . K is k ö r t 
hazlopurik, egyszer ad u v a l a s z ta lr a  m e
g y ü n k  és k is k ö rt ism é t h aza lo p u n k . A 
tovább i já té k  a ttó l fü g g , a d o tt-e  Dél 
a d u t. H a  ado tt, t r e f f  el m eg y ü n k
ism é t az  a sz ta lr a  é s  k ö r t  m a 
g as  ad u v a l lopunk  és m o s t 2— 2 a d u le 
o sz tá sn á l p ik k  k irá ly , p ik k lo p ás , m a jd  
adu  ász  h ív á s ra  kén y sze rd o b ás. H a  a  
k ö rfo g ás  É szak n á l van , ú g y  k á ró  á sz — 
k á ró  k irá ly  és a d u h ív á s o k ra  É sz a k  
kényszerdobásban . H a  É s z a k n á l c sa k  
eg y  ad u  v o lt és a  k ö r 4— 4, a s z ta lr a  m e
g y ü n k  k á ró  k irá lly a l é s  a d u t  h ív u n k . 
H a  D élnek  m ég v an  k ő rfo g á sa , k á ró  k i
rá ly , m ajd  kézből p ikk , a s z ta lo n  ad u v a l 
ü t jü k  és Dél k én y sze rd o b ásb an . K én y 
szerdobásba  kerü l É sz a k  a k k o r  is, h a  
c sak  egy  a d u ja  volt, de  m a g a s  k ö rje  
van . H a  D élnek csak  eg y  a d u ja  v o lt és
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4 körje  és á l ta lá b a n  k ö rfo g ása  m arad , 
kényszerdobásba  k e rü l p ik k  k irá ly , p ik k  
lopás, adu  fo ly ta tá s r a .  H a  É sz a k n a k  
egy  a d u ja  sem  v o lt, de k ö r  4— 4, a  p a r t i  
könyen  te lje s íth e tő . H a  É szak  nem  
a d o tt adu t, de a  k ö r  n á la  van , k én y 
szerdobásba  k e rü l. H a  D él nem  ad  tre f-  
fe t, felvevő m á so d sz o ri kö rlopás u tá n  
kézből k is k á ró t h ív  és k irá lly a l ü t. E z 
a  já ték m ó d  c sa k  ig e n  r i tk a  esetben  nem  
v eze t s ikerre , t e h á t  a  leg több  sán szo t 
ta r ta lm a z z a . T e k in te t te l  a  nehéz fe l
a d a tr a  a  te l je s  m e g o ld á s  8 pont! M eg
közelítően p o n to s  m ego ldások  5— 7
pont, e lfo g ad h a tó  m eg o ld á s  3—4 pont!

128. sz. ellen j á t é k  fe la d a t:
K elet a  p ik k  d á m á v a l m egy  be, hogy  

felvevő ne tu d ja  v e sz é ly  nélkü l k ienged 
n i az  első p ik k e t. K é t  idegenszínü  b iztos 
ü tése  van, te h á t  v is z a h ív h a t később p ikk  
ász-k is  p ikke t!

Ö sszes m e g fe jtő in k  közül —  v e rse 
nyen  k ívü l —  a  k ö v e tk y e z ő k  n y e rte k  
e z ü s t  ö n g y ú j t ó t ,  i 11. k ö n y v -  
j u t a l m a t .

M olnár H o n a  és 
N a g y  G á sp á r .

A z összes e lé rh e tő  p o n to k  szám a 24 
volt.

T É L I P O N T V E R S E N Y Ü N K
főversenyének állása az ötödik forduló 
után (zárójelben a második részverseny 
végleges pontszáma) :

Kerényi Iréné 65 (34). Medgyaszay 
Gyula Gusztáv 56 (36), Frisch Andor 
66 (36). vitéz Csabay János dr. 65 
(391. dr. Dinnyés András 64 (35', 
Doró Gábor 56 (29, jlr. Irányi Géza 
76 (44), dr. Pozsgav Gábor 64 (40), 
"Picíiler Ferenc 55 (35). dr. Simkovits 
József 56. Faust Elek 51 (28), dr. 
Gálffy Gáborné 73 (43), dr. Drippey

Miklós 49 (31), Tállá Róbert 48 (28), 
Nagy Gáspár 48 (19), Molnár-Miller 
Ilona 54 (35), Schuster Ferencné 46 
(28), Jankovich Gáspár 71 (36), La
kos Imre 52 (29), Elek Ervinné 57 
(38). Görög Tamás 72 (44), dr. Schrei- 
ner Kálmánné 70 (38), báró Szentke- 
reszthy Pál 70 (42), Kemény György 
Pál 66 (36), dr. Csáky János 55 (35), 
Vikker Alajos 44 (22), 67 (37), dr. 
Horváth Artluirné 70 (35). jungreisz 
Endre 69 (31), dr. Stenszky Tibor 56 
(36). Joubert Edwin 49 (26), Göllner 
András 70 (41), dr. Fritse József 65 
(41)'. Trummer Antalné 67 (40),
Friedrich Tibor A. (38), dr. Zyka 
Sándor 55 (32), Wagner Hugó 67 
(38) Tábori Zsófia 76 (42), Schlies- 
ser Lajosné 72 (42), Schönfeld Sán
dor 49 + A. Szabó Ernő 46 + Gyalui 
Pálné. Véghelyi Andor, Pfeifer Gyula
(A).

A  „ M a g y a r B rid zsé le t“ té li p o n tv e r
sen y én ek  m á s o d i k  részversenyében  
a  h e ly ezések  te h á t a  következők :

I. h o ltv e rsen y b e n  dr. I rá n y i G éza 
(G yőr) és G örög  T am ás (B u d ap es t) , 
előbbi T h o n e t-fé le  összecsukha tó  b ridzs- 
a s z ta l t  k a p  sze rk esz tő ség ü n k tő l. U tóbb i 
d íszes b rid z s tö m b ö t és egy  k ész le t

P IA T N IK  M A TY Ö K Á RTY A T 
n y e rt.

I I . d r. G á lffy  G áborné (B u d ap est) , 
a k i u g y a n c sa k  T honet-fé le  ö sszecsuk 
h a tó  b r id z s a s z ta lt  ny e rt.

M ég k é t fo rd u ló  v an  h á tr a  és a z u tá n  
fó v e rsen y ü n k  is eldől. Az u to lsó  m e
ne tb en  a  fe la d a to k  szám a nagyobb  lesz 
és így  m ég  a z o k  is „versenyben" v a n 
n ak , a k ik  je len leg  nem  á lla n a k  a  t a 
be lla  élén.

Postatakarékpénztári számlaszán): 5 1 .3 5 2  
M e g j e l e n i k  é v e n t e  t i z e n n é g y s z e r

Félévre 
Egész évre 
Egyes szám :

Előfizetési árak :
Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia 

P. 3 — Ke. 25 .- Leu 125. Din. 50 .- 
„ 5.50 „ 4 5 .- „ 280.- „ 90 .- 
„ -44 „ 4 . -  „ 18 -  „ 8

Ausztria 
S. 4.50 
„ 8.50 

. .75

Szerkesztőség 
Kiadóhivatal:

: VII. Rákóczi-ut 6. Telefon : 4 2 —0 —13. (Hivatalos óra d. 
V. Klotild-utca 4. Telefon; 29—6 —21. (Hivatalos óra d.

u. 3—5 óráig) 
u. 2—4 óráig)

Kellner Albert könyvnyomdája Budapest, Hajós utca 27. — Felelős dr. Kellner László 
Felelős kiadótulajdonos: Tímár Soma. Felelős szerkesztő: Dr. Hemád István.

44



- ?„••*/ v:^f?^í̂ ^ P ^ ^ ^ i ^ ^ v s-';''-
_ jtftf

______•



Jön !

H.G.WELLS irói
éS

K orda Sándor
rendezői

zsenialitásának e g y ü t t e s  alkotása

MI LESZ 
HOLNAP?
Jl fo v ö  sszúszatI r e g é n y e  

S szá x a d u n K  f i lm c s o d á fa

Jön! Rádiusban! Jön!

“ ------------------- -------------------- ------------------------------------!---------- --------
Plakettek. * Verseny díjak * Érmek

Első Magyar Tiizzománcjelvénygyár
Berényi Lajos

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.

Olvassa minden 1yéifön a

J U fy fy e U  U fa á fy ö t
a legjobb ,  legfrissebb, legele

venebb fjét föl lapot!
Hacseli és Sajó 

Nagy sporlmelléKlet

Minden szaküzletben kapható!

27 állam egészségét óvja.



SZ E R K E S Z T IK : D R.  H E K N Á D  I S T V Á N  É S  U J H E 1 Y  J Ó Z S E B !
PÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBEkTSON (New-York), E C. GOUDSMIT (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

V. é v fo ly a m , 3. sz á m . 936. á p r ilis  1.

A fővárosi bajnokság
Az első osztályban győzött a „ F é s a e k " ,  második M T K ,

Harmadik bnlo —
Milyen a bajnokcsapat megreformált licitje ?

Újévkor kezdődtek és tíz héten át 
folytak a fővárosi bajnokság I. osztá
lyának küzdelmei. Meg kell állapíta
nunk, hogy a szövetség derekas mun
kát végzett az idei bajnoksággal kap
csolatban. Mindvégig érdekes volt a 
harc, a szervezésben sem volt hiba, az 
eredmények reálisan alakultak ki.

Az 1936-os bajnokságot élénk érdek
lődés kísérte, annak ellenére, hogy 
igazi közönségsikerre az idei év nem 
számíthatott. A tavalyi esztendő köze 
pétől kezdve ugyanis a magyar ver
senyzőket félsikerek és balsikerek so
rozata kísérte. Azelőtt a nagyközönség 
nemzetközi versenyekkel kapcsolatban 
— akár itthon, akár külföldön játszot
ták — sorozatos diadalokhoz szokott 
és most mintha kissé kiábrándult volna 
kedvenceiből. Másrészt olyan hírek is 
keringtek, hogy mestereink nincsenek 
jó formában, licitrendszerük nem tart

lépést a külfölddel és általában „letö
résrő l kezdtek rebegni.

Akkor még nem tudták, hogy azt idei 
bajnoki küzdelmek nemcsak magasszín
vonalú sportot nyújtanak majd, de a 
bajnokság lesz az, amelynek folyamán, 
az elmulasztottakat pótolni fogják. Ör
vendetes meglepetésként hatott tehát, 
hogy a csapatok nagy része — a II. 
osztály résztvevőit is beleértve — ha
talmas fejlődésről tettek bizonyságot. 
Majdnem minden tim — s e  tekintet
ben a Fészek járt jó példával legelői 
— komoly munkához látott és minde
nekelőtt licitrendszerét reformálta meg. 
Az utóbbi időben ugyanis a licit, mint 
tudjuk, külföldön hatalmas fejlődésen 
ment át. Uj, modern szempontok nyo- 
umtlak előtérbe és a legörvendetesebb, 
hogy nem a konvenciók szaporodtak is
mét, hanem az eltolódás a logikus licit 
felét történt. Legtöbb szolgálatot az
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amerikai bajnokcsapat, a „négy ász“ 
tette, a felkészültség elvének felállítá
sával és pontos kidolgozásával. A baj
nokság folyamán a felkészültség elvét 
csapataink zöme már kitűnően kezelte. 
Még a másodosztály néhány vezető 
együttese is bevezette, még pedig si
kerrel. Ugyanakkor a „Fészek“ a négy 
ász rendszer alapján egész licitrendsze
rét átdolgozta és bizonyos új elemekkel 
—i— amelyeket a későbbiek folyamán is
mertetünk — átjszőtte. A meglepetés- 
szerű de azért megérdemelten máso
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X . „F észek" 8 1 0 17 +  477
n. M TK 5 3 1 13 +  164

ni. U nió LTC 5 2 2 12 +  132
IV . DSC I. 4 3 2 11 +  106
V. OMBC 4 3 2 11 +  81

V I. D iplom ás K lub 2 4 3 8 — 120
V II. M A C -S zathm áry  3 1 5 7 —  72

V III. BLK E 3 1 5 7 —  77
IX . M A C -Pétery 1 2 6 4 — 250
X. M A FC 0 0 9 0 — 432

A  bajnokcsapat veretlenül és vezető 
helyzetét végig megtartva, nagy tudá
sának megfelelően szerepelt és győ
zelme pillanatig sem volt kétséges. 
Egyetlen döntetlen meccsét az MTK- 
val játszotta. Nem volt olyan tagja a 
bajnokcsapatnak, akinek játékát nézni 
ne lett volna magasabb bridzsélvezet. 
Ha történt is egy-két hiba, ezt ragyogó 
partik százával feledtették. Játéktech
nikában a csápját minden tagja első
rangú ma már. Pároslicitjük finom és 
összhangzatos, ebben rejlik a csapat si
kereinek legfőbb titka. Alpáir all-round 
kiváló volt, Keleti és Décsi élesen tá
madó licittaktikát folytattak. Aki jól 
játszik, annak egy árnyalattal többet 
szabad. De csak egy árnyalattal, ezt 
be is tartották, már ezzel sok pontot 
nyertek. Csontos úgy a védekezésben,

dik helyezést elért MTK pedig egészen 
apró változtatásokkal ugyancsak át
vette a „négy ász“ rendszert. De nem 
maradt hatás nélkül az új amerikai 
irányzat a többi csapatokra sem. Talán 
az OMBC és a MAC két csapata ragasz
kodott még legjobban a most már 
,,régi"‘ magyar rendszerhez, de ők is 
változtattak rajta önkéntelenül a baj
nokság folyama alatt.

Az I. osztályú bajnokság részletes 
ered mén ve a következő:

mint a támadásban nagyon jó volt, 
Klór, a meggondolt „nagyágyú44 nem 
szereti ugyan a kétes bemondásokat, 
főleg nem a kétes szlemmeket, de ha 
már benne volt, hát meg is játszotta 
őket.

Az MTK fiatal és szorgalmas játé
kosainak nagyszerű szereplése volt a 
bajnokság egyik kellemes meglepetése. 
Az Erdélyi—dr. Perl pár közös telje
sítménye elsőrangú volt. Annál jobban 
megérdemli a dicséretet dr. Perl, mi
vel épen a bajnokság ideje alatt tette 
le az ügyvédi vizsgát, ö  most a bridzs 
Sárosija. Gárdos nemcsak mint kapi
tány és a csapattréning vezetője tűnt 
ki, de játéka és elsősorban licitje is 
komolya érték volt a tim számára. Dr. 
Kun hallatlanul sokat fejlődött, ma 
már mesterklasszis. A csapat tartaléka,
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Politzer komoly, megbízható helyettes 
volt.

Az Unió csapatában nagynevű játé
kosok szerepeltek és a fordulók egy- 
részében sikerrel. Darvas egy ideig 
betegeskedett, ilyenkor a csapat nagyon 
megérezte hiányát. Miklós kiváló tech
nikai képességei közismertek, WUhuim 
a csapat legjobb emberei közé tartozott. 
Sátorival és Michellel ismeg lehettek elé
gedve. Wessely keveset játszott, de ilyen
kor jól illeszkedett bele a csapatba. A 
DSC minden tagjának voltak jó mo
mentumai. Nekünk különösen Somogyi 
játéka tetszett, de dr. Kis, a Lengyel— 
Köves és a Jakab— Forbát pár is ki
tűnő képességekről tett tanúságot. Az 
állandó forma megőrzése azonban már 
gyengébb oldala volt a csapatnak. — 
Az OMBC-ben dr. Szerviczky csapat- 
kapitány Fercnczi Gyurival a bridzse- 
lők dédelgetett kedvencével játszott 
rendszerint párban. Ez volt a csapat 
jobbik fele, de időnként a másik pár, 
Bokor—Kovács is jelentékeny számú 
meccspontot szerzett az ellenféltől. 
Keéri-Szántó Imre dr.-t a bajnokság 
végefelé akvirálta a csapat, míg Keleti 
Oszkár, Keleti Bandi testvérbátyja ko
rán kivált a csapatból nagy elfoglalt
ságára való tekintettel. — A Diplomá
sok csapatában mindenki jobban ját
szott mint tavaly. Miután most kerültek 
csak be az első osztályba, hatodik he
lyezésükkel meg lehetnek elégedve. Dr 
Ujházy rendelkezik talán legtöbb elmé
leti tudással, dr. Widder legfőbb igye
kezete az volt, hogy a sablontól eltér
jen, sokszor rajtavesztett, de kétségte
len, hogy nagytudású, invenciózus já
tékos. Dr. Kádár, dr. Reich és dr. 
Friedmann igen hasznosan látták el 
feladatukat. — A MAC—Szathmáry 
tím nem szerepelt idén tudásának meg
felelően. Leitner keveset játszott, de 
akkor rendszerint hírnevéhez méltóan. 
Szathmáry is, a régi nagyágyú, nagyon 
jól játszott). Tóth és dr. Halász, ez a kü

lönben oly kitűnő pár, az idei bajnok
ságban nem találta meg a kellő kon
taktust, Turnowwsky rendkívül tehet
séges és igazán szimpatikus versenyző, 
aki elég jól bele tudott illeszkedni az 
együttesbe.

Külön kell megemlékezni a BLKE 
teljesítményéről. Bár a bajnokság nyol
cadik helyére szorult, azért koránt
sem volt hét jobb csapat a mezőnyben. 
Ez az egyetlen együttes, amelynek he
lyezése nem reális, mert sokkal jobb 
helyezést érdemelt volna. A BLKE já
tékosai magas színvonalú, komoly és 
jó bridzset játszottak, de a szerencse 
nem szegődött melléjük. A bajnok Fé
szekkel végig döntetlenre állottak. Lap- 
elcserélés folytán az ellenfél részéről 
kért pótleosztásban veszítették minimá
lis meccspontarányban. Döntetlenül 
játszottak az Unióval, megverték a 
DSC-t, minimális különbözettél kaptak 
ki az MTK-tól. Tehát a legjobb csapa
toknak végig egyenrangú ellenfelei vol
tak. Nagy játékkultúra felett rendel
keznek, ezért tudtak jó csapatok ellen 
jól játszani. A gyengébb csapatok ellen 
gyengébben szerepeltek, ez talán bizo
nyos tréninghiányra mutat. Csak az is
mert stílust tudták ellensúlyozni. Leg
jobb párjuk a vitéz Sima— Szeleczky 
együttes, de a csapat többi tagja, Sailer, 
Nessy, Gudenus báró és Kapuváry is 
vérbeli, komoly és fegyelmezett ver
senyző.

A MAC—Pélery együttes kilencedik 
helyezése folytán kénytelen osztályozol 
játszani. A bajnokság végefelé sokkal 
jobban ment a játék, ha a bajnokság 
tovább tartott volna bizonyára elkerül
ték volna az osztályozó gondjait, an
nál inkább, mert nemcsak a dr. Pétery 
—Szalay pár, de a többiek, dr. Hudo- 
vernig, Koós és dr. Kovács is sokat ja
vultak a végefelé. —  A MAFC fiatal 
és rokonszenves versenyzői nem szerez
tek pontot. Tulajdonképen egészen fia
tal és csak kevés versenyrutinnal ren-
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ölelkező tagokból állították ki csapatu
kat, amely tavaly a Sailer-—Szeleczky 
pár szereplése folytán őrizte meg he
lyét az első osztályban. Most ezek a 
játékosok a BLKE-ben szerepeltek, a 
műegyetemesek pedig kiestek.

H ogyan  l ic i tá l t  a  b a jn o k c s a p a t?

A bajnokcsapat az idei versenyévad
ban léptette először életbe a „négy ász“ 
rendszer alapján komponált új licitjét.

Poénszámításuk a „négy ász“ 3—2—
1— P2-es skála helyett a következő:

Ász =  7
Király =  5
Dáma =  3
Bubi =  1

Átlagos erejű lap =  16
A modem licitálási rendszerek az 

egytrikkes színindítás minimumának 
meghatározásánál bizonyos fakultatív 
zónát állítanak fel. Azoknak a lapok
nak az indítását, amelyek e zónába tar
toznak, az elosztási értékektől teszik 
elsősorban függővé. A „Fészek11 új 
rendszerében ez a fakultatív zóna nincs 
meg. Ezt olymódon helyettesítették, 
hogy minden gyakran előforduló elosz
tási típusra külön-külön megállapították 
a szükséges minimális poénszámot. Ha 
a megfelelő lapelosztási típus az előírt 
poénszámmal és egyszersmind a hozzá
fűzött egyéb kellékekkel rendelkezik, az 
indítás kötelező.

A táblázat a következő:
M in im á lis  poénszám

E lo sz tá s :
4-S-3-3 h a  a  f ig u rá k  n é g y  színben

v an n ak  e lo sz tv a  23
h a  a  f ig n rá k  h á ro m  színben 
v an n ak  e lo sz tv a  24

4 - 4-S-2 22
5 - 3-S-2 h a  a  veze tő  sz ín b en  legalább

8 poén v a n  20
egyébkén t 21

5-4-2-2 h a  a  veze tő  sz ín b en  legalább
8 poén v a n  19
egyébkén t 20

0-3-2-2 h a  a  veze tő  sz ín b en  legalább
8 poén v a n  18
h a  a  veze tő  sz ín b en  legalább  
10 poén v a n  és a  lap  egy 
szersm ind  2Yz f e jü té s t  t a r 
ta lm az  17
eg y ébkén t 19

5- 5-2-1 h a  a  v eze tő  sz ín ek  egy iké
ben leg a láb b  8 poén  v an  18
eg y éb k én t 19

4- 4-4-1 19
6- 4-2-1 h a  a  veze tő  sz ín b en  legalább  

és
6-3-3-1 8 poén v a n  17

eg y ébkén t 18
3-4-4-0 h a  a  po én ek  k é t  színben  v an 

n a k  e lo sz tv a  17
eg y éb k én t 18

5- 5-3-0 h a  a  veze tő  sz ínben  legalább
8 poén v a n  17
egyébkén t 18

6 - 5-1-1
6- 5-2-0 
6 - 6 - 1-0

és
7- 6-0-0 h a  a  veze tő  sz ín b en  legalább

8 poén v a n  15
eg y éb k én t 16

(u tó b b i e se tekben  a  la p b a n  k é t fe jü té s t  
k e ll ta r ta lm a z n ia )

A szanzaduindítás feltételei nagyjá
ból a „négy ász“ rendszer előírásait 
követik. Szanzaduval csak ez a három
féle laptipus:

4— 3
4__4_

- 3 -
_3_

-3 
.2

és 5 - 3 - - 3 - -2
indítható és pedig csupán akkor, ha 
minden színben legalább

A—x, vagy 
K—x, vagy 
D—x—x, vagy 
B—x—x— x

foglaltatik és az 5—3—3—2-es elosz
tással csak akkor, ha az ötös szín „gyor
san magasodó“, vagyis legfeljebb egy 
ütés kiadásával felhasználhatónak lát
szik.

Az 1 szanzadu indításhoz a „Fészek^
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poénszámításának megfelelően 27—31 
poén szükséges, 32 poénes lap a határ 
egy és két szanzadu indítás közt, 33—37 
poénes lapok, természetesen ezek is csak 
ha fenti feltételeknek megfelelnek, 2 
szianzaduval indítandók. Az ennél erő
sebb lapokat már „forsszal'4 indítják. 
Az egy és két szanzadus indítás hatá
rán álló lapokat, ha kétség merül fel 
aziránt, hogy 1 szánnál alá — 2 szánnál 
túllicitálják, esetleg színnel indítják 
még akkor is, ha egyébként a szanzadu- 
indítás összes feltételei fennforognak.

Még néhány vonatkozásban van ki
sebb eltérés a „négy ász" és az utóbbi 
alapján átdologzott új „Fészek" rend
szer között. így a pároslicit folyamán 
az 1 pikk vagy 1 kör indításra adott 
3 pikk vagy 3 kör emelés nem forsz, a 
gémre-emelés erősebb. E tekintetben a 
régi Culbertson-esziméhez tértek vissza, 
amelyet viszont Culbertson időközben 
kiküszübölt.

A „Fészek" forszindítása és az azok

ra adandó válaszok lényegében meg
felelnek a már több mint másfél éve is
mert úgynevezett „Fészek 2 treffes“ 
konvenciónak. E konvenció lényege 
abból áll, hogy 2 treffel csak akkor 
indítható valamely lap valódi treff nél
kül, ha az elosztás egyenletes és mégis 
oly hatalmas, hogy egész önállóan

manserőnek látszik. A partner negatív 
2 káró, vagy bármilyen válasza után az 
indítónak mindig szanzadut kell licitál
nia, ha nem volt valódi treffje. Emel
lett a többi két. trikkes színindítás is 
arra kötelezi a partnert, hogy a licit 
folytonosságát a gémig fenntartsa.

Az itt említettek a rendszernek csu
pán kiugróbb jellegzetességei és újítá
sai. Még most is fúi’ják-faragják. Ma
gától értetődik, hogy a modern szem
pontok, mint például a felkészültség 
elve, szükség esetén hármas minor szín
nel való indítás, stb. is helyet kaptak 
a szisztémában. Minthogy a rendszer 
még nincs pontosan kidolgozva és ki
csiszolva, vannak még hézagok, amelye
ket egyelőre a bajnokcsapat tagjainak 
nagy rutinja pótol. A laptípusok alap
ján megállapított kategorikus indítási 
minimum kissé merevnek látszik. A már 
modem elvek alapján kialakult, befe 
jezett rendszerek f i  ász, franciák) e

tekintetben elasztikusabbnak mutatkoz
nak. Kétségtelen azonban, hogy a „Fé
szek" módszeres és tudományos alapon 
fáradságot nem kímélve és a csapat 
nagysikerű versenymultjának tapaszta
lataiból merítve igyekszik kiépíteni a 

.legjobban járható útat.
H—ert.
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A z e lsö o sz tá ly u  b a jn o k sá g  n ívós és 
érdekes m érk ő zése i so k  é rték e s  és ta n u l 
ságos já ts z m á t sz o lg á lta tta k . T e o re tik u s  
érdekessége  v a n  a  következő  k io s z tá s 
nak , m ely a  , ,F é sz e k “-B ridge  C lub m é r 
kőzésen já tsz ó d o tt, á lta lá n o s  m an s  á llá s 
ban .

A  iic itac iö : I . a s z ta l :
Észak Kelet Dél Nyugat
Klór F erenczy  Keleti Bokor 
passz p a ssz  p assz  1 kör
passz p a ssz  kontra passz
passz 2 treff passz 2 káró
kontra p a s s z  p assz  p assz
K lór „3 t r ic k  p lu sz é rté k e s“ la p ja  a z  

ú j ,,F észek“- re n d sz e r  sz e r in t c sa k  20 
po n to t re p re z e n tá l és te k in te t te l  a  ro ssz  
sz ín e lo sz tásra , n em  ind itóképes. B o k o r 
1 kö rje  u tá n  sem  v o lt bem ondása, sz í
n é t az  ellenfél l ic i tá l ta .  K eleti k o n trá ja , 
in fo rm ációs je lleg ű . B oko r 2 k á ró já t , 
K ló r n y u god t lé lek k e l k o n tr á z h a tta  m eg , 
h iszen  az  edd ig i bem ondásaihoz  kép est, 
h o rrib ilis  k á r ty á ja  vo lt. E red m én y : k é t  
vesztés.

A  m ás ik  a s z ta ln á l , K ló r he lyén  e g y  
k ö rre l in d íto tta k , a  p a r tn e r  2 sz á n t v á 
laszolt, É sz a k  b em o n d ta  a  3 szan zad u t, 
am e ly e t e g y sz e r  el k e lle tt b u k n iu k . 
M indkét o lda lon  a  „F é sz e k "  ír t, 6 m eccs
p o n t nyerés, a z  ú j re n d sz e r  d iadala .

A  precíziós sz lem m lic itá lá s  te ré n  g y ö 
nyö rű  isk o lap é ld á t s z o lg á lta to tt a  M TK  
c sa p a ta  D SC elen i m érkőzésén .

É sz a k  K e le t Dél N y u g a t
2 k ö r p a ssz  2 szán  3 t r e f f
3 p ik k  4 k ö r
5 tr e f f  . 5 p ik k
6 k á ró  7 k ö r

É szak  5 t r e f f  b em ondásáva l s ik é n jé t 
jelzi, a  6 k á ró  lic it  pedig  n y ilv án v a ló an  
ászjelzés, k é rd é s  a  p a r tn e rh e z : n in c s -e  
tú l sok k á ró d  ? H a  n incs sok, ú g y  a  
kéz  p ik k je ire  ro ssz  k á ró id a t eldobom . 
D él m e g é r te tte  a  6 k á ró  lic it je le n tő sé 
g é t és m ivel c s a k  k é t k á ró ja  vo lt, n y u 
g o d ta n  b em o n d ta  a  7 k ö rt. A z elenvo- 
n a l csak  h a t ig  ju to t t  el.

A  já té k  te c h n ik a i te rén  is  sz o lg á lta 
to t t  a  b a jn o k sá g  n éh án y  k itű n ő  p a r t i t .  
N ag y o n  szép  te lje s ítm é n y  v o lt é s  te o 
re tik u s  ú jd o n s á g n a k  te k in th e tő  K e le ti 
A n do r szóló coup kén y szerd o b áso s p a r 
t i ja . A  M A FC  ellen i m érkőzésen . 66



Dél (Keléti) Nyugat Észak (Klón Kelet
1 treff — 1 pikk —
2 szán — 3 kör —
3 szán — 4 szán —
5 szán — 6 szán kontra
rekontra — —  —

K ö r h a to s  volt az in d ító  k ijá ts z á s . 
F elvevő  a  k irá lly a l ü tö t t ,  m a jd  le já t 
sz o tta  5 t r e f f  és 4 k á ró  ü té s é t. A z a s z 
ta lo n  dub l p ik k e t és b la n k  k ö r  á s z t  t a r 
to t t  m eg . A  tized ik  ü té s  le já ts z á s á ra  
K ele t k én y szerdobásba  ju to t t  a  k ö r  és 
p ik k  sz ín e k  ta r tá sá v a l. H a  k ö r jé t b lan - 
k írozza , fe lvevő  a  kö r á s z t  h ív ja  le. H a  
p ik k é t b lank írozza , p ik k  á sz  a  h ív ás . 
K eleti ig y  eg y  re k o n trá z o tt s z ü r tr ik k e t 
c s in á lt é s  m egérdem elt 10 m eccspon to t 
sz e rz e tt c sap a tán ak .

R en d k ív ü l izgalm as a z  a lá b b i 6 p ik k  
já tsz m a , m e ly e t M iklós n a g y  f la ir re l 
já ts z o t t  m e g  az  „U nió"— M A C elleni 
m érkőzésén .

A z U nió, S tem b e rg — M iklós p á r ja  
já ts z o t t  É sz a k —D élen é s  6 p ik k e t lic i
tá l ta k  be. N y u g a t k is  k á ró v a l in du lt. 
S ze ren csé tlen  indító k ijá ts z á s , m ás  in 
d ítá s  e se té n  te lje s íth e te tle n  a  p a rti, b á r  
m ég íg y  sem  könnyű. K e le t b u b ijá t fe l
vevő á ssz a l ü tö tte , p ik k  k irá lly a l az  
a s z ta lr a  m e n t és h a z a lo p o tt eg y  k is 
tr e f fe t . P ik k e t h ivo tt, m e g a d ta  az  im - 
p a ssz t. B orzalom m al lá t ta ,  hogy  K ele t 
nem  ad . L eh ív ta  a  t r e f f  á s z -k irá ly t  és 
h a z a lo p o tt egy  tre ffe t . A  k á rö  tíz e s t 
h ív ta , N y u g a t fed te  a  d ám áv a l, az  a sz 
ta l a  k irá lly a l ü tö tt. M ost a  felvevő  le 
h ív ta  a  p ik k  ászt, a  kéz  u to lsó  a d u já t  
a d ja  és a z  ellenfélnél m é g  k in n  v a n  az  
adu  d ám a . Kínos he ly ze t. M iklós m o s t 
kézbe m e n t a  kö r á ssza l, m e g a d ta  a  
k á ró  h e te s  im passzt, le h ív ta  a  k á ró  k i
len ce s t és az  utolsó ü té sb e n  K ele t k ö r

k irá ly á t, N y u g a t az  a d u  d ám áv a l 
ü tö tte .

A k i r é s z tv e t t  b rid zsv ersen y en , az  
tu d ja  c sa k  ig azán , hogy  m ily en  izg a l
m as  é lm én y  egy  ilyen p a r t i  le já ts z á sa  
és m ilyen  bo ldogság  a  te lje s íté s .

D a rv a s  R ó b ert

A  p t e l y U a

E lla  c sa k  fu tó la g  ism e rte  K o rn ay t, 
m ik o r a z  au tó b u szb an  ta lá lk o z ta k . 
E g y ü tt  s z á l l ta k  le az  A p p o n y i-té ren .

„M i az , c s a k  nem  ezzel a  növel v an  
m o s t K o m a y n a k  v is z o n y a ? "  —  k é r
dezte  eg y  asszo n y  az  u rá t ,  m ik o r  m eg 
lá t ta  ők e t.

E  p e rcb en  v a la k i e lh a la d t m e lle ttü k . 
E z  d é lu tá n  a  k lubban  ren d es  b rid z s  p á r 
t i ja  közben  m á r  így  szó lt:

„ H a llo t tá to k ?  E llá n a k  K o rn ay v a l 
v a n  v iszonya. Ó riási!"

E g y  h é t  m ú lv a  a  szabónőnél a  k is  
b á ró n é  o d a sú g ta  E llán ak :

„K o rn ay v a l flö rtö lsz  és n e m  m esélsz 
s e m m it? "

T íz n a p  m ú lv a  család i ebéden  K o m ay  
nővére  a z t  m o n d ta  fiv é rén ek :

„E lla  n ag y o n  csinos. Jó  íz lésed  v an " .
K é t h é t  u tá n  E lla  m e g in t ta lá lk o z o tt 

K o rn ay v a l a  V ácz i-u tcáb an . K o k e ttü l 
m o so ly g o tt rá .

„ H a llo tta  a z t  az  ő rü ltsé g e t, hogy  
b e n n ü n k e t összeboronál a  p le ty k a ? "  —  
k érd ez te  a  fé rfitő l.

„A  p e s ti p le ty k a  re n d s z e rin t h a m a 
rab b  tu d ja  m eg  a  do lgokat, m in t m a 
g u k  az  é rd ek e ltek " . —  E rő se n  E lla  sze
m ébe n é z e tt. —  „A p e s ti p le ty k a  sose 
téved . H a  n in cs  igaza , ig a z a t  k a p " . —  
te t te  hozzá.

H á ro m  n a p  m úlva  a lk o n y a tk o r  E lla  
e lőször lé p e t t  k i K ornay  h á z á n a k  k a p u 
ján . B e s u r ra n t egy  ta x ib a  é s  elrobo
g o tt.

„ L á tta d "  ? —  kérd ez te  szem k ö z t egy  
asszo n y  a  b a rá tn ő jé t. „ E lla  m o s t jö t t  
K o rn ay tó l" .

A  m á s ik  fity m á lv a  le g y in te t t :
„R ég i v iszony . Is m e rt dolog. H allom  

s z a k ítá s  e lő tt  á llnak".
T ím á r  L ászló .

PIATNIK KÁRTYÁK
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tiú-tytyMv foyyvewzte te íueépát
a- foid

K arlsbad , á p rilis  1.
A m íg  a  N a g y h a ta lm a k  m eg b ízo tta i 

iz g a to tta n  ta n á c sk o z n a k  az ú j v ilá g h á 
b o rú t fen y eg e tő  25 éves b é k e p a k tu m  
m eg sze rk e sz té sén , ad d ig  Edén, F lan d in , 
R ib b en tro p  és G ran d i e p e tisz títá s  ö rve  
a la t t  K ai'lsb ad b a  é rk e z te k . A  M a g y a r 
B rid zsé le t tu d ó s ító ja , d r. M inden B ridzs- 
ben  K ibic, fe ld e r í te tte , hogy  a  n ég y  k i
tű n ő  á lla m fé rf i k a r lsb a d l u ta z á s á n a k  
valód i cé lja  n em  ep e tisz títá s , h a n e m  a  
hő  óhaj, ho g y  e g y m á ssa l szem től-szem - 
ben, a  zöld a sz ta l m e lle tt, b a rá t i  h a n g u 
la tb a n  n éh án y  sz á z  ro b b e r e re jé ig  m e g 
m érkőzzenek . E  b a r á t i  já tsz m a  v a n  h í
v a tv a  E u ró p a  fe g y v e re s  erő v iszo n y a i
n a k  vég leges t i s z tá z á s á ra .  M egállapodás 
tö r té n t , h o g y  a  v e sz te s  p o én en k én t 
száz  bo m b á t f iz e t  a  ny e rő n ek . 
A  m é r k ő z é s  s z í n h e l y e  a  k i e s  
f e k v é s ű  I m p e r i a l - s z á l l o d a  
vo lt. A z il lu sz tr is  já té k o so k  p áncé lvo 
n a to n  é rk e z te k  m eg .

A  n ég y  á lla m fé rf i k ö rü l já r ta  a z  a s z 
t a l t  és v izsgálódó , g y an ak v ó  képpel 
b o n to t ta  fe l a  le p e c sé te lt k á rty a e so m a - 
g o t. N ég y ü k  e lő tt kü lön -kü lön  szk ó rlap  
fek ü d t.

-— Ó vatos á lla m fé r f ia k  — gondo ltam . 
M ind a  n ég y en  k ü lö n  írn ak .

—  W ell —  sz ó lt E d én  —  can  we 
s t a r t ?

•—  A lles b é ré it  —  v á la szo lt R ibben t- 
ropp .

—  A v an ti! —  h a rs o g ta  G randi.
—  A llons e n fa n ts  —  m o rm o g ta  F la n 

din.
—  T e h á t a h o g y  m eg á llap o d tu n k : E g y  

poén, száz  bom ba, —  m o n d o tta  a  n ém et.
E z u tá n  leü ltek .
F o rg ó p a r ti t  já t s z o t ta k .  A z első h ú z á s  

ö ssz e p á ro s íto tta  a  n é m e te t az  o lassza l.
R ib b en tro p  fo  r  s  s  z  a  1 indu lt. A  n  é- 

m  e t-o  l a s z  p á r  h é t  t r e f f e t  lic i
t á l t  és az  e lo sz tá s  ö tle te s  fe lism erése  
rév én  te l je s íte t te  a  bem ondást.

—  E z  v o l l t r e f f e r  v o lt —  m o n d ta  
e lég ed e tten  R ib b en tro p . A  já té k é r t  
150.000-et í r ta k , a m i u g y an an n y i bom 
b á n a k  fe le lt m eg .

A  já té k  i r á n t  n ag y  é rdek lődés m u ta t
k o zo tt. G ib icekben  n em  v o lt h ián y . 
F la n d in  m ö g ö tt több s z a k á lla s  orosz 
á llt. G eo lógusok  v o ltak . S zab ad  ó rá ik 
b an  fö ld g áz  u tá n  k u ta t ta k  a  v idéken .

N ap p a l fú r ta k ,  este  k ib ice ltek .
A z e lső  n ap o n  köve tk ező k ép en  a la 

k u lt a  v ég ső  szk o r:
G ran d i +1,400.000, F lan d in  — 2,900.000, 

É d en  — 100.000, R ibben trop  +1,600.000. 
A  le g tö b b e t te h á t  a  n ém et n y e r t .

J á té k  u tá n  F lan d in  E d en h ez  fo lyam o
d o tt n ag y o b b  bom bakö lcsönért, m e r t a  
n é m e t é s  a z  o lasz b iza lm a tlan u l hüm - 
m ög tek .

—  N em  h o z ta m  elég b o m b á t m a g a m 
m al —  m en teg e tö d zö tt a  f r a n c ia .

H osszabb  tá rg y a lá s  u tá n  E d é n  g a 
r a n tá l t a  a  köve te lés fe lé t, de  tito k b a n  
k e se rű  s z a v a k k a l k o rh o lta  F lan d in t, 
m e r t  g y á v á n  já ts z o t t  és k é t n a g y  szlem - 
m e t n e m  m e r t  bem ondani!

—  P re v e n tív  szlem m  is  v an ! P ia  m á r 
já tsz u n k , leg a láb b  já ts s z u n k  b á tra n , 
o k o san  és  h a tá ro z o tta n . E z t  G enfben 
ú g y sem  leh e t!  —  m o n d o tta  le h an g o ltan  
E dén .

•—• P e c h e m  volt. N em  j á r t  a  lap, —  
v éd ek eze tt a  fran c ia .

A z é js z a k a  szép  volt. A  c s illag o k  ü n 
n epé lyesen  sz ó r tá k  fé n y ü k e t a  k iváló  
f é r f ia k  tisz te le té re . R ib b en tro p  és 
G rand i m é g  so k á ig  b e szé lg e ttek . A  
m eg n y e r t 3 m illió  bom ba leg o k o sab b  fe l
h a sz n á lá s i m ó d já t la to lg a ttá k .

A  tiz e n h a rm a d ik  n apon  R ib b en tro p  
és G rand i ö sszesen  27 m illió  bom bauye- 
re sé g e t k ö n y v e lh e ttek  el. A rc u k  elége
d e tt  vo lt, v o n á sa ik ra  béke  és boldog 
p ir  bo ru lt.

É s  K a r ls b a d  m ellett, P irk e n h a m m e r 
k a rc s ú  s ík ja in , o tt  á llo tt  a  27 m illió 
bom ba, g o n d o san  felép ítve, g ú lák b an , 
m in t a  g izeh i p y ram isok . Je lk ép ez tek , 
ho g y  F ra n c ia o rsz á g  n em csak  készp én z
zel, de kész  bom bával is f ize t.

E zen  az  u to lsó  napon  F la n d in  g ö r
n y e d t h á t t a l  s é tá l t  és sa v a n y ú  képpel 
szü rc sö lte  p o h a ráb ó l a  S p ru d e l h ő fo r
rá s á n a k  v izé t. E d én  a rc á n  n y u g a lo m  te r 
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je n g e tt, m agab iz tos , ö n tu d a to s  fegye
lem . G ra n d i és R ib b en tro p p  karonfogva 
le j te t te k  P irk e n h a m m e r sé tányai fe lé , 
o t t  m e g á llo ttá k  és m é ly ség es  sze re te tte l 
ré v ed ez tek  az ö ssz e n y e rt bom bagulá- 
kon.

A  v is z á ly t  végre e l i m i n á l t u k  —  
m o n d o tta  csendesen a z  olasz.

—  B izony, .bizony —  h a jto g a tta  a  n é 
m et —  m i sz isz te m a tik u sa n  já tszo ttu n k , 
e zé rt tu d tu n k  enny it n y e rn i. É s c sa k  
a n n y it m ondhatók  k ed v es  bará tom , 
hogy  é lje n  C u lbertson , a  bridzs d ik 
tá to ra .  Ö szervezte  be a  k irá lyokat, a  
d á m á k a t é s  a  b úbokat! A  dem okrata  é s  
a  k o m m u n is ta  bridzs, a z  a z  össze-visz- 
sza h a n g u la tlic itá lá s , lá t ja ,  hogy h o v á  
v e z e te tt!  D e a  m i d ik ta tú r á n k  népünk  
és la p ja in k  üdvét sz o lg á lja . Szegény 
b a rá ta im , sa jnálom  ő k e t, d e  d i k t a 
t ú r a  n é l k ü l  a  m a i  v i l á g b a n  
m á r  a  j á t é k  s e m  m e g y !

*
A b o m b ag u lák  m ég  a z n a p  éjjel f e l

ro b b a n ta k . A z egyetlen  é lv e  m a r a d t  
re n d ő r ú g y  v a llo tt, hogy  é jf é ltá jb a n  m a- 
g a s te rm e tü , sz a k á lla s  a rc ú  id eg en e k  
s é tá l ta k  P irk e n h a m m e r fe lé . A  h e ly 
sz ín i v iz s g á la t sz e r in t a  b o m b á k a t is 
m ere tlen  te t te s e k  m e g fú rtá k .

R ib b en tro p p  és G randi f a k ó  a rc c a l 
reg g e liz tek . E d én  o lyan  v o lt m in t m in 
dig . F lan d in  szem ében  lá g y u lt a z  ö rö m 
p a rá z s .

—  B orzasz tó ! —  m o n d o tta  a  n é m e t 
az  o la szn ak  —  m á r  a  d ik ta tú r á k  e re d 
m énye sem  ho ltb iz to s. H ív e in k  k e se rű  
k ö n n y ek e t fo g n a k  ejten i. M enny i b é k é t 
le h e te tt  v o ln a  csiná ln i ennyi bo m b áv a l!

A z an g o l és a  fra n c ia  ö ss z e k a c s in 
to t ta k .

D élben e lu ta z ta k .
A  p á ly au d v a ro n  E dén  és  F la n d in  

h o sszan  e lb eszé lg e ttek  orosz g ib ice ik k e l 
é s  m e g h ív tá k  ő k e t a  b r id z sv ilág b a jn o k - 
s á g r a  és a  vele  k ap cso la tb an  te rv b e 
v e t t  v ilág k o n fe ren c iá ra .

E m s t  E n d re

A tátrai verseny
A  csehsz lovák  b ridzsszöve tség  n a g y  

a p p a rá tu s s a l  rendezi m e g  minden év  
m á rc iu sá b a n  C seh sz lo v ák ia  á llam baj
n o k s á g a i t  és evvel eg y id e jű leg  a  N em 
ze tk ö z i T á tr a  K u p av e rsen y t. E  ve rse 
nyen  m a g y a r  c sa p a to k  is  rész t vesz
nek, s ő t  sz in te  h ag y o m á n n y á  vált, ho g y  
eddig m in d ig  m eg is  n y e r té k  a  k u p á t. 
A  F észek , a  B ridzsk lub  és  legu to ljá ra  a z  
Unió t é r t  v issza  g y ő z te se n  a  M agas- 
tá t r a  h ó b o r íto tta  c sú c sa i közül. Ez év 
ben sa jn o s  ez a  győze lm i so rozat m eg 
szak ad t.

K é t m a g y a r  c sap a t v e t t  rész t, az U nió  
c sa p a ta  D arvas, M ichel, Miklós, W il- 
he im  k ieg ész ítv e  az  M T K  E rdély—D r. 
K un p á r já v a l  és e g y  OMBC—D SC 
k o m b in á lt c sap a t S om ogyi, dr. B uko- 
v inszky , Ferenczi, d r . K iss  és K ovács 
ö sszeá llítá sb an . A z U n ió  h a to d ik  helyen 
vég ze tt, a  kom binált c s a p a tn a k  azonban 
s ik e rü lt a  d íjasok  közé, h a rm a d ik  hely re  
b e ju tn ia .

A  n a p is a jtó  m á r p e r t r a k tá l ta  és szo 
m o rú an  ta g la lta  e versenyered
m ény t. N em  a k a ru n k  s tru cp o litik á t 
fo ly ta tn i, h á t  m i is  hozzászólunk. A  
k o m b in á lt c sa p a t a z t  h a n g o z ta tja , hogy  
az e lé r t  eredm énynél jo b b a t nem  is v á r t .

T a g ja i p a p ír fo rm á ju k n a k  m eg fe le lő  te l 
je s ítm é n y t n y ú jto tta k . Az U n ió  ro ssz  
helyezése  a zo n b an  c sa ló d ás t s z e rz e tt .  
E  ro ssz  sze rep lés  m a g y a rá z a ta  lege lső - 
so rb a n  az  U nió  rossz fo rm á já b a n  
keresendő . E lső  o sz tá lyú  m é rk ő z é 
se i so rán  a  szerencsé tlen  s t a r t tó l  
kezdve em elkedő  fo rm á t m u ta to t t .  A  
F é sz e k  elleni m érkőzéssel k ez d ő d ö tt 
fo rm a h a n y a tlá sa . A  MAC P é te r y  c sa 
p a ta  elleni d ö n te tlen  m ásod ik  á llo m á sa  
v o lt en n ek  a  le fe lé  vezető  ú tn a k . A  t á t 
r a i  v e rsen y  u tá n  a  B LK E elleni d ö n te t
le n  és a  M A FC  elleni k is  g ó la rá n y ú  
győze lem  is  en n ek  a  h a n y a tlá s n a k  b i
zo n y íték a i.

H a  a  c sa p a t ta g o k  egyéni te l je s ítm é 
n y é t v iz sg á lju k , b ev a llh a tju k , h o g y  
m in d eg y ik  já té k o s  éppen  e lég  s o k a t  h i
b á z o tt. M ég a  legk isebb  c sa ló d á s t a  k i
eg ész ítő  M T K  p á r  okozta.

A z ilyen  v e reség rő l szóló beszám o ló  
a  k ifo g áso k  legszebb  g y ű jte m é n y e  szo 
k o t t  lenni. E h h ez  k ép es t m i is  e lm o n d 
h a tn é k , h o g y  az  eg y ik  já té k o s  b e te g 
sége  u tá n  volt, a  m ás ik  b e teg ség e  e lő tt;  
a z  eg y ik  tré n in g e n  k ívü l volt, a  m á s ik  
tú l  v o lt já ts z v a ; szo k a tlan  v o lt a  leve
gő, sá ro s  v o lt a  pá lya , h iá n y z o tt a  h a 
z a i szu rk o ló k  b iz ta tá s a  és a  m i a  le g 
m odernebb  k ifo g ás : p u h a  v o lt a z  a sz ta l .

D a rv as  R ó b e rt.
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A fiatal gróf, aki egyébként egy vál
lalat szorgalmas tisztviselője, a közel
múltban szoros vonatkozásba került a 
végrehajtóval. Vagyona nem lévén, a 
hitlezője kíméletlenül elárvereztette ti
zenkét londoni ruháját. A vevő a gróf 
ügyvédje volt, aki egészen jelentéktelen 
pénzekért vette meg az elegáns garde- 
robot. A történet eddig nem volna ér
dekes. A poén ezután jön. Az ügyvéd úr 
nem hordja a ruhákat, hanem bérbeadta 
a fiatal grófnak, aki szorgalmasan fizeti 
is a bért ügyvédjének.

Uj üzletág 1936-ban.

„krekkről“ szól az alábbi pár sorocska.
Retten beszélnek az egyik bridzssza- 

lónban. Az egyik nagyhangú úr, amikor 
egy kibice érkezik, mosolyogva leülteti:

— Jöjjön, barátom. Lássa egyszer, 
hogyan játszanak jól bridzset.

A kibic visszamosolyog:
— A legnagyobb örömmel, hiszen 

épen mostanában hallottam, hogy On 
milyen nagy mester.

— Ugyan, kitől? — csodálkozik el 
boldogan bajnok barátunk.

— Öntől tegnap . ..
*

•5f
Indul a nyári szezon — alább van 

szerencsénk átnyújtani az első weekend- 
viccet.

A Dunán evez egy férfi és egy nő. 
A szél fodrozza a vizet, a csónak veszé
lyesen himbálózik, vihar van készülő
ben. A hölgy ijedezik.

— Jaj, mi lesz velünk. Belefordulunk 
a vízbe.

A férfi megnyugtatja:
— Ne féljen kedves, vigyáz magára 

az Úristen. Engem pedig ne féltsen, én 
tudok úszni.

Ne tessék haragudni, de már hetek 
óta nyaggatnak egy bridzsviccel. Lehet, 
hogy van olyan, aki már ismeri, mások 
pedig utálják a szóvicceket. Tehát elő
re is elnézést kérünk.

A bridzsnek igen közeli rokonsága 
van a muzsikával. Minden rendes parti
ban ül legalább két híres zeneszerző. A 
fejbe-Wagner és a kupán-Vérdi. ..

*
Az álkrekkek, az öntelt bajnokok, 

ugyebár, közeli ismerőseink. Egy ilyen

Az Országos Kaszinóban pompásan 
sikerült versenyt rendeztek a hó végén. 
Negyvenkét pár vett részt a versenyen, 
a kaszinó régi bridzsjátékosai, a ver
seny elsősorban társadalmi vonatkozá
saiban volt érdekes. A verseny, melyet 
vitéz Ladányi László rendezett kitünően, 
nagy nézőközönségei vonzott, hiszen a 
kaszinónak majdnem minden tagja 
bridzsezik. A díjak valóságos ékszer ke
reskedés benyomását keltették, a hat 
pár, egyenként nyolc tiszteletdíjból vá
laszthatott, a kaszinó rengeteg ezüsttár
gyat adott a győzteseknek. A verseny a 
következő eredményt hozta: I-ső lett a 
Durneiss Szilvia bárónő—M.aróthy Kál
mán pár, II. özv. Kerekes Istvánná— 
Hajós Imre, III. Mihálkovics Elemérné 
—Szontagh Emil, IV. Kállay Agotha— 
dr. vitéz Ladányi László, V. Maithényi 
Mady— Siegescu Miklós dr.. VI. Sa- 
marjay Lajosné—Soós József dr.

*

Lehetne arisztokrata-vicc is, pedig va
lóság. A közelmúltban felvételi vizsga 
volt a diplomáciai tanfolyamra. Egy 
fiatal gróf a következő tételt kapta:
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„Roosevelt és az amerikai gazdasági 
válság“.

A fiatal gróf áttanulmányozta a té
telt és a világ legkomolyabb arcával 
így szólt a bizottság elnökéhez:

— Kérem szépen, a problémával so
kat foglalkoztam már, mert hiszen ér
dekel is ez a téma. Egy angol szót azon
ban nem értek a tételből, ezt szívesked
jék megmondani. Mit jelent magyarul 
Roosevelt?

Ez a másik kis eset méltó társa az 
előbbinek: Négyen ülnek a bridzsasztal 
mellett, hárman passzolnak, a negyedik 
mond egy pikket. Játék közben kiderül, 
hogy aki licitált, annak tizenhárom 
pikkje volt a kézben. A partnere kétség
beesve szólt rá a parti végén:

— Tizenhárom pikked volt és csak 
egy pikket mondtál?

— Kéhlek szépen, nem volt semmi 
melléklapom.

(Ü. J.)

Nemzetközi bridzsélet
Március első hetében rendezte a Cseh

szlovák Bridzsszövetség a csehszlovák 
bajnoksággal párhuzamos nemzetközi 
csapatversenyét Ótátrafüreden.

A versenyen két magyar együttes vett 
részt. A helyezés sorrendje: I. Wiener 
Bridge-Club (Schneider — Jelűnek — 
Abeles—Fássler—Zimmer—dr. Stem),
II. Prága, Stein-tim, III. OMBC— DSC 
kombinált, IV. Briinn, Tugendhat-tim. 
A budapesti Unió LTC csapata tizenkét 
együttes között hatodik helyen végzett.

A versenyről egyébként lapunk más 
helyén emlékezünk meg.

*
Fővárosi bridzsélet

A II. osztályú egyesületek közül négy 
csapat: BEAC I., DSC II., Orvosi Ka
szinó és Nemzeti Bank állottak elejétől- 
végig a tabella élén. Bármelyik csapat 
kerül is be az I. osztályba, bizonyos,

hogy megérdemli, mert a II. osztály" 
négy .,élcsapata“ ma már mindenben 
megüti az elsőosztályú mértéket, sőt 
egyik-másik ott már idén is nagyszerűen 
megállta volna a helyét. — Lapzárta
kor jelentik, hogy a DSC II. Orvosi Ka
szinó elleni mérkőzése 42 meccspont
tal végződött a DSC II. javára. Ezáltal 
ez a csapat az elsőosztályú bajnokság
ba került. Megérdemelt győzelem volt. 
A DSC II., valamint az osztályozóba ke
rülő BEAC I. csapat ifjú tagjai tudással 
és sok ambícióval versenyeztek.

*

Az Igazságügyi Sport Club nagysikerű 
csapatversenyét, amelyet a Pátria-Club 
helyiségeiben rendezett ,uz ISC—Nemzeti 
Bank kombinált: dr. Tóth — dr. Balás
— vitéz Dániel — Szentkirályi nyerte. 
Második a Szonda Imre — Szonda Ferenc
— Fiilöp Sándorné — Fülöp Sándor 
együttes (ISC), harmadik Castiglione — 
Nagy — Ujvárossy — Lukácsy (III. kér.
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keresztény kör kombinált:). A KANSz 
védnöksége alatt rendezett, kitűnően or
ganizált versenyt dr. Páskuj Zoltán nagy 
hozzáértéssel vezette.

*

A FANSZ (Fővárosi Alkalmazottak 
Nemzeti Szövetsége) saját helyiségében 
nagysikerű csapatversenyt rendezett húsz 
tím részvételével. Győzött a dr. Pétery 
— Turnovszicy Hankovszky Eller — Cas- 
tiglione — Nagy csapat. A döntőbe ju
tottak még: Zobor-tim, Fricdrich-tnn,
Leorthai dt-áslm, Zuna-tim és Földváry- 
tim. A döntőt körmérkőzés formájában 
bonyolították le. A versenynek a fővá
rosi tisztviselők társadalmában' nagy si
kere volt lés a FANSZ méltán büszke le
het a verseny szép sikerére.

*
B ankközi b a jn o k i b rid zsv ersen y  a

K allós Ján o s-fé le  nő i é s  fé r f i v án d o rd í
jé r t .  A v e rsen y  sz ín h e ly e  a  H u n g á ria  
szá lloda  volt. T iz e n h a t c sa p a t indu lt. 
D öntőbe k e rü l t a  K eresk ed e lm i B ank , 
N em zeti B ank , P é n z in té z e ti K özpont 
és M agyar á lta lá n o s  H ite lb a n k  I. c sa 
p a ta . A d ö n tö t a  legköze lebb i n a p o k 
b a n  az A u tom obil K lu b b an  fo g já k  le 
já tszan i. A  h ö lg y v e rse n y t a  N em zeti 
B an k  h ö lg y g á rd á ja  n y e r te . A  P én z in té 
ze ti S p o rtliga  b ő k ezű en  g ondoskodo tt a  
d íjazásró l. A  p é ld á s  ren d ezés  B író  Zol
tá n  érdem e.

A  v á lla la ti c s a p a tv e rs e n y t m á ju s  ele
jére tervezik. Ennek a versenynek az lesz 
legfőbb nevezetessége, hogy a verseny
zők nem aszerint csportosulnak, hogy ki
kivel szokott játszani, hanem, hogy ki
kivel tartozik egyazon vállalati konszern- 

*

Vidéki bridzsélet

A Magyar Bridzsszövetség vidéki bi
zottsága, amelynek elnöke dr. Hudo- 
vernig László, szétküldte a kerületek
nek az 1936-os országos bajnokság vi
déki tervezetét. A küzdelmek húsvét 
után egyes helyeken már megkezdődnek 
és az országos döntó't a kerület bajnok

csapatai a nemzetközi vásár idején ját- 
szák le Budapesten. A kerületi döntőn 
a 40—40 leosztásos körmérkőzés köte
lező. Amennyiben valamely tisztikarral 
rendelkező kerület eltéréseket akar élet
beléptetni, úgy megvan rá a mód, hogy 
a szövetségnél ezt néhány héten belül 
kérje és indokolt esetben a megfelelő 
kerületre nézve a kötelező feltételek 
alól a szövetség felmentést adhat.

A vidéki bajnokság is a 16-os forgó
rendszer szerint történik, az idei 10-es 
meccspontskála szerint. A kerületi be
osztás pontosan megtörtént. A Balaton
tól északra eső terület a szombathelyi, 
a délkeletire eső terület a kaposvári ke
rülethez tartozik. A miskolci és debre
ceni kerülethez tartozó városokat is 
pontosan meghatározták, természetesen 
a közlekedési viszonyokat tekintetbe- 
véve. Értesülésünk szerint több helyen 
megkezdték a vidéki bajnokság előké
szítését. A békéscsabai kerületnél, ezév- 
ben először, több kerületi város jelent
kezett, így Szarvas, Gyula és Orosháza 
is résztvesznek a bajnokságon. A sze
gedi kerületben valószínűleg Szeged 
csapatain kívül Makó, Kecskemét, Szen
tes, és Nagykőrös is indulnak.

S a j ló  a l a t t !
Dr. Hernádi:

Hogyan alkalm azzuk

a „ n é g y  á s z "
rendszert?

Az eredményes modern licitálás 
kiskátéja

A Magyar Bridzsélet kiadása 
Ára : P 1.50

Előfizetőinknek portón kivül P .120
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B R I D Z S P O R T R E K
/  3. A  ré g i  fö ldes úr.

A b r id z s sp o r t bőkezű p á rtfo g ó ja . 
Szükséget pó to l, hiszen e g y e d ü l áll a  
m aganem ében . Önzetlen, k iz á ró la g  ra 
jongásból h o z  g y ak rab b an  a n y a g i áldo
za to k a t é s  lehetővé tesz i ezze l a z t  is, 
hogy a  m a g y a r  b rid zssp o rt külföldön 
szerepelhessen . A  s a já t szem élyében  
nem  szerep e l, nem  funkcionál, n em  rep
rezen tál, c s a k  ad  és tá m o g a t.  Bridzs- 
b ab é ro k ra  n e m  pályázik. C sap a tv e rse 
nyeken n e m  vesz  részt.

Ő szinte hévve l és m ú lh a ta t la n  sze
relem m el ra jo n g  a  b rid zsé rt. S  i t t  rög
tön  le k e ll szögezni, hogy n e m  d ille táns 
ra jongóval, kom binációk tu d a t la n  ké- 
jencével é s  bonyolult f e la d a to k  derűs 
áb rán d o zó jáv a l állunk szem ben , hanem  
egészen e lső ra n g ú  és ta p a s z ta l t  já té 
kossal, m in d en fé le  fo n d o r la to k  és á r 
m ányok k i t a n u l t  m esterével. M ecenási 
gesztusai, se rk e n tő  b írá la ta i  é s  lelkes 
tev ék en y ség e  az  if jú sá g é r t é s  a  teh e t
ségért tö r té n ik .  Elve: h e ly e t  a z  ifjú 
ságnak . M in t m inden h u m a n is ta :  a  te 
hetség  ö n z e tle n  pártfogó ja .

H a a  m a g y a r  csapa t k ü lfö ld i szerep
lése n a g y o b b  szabású  á ld o z a to k a t igé
nyel, z se b é b e  nyúl és m e c e n á s i gesz
tussal m in d e n  ag g á ly t le sze re l, de lat- 
baveti é r té k e s  egyén iségének  egész be
fo lyásá t is , ho g y  a  szü k ség es  összege
ke t e lő te re m tse . B e a v a to tta k  sze rin t a  
g y ü jtő íven  szerep lő  X. Y. je lz ő k  m ögött 
is ö m a g a  re jlik . „ A n tik "  k u ltú rá ja  
nem csak  szellem i, de le lk i is.

Lénye so k ré tű . H u m a n is ta  tá jék o 
zo ttság a  k ö z ism ert, k la s sz ik u s , la tin 
görög m ű v e lts é g e  és já r t a s s á g a  Luky- 
anos és M a r tia l is  m üveiben  cso d á la tra  
és ir ig y lé s re  m éltó.

Sok t r é f a  és ta lp ra e se tt k is z ó lá s  szer
zője. H u m o ra  száraz és s ik am ló s . Ke
mény é lc e k  m űgyű jtő je  é s  k iad ó ja .

R égi fö ld e sú r . A rég i k u l tú r a  b a rá t
ja . T e tő tő l- ta lp ig  patinás. B a ju s z a  ápolt, 
vü lavégü  h eg y e  gondosan p ö d rö tt és 
k acéran  kunko rodó . K ü lső ség ek re  nem  
ad. Ö ltözködése  m ár m e ssz irő l u rias 
nem tö rő d ö m ség e t áru l el.

M uzsikaszó  ritm usa  n e m  csáb ítja , 
nem  k á b ít ja ,  inkább in g erli. Ja z z , vagy  
cigányzene h a lla tá ra  fú t , sza lad , m e
nekül. B e g y ú jta n i csak  k u r t a  p ipájába  
szokott, s ő t  m inél g y a k ra b b a n . A  foly
ton  égő p ip a  p ro b lém áján ak  m egoldása 
is csak  a  gyufam onopó lium  e ré ly es  köz
belépésére h iú su lt meg, m e ly  legjobb

m a g á n fo g y a sz tó já t vesz ítené  el benne.
E re d e t i  egyén isége  a  tá r s a d a lo m  é r 

té k e s  ta g ja ,  n a g y  tisz te le tb en  á ll és 
k ö z sz e re te tn e k  ö rvend . (G onosz K ib ic)

S z e n z á c i ó ’ !  !  ?
A  h a tó s á g  sz ig o rú  re n d sz a b á ly o k a t 

fo g  hozni. N y ilvános helyen  m á tó l k ezd 
ve c s a k  b rid zsigazo lvánnya l le h e t já t s z a 
ni. M inden  bridzse lö  lev izsgázn i ta r to z ik  
és h a  e lb u k o tt, h á ro m  h ónap  u tá n  ú jab b  
v iz s g á ra  je len tk ezh e tik . A  fe lv é te li v iz s
g a b iz o t ts á g  a  b ridzsszöve tség  fe lü g y e le te  
a l a t t  fo g  m űködni. A  b iz o tts á g  ta g ja  
n e m  le h e t a k tív  v e rse n y já té k o s  é s  a zo k 
ból fo g  k ik erü ln i, a k ik  1931 elő tt, 
v a g y is  a  szö v e tség  m e g a la k u lá sa  e lő tt 
s z e re z té k  é rd em e ik e t a  m a g y a r  b rid z s
s p o r t  kö rü l. V iszon t fo g ju k  te h á t  lá tn i 
ré g i b a jn o k a in k a t, a k ik  az  u to lsó  év ek 
b en  te lje se n  v isszav o n u ltak .

V izsg ázn i h á ro m  tá rg y b ó l ke ll:
1. te c h n ik a i já té k ,
2. lic it kü lönfé le  ren d sze rek  sze rin t,
3. renonsz  szabályok .
K asz in ó k b an , k lubokban , b rid zssza lo -

n o k b a n  c sa k  b rid zs ig az o lv án n y a l e llá 
t o t t  já té k o so k  já ts z h a tn a k . E llen ő rö k  
fo g já k  v izsgáln i, ho g y  van -e  a  já té k o 
so k n a k  ig azo lványuk . N ag y  izg a lo m  
lesz  te h á t , h a  m a jd  jö n n ek  a z  e llen 
ő rö k  és k é r ik  a  b á rc á t .

A  szö v e tség  eg y  v á la s z to tt b író sá g o t 
a la k í t ,  am e ly  á llan d ó an  p e rm a n e n c iá -  
b a n  lesz. M egszűn ik  az, ho g y  v a la k i t  p a 
n a sz á v a l a  sóh ivata lhoz  u ta s íts a n a k . A  
v á la s z to t t  b író sá g  indoko lt e se tb e n  a  já 
té k o s t  egy  b izonyos időre fe lfü g g e sz t
h e ti  : ille tve  m eg v o n ja  b rid zsig azo lv á - 
n y á t .  K ü lön  feg y e lm i ta n á c s  fo g ja  t á r 
g y a ln i  a  feg y e lm i ügyeke t.

Ú g y  h a llju k , h o g y  kü lfö ldön  n a g y  é r 
d ek lődésse l f ig y e lik  ez t a  tip ik u s  m a 
g y a r  ta lá lm á n y t s  ennek  ta n u lm á n y o 
z á s á r a  b iz o tts á g o k a t k ü ld en ek  m a jd  
h o z z á n k . Á p ri L isi
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T z lc u J lv Á h y fiU

Miután téli pontversenyünk befeje
ződött, az e havi feladványok nem tar
toznak sorozatba. Megfejtések beküld
hetők egyes feladványokra nézive is. 
Minden feladvány összes megfejtői közt 
külön-külön sorsolunk díjakat. A díjak 
a következők: ezüst öngyújtó, egy kész
let Piatnik-rnatyókártya, két ezüst ceru
za és három könyvjutalom.

Akik több megfejtést küldenek be, 
azok töb sorsolásban vesznek részt, te
hát esélyük is nagyobb. A megfejtések 
április 18-ig küldhetők be szerkesztő
ségünk címére. Kérjük a borítékot, 
vagy a levelzőlap címlapját ..Feladvá
nyok" vagy „Megfejtések" felirattal el
látni.
141. sz. bridzsrejtvény.

(K. W. Báron van Pallandt.)

Dél hív és legjobb ellenjáték mellett 
sem ad ki több ütést szanzaduban.

•
142. sz. lic itá lá s i fe la d a t:
A ) Á lta lá n o s  beliben  É sz a k  eg y  p ik 

kel in d ít, D él k é t  t r e f fe l  vá laszo l. É sz a k  
3 p ik k e t m ond. D él la p ja i:
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* D < ? K 8 6 2 < > A 1 0  4 * A B 9 5 3
Mi D él h e ly e s  b em ondása?

B ) K e le t— N y u g a t m anzsban , É sz a k  
—Dél beliben . O sztó É szak . A  lic itá lá s  
eddigi m e n e te :
É sz a k  K e le t Dél N y u g a t
p assz  p a ssz  1 k á ró  k o n tra
2 k á ró  3 t r e f f  p assz  3 k á ró
passz
K ele t la p ja i:
*  4 8 7 5 2 0  K 7 4  4 . K 9 6 5 2
Mi K e le t h e ly es  bem o n d ása?

*
143 sz . e llen  já té k  fe la d a t:

É sz a k  e g y  k á ró v a l in d íto tt é s  D él eg y  
s z a n z a d u já ra  3 sz a n z a d u t v á la szo lt. 
N y u g a t p ik k  9-sel kezd e tt.

H o g y an  já ts z é k  K e le t?
*

144. sz . felvevő  fe la d a t: (P e rcze l
M óricz tá b o rn o k ) .



A  licitáló : (É sz a k — Dél beliben).
D él N y u g a t É szak K e le t
2 p ik k  3 t r e f f k o n tra 3 k ö r
3  p ik k  p assz 3 szanzadu p assz
5 szadu  passz 6 p ikk p assz
N y u g a t kö r 2-es indul.
H ogyan  já tszó k felvevő ?

*
ELŐZŐ K É T  SZÁM UN K  

F E L A D V Á N Y A IN A K  M E G F E J
T É S E

129. sz. bridzsrejtvény: Piikik ásszal
ütünk és kiadjuk treff el az ütést Keletnek. 
Ha pikket hiv, — ez a legjobb ellanjáték
— felvevő asztalon üt, kárót hiv és kire
keszti -a játékból Nyugatot. — 130. sz. 
f  elv evő f eladat: A főcél, úgy ütni kettőt 
káróban, hogy Nyugat ne hívhassa végig 
szabad pikkjeit Ezért felvevő, miután a 
pikkdámával geütött. treff dámát hiv. 
Nyugat üti és pikket folytat. Dél beüti 
és tovább játssza treffjeit. Nyugat kárót 
dob a harmadik treffre, ha a negyedikre 
kört dob, Dél kis kört hiv, királlyal viszi
— feltéve, hogy Nyugat nem ad figu
rát — majd asztalról kört hiv. Dél üti 
az ásszal és kiadja az ütést Nyugatnak. 
A káró királynak, a licit után, ott kell 
lennie, kényszerhivás. — A 131. sz. fel- 
vevöfeladatot érvénytelenítettük, a nyom
dahibáért elnézést kérünk. Észak helyén 
a káró király helyett bubinak kellett volna 
lenni. Helyette a 140. sz. feladatot tettük 
közzé. — 132. sz. licitálási feladat:

I. A licit:
Észak Dél
1 pikk 2 kör
2 pikk ?

Mit mondjon Dél most ezzel a lappal?
^ 5 9 K B  6 4 2 0 8 7 ^ K  10 6 5 2

A válasz: Passz. Bár singl pikkünk 
van, a visszavett pikkben benne kell ma
radni. Nagyon gyengék vagyunk ahhoz, 
hogy még egy szint „mutassunk”. Erre 
különben is továbblicitálna a partner és 
bukásba megyünk. (3 pont, minden más: 
0 pont)

II. Észak indított 1 szanzaduval, Dél 
lapja:
*  4 2 D 4 2 0 4 2 * K D  10 4 3 2

Mi Dél válasza: a) a budapesti iskola
1935. szerint? b) a négy ász rendszer 
szerint? c) az előző kettő egymondatos 
indokolása?

A válasz: a) 2 treff! b) 2 szán! c) a

budapesti iskola enyhén tartalékolt mi
nimális lapokkal is indul már 1 szanz
aduval. Panaszolni kellene tehát, ha 
nem félnénk egyrészt, hogy treffjáték 
benne van, esetleg szanzadujáték nem, 
másrészt ha mégis a partnernél a treff 
ász és lapja mégis erősebb a normális
nál, lehet hogy a gém is bennevan szanz- 
aduban. (A passz is kap 1 pontot, 2 
treff: 3 pont); a négy ász rendszer szi
gorú feltételiekhez köti iá szanzaduindí
tást. Erős lapok vannak Északnál és biz
tos, hogy treff bői vagy legalább dubl 
ásszá, 'vagy negyedleges bubija van. 
Mindkét esetben magasítható a treff. La
puink értéke ugyan' csak 4 figuraérték, 
de elosztási értékben 1 pont a gyorsan 
felmagasitható szín ötödik kártyája és 2 
pont a hatodik kártya, ha szarazadujáték- 
ról van: szó. Miután jó hatos vagy ötös 
minor szimmel lehetőleg szanziadut eme
lünk, iá helyes válasz: 2 szán! (Ez a vá
lasz: 3 pont, 2 treff: 1 pont).

III. Minit osztó ez a lapunk van fél- 
játékban:
♦  A B 8 7 9  5 3 2 0  K D 6  +  K D 6

Mit licitálunk: a) az 1935-ös budapesti 
iskola, b) a négy ász, c) a Culbertson- 
rendszer szerint?

A válasz: a) 1 pikk, b) 1 treff! (a fel
készültség elve nem engedi meg 1-ső és
2-ik helyen az 1 pikk indítást, 1 szán 
indításhoz is gyenge a lap. Káró és treff 
közt ilyenkor mindig a treffet választjuk, 
hármas káróra csiak akkor történik szük
ségindítás, ha tömör hármas treff nincs 
■a lapban.. Az 1 treffre minden Qne-over- 
One jöhet, az 1 káróna a treff válasz már 
kettős, c) 1 pikk! (Ezek a válaszok: 3—3 
pont. a) 1 szán: 2 pont, mert a teljesen 
egyenletes elosztás nem teszi szükséges
sé, csak tanácsolja a leárnyékolt pikk in
dítást. Culbertson szerint e lap megint 
nem indítható 1 szánnál, mert ahhoz még 
gyenge.

133. sz. elten játék feladat: Pikk dáma 
(3 pont), ugyanis Dél nem mondott 1 
körre 1 pikket és 3 karóra is 3 szárat 
mondott. Valószínűleg nincs csak két 
kőrje (különbéin 3 káros forszra körja- 
vítást ad), tref fje lehet ugyan ötös, de 
valószínűbb, hogy négyes, kárója sem né
gyes. Tehát a pikkek többsége nálunk 
vara. Miután a treffindítás is célra vezet
het, a treff indítás: 2 pont. Minden más 
indítás O pont. Februári számunk felad
ványaiból elérhető maximális pontszám 
33 volt.

134. sz. bridzsrejtvény: A treff 4-est

75



ütjük az asztalon a királlyal és lehív
juk az ászt, majd a pikk négyessel kézbe, 
pikkel kiadjuk az ütést.

135. sz. bridzs] eladvány: A pikket 
Kelet bubival üti. Ha Kelet kört, vagy 
kárót hív, nincs probléma. Ha pikket hív, 
telve ;ö üti adu 10-esscl, asztalra megy, 
pikket eliminál és treffet hív. Ha Kelet 
treffet hív. nincs elimináció, felvevő el
veszít két treff és egy lopásütést, de 
aduzásra es utolsó treffhívásra Kelet 
kényszerdobásba kerül.

136. sz. felvevőieladat: Keletnél
kell lenni a pikik ásznak, káró dáma—bu
binak és treff király-bubi-9-7-nek. A 
többi elosztás ismeretlen. Kelet kontrája 
így is minimum .alatt volt. A játék: 
Ütűnik a treff ásszal, most egyetlen sánsz, 
ha Keletnek nincs pikk bubija! Megpró
báljuk becsapni, hadd higyje, hogy tán 
nekünk van blank pikk bubink. Meghív
juk a pikk 5-öst az asztalról! Ebben az 
esetben sikerül ezt a végjátékot felállí
tani :

és Kelet kényszerdobásba kerül.
137. sz. felvevő] eladat: Ütjük a

kárót .és kört hívunk. Ha az ellenfél kárót 
hív, ezt is ütjük és ismét kárót hívunk!

138. sz. licitálási feladat:
A. Ált. marisban így folyt le eddig a 

licit: Észak: 1 treff, Kelet: kontra, Dél; 
passz, Nyugat helyén ez a lapunk:
*  D 6 10 7 6 5  0  D 2 4> K B 7 6 4
mi a helyes bemondásunk?

A válasz: 1 kör! Csak ,ha nemes szí
nünké megmutattuk és abban nem ka
punk emelést ugrással, de újabb biztatás

mégis jön, csak akkor említünk szanz- 
adut. Informatív kontrára elsősorban és 
lehetőleg nemes színnel válaszoljunk. 
Büntető passzra nem jó a lap.

B. Ált. beliben: így folyt le eddig a licit: 
Észak: 1 pikk, Kelet: 2 kör, Dél helyén 
e lappal:
*  K B 5 9  7 3 0  A B  10 53  +  9 6 3
mit mondunk?

A válasz: 2 pikk! A spontán pikkeme- 
lés nyomatékosabb annál, mintha közbe- 
licit nélkül mondtunk volna 2 pikket. De 
már ahhoz nem vagyunk elég erősek, 
hogy kárónkat bemondva, még a pikket 
is külön utána nyomatekkal megemeljük. 
Viszont legfontosabb az információ ne
mes színben!

C. Az új „négy-öt szanzadu konven
ciót” használjuk. A licit: lkör-2 káró- 
4 treff~4 kör-4 szart. Ellenfél nem licitált, 
mit kell ezzel a lappal most a 4 szánra 
válaszolni?
♦  A 2 9  B 5 4 3 0  K D 1 0 4 3  4- D 2

A válasz: 5 pikk! Tartalékerővel, ász
mutatás, ha nemesebb is a találkozott 
színnél. Lapunkhoz képest korántsem li
citáltuk túl magunkat, sőt tartalékunk is 
van.

D. Téves közlés folytán töröltük.
139. sz. ellenjáték feladat: Treff

bubi! Egyes megfejtőink megnyugtatásá
ra közöljük, hogy a licit úgy történt, 
hogy Észak már passzos volt. Igen jo
gosan kételkedtek sokain Észak tudásá
ban, aki ezzel a lappal 3 pikket mond. 
Persze még így is felfelé kerekített licit 
a 3 pikk, de hiszen feladványnál nem az 
a fontos, hogy a látott lap jól licitáljon. 
Az apró kártyák természetesen sehol nem 
játszanak szerepet.

140. sz. felvevöfeladat: Aduzás után 
a pikk eliiminálandó és treff ász, király, 
majd treff ütéskiadás biztosítja a par
tit! — Márciusi számunk feladványainak 
megfejtéséből maximálisan 30 pont volt 
elérhető.
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M egfelenik évente tizennégyszer
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Po ntversenyünk
A z e lé r t p o n tok  a la p já n  v e rsen y ü n k  

győztese
Jan k o v ich  G áspár.

ö ss z e se n  138 pon to t é r t  el (az  u to lsó  
észversenyen  összesen 62 p o n to t é r t  el.

M ásod ik
d r . I rá n y i G éza (G yőr)

132 (56) p o n tta l, H a rm ad ik  
Sch liesser L a jo sn é

130 (58) p o n tta l. A  to v áb b i helyezések :
4. G öllner A n d rás 129 (59 ),
5. é s  6. W ag n er H ugó  és  K em ény 

G yörgy  P á l (125) 58, 59,
7. 8. d r . G álffy  G ábor é s  G örök T ta -

m ás 123 (50, 63),
9. 10. d r. F r i ts e  Jó zse f (V eszp rém  és 

K erény i I r é n  121 (56).
- Á tla g n á l jobb  e red m én y t é r te k  el:

D r. C sák y  Ján o s  120 (55 ), d r. D iny- 
nyés A n d o r 120 (56), F r is c h  A nd o r 119 
(53), b á ró  S zen tk eresz ty  P á l  119 (49) és 
dr. H o rv á th  A rtu rn é  119 (49 ), X rum m er 
A u ta ln é  117 (50), Ju n g re isz  E n d re  116 
(47), D oró G ábor 115 (49 ), Szabó E rn ő  
114 (50 ), Schönfeld S án d o r 114 (49 ), 
G örög T a m á s  114 (54), E le k  E rv in n é  
113 (56 ), P ozsgay  G ábor 112 (48 ), 
Y icen ty  G yörgy  112 (46 ), M edgyaszay  
G yula G usz táv  110 (5 4 ), v ité z  C saba  
Já n o s  d r. 110 (45), d r . S inkovich  J ó 
zsef 108, d ra . Z yka S án d o r 109, d r. 
S ten szk y  T ibor 107 (41 ), F a u s z t E lek  
101 (50), Jo u b e r t E d w in  101 (52), d r. 
D rip p ay  M iklós 100 (51 ), B ich ler F e 
ren c  (98 (43), S ch u sz te r F e ren cn é  93 
(47), L a k o s  Im re  90 (38 ), M o lnár M ül- 
,e r  I lo n a  90 36), N ag y  G á sp á r 88 (40 ), 
V icker A la jo s  87 (43 ), T a ll la  R ó b e rt 
86 (38 ). N ag y  G ásp ár 88 (40), 546„y 
86 (38) —  50-nél több  p o n to t m ég  h u 
szonnégy  m eg fe jtő n k  é r t  el.

A  v e rse n y  abszo lú t győz tese  
egy  T h o n e t rendszerű  ö ssze rak h a tó  

k á r ty a a s z ta lt

végeredménye:
és egy  csom ag  b r id z sk á r ty á t n y e r t . A 
m ásodik  h e ly e z e tt a  „M ag y a r B ridzs- 
é le t :

d isz p la k e ttjé t,
a  I I I—V I. h e ly e z e tte k  a  „ M a g y a r
B ridzsélet" e m lé k p la k e tjé t k a p já k . A 
V II— V III. h e ly e z e tte k n e k  d r. H e m á d  
sa jtó  a la t t  levő  „N égy  á sz “ b rid zsk ö n y - 
v é t kü ld jü k  e l m eg je lenése  u tá n , m ig  a  
IX — X. h e ly e z e tte k  u g y an csak  könyv- 
ju ta lm a t k a p n a k .

U tolsó ré szv e rsen y ü n k e t G örög  T am ás  
nyerte , a k i  e z ü s t  d ís z tá rg y a t n y e r t . A 
részversenyben  m áso d ik  h e ly e z e tt J a n 
kovich  G á sp á r  m é g  kü lön  b rid zsk ész le - 
te t  is kap .

Sorso lás u t já n , versen y en  k ív ü l E le k  
E rv inné  és V ick e r A la jos e z ü s t ö n g y ú j
tó t  és e zü s t c e ru z á t, E rdősné , B . K a ta  
k ö n y v ju ta lm a t n y e r t .

ElöfizelöInK figyelmébe 1
D r. F a rk a s  M ihá ly  
D r. S zere lem hegy i E rv in :

ÍG Y  K E L L  H E L Y E S E N  
L IC IT Á L N I

A  b rid z s  bu d ap esti is k o lá ja  
A lic itá lá s  m a g y a r  ren d sze re

B olti á r  P  2.— 
K edvezm ényes á r  P  1.60

D arv as R ó b e r t:
B R ID Z S JÁ T É K  É S  E L L E N JÁ T É K
A  le já ts z á s  m ódszere  és m ű v észe te  

B olti á r  P  3.20 
K edvezm ényes á r  P  2.—

Ing . E m il K le in :
„ÍG Y  k e l l  b r i d z s e z n p *

A m e g já ts z á s  és e llen já ték  isk o lá ja  
B o lti á r  P  2.— 

K edvezm ényes á r  P  1.20
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Aki a vásár időtartama alatt (május 8—18-ig) előfizet a Magyar Bridzs- 
életre P  17.50-ért félévre szóló elő fizetési nyugtát, P 20.— ért egész 
évi előfizetést kap és egy Thonet rendszerű összecsukható kártyaasz

ta lt (P  16.50 bolti ár).

Ragadja m eg ezt a 10 napra szóló rendkívüli kedvezményünket.

Megrendelhető: vásári kirendeltségünknél III. pavillon, légoltalmi kiállí
tással szemben.

Kiadóhivatalunknál: V., Klotild-utca 4.

Thonet képviseletnél IV., Váci-utca 11/a.

Most jelent meg!

IflocUctt bcidoa
de. Hecnád István :
U&tytyan alludincvzKuU a

H é q t y  á & z

c e * td & z e d ?

Az ued*né*tyes licitálás kiskátéid - A mhUch 
licitálás (seeása. ~  Az mestedLcit.

Aca : P. 1.50 tttyize-tZinUntk p. 1.Z0
__________________________________________________+ portó



S Z E R K E S Z T IK : D R . H E B N Á D  I S T V Á N  É S  U  J H E L Y  J Ó Z S E R
FÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBERTSON (New-York), E C. GOUDSM1T (Amsterdam), EDWARD '> 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 6. szám. 1036. május 1.

A n ég y  ász rendszer
diadalutfa

Alig két esztendeje, hogy négy kitűnő amerikai bridzsező bridzscsapatot 
alakított. Ez a négy ember érezte, hogy azok a licitálási elvek, amelyeket abban 
az időben alkalmaztak ,nem tökéletesek, még nagyon sokat javíthatók. A csapat 
megalakításával legfőbb céljuk nem a nagy eredmények kivívása volt, hanem 
sokkal inkább az, hogy a versenygyakorlatban tapasztalatokat gyűjtsenek és 
ezeket a tapasztalatokat egy egyszerű logikus licitálási módszer kiépítésénél 
felhasználják.

Kétségtelen, hogy útravalónak a Culbertson által meghatározott
fogalmakat ős kereteket vitték magukkal. Az étvágyuk azonban (Óriási volt) 
hamar felették ezt az elemózsiát. A négy bridzsező főszempontja a gyakorla
tiasság és hajlékonyság volt. Csakhamar csodálatos eredményeket értek el. A 
nagy versenyeket, bajnokságokat egymásután nyerték. A javítások, új elvek, 
komoly rendszerré nőtték ki magukat. Közelmúltban azután még megkoronázták 
eredménylistájukat a világbajnoki győzelemmel.

A bridzs szakemberei már régóta figyelik és megbeszélik az új licitálási 
módszert. Fokozatonként elterjedt először Nyugateurópában, majd hozzánk is 
eljutott. A fiatal magyar versenyzőgárda dicséretére szól, hogy azonnal felfogta 
az új eszmék nagy jelentőségét. Ma már valamennyi ambiciózus bridzsező a 
négyász-rendszert játssza. Csupán az van hátra, hogy a nagyközönség, a passzio- 
nátus bridzsezők is elfogadják. Persze a tömeg minden újdonsággal szemben 
előítéletes, mert azt hiszi, hogy új rendszer — új komplikáció. Itt a tévedés. 
A négyász-rendszer nemcsak egyszerű, hanem épen az egyértelműsége révén 
eredményes.

A magyar bajnokság eredményei is megmutatták, hogy a modem rend
szerek szerint játszók előnyben vannak a régimódiakkal szemben.
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Ifon toity uí d Htff* ólait!Irta: George S. Coffin (New-York)
Jakobinus ellenjáték

\  Talán Önök is megfigyelték, hogy 
legtöbb játékos jobban tud örülni a 
jólsikerüli felvevőjátéknak, mint az 
eredményes buktatásnak. Kinek mi a 
gusztus* Én az ellenjátékban élem ki 
magamat legszivesebben.

Nyugaton ültem az alábbi partiban 
és rettentően örültem, amikor önkezű- 

\leg sorban kivégezhettem királyaimat:

Dél osztott és 1 káróval kezdte. Észak 
kört mondott, az osztó forsszal felelt: 
2 pikket licitált. Észak bárom kárójára 
elég óvatosan 3 szanzadut mondott. A 
licit kiegyenlítődött, Észak huszáros 
információi túlzottak voltak, Dél ellen
súlyozta sötét pesszimizmusával. (Az 
eredmény neki adott igazat.)

Treff hármassal kezdtem, mert szi
gorú tizenegyes szabályt játszottunk, 
aminek azonban ebben az esetben nem 
volt különösebb jelentősege. Partnerem 
királya kiugratta az ászt. Felvevő ,.ká- 
rozni“ kezdett. Az utolsó kárófigurába 
a kör 9-est és királyt dobtam! Mit is 
tehettem volna egyebet? A fekete szí
nekben világéletemben több örömem 
telt, különben is gondoltam, hogy Dél 
a licit után nem lehet túlságosan erős 
körben. Mosolyogva vette tudomásul 
Dél barátunk a „nyilvánvaló14 ajándé
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kot és sietve lehúzta kör dámáját és bu
biját. Az ajándék azonban görög ere
detű volt és a kör ász befagyott. A kö
rökbe két kis pikket dobtam, mert most 
már nyilván csak akkor lehet bukás, 
ha partneremnél van a pikk dáma vagy 
a treff bubi. Utóbbi esetben a treffdo- 
bás tálcán nyújtaná a kontraktot, szó
val pikket dobtam.

Most felvevő lehivta a pikk ászt! Már 
biztos volt, hogy partneremnél a pikk 
dáma, mert különben az egyik kört Dél 
átütötte volna az asztalon a pikk im- 
passz kedvéért. így azonban nyilván en
gem akar ütésbehozni pikkel. Sürgősen 
bedobtam tehát pikk királyomat az ász
ba és ezzel megszabadultam második 
királyomtól is. Eredmény: egy bukás. 
Persze meg lehetett volna csinálni a há
rom szanzadut, csak nem kellett volna 
úgy sietni a körökkel. Én azonban rop
pantul meg voltam elégedve és most 
jó ideig tart majd, amíg kibeszélik be
lőlem, hogy ördögi ellenjátékot játszot
tam.

E g y  k is  zo o lóg ia

A skorpióról feljegyezték a természet- 
tudósok, hogy ha sarokba szorítják, teste 
köré csavarja hajlítható farkát és ad- 
dig-addig szorongatja amíg belehal. Itt 
is ez történt:



Dél osztott és miután alacsonyrangú 
színeit megnevezte, partnere pedig a ne
mes színeket licitálgatta, végül is 3 
szanzadunál kötöttek ki. Nyugat a kör 
2-essel indult, az asztal 10 -esét Kelet 
ütötte a dámával. Mivel látta, hogy a 
körnek már nincs jövője ebben a par
tiban, treffet bontott. Felvevőnek nem 
kellett volna mást tenni, csak egyetlen 
egy ütést „kidolgozni“ körben vagy 
pikkben. Ehelyett azonban az öngyil
kosság egyik fura nemét választotta. A 
kilencedik ütés még nem volt ütéski
adás nélkül megszerezhető, tehát előbb 
..biztosította'1 nyolc vonalütését. Lehivta 
káróit és treffeit is kezdte sorban lerán- 
eigálni. A nyolcadik ütés után ez volt 
a helyzet:

Eddig a pontig Dél úgy játszott, 
mintha semmi baj nem volna. De, ime 
milyen útvesztőbe került! Ha lehívja a 
treff királyt, az asztal kényszerdobásba 
kerül. Ha meg nem hívja le utolsó treff- 
jét, Nyugat két kört üt és ráadásul két 
pikket is. Szegény skorpió kivégezte ön
magát . . .

Fontos apróság
Ha a felvételnél valami hiba történik, 

én általában ellenjátékos voljam. Ha vi
szont a védekezésben van valami hiba, 
akkor a felvevő szerepét játszottam. 
Legalább is így tudják barátaim, aki
ket természetesen én informáltam.

Ezek szerint az alábbi partiban alig
hanem Dél helyén ültem:

Két treffel indultam, Észak két kört 
mondott. Mit kertelek ide-oda, elég az 
hozzá, hogy mindenféleszámú szanzadu- 
konvenció, kérdőbemondás és ászjelzés 
után vállaltunk, jobban mondva vál
laltam a nagy szlemmet treffben, amit 
azonban partnerem jónak látott hét 
szanzadura változtatni. Az eredmény 
egyelőre az volt, hogy Nyugat harsá
nyan megkontrázta és a káró dámával 
indult. Ütöttem az asztalon a királlyal 
és elkezdtem treffjeim végtelen sorát. 
Nyugat egyelőre eldobott a treff tízesen 
kívül két kört, egy kárót, és egy pikket, 
eddig még nem kapott „jelzést11 a túlsó 
oldalról. Most Keletnél is kifogyott a 
treff, első dobása a káró 2-es volt. Nyu
gat ezekután már boldogan kezdte do
bálni kőrjeit, de mire a kör ász is fel- 
szinre került, már a jó szerencsére bíz
ta, hogy talán Kelétnek is van káró- 
fogása a káró hatos ellen. Eldobta hát 
a káró tízest, mert hiszen pikket kellett 
tartania.

Uraim, Önök sokkal jobban értenek 
az ábrákhoz, semminthogv sokat kell
jen magyaráznom. Megcsináltam a hét 
szanzadut! Káró hetesem ütött a kéz
ben, de ütött volna a hatos is most már 
az asztalon.

Kelet kétségbeesett erőfeszítéssel 
igyekezte magyarázni Nyugatnak, hogy 
ezt a „biztos11 nagy szlemmet nem sza
bad kontrázni. Holott Kelet volt a hi
bás. A káró kettes dobás végzetessé vált. 
Kelet — ha finoman átgondolja a dol
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got — észrevehette volna, hogy part
nere minden színben figurát tart, tehát 
segítségre van szüksége, hogy a nagy 
nyomárnak el len tál ihasson. Nem kelleti 
volna tehát mást tenni, csak dubl kor

dámájához mind a három káróját is 
megtartani. No, de ez olyan apróság, 
amit mindenki bátran elhanyagolhat — 
ha ellenem játszik.

B R I D Z S P O R T R É K
J d  G o u r m a n d

M ikszáth  to llá ra  k ív án k o zó  tá b la b író 
típ u s. K orunk  d iv a t ja  c se ré lte  el kezé
ben. a  ta r o k k á r ty á t  a  b rid zs lap o k k a l. 
Széles, z am a to s  é s  v id á m h a n g ú  m a 
g y a r  d e rű  á ra d  lényébő l, m o zd u la ta i
ból é s  szavaibó l. I g a z i  b rid z sa m a tő r. 
Já tsz ik , bosszankod ik , n e v e t, v eszek 
szik , iz g a to tt  és le lk e s : m in d e z t lá rp u r-  
lá r  dé lu tán , n a p o n ta  tö b b  ó rá t , c sak  ú g y  
m ellékesen, de a  k o m o ly sá g  lá ts z a tá t  
keltve.

M indenki sze re ti. S z o lg á la tk é sz  b a 
rá t , le lkes k lu b tá rs . L o v ag ia s , a  szó rég i 
m a g y a r  é rte lm éb en ; v a ló ság o s  le lk i 
szükség le t, k ie légü lés  a  szá m á ra , h a  
b a rá t i  szívességet, v a g y  jó  szo lg á la to t 
te h e t. H a  valaho l d is z h a rm ó n ia  m u ta t
kozik, ö b izo n y ára  o t t  te rem , hogy  
egyén isége  e ls im ítsa  a z  e llen té tek e t. 
S ze re te trem éltó  szem élye  a n n á l is  sú 
lyosabban  esik  a  la tb a , m e r t  e lveinek 
é s  tisz te ltrem éltó  m eg g y ő ző d ésén ek  sú 
ly á t  tisz te s  te s tsú ly a  is  g y a ra p í t ja .  H a  
m egjelen ik , m indenk i ö rü l. Öblös, r e 
k ed ten  zengő h a n g ja  a  N em ze ti Szín 
h á z  dek lam áló  sz ín é sze in ek  nyelvén  
szól és nem  h ián y z ik  belő le  ném i F a ll- 
s t a f f r a  em lékezte tő  éle é s  v é rm es  é le t
sze re te t. (H a  F a ls t r a f f  b r id z se z e tt vo l
na, m o n d h atn ám  fa l ts t a f f i  b rid zssze re 
te t .)

N y á ri s z a b a d sá g á t re n d s z e r in t  a  B a
la to n  p a r t já n  tö lti, a h o l a  v íz i sp o r to k 
n a k  hódol. A z előkelő k lu b h á z b a n  szó
ra k o z ta tja  v ikkendezö  k lu b tá r s a i t .  M ú lt
k o r  b r id z sp á rtit ren d e z e tt, am e ly en  k é t 
is m e rt ba jn o k u n k o n  k ív ü l k lu b tá rs á n a k  
fe lesége  is ré sz t v e tt . A  já té k  fo ly am án  
d e rü lt ki, hogy  b á r  a  m é ltó ság o s  asz- 
szony  elég  m erész, de já té k tu d á s a , s a j 
nos, k issé  gyenge  láb o n  á ll. A z ellenfe
lek  k e ttő s  indu lása  u tá n  Ö m éltósága ö t 
k á ró n á l k ö tö tt ki, b á r  h ő sü n k , a k i p a r t 
n e re  volt, á llandóan  b ö lcsen  h a llg a to tt .  
A  k o n trázo tt já té k  le fo ly á s á t  hősünk

n y u g o d tan  és  sz ó tla n u l f ig y e lte  é s  csak  
a  h a rm a d ik  b u k á n á l em elk ed e tt fe l h e 
lyérő l é s  d rá m a i h an g o n  je le n te tte  k i: 
asszonyom , r e á m  m ind ig  szám íth a t, én 
m inden  á ld o z a tra  kész v ag y o k  p á rtn e -  
re im ért. E lő h ú z ta  p é n z tá rc á já t és le
te t te  a  k á r ty a a s z ta lr a .  A  n egyed ik  bu
k ásn á l a r a n y ó r á ja  k e rü l t so rra , a z  ö tö
d ik  b u k ásn á l m á r  je g y g y ű rű jé t és pe
c sé tg y ű rű jé t h ú z ta  le  az  u jjá ró l é s  azo 
k a t  is a z  a s z t a l r a  helyezve dörm ögve 
m o nd ta : m o s t m á r  elég, elég, n in cs  
több  é r té k tá rg y a m . C sak  h ő sü n k  v i
d ám  kedélye k é p e s  a  b a lso rso t ilyen  de
rű s  szem pon tbó l felfogni.

R ég i v á g á sú  lovag . M in t főm érnök* 
k itű n ő  te ch n ik u s , m in t ínyenc, a la p o s  
ism erő je  é s  b ő ség es  élvezője a  konyha- 
te c h n ik a  v ív m á n y a in a k . A  k isad ag  sze
r in te  e g y fo g ra  v a ló  és c sak  a z t  s a jn á l
ja , ho g y  a  te rm é s z e t m indössze h a r 
m in ck é t fo g g a l te re m te tte .

A  rég i a t l é ta  g á rd á h o z  ta r to z ik . T es
t i  e re jével m a  is  büszkélkedhet, m in th a  
c sa k  a  f ia ta l  sp o r tg á rd á h o z  ta r to z n a . 
A  m ag án é le tb en  sz ívesen  m u to g a tja  fe 
szü lő  izm ait, d u zzad ó  m e llk asá t. E zzel 
so k  if jú  e m b e r t m eg szég y en íth e t és 
c sak  a k k o r  d a g a d  igazán , h a  v a lam i 
jó t  cse lekedett, h a  jó é tv ág g y a l e t te  vé
g ig  a  h a tfo g á so s  v ac so rá t, h a  v a la m i
ly en  á r ta t la n  m ó k a  jó ízű  n ev e té s t f a 
k a sz to tt, v a g y h a  n em  b u k ta  el a  r e 
k o n trá z o tt b em o n d ásá t.

Ig a z i ú r. H o g y  az  ö szavaival é ljü n k : 
„H ódo la t ille ti ö t  é s  nem  b írá la t."

Gonosz K ibic.

A , ,M agyar B r id zsé le t”
k e z d ő k e t ,  h a la d ó k a t  tan í t .
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Életmentő tizes
Budapest másodosztályú bajnokságai 

is befejeződtek. Fölénnyel és megérdemel
ten, nyerte a bajnoki versenyt a DSC 2—ik 
csapatta. Ez a csapat nem ismeretlen 
együttes, sok komoly versenysiker fűződik 
már nevükhöz és a másodosztályú bajnok
ságban is mint favortok indultak. Régi 
rutinos bridzsező a csapat minden tagja.

Egyik sorsdöntő bajnoki mérkőzésükön 
játszották a következő izgalommal teljes 
kiosztást:

Dél helyén a csapatkapitány, Konold 
Dezső játszott, állandó partnerével, Rajna 
Ottóval, Észak két treffel indította a , li
citet és az ellenfél közbeszólása nélkül 
így bodorodott: z

Észak: Dél:
2 treff 2 pikk
3 treff 3 kör
4 treff 4 pikk
5 samsadu 6 kör
7 pikk passz

Nyugat káróval indult, Dél ütött a 
dámával, lehívta a pikkászt, majd a pikk 
királyt. Csöppet sem érintette kellemesen, 
hogy Nyugategy kis kárót dobott el. Ke
letnél van tehát még a harmadlagos pikk 
tizes. Ezt valahogy el kellene csípni. 
Könnyen menne a dolog, ha Keletnek vol
na két tneffje. És ha nincsen? Egy kis be
csapás segít. Felvevő lehívta a treff ászt 
és kézből a tízest dobta. Újra treffet hí

vott. Kelet most így spekulált: a felvevő
nek nyílván már nincs több treffje, így 
az utolsó treffjei nem lesznek magasak 
és kénytelen lesz valamilyen módon az asz
talról eltávozni, ahová többet már nem 
térhet vissza, mert közben Kelet eldobja 
káróit. Kelet nagyon meg volt elégedve 
logikus elgondolásával. Treff király; erre 
egy kis kárót dobott, a felvevő pedig 
könnyű szerrel teljesített. Végeredmény
ben egy idegen szín hívásával tudta Kelet 
adu-tízesét elfogni. Nem állítjuk, hogy 
Észak-Dél kártyájából a  7 pikk volna az 
ideális végső kontakt, de kétségtelen, 
hogy nagyon szuggesztív. A másik asztal 
is 7 pikket játszott. Ennél az asztalnál a 
DSC Klucsik-Stella Imre párja ült. A fel
vevő itt elmulasztotta a fent bemutatott 
kis becsapást akciót. A Kelet helyén ülő 
Ktucsik, a  .második treff hívásban látta az 
egyetlen alkalmait arra, hogy halálraítélt 
aduütését megmentse.

Valóban dicséretet érdemel Konold fel
vevő játéka. Remek kártyás-érzékkel 
átlátta a helyzetet és megtalálta a mentő 
megoldást.

A Vérmező ismert vendéglőjében brid- 
zsezett egy társaság. Nagy derültséget 
keltett, mikor aziablakon át.megpi Hantotok 
egy idősebb bácsit, amint épen a Vérmező 
partján horgászott. A mező szélén ülve 
mintha csak a Balaton partján lenné, sza
bályosan belevetette a horgot a rétbe és 
időnként lassan, gondterhes arccal vissza
vonta, mintha csak valami hal kapta volna 
be a horgát. A társaság egyik tagja, aki 
maiga is szenvedélyes horgász, kisietett.a 
Vérmező horgászához és mint sporttársát 
szívélyesen meghívta egy korsó sörre. Sö
rözés közben azután megkérdezte iá szá
razföldi horgászat felfedezőjétől:

— És mondja, öregem, fogott már 
valamit?

— Hogyne, —• hangzott a válasz, — 
uraságod ma már a harmadik.

O L V A SÓ IN K  F IG Y E L M É B E
A Nemzetközi Bridzsliga új já
tékszabályait a 87. oldalon közöl
jük.
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j l á t o t t - e -  tn á c  b c id e z s e to k e t  t f a l ?

Látott-e jmár bridzskapitányokat, nagymestereket és mesterembereket abban 
a kritikus, átmeneti időszakban, amikor megszűntek bridzselni, vége a partinak, 
összeadták a szkórokat, amikor félig már a „magánéletben” vannak, de féllábbal 
még a lefolyt játékban rugdalóznak? Látta, vagy jobban mondva: hallotta-e őket 
ezekben a válságos pillanatokban, amikor a játék „fantáziáiból” mint valami áloni- 
tengerböl lassan-lassan felmerülve kiütik a fejüket a bridzstelen valóságba, már nem 
játékosok, de még nem egészen emberek, már felébredtek, de még álmukban beszél
nek, már lejátszódtak a fantáziák, de ők még tovább élik, tovább nyerik vagy 
tovább bukják?

Látta-e már őket éjjel, csoportokba verődve, a bridzs éjszakai madarait? 
Igen vagy nem? Mert, ha nem, akkor most bemutatjuk Önnek.

A hivatásos berkek zárórája után egy Andrássy-úti kávéházba szállnak 
rendszerint a szélrózsa minden irányából, — éjszaka 2 órakor, bágyadt vagy izgatott 
szárnycsapásokkal az éjjeli bridzsmadarak. A bridzssasok, sőt keselyük éppúgy, 
mint a kisebb ragadozómadarak, mint például a bridzshéjják és bridzskányák, vala
mint a huhogó bridzsbaglyok, de a csiripelő szürke bridzsverebek is. Olykor-olykor 
egy tollahullott galamb is közéjük keveredik, pihegve turbékol a kányák között. 
Érdekes, hogy a nagyobb ragadozó madarak nem bántják itt 'a közéjük keveredő 
galambot. Már előbb megették. Ami megmaradt belőle, az számukra már élvezhe
tetlen: a turbékolása. A kis gerlicének talán éppen csak egy kávéra való maradt a 
zsebében. A lesipuskás előtt csak ilyenkor tárul fel, milyen változatos, mennyire

Ön
asztalára tiszta abroszt tesz —

miért nem tesz uj, 
tiszta kártyát?
P I A T N I K

gazdag fajokban, alfajokban, egyedekben és begyedekben ez a bridzselö madárvilág.
— Bi-ridzs.. .  bi-ridzs...  csupa cirpelö, bricsipegö, biridzselés az egész 

kávéház.
Az elsők között többnyire dr. Fiihrer érkezik meg. ö  a vezérmadár. Felvetett 

fejjel, kifeszített mellel lép be az ajtón. Hosszú, deresedö haja művésziesen kuszáit. 
Körülnéz, a terepet vizsgálja, arca csupa büszke gőg, látszik rajta, hogy nyakkendő 
helyett trófea gyanánt legszívesebben partnereinek lenyúzott skalpját viselné. Igazi 
führeregyéniség. Nevét is onnan kapta. Dr. Führer. Szeret fürolni...
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A szőke, sápadt bridzsmatador kócsagszerüen ring el az asztalok között. 
Ritka vendég, csak átvonulóban van itt. Nyugatról jött és keletre vonul. Eiöbb még 
észak—dél vonalon játszott, de igazi lényét, melyet jugoszláv viszonylatban olykor 
elveszít, k e l e t i  tájon isméi megtalálja. Timtársa a fekete, borostás bajnok, akt 
arról nevezetes, hogy róla nevezték el a haditechnika egyik legveszedelemesebb 
mérges gázát, most repült ki fészkéből, komoran tűnődve halad végig a 1termen. 
Sasszemével fürkészően tűnődik, hány kötetre tervezze még kiadatlan ütéseinek 
javított kiadását.

Az egyik asztalnál a bridzsd á r v á k  élmadara hangját halljuk. Fejtegetése 
magasan száll, mint a daru. A kis durvák szájtátva, megbabonázva bámulják vezé
rük — orrát.

Láthatjuk itt a bridzsmadárvilág arisztokráciáját is, a gróforrú sast és a báró 
— kárókatonát.

Feltűnik a flamingószerüen hosszú bajnok. Noha neve igen baljóslatú álta
lában, kevésbé b u k ó  természetű, mint ahogyan a tátrai üdülök állítják. Most 
kivételesen éppen valami kifinomult bukás rejtett szépségeit magyarázza...

Barátja, a csacsogány egyideig megértőén hallgatja és csak a végén jegyzi 
meg halkan:

— Csak azt nem értem, hogy egyáltalán miért buktád el. Az egész partit le 
kellett volna z o n g o r á z ni.

Csicsergő hölgyek társaságából felfigyel a szomszéd asztalnál a talpra
esett bemondásairól híres klubdirektrisz cs derűsen szól át:

— Könnyű Neked Drusza, Te művésze vagy a zongorának is, de mit csi
náljon az, aki csak szájharmonikázik

Csinos macósapkás, rozsdavöröshajú, borzas hölgy ül egy másik asztal 
mellett, mialatt érdeklődéssel gusztálja lornyonján keresztül a lapokat, amelyeket 
mint ,.elméleti asztal" elméletileg rakosgat fel a levegőben, cdaszól búsfeketeszemű 
kísérőjének:

— Debrecenit rendeljen, maradjon hű szülőföldjéhez.
Diszkrét fülkében egy bridzskánya ül meghitt kettesben, imént megkopasztott 

galambjával. A kopasz kánya hideg roszbifet majszol. Ezt a roszbifet a galambtól 
vette el. Elvitte a kánya.

A galambocska, akinek sűrűn összenőtt szemöldöke van, hipnotizálton hall
gatja a kopasz kányát:

— Magának arra a lapra káró válasza van, ha kárót mond, én talán nem 
kontrázom. Ha mégis kontrázom, emelte volna a kárót, hogy mutassa, hogy pikk
ben is erős

— De gyenge voltam pikkben — ellenkezik félénken a galambocska.
— Én azért emeltem volna a kárót, —  zárja le a vitát ellentmondást nem 

tűrő hangon a kánya, — óriási differencia.
Az egyik tükrös fülke felöl hangos vita hallatszik:
— Szanzadú a helyes bemondás.
— Nem igaz, négy kör. *
— Négy szanzadú!
— Hogy mondjak négy szánt öt pikk után?!
— Passz! azzal kellett volna kezdened.
— Figyelj! majd én kianalizálom, — mondja dr. Führer.
— Lala, hagyd már abba ezt a vitát. — Az asztal előtt csinos, álmos hölgy



pll. Már rajta van a kabát. Egész éjjel kibicelt az urának, aki „május” néven becéz 
■geti. Ezt a hajnali vitát szemmelláthatólag már nem bírja tovább. Férjurát sikerült 
nagynehezen a ruhatárhoz csábítani. Félkarja már a kabátban van, de még izga
tottan magyaráz...

Látják, hölgyeim és uraim, ez az igazi Edén. \A paradicsom. A bridzselök 
paradicsoma. Itt mindenki kikorrigálhatja és megszépítheti a bukást és végül összes 
ellenfeleit legyőzi. Aranykor. Paradicsomi állapot. Az oroszlán itt vitatkozik a bá
ránnyal és a kánya a galambbal falatozik. n. i.

KÖNYVEK
Dr. Hernádi István: Hogyan 
alkalmazzuk a „négy ász“  rendszert?

— Végre! — kiáltják műkedvelők és 
fljatadorok. - t  Itt a négy ász könyv!

A híre után a laikus azt hiszi, hogy 
a.négy ász rendszer a bölcsek köve; a 
szakember, ki a szisztémában elmélyedt, 
elismeri ezt. A bölcsek köve tehát itt 
van! És a varázsige? Hernád dr. szem
léltető, világos és tömör előadású 
könyve.

A könyvecskének már a külseje is 
megragadóan csinos. A formája ügyes, 
kis helyen elfér, zsebben hordható, vita 
közben elővehető, villamoson olvas
ható, izgalmas olvasmány. Mert mi iz
galmasabb, mint egy új, szellemes teó
ria és mi hasznosabb, mint néhány jó 
tanács, amivel havonként 100.000 poént 
kitevő bukásmennyiséget kerülhet el. 
aki gyakran játszik.

De most komolyan! Kétségtelen, liogy 
a felkészültség elve meghódította a vi
lágot. Talán még nem minden rétegben 
vetette meg a lábát, de mint valami 
járvány, lépésről-lépésre, ellenállhatat
lanul terjed.

Mindenkinek lépést kell tartania 
nemcsak a formák, de az eszmék fejlő
désével is. Napjaink kultúrájához ép- 
úgy hozzátartozik a négy ász licitren- 
szer, mint az áramvonalas autó, vagy a 
légvédelmi intézkedések.

Darvas Róbert.
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Dr. György Imre: P r a z is io n s m e t h o d e

A nálunk is jólismert szabadkai baj
nokjátékos németnyelvű könyve a napok
ban hagyta el a sajtót.

Hihetetlen elemzési készséggel és re
mek meglátással dolgozza ki saját erősen 
finomult licitálási rendszerét. A modern 
szközök már mind szerepelnek a jugo
szláv mesternél. Továbbfejleszti Culbert- 
sonit, sokkal forradalmibb a négy ász
nál, sőt még a franciáknál is! Eles lo
gikával terjeszkedik ki a legrejtettebb 
részletekre, különösen iá rivörzlicit apró
lékosságaira építi tételeit. Szerinte az 
erős lapok lehetőleg mindig úgy licitá- 
landók, hogy az alacsonyrangú szín után 
az egy vagy két fokkal nemesebb szín 
következzék.

Módszere, amelyet következetesen ke- 
resztiilvisz, merész. Kétségtelen azonban, 
hogy annak a párnak, aki adaptálja a 
György-féle javaslatokat — ha tökéle
tesen beleilleszkedik a szerző gondosan 
kidolgozott konvencióiba — nagy hasz
nára válik.

DK György kifejezetten versenyjáté- 
kosokmak írta könyvét, könnyen megle
het, hogy egyik-másik tétele még nagy 
nemzetközi karínért fut be.

— helyi.

NEMZETKÖZI BRIDZSÉLET
A cannesi nemzetközi nagy versenyt 

az angol „négy ász“, a hasonnevű licit- 
rendszer híveiből alakult új fényes an
gol együttes (Sir Guy Domville, Mayer, 
Kehoe, Tabbush) nyerte a franciák 
előtt. A belgák a harmadik, a hollan
dok a negyedik helyen végeztek.



Bridzsestélvre invitálta barátait nem
régiben az egyik textilvezér, aki nem 
épen híres bő gavallériájáról. Előző 
alkalmakkor mindig pikniket rendezett, 
a vendégek épen ezért csodálkoztak, 
hogy no lám, a barátjukat is elkapta 
egy kis gavallérláz. Nagyszerűen festett 
minden, a büffé, a szépen felsorakoz
tatott üvegek — a vendégek kedvét 
azonban hamarosan lehűtötte a házi
asszony, aki sorra járta a meghívotta
kat és „költséghozzájárulás“ címén 
mindenkitől tíz pengőt kért. A vendé
gek savanyú képpel fizettek, a tányéro- 
zás befejeztével azonban senki sem ült 
le a bridzsasztalokhoz. Az egyik úr el
lenben jó hangosan kiadta az ukázt:

— De most , aztán együnk! .
A „megvágott“ urak és hölgyek az 

utolsó falatig és az utolsó kortyig min
dent felhabzspltak még éjfél előtt. Hogy 
később mi történt, arról nincs jelentés.

I.auber Dezső, a pesti golf, a pesti 
kaszinó- és bridzsvilág népszerű Decs- 
kója, méltóságos úr lett. A kormányzó 
kormányfőtanácsossá nevezte ki. Őszin
tén és örömmel gratulálunk az új mél
tóságos úrnak és bizonyára velünk 
együtt örül az egész pesti bridzsfront. 
hiszen Laubert majdnem mindenki is
meri Pesten. Talán az egyetlen ember 
ebben a városban, akinek egyetlen el
lensége sincs. . .

*

Az előkelő Zrinyi-utcai kaszinó nem
régiben kilépett a Bridzsszövetségből 
és Farkas Mihály dr., valamint Műkő 
Lajos dr., akik mint választmányi tagok 
a kaszinót képviselték, lemondtak er
ről a tisztségükről. A Bridzsszövetség

ből rövid idő alatt egész sereg előkelő 
kaszinó lépett ki, ezeket a kilépéseket 
fájdalmasan érzi is a magyar büdzs
éiét. Talán az új rezsim alatt majd el
simulnak ezek az ellentétek, hiszen kár 
elveszteni egymásután a legelőkelőbb 
bridzstestületeket. Ez már az ötödik ki
lépés. Az új vezetőségre vár a feladat 
a múlt bűneit jóvátenni.

*

Villát keresett az elmúlt héten Sző
ke Szakáll, a népszerű filmkomikus. 
Már a tizedik villatulajdonossal tár
gyaltak — és a komikus egy kicsit 
únta a sok beszédet. Mikor az árru ke
rült a sor, a gazda nem mondott ősz- 
szeget, hanem magyarázkodni kezdett:

—  Uram, van magának fogalma, 
mibe van nekem ez a villa?

Szőke Szakáll nem engedte befejez
ni a mondatot,

— Nézze kérem, ne mondjon nekem 
ilyet. En' kihozom ide az egyik sógo
romat a barátnőjével. Kérdezze meg 
tőle, hogy mibe van neki a nő. Pedig 
fogadok, maga nem adna érte egy ötöst 
sem.

*
A pesti büdzséiét is gyászolja az ön

gyilkos Rosenberg Viktort, aki nem
régiben még az egyik legnépszerűbb és 
legkedveltebb tagja volt a pesti társa
sági életnek és a bridzsvilágnak is. A 
hangos életből lassan, úgyszólván ész
revétlenül tűnt el, utóbb már alig le
hetett látni a régi megszokott helyein. 
Pár hónappal ezelőtt mi is írtunk az 
egyik afférjáról, amely a bridzsklub- 
ban történt — ez a nem túlzottan jelen
tékeny ügy is már az összeomlott ideg
állapotának egyik következménye volt. 

*
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Az egyik lipótvárosi bridzsszalón az 
utóbbi időben, mit tagadjuk, egy kicsit 
rosszul megy. Pár nap előtt odament 
a direktriszhez az egyik rosszmájú ven
dég és mosolyogva a fülébe súgta:

— Nagyságos asszonyom, örömmel 
látom, hogy itt milyen nagy a fogyasz
tás.

Önagysága valami fanyar választ 
akart adni, a barátunk azonban meg
előzte:

— Napról-napra jobban fogynak a 
vendégek.

*

Sikkasztás történt a közelmúltban az 
egyik nagybankunknál. Amikor az eset 
kiderült (ötven- vagy hatvanezer pen
gőről volt szó), a sikkasztó fiatalem
ber kétségbeesetten mentegetőzött a di
rektora előtt. A népszerű bankvezér így 
vigasztalta:

— Könnyű neked, édes barátom, te 
legfeljebb főbelövöd magad, de mit csi
náljak én?

■Jk

Ez is egy bridzsestéről való kis hír. 
A nagyságos asszony imádja a kártyát, 
akár éjfélkor is fel lehet telefonon 
csengetni, ha kell egy negyedik. A férje 
ellenben nem tudja megkülönböztetni, 
mondjuk a pikk ászt sem a káró dámá
tól. Az elmúlt héten nagy bridzsparádé 
volt náluk, rövid bevezető után az 
egész társaság elszánt dühvei harcolt 
egymás allén — egyedül a házigazda 
járkált mélabúsan szobáról-szobára. 
Végre aztán felfedezett egy ismerőst. 
Gyorsan lelasszózta és elvezette egy 
csöndes sarokba. Aztán megkérdezte 
tőle:

— Jaj de jó, hogy ittvagy, most leg
alább el fogod mondani, hogy kik van
nak hozzám meghíva.

*
U. J.
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Mikor már egészen nyilvánvaló lett, 

hogy Gitta csalja az urát Bo.tonddal, — 
senikisem csodálkozott.

— Artúr módfelett unalmas, enyhén 
asztmás, szuszogó háziállat. Egész nap 
kálit robotol a gyárban, — szólt valaki.

— Este hazajön, bekapja a  vacsorát 
és máris alszik, — mondta egy másik.

— Ilyen emberinek nem való feleség. 
Bezzeg Botond csak délelőtt jár hiva
taliba. Minden délután Gittával van. Nagy 
sarimőr. Kiváló sportember. Pompás iz
mok. Ragyogó hridzsjátókos. Én is őt 
választanám Artúr helyett.

— Amellett Gitta már alig tudja tür
tőztetni magát, annyira idegesíti az ura. 
Észrevetted, mikor Artúr bridzs közben 
elmondja százszor hallott vicceit, közben 
elfelejt leaduzni, színjátékot szánnál té
veszti össze, Gitta gúnyosan lebiggyesz
ti száját és oly gyűlölettel néz rá, hogy 
szinte gyilkolja szemével.

*
Mikor azonban egy év múlva nyilván

való lett, hogy Gita szakított Bolonddal 
Debrőént, — az emberek tarkán akadt a 
szó. Debrö húsz esztendővel volt öregebb 
Artúrnál, már erősen kifejlett asztmával, 
nem is szuszogott, hanem egyenesen za- 
kartoIt.Smucig üzletember, ki csak a bolt
tal és irodával törődött. Unalmas lénye 
közmondásos volt. Nők sosem érdekel
ték. Senkisem értette a dolgot. Pénzről 
nem lehetett szó, mert Gittának erre 
nem volt szüksége és Debrö sem tartozott 
az adakozók közé.

A legjobb barátnője egyszer mégis 
megkérdezte:

— Megőrültél? Mit akarsz ettől a vén 
majomtól?

Gitta álmodozva felelt:
— Nem tudom. Aranyos, drága. Sze

retem. Miért? Nem tudom. Ki tud ilyet 
megmagyarázni? Hála Istennek a tudo
mány még nem fedezte fel, hogy mert 
ilyen és ilyen atom és mivel ennyi meg 
ennyi tudatalatti frász van bennük. Sze
retem.

Ragyogó szemmel tette hozzá:
— Talán mert oly kedves mikor bridzs 

közben elmondja százszor hallott vicceit, 
közben elfelejt leaduzni, színjátékot szán
nál téveszti össze . . .

És boldogan, gyerekesen kacagott.
Tímár László.

\



Az uj nemzetközi szabályok
I .  A já ték  előzményei.

1—18. 88. a kártyákról, az 
aszta l m egalakulásáról, helyvá
lasztásró l, keverésről, emelés
ről és a  lapok kiosztásáról 
szól.

I I .  A licit.

19. 8. A licitálást az osztó kez
di. Az óram utató járásának 
irányában  fo ly ta tják . Minden 
já ték o s bemond valam it vagy 
passzol. H a négyen egymás
u tán  passzoltak, az osztó bal
ján  ülő ú jra  oszt. Egyébként 
a  licit azzal fejeződik be, hogy 
az utolsó bemondást hárman 
lepasszolják.

20. 8. Minden bemondás le
ro n th a tó  m agasabb ütésszám
mal. vagy m agasabbrangú 
színben ugyanolyan ütésszám
mal. A színek rangsora  alulról 
felfelé: treff, káró, kor, pikk, 
szanzadu.

21. 8. Az ellenfél bárm ely be
m ondása kontrázható és min
den kontra  rekontrázható. Sem 
a  kontra, sem a rekontra nem 
befolyásolja  a  következő be
mondáshoz szükséges ütésszá
mot.

22. 8. A licit utolsó bemon
dása a  végső kontrakt. Az lesz 
a  felvevő, aki a végső bemon
dás színét (szanzadut) először 
nevezte meg. Partnere  az ,,asz- 
ta l“ .

23. 8. A licit folyamán bár
m ely játékos, — am ikor ra jta  
*  sor, — kérheti a  korábbi be
m ondások megismétlését.

24. 8. A licit folyamán tör
té n t bárm ilyen Szabály tálján - 
ság ra  minden játékos felhiv- 
h a tja  a  többiek figyelmét. A 
szabályokban lefektetett követ
kezm ények önként beállanak.

25. 8. Szabályosnak tekin
tendő  a szabálytalan bemon

dás is, ha a sorban u tán a  kö
vetkező passzol vag y  tú llici
tá lja .

26. 8. Nyilvánvaló nyelvbot
lás büntető következm ények 
nélkül kijavítható m indaddig , 
am íg  a sorban u tán a  következő 
já ték o s nem licitált.

27. 8. Minden o lyan  bemon
dás, amely a megelőző túllici- 
tá lá sá ra  nem elégséges, elég
te len  bemondásnak tekin tendő. 
B árm elyik  ellenfélnek jo g a  van 
e rre  a  szabály talanságra a  töb
b iek  figyelmét fe lh ívn i. A he
lyesb ítés módja a  következő:

A szabálysértő s a já t  válasz
tá sa  szerint vagy

a) kijavítja  bem ondását a 
szükséges legalacsonyabb ütés- 
szám ra az előzőleg em lített 
színben (szanzaduban), vagy

b) bármilyen m ás bem ondást 
választhat, ilyenkor a  bemon
do tt színtől is e lté rh e t.

A következm ények:
a) esetben: a  szabálysértő

p a rtn e re  a legközelebbi m enet
ben passzolni k ö te le s ;

b) esetben: a szabálysértő
partnerének  ebben a  leosztás
ban végig passzolni kell.

28. 8. Ha egyik já té k o s  soron- 
kívül licitál vagy passzol, be
m ondása érvénytelen. H elyette 
a  soronlevő licitál. A szabály- 
sé rté s  büntetést von m aga után 
és pedig

a) ha a szabálysértő  a licit 
megkezdése előtt p asszo lt, egy
szer passzolnia kell, am ikor a 
so r rákerü l;

b) minden más esetben a 
szabálysértő  p a rtn e rén ek  a 
lic it folyamán végig passzolnia 
kell.

29. 8. Ha valaki a  partnere 
á lta l m ár m egkontrázott vagy 
rekon trázo tt bem ondást újból 
kontrázza vagy rekontrázza,

partnerének  ebben a  leosztás
ban végig passzolnia kell és a  
szabálysértő  balján  ülőnek jo 
gában áll az eredeti ko n trá t 
vagy re k o n trá t hatályon kívül 
helyezni.

30. 8. A p a rtn e r bem ondásá
nak kontrázása, vagy rekont- 
rázása azzal a büntetéssel já r , 
hogy a licitből a továbbiakban 
m indketten ki vannak re - 
kesztve.

31. §. H étnél m agasabb trik k - 
számú bem ondás érvénytelen. 
A szabálysértő  párnak végig 
passzolnia kell.

32. 8. H a  licit közben vaTa- 
mely k á r ty a  láthatóvá vált, 
vagy m egjegyzés tö rtén t, amely 
az egyik  k á r ty á t e láru lja , ezt 
a k á r ty á t a  licit befejeztéig 
nyitva az asztalon kell elhe
lyezni. B üntető  következmé
nyek:

a) ha figu ráró l van szó, vagy 
egynél töl>b kártyáró l, a p a r t
nernek végig passzolnia kell.

b) ha  a vétkes pár ellen
játékos lesz, a felvevő e ltilt
ha tja  a  tám ad ást az e lá ru lt 
kártya  színében.

33. 8. H a  licit közben kide
rül, hogy az osztásnál szabály
talanság  tö rtén t, újból kell osz
tani.

I I I .  A játék.
34. 8. A lic it befejezés u tán  

kezdődik a  já ték . A felvevő 
baloldali ellenfele játszik ki 
először. Az asztal le te ríti lap
ja it és a  felvevő játszik  utóbbi 
lapjaival is.

35. g. Az asz ta l1: a te rítés tő l 
a já ték  befejezéséig csak az a  
jog illeti, hogy a  felvevőt — 
ha az nem  ad o tt színre-szín t — 
m egkérdezheti, hogy aem  tö r
tént-e  (színvétés. Más joga az 
asztalnak nincs. íg y  különö
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sen  tilos a többiek figyelm ét 
a  já ték  folyamán netán  tö r té n t 
szabály ta lanság ra  felhívni.

36. 8. A licit m egism étlése 
csupán  a tám adásig kérhető . 
E ttő l kezdve csak a végső 
k o n trak t kérdezhető és az, 
hogy kontrázva vagy rek o n t- 

jrázva van-e. Az, hogy ki k o n t
rázo tt v a g y . rekontrázott m ár 
nem  kérdezhető.

37. 8. Ha egyik ellenfél a  li- 
#c it  befejezése után  is (passz 
kivételével) bemond valam it, 
felvevő a rra  kényszerítheti a 
m ásik  ellenfelet, hogy am ikor 
legközelebb ra jta  a sor, egy 
bizonyos színt hívjon.

38. 8. Minden ütéshez az ó ra 
m uta tó  járása  szerin t kell 
hozzáadni. Az ütés akkor te l 
je s . ha mind a négyen hozzá-

. a d tak .
39. 8. Színre-színt kell adni. 

^Egyébként bárm ely k á r ty a  
hozzáadható az ütéshez.
• 40. 8. Az ütés azé, aki a  leg 
m agasabb adut adta. H a  az 
ü tésben adu nincs, a  k ih ívo tt 

-szín legm agasabb k á rty á ja  v i
sz i az ü tést. U tána az hív, aki 
az ü tés t hazavitte.

41. §. K ijátszottnak te k in 
ten d ő 1 valamely k á r ty a :

a) a felvevőnél, ha  — nyilván 
azzal a  szándékkal, hogy k i

j á t s s z a  — többi lap jaitó l k ü 
lö n v á la sz to tta  és a  k á rty a  az 
a sz ta lt  érin tette;

b) az asztalnál, ha felvevő 
m egérin te tte , anélkül, hogy 
kártyarendezési szándékát b e 
je len te tte  volna;

c) az ellenjátékosnál, m ihely t 
— nyilván azzal a szándékkal, 
hogy k ijátssza — a többi la-

<. póktól különválasztotta és e 
k á r ty á t a  másik ellenjátékos is 
lá th a t ta ;

d> úgy a felvevőnél, m in t az 
ellenjátékosnál, ha k ijá tszási 
szándékkal megnevezték.

42. 8. A kijátszott k á r ty a  
vissza nem vehető, kivéve, ha  
jóvátehető  színvétés (renonsz) 
ese te  forog fenn. (50. 8.)

43. 8. Ha valakinek nincs 
o ly an  sz ínű 'kártyája , am elynek

hívását büntetésből szabtak ki 
rá, bárm ely más színt hívhat, 
további következmények nél
kül.

44. 8. Ha az egyik játékos 
soron kívül já tsz ik  ki, ez e l
fogadottnak tekin tendő és nem 
büntetendő, ha  az u tána  követ
kező hozzáad az ütéshez. M in
den m ás esetben büntetés já r  
érte , éspedig

a) ha a felvevő rossz helyről 
hív, bárm elyik ellenjátékos kö
vetelheti, hogy a k á rty á t vegye 
vissza, továbbá azt, hogy a he
lyes oldalról ugyanazt a  színt 
h ív ja ;

b) ha egyik ellenjátékos so- 
ronkívül já tszo tt ki, felvevő 
jogosult a soronlevő játékostó l 
egy bizonyos szín hívását kö
vetelni. H a felvevő le tt volna 
soron, a bün tetést akkor a lka l
m azhatja, am ikor az ellenjáték  
legközelebb hív. Az e láru lt 
kártya  zárolható.

45. 8. H a m indkét e llen já té
kos egyszerre hív ki, a soron
levő hívása érvényes. A m ásik 
k á rty a  zárolható. A zárolt 
(büntető.) lap nyitva az aszta
lon helyezendő el. Felvevőnek 
joga van bárm ikor azt köve
telni, hogy a zárolt lap a kö
vetkező ütések egyikéhez hozzá- 
adassék. PJzzel a  jogával nem 
élhet, ha a  hozzáadással szín
vétés (renonsz) á llna  elő.

Felvevő azonban nem akadá
lyozhatja meg, hogy a  zárolt 
lapot az ellenjátékos valam e
ly ik  ütésbe elhelyezze, vagy ha 
soron van, kihívja.

46. 8. Ha a  kih ívott k á rty á 
hoz nem a soron levő e llen já té
kos, hanem partnere  adott 
előbb hozzá, úgy felvevőnek jo 
gában áll a  soronlévőtől a h í
vott szín nála lévő legm aga
sabb vagy legalacsonyabb k á r
ty á já t követelni és ha  e színe 
nincs, azt kérheti tőle, hogy 
egy bizonyos színt adjon.

Felvevő azonban elveszti ezt 
a  jogot, ha  m ár úgy az asz
talró l, m int a kézből hozzá
ado tt az ütéshez.

47. 8. H a az egyik eilenjáté- 
• kos kihív még m ielőtt az előbbi 
ütéshez partnere  hozzáadott

volna, felvevőnek jo g a  van a 
vétkes partnerétől a  szín leg
magasabb vagy legk isebb  kár
ty á já t  követelni. H a  e színe 
nincs, bármely szín követel
hető.

48. 8. Nem érin ti a  büntetés 
jogát, h a  az ellen já té k o s  a 
büntetés kiszabása e lő tt  kihív. 
A hívott lap zárolható.

Ezzel szemben e lm arad  a 
büntetés, ha  annak kiszabása 
e lő tt a vétlen pár e g y ik  já té 
kosa kihívott.

49. 8. H a a tizen k etted ik  ü tés
nél az egyik e llen já tékos hozzá
ad  az ütéshez és m ásik  lapját 
m egm utatja, ugyanaz a  bünte
té s  szabható ki, m in th a  soron- 
kívül adott volna az ütéshez.

50. 8. A színvétő szabálysér
té s  (renonsz) kétféle. Jóvá
tehe tő  és jóvátehetetlen .

A jóvátehető renonsz akkor 
á ll elő, ha a já tékos nem  ad 
színre-színt és tévedését idejé
ben visszavétellel k iigaz ítja . 
Azonban m ár ilyenkor is  a  kö

rvetkező büntetés é r i :
a) ha az ellenjátékos követte 

el a renonszot, a felvevőnek 
jo g a  van a helytelenül ráado tt 
k á r ty á t zárolt lapként kezelni 
és ezenfelül a sz ínvétő t arra 
kötelezni, hogy a h e lyes szín
ből rendelkezésére álló  legm a
gasabb vagy legkisebb lapot 
a d ja  (ez a büntetés nem  alkal
m azható akkor, ha a  felvevő 
önm agának követelt bizonyos 
számú ütést és az e llen já tékos 
ennekfolytán m uta tta  fe l ká r
ty á it)  ;

b) ha a felvevő kö v e tte  el a 
renonszot, a színvétő k á rty a  
visszavehető. A felvevő balol
dalán  ülő játékos azonban  (ha 
sa já t k á rtyá já t m ár a  csere 
e lő tt hozzáadta az ü téshez) kö
vetelheti, hogy a felvevő a  he
lyes színből legm agasabb vágy 
legalacsonyabb lap já t a d ja ;

" c) az asztal lapjaiból renonsz 
nem  követhető el, a c se re  bün
te tlen ü l történik.

51. 8. A renonsz nem  tehető 
többé jóvá, ha a  szabálysértő  
p á r  egyik játékosa ú jb ó l ki
já tszo tt, vagy hozzáadott a  kö
vetkező ütéshez. K iv é te lek :
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a) a tizenkettedik ütésnél 
tö rtén t renonsz büntetlen, 
ilyenkor a lap kicserélése k é r
hető csak;

b) a  kijátszásnál tö rtén t 
színvétés nem tehető többé 
jóvá, h a  a  színvétő partnere  
hozzáadott az ütéshez.

52. §. M inden játékos m eg
kérdezheti, hogy valamely k á r
tya  nem színvétő-e? K érheti az 
ellenféltől a  színvétés m eg
szüntetését. Mindez azonban a 
büntető következményeken nem  
változtat. (Az asztal csak a fe l
vevőt kérdezheti!)

53. 8. A jóvá nem tehető re 
nonsz következményei: a szín- 
vétő k á rty a  többé vissza nem 
vehető, az ü tés úgy m arad, 
ahogy volt. A renonsz m egálla
pítása esetén az ellenfél a já 
ték végén két ütést m agának 
követelhet. Minden további re- 
nonszért azonban már csak 
egy ü tést.

A renonsz m indaddig m eg
állapítható, amíg a következő 
leosztás k á rty á it meg nem 
emelték. H a a renonsz a ro b 
ber utolsó leosztásában tö rtén t, 
nem állap ítható  meg többé, ha  
a robbert leszámolták és az 
eredm ényt kölcsönösen elism er
ték.

A le tak art ütések megnézhe
tők, ha  az egyik pár azt á l
lítja. hogy renonsz történt. H a 
valaki a  lapok összekeverésével 
a renonsz m egállapítását lehe
tetlenné teszi, a renonsz m eg
állapíto ttnak  tekintendő.

54. 8. Az ü tés  letakarása e lő tt 
mindenki m egkérdezheti, hogy 
melyik k á r ty á t ki adta az ü té s 
hez.

55. 8. Az ü tések rendezetten 
kezelendők.

56. 8. A letakart ütés m eg
tekintése 50 poén büntetéssel

V jár, kivéve ha  szabálytalanság 
tisztázására történt.

57. 8. H a  a  letakart ütés rossz 
helyre kerü lt, ez a következő 
leosztás kártyá inak  emeléséig 
visszakövetelhető.

58. §. Ha egyik já tékos f i
gyelm ét partnere az egy ik  ü tés
re  irány ítja  még m ielő tt az 
hozzáadott volna és anélkül, 
hogy az valamely — egyébként 
m egengedett — kérd ést te t t  
volna, az ellenfél követelheti, 
hogy a figyelm eztetett a  szín 
legmagasabb vagy legalacso
nyabb kártyá já t a d ja  és ha  e 
színe nincs, bárm ely szín köve
telhető. Nemcsak a  szóval, de a 
m ás módon tö rtén t figyelm ez
tetés is ugyanezekkel a  követ
kezményekkel jár.

59. 8. Ha felvevő a  hátralévő 
ü téseket vagy azok egyrészét 
m agának követeli, le kell te r í
tenie lapjait és a  szándékolt 
játékm ódot pontosan ism erte t
nie kell. Ha az ellenfelek kérik  
a  játék  folytatását, felvevő nem 
adhat olyan im passzt, am elyet 
be nem jelentett és nem  té rh e t 
el az ism ertetett já ték te rv tő l.

60. 8. Az ellenjátékos is  m eg
m uta thatja  lap ja it a  felvevő
nek, azzal, hogy bizonyos szá
m ú ü tést követel. Ez az a já n 
la t a  másik e llenjátékos bele
egyezése nélkül érvénytelen 
ugyan, de a netán  e lá ru lt k á r
ty ák  zárolhatok.

61. 8. Ha egyik já ték o s téve
désből egy vagy több  ü té s t  en
ged á t ellenfeleinek, ezek nem 
vesztek el számára, h a  m eg
állapítható, hogy az ü tés  vagy 
ü tések mindenkép neki ju tnak .

62. 8. Ha az asztal valam elyik 
k á rty a  megérintésével vagy más 
módon a felvevő já té k á t befo
lyásolja, az u tána következő 
ellenfél követelheti, hogy a k é r
déses kártyát k ih ív ják , illetve 
hozzáadják, avagy ne.

63. 8. Ha az asz ta l figyel
mezteti a felvevőt a rra , hogy 
m elyik oldalról kell játszan ia , 
az utána ülő ellenfélnek joga 
van a felvevőt a r ra  kötelezni, 
hogy egy bizonyos oldalról 
játsszék.

64. 8. A szabálysértés kérdé
sé t azonnal el kell intézni, m i
hely t az felmerült. A v ég rehaj

to tt b ü n tetés még akkor is é r^  
vényben m arad, ha  később k i
derül, hogy a büntetés nem  
volt helyénvaló.

65. 8. H a  oly büntetésről van 
szó, am ely a jelen szabályok 
szerint Önként nem áll be, 
m egszűnik a büntetéshez való 
jog, ha  alkalm azása felöl a  
partnerek  tanácskoznak, vagy 
nem a  kiszabni jogosult köve
teli.

66. 8. Befejezett licit és m eg
kezdett já té k  u tán  is meg kell 
sem m isíteni a  kiosztást, ha  k i
derül, hogy a kártyacsom ag 
nem volt teljes. Az osztó ú j r a  
oszt.

67. 8. Meg kell sem m isíteni 
a kiosztást akkor is, ha b á r
m ikor k iderü l a  játék  folya 
mán, hogy nem minden já ték o s 
kapott egyform án tizenhárom  
lapot. Az osztó ú jra  oszt.

68. 8. H a  a  játék  folyam án 
kiderül, hogy az egyik já tékos 
az egyik ütéshez elm ulasztotta  
k á rty á já t hozzáadni, a vétkes 
m indenekelőtt egy k ártyá t e ltá 
volít kezéből, lehetőleg o lyat, 
amely az ütéshez hozzáadható 
lett volna. Ha azonban időköz
ben m ás ütéshez hozzáadott, 
egy ü tés t veszít.

69. 8. A já ték  bárm elyik fá 
zisában ugyanaz az osztó ú jra  
oszt, ha  az egyik játékos 13-nál 
kevesebb lapot kapott. Ú jra  
kell osztani még akkor is, ha  
a  hiányzó lapot m egtalálják. 
Minden m ás esetben a m eg ta
lált k á r ty á t a  nem teljes kéz
nek vissza kell szolgáltatn i. 
Ha látha tó  lett, zárolt lapként 
kezelhető, ha hiánya m ia tt 
színvétés tö rtén t, a bün tető  
szabályok életbe lépnek.

70. 8. H a egy hazavitt ü tésben  
négynél több  k ártya  van é3 
kétség m erü l fel, hogy a  fölös 
lapok m elyikét adták  az ü tésbe 
tévedésből, a  felvevő, ill. a  v é t
kes u tán  ülő ellenjátékos m eg
határozhatja , hogy melyik k á r 
ty á t vegye vissza az ellenfél.
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FŐVÁROSI BRIDZSÉLET
Bajnok le t t  a  N em zeti Bank

A z  e lm ú lt h ó n a p b a n  a  p e s ti b a n k v ilá g  
b rid zs tu d ó sa i a  zöld  a sz ta l  m e lle tt m é r 
té k  össze e rő ik e t. R ég en  v o lt ilyen  é rd e 
kes é s  lá to g a to t t  b ridzsverseny , a  m e 
ző n y b en  o t t  lá t tu k  a  n ag y b an k o k  e li t
g á rd á já t ,  a  közönség  k ö z t P e s t  legszebb  
d á m á i d ru k k o lta k  sz ín e ik  g y ő ze lm éért.

K é t n ap o n  á t  fo ly t a  h a rc  a  H u n g á 
r iá b a n  a  d ö n tö b e ju tá sé rt, a z u tá n  p ed ig  
á tv o n u lt a  tá r s a s á g  a  K M AC he ly iség é- 
ge ibe  az  e lső sége t e ldönten i.

A  v e rs e n y t M i l o s  G yörgy, a  P e s t i  
H a z a i h . v e z é rig a z g a tó ja  n y ito tta  m eg , 
m in t a  P én z in té z e ti S p o rtlig a  elnöke. A  
z sű r i e lnöki t is z ts é g e t D o r m á n d y  
G éza ny . táb o rn o k , a  v e rsen y  e ln ö k sé 
g é t  H o l l ó s  Ödön, a  K eresk ed e lm i 
B a n k  ügyv . ig a z g a tó ja  l á t ta  el. A  z s ű r i  
ta g ja i  v o lta k : K a r á t s o n  A n ta l, d r . 
P  é  t  e r  y  Jenő , d r. S z i g e t i  P á l, d r . 
H  e r  n  á  d  Is tv á n , K e l e t i  A n d o r és 
C s o n t o s  R afae l. A  fő rendező i t i s z te t  
B í r ó  Z o ltán  l á t t a  el.

A  ban k k ö z i b a jn o k s á g  a  K a lló s -se r
le g é r t  fo ly t, a  h ö lg y v e rsen y t is ö a d o 
m án y o z ta . K á lm án  H e n rik  v e z é rig a z 
g a tó  és m áso k  d íja it  is  lá t tu k . A  h e ly e 
z e t te k  m ind  g y ö n y ö rű  tis z te le td íja t k a p 
ta k .

A  rem ek  h ö lg y tá rs a s á g  kü lön  m e g 
érdem el n éh án y  m o n d a to t —  k ib ic  d íj 
sa jn o s  nem  volt, íg y  h á t  a  h ö lg y ek n ek  
m eg  k e lle tt  e légedn iök  az  e rkö lcsi d ia 
d a lla l c sa p a ta ik  győzelm ei u tá n . A  le g 
szebb  asszo n y o k  k ö z t v o lt S zo m jas 
G yörgyné A s tu to  B e a ta  h e rceg n ő  és  
M ilos E n d rén é  V angel B aba.

A  g y ő z tes  a  N em ze ti B an k  c s a p a ta  
le t t  —  illik  is, h o g y  a  legelőkelőbb b a n k  
i t t  is e lö ljá rjo n . H á ro m  c sa p a t ju k  in 
d u lt :  a  g y ő z te s  c sa p a t ta g ja i :
K u lifay  Győző, v ité z  D án ie l L ászló , 
d r. H a jó s  Im re , v itéz  S z e n tk irá 
ly i E lem ér és if j. dr. S ch re irie r

K álm án. A z  u g y a n c sa k  g y ő z te s  N e m 
z e ti B an k  h ö lg y csap a t ta g ja i  d r. 
L ehoczky T iv ad arn é , d r. H a jó s  
Im réné, M a jth é n y i M agda, W e tts te in  
L ívia, és H ám o s  Is tv á n n á  v o lta k . M á
sodik a  H ite lb a n k  le tt:  S u rá n y i M ik 
lós, P a ta k y  F e ren c , M olnár G y ö rg y  dr., 
P o ln ae r K á ro ly  é s  U n g á r P á l eg y  g y ő 
zelem m el. (N é g y  c sa p a tju k  in d u lt)  A  
h a rm a d ik  a  K ereskede lm i B a n k : d r.
R oszner E rv in  báró , d r. M ilos E n d re , 
A ltm an n  L a jo s, és S zen tp á ly  G áb o r egy  
győzelem m el. (H á ro m  c s a p a t ju k  in d u lt)  
N egyed ik  le t t  a  P én z in téze ti K ö zpon t 
egy  győzelem m el: B enke S án d o r, C son 
k a  E lem ér, b r . D ániel T ibor, F la n tn e r  
L ajos, és d r. N oveld i P á l, a  h ö lg y v e r
sen y  m áso d ik  d í já t  ped ig  a  P e s t i  H a z a i 
E lső  T a k a ré k p é n z tá r  h ö lg y e i: D oby
K lári, H o w le tt F erencné , K oncz I s tv á n 
ná, dr. M islei K áro lyné  és P o g á n y  
Ödönné n y e rté k .

*
In d u lta k  m é g  M ag y a r Á lta lá n o s  T a 

k a ré k p é n z tá r : (d r . G latz E rn ő , B eck  
M iklós, F r ie d  O szkár, K om lós R ezső, 
M ihalky  K á ro ly ) , a  M a g y a r O rszág o s  
K özponti T a k a ré k p é n z tá r  (K ra lo v á n sz k y  
G yula, B á tk i G éza, Dobó Jó zse f, M oess 
A lfréd , W eiss  K á ro ly ) , a  M a g y a r  O lasz  
B an k  (B ánó  M arczellné, B író  P á l, L e it-  
n e r  János, d r. S zom jas Jó z s e f) , a  K öz
p o n ti L eszám íto ló  B an k  (d r. G ö rög  F r i 
gyes, G ro ssm an n  H ugó, V as I s tv á n , V as 
Is tv án n á  W e rc z le r  S án d o r), a z  O rsz á 
gos K özpon ti H ite lszö v e tk eze t: dr.
Szom jas G yörgyné, G allé I s tv á n , K o
v ács  M iklós, d r. S zah lender Jen ő , d r. 
Szom jas G yörgy .

*
L a p z á r ta k o r  je le n tik : A  k ö zép eu ró p a i 

k u p á t az  o s z t rá k  szövetség  m á j. 2. és
3 -án  m égis s z e re tn é  m eg ren d ezn i. L e
h e t, hogy  n é h á n y  o rszág  az  u to lsó  p e rc 
ben ism é t fe lk a ro l t akció  n y o m án  k ik ü l
di c s a p a tá t  B écsbe.

90



A vállalati csapatbajnokságot a Lloyd 
palota dunaparti dísztermében tartják 
meg május 2- és 3-án. A verseny kizá
rásos, mert ugyanabban a csapatban 
csak két ismert elsőosztályú játékos in
dulhat.

A Hétfői Napló serlegéért folyik a 
küzdelem, ugyancsak a Hétfői Napló 
bőkezűsége tette lehetővé, hogy a helye
zettek nagyszerű tiszteletdíjakért küzd- 
hessenek. A vállalatok, bankok, hivata
lok, intézmények stb. együttesei mind 
felvonulnak a vállalati bajnokságon, 
amelynek fővédnöke a Magyar Bridzs- 
szövetség képviseletében Kállay Tibor 
ny. miniszter, a szövetség elnöke. Már

eddig több mint negyvennégy csapat 
adta le nevezését, így hát azzal számol
hatunk, hogy ez lesz az évad legsike
rültebb versenye. Az első forduló szom
baton délután fél 6 órakor kezdődik. 

*
V ID É K I B R ID Z S É L E T

SZEGED. A vidéki bajnokság keretében 
befejezték Szeged város csapatbajnokságát. 
Az eredm ény: I. Fellegi A ndor — Grüner
György — Máté István — P á rto s László. Ez 
a csapat képviseli m ajd Szeged színeit a 
kerületi döntőben, ahol Hódm ezővásárhely, 
Baja, Kecskemét, K iskunfélegyháza és Makó 
játszanak még. A szegedi helyi mezőny töb
bi helyezései. II . Beck Zoltán ,— dr. Koch 
László —  L antos György — L engyel Jenő 
— Mezőffy György — Soós László, I I I .  Mül- 
ler Im re — dr. Pálfy  Miklós — V ajda László.

Szegedi tudósítónk jelentése sze rin t Szeged 
bajnokcsapata a  nemrég ad ap tá lt ..négy ász'* 
licitrendszer segítségével veretlenü l győzött.

IllcLa a \ o ^ é t

E havi feladványaink sem tartoznak 
sorozatba. Megfejtések beküldhetők egyes 
feladványokra nézve i s. Minden felad
vány összes megfejtői között kiilön-kü- 
lön sorsolunk ki díjakat.

Aki több helyes megfejtést küld be. 
több sorsolásban vesz részt. Beküldési 
batáridő: május 19. Kérjük a szerkesztő
séghez intézett borítékot, vagy levelező
lap címlapját „Feladványok” vagy 
„Megfejtések” felirattal ellátni.

145. sz. ellenjáték feladat:

Dél helyén ált. beliben ez a lapunk:
* A 4 3 < ? 4 3 2 ^ A B 7 6 2 . j . 4 3
Modern licit szerint mit kell monda
nunk, ha

a) Észak 1 szánnál indult és Kelet 
passzolt? 2 j  A--.

b) Észak 1 pikkel indult és Kelet 
2 kört mondott? a. piM

c) Észak 1 treffel indult. Kelet pász- 
■ szolt, Dél l  kárót mondott, Nyu

gat 1 kört, Észak: passz, Kelet: 
passz, Dél: ? É 1

146. sz. licitálási feladat:

A licit így ment:
Dél Nyugat Észak Kelet
1 4  kontra 3 4  4 9
4 4  5 9  kontra passz
passz passz

Dél helyén az öt kör ellen káró ász- 
szal indultunk. Megállapítottuk ugyan
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is, hogv a partner kontrája dacára, a2 
ellenfél nagyon közel lehet a teljesí
téshez, erre vall a partner védekező 
pikkemelése is az informatív kontra 
után. A káró ászba az asztal a 2-est, 
partner a 6-ost, felvevő a 4-est teszi. 
Mit hívjunk most és miért?

147. sz. bridzsfeladvány:

Treff az adu. Dél hív és 1 ütést ad 
ki. -----

Áprilisi számunk feladványainak 
m egfejtései

141. sz. bridzsrejtvény. Dél pikkel in
dul, az asztalon az ásszal üt, most treffel 
kézbe jön és mind a négy treff ütést le
hívja. Az asztalról 1 treffet és két kört 
dob el. Az első 3 treff hívásra Keletnek 
a káró fogástól kellett elmennie, úgyhogy 
a 4—ik treff hívásra az asztalról treff bu
bit dobja el.

Dél most körrel az asztalra megy, má
sodik kör ütés lehívására Nyugat kény
telen vagy pikk fogását, vagy káró fogá
sát eldobni.

142. sz. licitásáli feladat, a) Négy treff. 
A 3 sansadu bemondása hibás volna, 
mert a kártya ütőereje majdnem biztosan 
szlemmet igér. Nem szabad tehát a 3 
sansaduval módot adni a partnernek a

leállásra.
b) Kelet helyes bemondása 3 kör. Part

nere a három káros felüMicittal nyílván a 
nemes szín iránt érdeklődik. Szót kell fo
gadni és a negyedleges kör nyolcast is be 
kell licitálni ebbe a' helyzetbe.

143. sz. elleni át ék feladat. Kelet a pikk 
dámává! üsse át a kilencest. Nincs kizár
va, hogy Nyugat egy harmadlagos 
pikk figura mellől indított s  ezek sze
rint az ellenijáték bázisa lesz. Hiba volna 
ütni a pikk -ásszal, -mert ez Kelet egyetlen 
beütése. A kis pikk ráadás se jó, mert va
lószínűleg a felvevőnek ütésajándékot je
lent. Ha a pikk király, bubi, tizes van 
Délnél, akkor sem vészit az ellenjátók 
a pikk dáma ütéssel.

144. sz. felvevő feladat. A licitáció el
árulja. hogy a kör fogás Kelletnél van. 
Treff király pedig Nyugatnál. Megfelelő 
tempó játékkal Dél kétoldali ikényszer- 
dobás végállását hozhatja létre: a kör 
hívást Dél üti a királlyal, szükséghez -ké
pest aduzi-k, lehívja a treff ászt, kör ász- 
szal az asztalra megy, treffet hív és azt 
kiengedi Nyugatnak. Az esetleges káró 
hivást Dél az ásszal üti, összes aduját le
hívja kézben a káró négyes és a kör né
gyes marad. Az asztalon az utolsó adu 
lehívása előtt -a treff dáma és a dubl 
káró király van. Mindkét ellenfél kény
szerdobásban.
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SZ E R K E S Z T IK : D R . H E R N Á D  I S T V Á N  É S  D J H E L Y  J Ó Z S E F
FÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBE^TSON (New-York), E C. GOUDSMIT (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 7. szám. 1936. Június 1.

S i o c f j f j o l m  a  l ú í Q a í ú r o n

Tfat h é t m ú lv a  kezdődik  S tockho lm 
b a n  a  bridzs E u ró p a -b a jn o k sá g a . T a 
v a ly e lő tt B écsben g y ő zö tt a  m a g y a r  
c s a p a t és ta v a ly  B rüsszelben  m ásod ik  
le t t .  E z  a  k é t rag y o g ó  sze rep lés  k ö te 
lezi. . . .  A  m a g y a r  c sa p a tn a k  S tock
h o lm b an  k itűnő  e red m én y t ke ll elérnie.

S zíneinket h a t  já té k o s  képv ise li A 
m a g y a r  b a jn o k csap a t, a  „ F é sz e k 11 já té 
k o sa i : A l p á r ,  K o r á n y  i -C o h e n ,  
K e l l e t i ,  K l ó r ,  b iztos rsz tvevők . 
D  é c s i t  h iv a ta li e lfo g la ltság a  m ia tt 
n é lk ü löznünk  kell. D a r v a s ,  F e r e n -  
c z y  és L e i t n e r  közül k e t t e n  egé
sz í tik  k i a  c sa p a to t. H a  a  v á lo g a tá s  
m ó d ja  nem  is v o lt egészen m eg n y u g ta tó , 
a z  e r e d m é n y  an n á l in k áb b  az. A 
h á ro m  közül b á rm ely ik  k e ttő re  esik  is 
a  vá lasz tá s , te l je s  b iza lm u n k  k iséri; 
b á rk i  m arad  is kö zü lü k  itth o n , vesz te 
ség n ek  fo g ju k  ta r ta n i .  M inden bizony
n y a l a z  volna a  leg jobb  m egoldás, ha 
m in d  a  he ten  m ennének . B ízu n k  a  szö
v e ts é g  ügyességében , hogy  en n ek  az 
a n y a g i fe lté te le it m eg te rem ti. E z  a n 
n á l is  könnyebb, m e r t A x e l  P e t e r -

s o  n , a  stockholm i m a g y a r  konzul, v en 
d é g ü l l á t ja  a  m a g y a r  c sa p a to t és szö
v e ts é g i  k ísérő jé t. A  b rid z s tá rsad a lo m  
m in d e n  ta g já n a k  eg y h a n g ú  köszöneté t 
e z ú to n  to lm ácso ljuk .

H o ssz ú  évek te rm é k e n y  ta p a s z ta la ta  
a r r a  f ig y e lm ez te t ,hogy  a  versen y ek  
e lső so rb a n  a  lic itá lá sn á l dő lnek  el. A z 
a  c s a p a t  győz, am e ly ik  jobban  lic itá l.

A  lic itá lá s  te ré n  fo rra d a lo m  u tá n i 
k o rs z a k o t élünk. A  m o d e m  rendszerek  
d ia d a lm a sk o d ta k . C sak  az  a  kérdés, m e
ly ik  o rsz á g  re p re z e n tá n sa i fo g ják  m a
g u k a t  a z  ú j ren d sze rb e  jobban  bele
é ln i é s  a zo k a t b iz to sab b an  kezelni.

F e lv o n u ln a k  m a jd  a  lic itá lá s i had i- 
te c h n ik a  legú jabb  v ív m á n y a i: a  k érdő  
b e m o n d áso k  és a  k é rd ő  n ég y -ö t 3zan- 
konvenció , a  h á rm a s  sz ín ek  lic itje  é s  
a z  e rő s  szanzadu.

A  m a g y a r  tá r s a d a lo m  á ldo za tk ész 
sé g e  te sz i lehetővé a  s tockho lm i sze rep 
lé s t . A  v á lo g a to tta k  c sa k  te lje s  am b í
c ió ju k k a l és szo rg a lm u k k a l ró h a tjá k  le 
h á lá ju k a t .
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• A passz Ígérete a „négy ász“ rendszerben
J\'  Ir ta : Dr. Hernád Istvánr  \  \

Mi az eredményes játék sikerének 
titka? Mi ér legtöbbet bridzsben? A 
választ rövidesen megfogalmazhatjuk, 
akár két szóval is kifejezhetjük: a jó 
pároslicit!

jo pároslicit alatt azt értjük, hogy 
a szembenülőknek pontosan tudni kell, 
melyik bemondásnak mi a tartalma. 
Minden licit alsó és felső határát is
merni kell. Tudni kell, hogy melyik 
bemondás erőtjelző, mikor kötelez a 
partner színe válaszra és mikor kell a 
licitet a gémig nyitvatartani.

A pároslicit legfó'bb szabályait ma 
már sokan ismerik. Tudják mi a rivörz, 
mi a forsz, mi a íempópassz, általában 
annyit fejlődöttt újabban a játékosok 
licitálási készsége, hogy azt a két-há- 
rom év eló'tti viszonyokkal össze sem 
lehet hasonlítani.

A rendszerekben részletesen megvilá
gított elvekkel nincs baj. Azok köny- 
nyen hozzáférhetők, aki akarja, megta
nulja őket. Aki meg nem akar tanulni, 
az úgy sem játszik majd jól soha éle
tében. Vannak azonban olyan negatív 
szabályok is, amelyeket csak az értel
mes játékos tud a rendszerekben lefek
tetett licitálási szabályokból kiolvasni.

Mert az meg vagyon írva, hogy mi
kor ígérünk választ és mikor nem áll
hat le a partner. De ha az egyes be
mondásokat — mondjuk a >,négy ász“ 
rendszerben — tüzetesebben tanulmá
nyozzuk, akkor azokból távolabbi kö
vetkeztetéseket is levonhatunk. így töb
bek közt azt a fontos szabályt: mikor 
Ígértük meg előre a partnernek, hogy 
bizonyos bemondásra passzolni fo
gunk?

Vannak bemondások a ..négy ász“ 
rendszerben, amelyek már eleve ke
zeskednek érte, hogy a licitnek egy bi
zonyos fokon — ha a partner is úgy

akarja — vége! Ha tehát a partner 
tovább akar meiini, ezt csak ő teheti, 
mi magunk nem tesszük, hacsak nem 
kényszerít rá. Nézzük az első példát:

Indító Partner
2 szán 3 - szán

ez a 3 szán most végleg pontot tett a 
licitre. Nem azért, mert a partner 
gyenge, hanem, mert az indító abban a 
pillanatban, ahogy 2 szánnál elindí
totta a licitet, megígérte, hogy 3 szunra- 
dura passzolni fog. Hogy mivel ígérte 
ezt meg? Azzal a ténnyel, hogy 2 szán
nál indult. Ha ugyanis 2 szán — 3 
szán után mondjuk 4 kárót — kell 
mondania még. akkor indult volna 1 
vagy 2 káróval. Hiszen szegény part
ner talán mindössze egy k irá lly a ^ ’s 
egy bubival mondta be a harmadik 
szánt. Ha a káró most nem felel meg 
neki, akkor mit mondjon? Talán 4 
szánt? Vagy mondja be a színét, ami 
esetleg nincs? Nem, kérem, aki kiván
csi a partner színére, még akkor is, 
ha netán semmit nem talál az asztalon, 
az ne induljon 2 szánnál, hanem in
duljon forsszal. 2 szán indítás előre 
megígérte, hogy 3 szanra passzolni fog.

Hasonló bemondás a 2 szán viszon
válasza. Ha partnerünk 1 káróval in
dult és 2 szánt feleltünk, az indító meg 
3 szánt mond: kötelesek vagyunk
passzolni! Előre megígértükf ila 
ugyanis kutatni akarjuk a partner ne- 
táni tartalékerejét, akor ne a gém fe
lett kezdjük el, amikor már csak ké
sőn derülhet ki, hogy tartalékereje 
nincs is. Kezdtük volna gém alatt. 
Mondtuk Volna előbb be One-over- 
One, vagy Two-over-One (egyre egy, 
egyre-kettő) alakjában színüket. Vagy 
ha úgy éreztük, hogy 2 szánnál is lé
nyegesen többünk van. de licitálható
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színünk nincs, mondtunk volna az 1 
káró idítására azonal 3 szánt. Akkor 
a partner tudomásul veszi, hogy mini
mális indítással is holtbiztos a gém, 
közöltük vele, óriási lapunkat és ha 
van használható tartalékja, majd 5 je
lentkezik és keresi a szlemmet.

Mennyire hibás pl. ez a bemondás:
Indító Partner

1 pikk 2 pikk
4 pikk 5 pikk(?)

Ha a partner 1 pikkre csak 2 pikket 
mondott és ezzel alkalmat adott a le
állásra, miért mond az indítónak, aki 
minden raktáron lévő erejét összeszedte 
a  gémbemondáshoz, még egy ötödik 
pikket? Ha keresi a szlemmet. ha eh
hez elég jó lapja van, miért nem tu
dott azonnal 3 vagy 4 pikket mondani? 
Ez az ötödik pik nemcsak rossz, de 
egyenesen ostoba. Mit kezdjünk azzal a 
nartnerrel, aki előbb gyengének masz- 

4^-ozza magát, azután meg Góliátként 
lép fel? Aki egy pikkre két pikket 
mondott, az megígérte, hogy négy
pikkre passzol. Ha ugyanis olyan lapja
lett volnai hogy még további licitje ír 
van. akkor el kellet volna kerülnie a 
két pikkes bemondást!

Az alábbi eset is hasonló:
Indító Partner

1 pikk 3 pikk
4 pikk 5 pikk (?)

Ez az ötödik pikk is bűnös! Ha 
olyan erősek vagyunk, hogy az indító 
legkisebb tartalékját is ki akarjuk csi
karni és ezzel is szlemmet látunk a 
lapban, akkor ne adjunk saját szíriben 
forszot, hanem adjunk valamilyen fel
derítő új szín bemondást a pikknél 
alacsonyabb színben. Az sem baj, ha 
ez a szín nem licitálható, sőt még az 
sem, ha ez a szín csak három vagy két 
kártyából áll. Ha a partner erőtelje
sen megemeli, visszatérhetünk ugyan
annyi trikkszámmal a pikkre. Amiben 
nyilván erősen találkoztunk, mert hi

szen ebben akartunk eredetileg forszot 
adni. Persze, ha kedvező választ ka
punk, ugrással is licitálhatjuk a pik
ket, vagy bemondhatjuk a szlemmet mi 
magunk. Egyesek majd azt mondják: 
mit licitáljunk a partner 1 pikk indítá
sára ezzel a lappal: 
* A K 8 7 6 5 t ? K B 8  0  K B 8 * A  
Nos, a legjobb bemondás: 3 káró! A 
i,négy ász“ rendszerben ugyanis 3 pik
ket csak 10 figuraértékig (azért az 
is nagy lap!) mondhatunk. Ezen felül 
inár felderítő licitet kell találnunk! 
Ha a partner a 3 káróra 3 kört mond, 
egy fokkal közelebb vagyunk a szlemm 
hez. Most mondunk 3 pikket. Akár 3 
szánt, akár 4 pikket válaszol az indító, 
bemondjuk a szlemmet és pedig azok, 
akik a 4—-5 szán konvenciót is alkal
mazzák, előbb 4 szánt mondanak. Majd 
ha a partnernek két ásza van: 5 szánt 
válaszol és nyugodtan hetet lehet lici
tálni.

Ha azonban nincs többünk 10’* fi
guraértéknél, akkor a partner 1 pikk
indítására mondhatunk ugyan ,,jó“ 
lappal 3 pikket, de ha ezt a utóbbi be
mondást választottuk, akkor 4 pikkre le 
kell passzolnunk. A 3 pikk bemondás 
már előre megígérte, hogy 4 pikkre 
passzol és 3 szanra vagy passzol, vagy 
4 pikkre javít.

Félreértések elkerülésére hangsú
lyozni kell, hogy ez a passzigéret csak 
a nemes színekben adott forszemelésre 
vonatkozik. Ha az indítás 1 káró vagy 
1 treff volt és erre mondtunk 3 kárét, 
illetőleg 3 treffet, akkor sem 4 trikkre- 
sem 5 trikkre, sem 3 szanra nem ígér
tünk még passzt. Most lapunk valóban 
lehet olyan, hogy bár sokkal többünk 
van 10% figuraértéknél, idegen felde 
rítő színt még sem mondhatunk. Azért 
nem, mert, ha rövid, nemes színt lici
tálunk és abban a partner magasra vi
szi a licitet, már ugyanannyi trikkel 
nem tudunk az eredeti közös színre 
visszatérni.
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A<z Evzsé&etHú
Néhány hét óta ismét csöndes ellensé

geskedés dúl az Erzsébet téri Nemzeti 
Szalon portáján. A Bridzs Klub, az épü
let bérlője, meg a Szalon igazgatósága 
időmként képtelenek megérteni egymást. 
De szögezzük le már jó előre, hogy erről 
legkevésbé a Bridzs Klub tehet. Időről, 
időre kiújulnak az ellentétek s a Klub 
helyzete nem a súlyos anyagi áldozato
kat hozó bérlőhöz, hanem inkább a meg
tűrt vendéghez hasonlít — olykor. Lég. 
alább is a Szalon valami efféle vélemé
nyen van.

Pedig elég drága szórakozás volt an
nak idején ebbe az épületbe költözni. Ha 
jól emlékezünk, 26.000 pengőbe került a 
tökéletesen elhanyagolt épületnek a reno
válása, illetve a megfelelő beruházások. 
Ennek az összegnek a fejében nyolc esz 
tendös szerződést kötött a Szalon és a 
Bridzs Klub.

Három esztendő mullott el, s a rend
behozott épület gazdája máris szeretne 
megszabadulni a vendégektől. Annak 
idején a főváros súlyos konzekvenciák 
kilátásba helyezésével utasította a Szalont 
arra, hogy az épületet záros határidőn 
belül renováltassa s ebben, az időben va
lóságos mentőangy, altként fogadták a 
Bridzs Klubot, amely a bérlet fejében 
mindent magára vállalt. Hogy mást ne 
mondjunk, azelőtt bundában sétáltak té- 
len a Szalon látogatói, mert az épületet 
nem tudták jól fűteni. A Bridzsklub be
vezettette a központi fűtést.

No igen, de azóta évek teltek el. A Sza- 
loqniaik fáj úgylátszik, hogy a Bridzs 
Klub diszponál a helyiségekben, fáj, hogy 
csak előzetes engedély alapján kaphatja 
meg az alsó termeket a Klubtól — s még 
inkább fáj a szerződésnek az a pontja, 
hogy a Bridzs Klub ezt a kérést, ha nem 
látja indokoltnak, meg iis tagadhatja.

Annak idején a szerződés — mint a ké

sőbbi viták igazolják — nem úgy ké
szült, ahogy előzőleg megbeszélték. A 
helyiség-vita azóta is többször felmerült. 
A nézeteltérésekre végül is a „dohány
zási tilalom” tette fel a koronát. A vi
déki bajnokságok alatt ugyanis tt mint 
ismeretes — az egész mezőny á közön
séggel együtt kényteln volt sebtében át
költözni a .MAC-ba. A Bridzs Klub ugyan 
megfellebbezte ezt a tilalmat, — de má
sodfokú határozatról lévén szó, azt már 
csak birtokon kívül tehette.

A Munkácsi Góh vezetőjével történt 
összekoccanás még inkább elmórgesítet- 
te a helyzetet. Bár békülékeny hangu
latban -igyekeztek mindkét részről látszó
lag ezt az ügyet kezelni, az eljárás még
is megindult magánlaksértésért.

Más. Ez is jellemzi a helyzetet. Egyik 
régebbi versny alkalmával a kibicek meg
rongáltak néhány képet. A Klub vállalta 
a konzekvenciákat, s  hogy károsodás a 
művészeket ne érje, nyomban megvásá
rolta 500 pngöért a sérült képeket.

Ezeket a képekt a Klub máig sem kap
ta meg!

Akad még más illusztráció is. Elhang
zott egy kijél-enités néhány művész részé
ről a vidéki bajnokságok alkalmával. Ép
pen a vidéki bajnokság előkelő résztvevői 
érkeztek a Klubba, amikor az egyik mű
vész állítólag a következő megjegyzést 
tette rájuk:

— No, itt jönnek a hamiskártyások!
Az ügyből lovaglás bonyodalom is lett, 

a kijelentésnek azonban nem akadt gaz
dája. Állítólag nem mondta senki. Kér
dezzük, vájjon azok az előkelő korifeusok 
találták az egész ügyet ki, akiikre az il
lető ismeretlen, úr ezt mondta?

A ikántya és az ecset úgylátszik nem fér 
vagy legalább is n-ehezen fér össze. A 
megoldás ellenben oly egyszerű. Ha a
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Szájamnak nem tetszik a Bridzs Klub, 
akkor fizesse vissza a hátralevő öt esz
tendőre a bérletért előlegezett beruhá
zási összeg megfelelő hányadát. Elmegy 
kérem a Bridzs Klub — örömmel elmegy. 
A befektetett igen Jelentékeny összegeket 
azonban nem hajlandó veszni hagyni.

A dolog egyébként — nyár lévén -— 
elalvóban van. Nincs kiállítás és nincs 
bridzsverseny, a tomahawkot egyelőre 
kölcsönösen elásták. Minit Abesszíniában 
az esőzés, úgy az Erzsébet téren a nyári 
meleg „útját állja a további hadművele
teknek”. No, de majd ősszel...

A  fu r fa n g  m ag as  isk o lá ja

Az alábbi kis eset nem versenyen tör
tént, hanem barátságos „kéttizedes” for
góban. Elvégre versenyen kívül is for
dul elő sok megörökítésre érdemes parti. 
Ennél Etái valóban több mint ötletesen 
játszott. IDe mielőtt a részletekbe eresz
kednénk, lássuk magát a leosztást:

V ]  l (g ró f Zichy E d e)

A licif így folyt le:
D EL  N Y U G A T  É S Z A K  K E L E T

1 p a ssz  2 sz á n  passz
3 (2 p a ssz  3 sz á n  k o n tra
4 k o n tr a  passz passz

passz

Észak azért mondott az „előírt” két 
káró helyett vála&zképen 2 szánt, mert 
töredezett lapjával (káró és pikk villa) 
úgy érezte, hogy minderukép neki kell 
netáni szanzadujáték esetén a felvevő

szerepét játszani és az első támadást fel
fogni.

Kelet kontrája inkább lélektani termé
szetű volt, annak ellenére, hogy a lap 
valóban nagyon erős.

Dél kiment volna a  3 szanzaduból talán 
talán kontra nélkül is. A partner 2 szán 
licitje folytán biztos volt benne, hogy 
vagy kor királyt, vagy legalább dubl kör 
bubit talál az asztalon. Nyugat kontrája 
aduütésre és Kelet kontrájára támaszko
dott.

A támadás kis treffel történt, az asz
tal 9-esét Kelet az ásszal ütötte, majd le
hívta a királyt, amit felvevő aduval ütött 
a kézben. És most kellett a parti sorsa 
felöl döntenie! A legkézenfekvőbb játék 
az lett volna, ha káró bubi impaisszra ját
szik. Ha ez sikerül, nem kiadó más. mint 
egy treff, a káró ász és Nyugat biztos 
aduütése (ami a kontra után nyilvánva
ló). De Dél egészen más játékra határoz
ta el magát. Úgy érezte, — helyesen, — 
hogy a káró dáma is Keletnél van, tehát 
a „normális” játékvezetés nem vezethet 
sikerre.

Felvevő átment az adu királlyal iaz asz
talra és a treff bubit hívta, amire ledobta 
kis pikkjét! A kibictk ereiben első pilla
natban meghűlt a vér, hiszen dr. Toffler 
jó pikket dobott, rossz káró helyett! Ám 
a felvevő sokkal élesebben gondolkodott, 
mint a kibicek. Nyugat ütött a treff dá
mával és jó játékos lévén, bele kellett es
nie a kelepcébe. Miért dobja felvevő a 

pikket? Mert ebben a színben gyenge, — 
gondolta. Nehogy a partnernél feltétele
zett pikk gáblr veszendőbe menjen, még 
mielőtt- káiró ászát „kiveszik”, gyorsan 
pikket hívott. Ez kellett a felvevőnek.



ütött a kezében, lehívott két adut gyor
san, pikkfiguráját átütötte, az asztal har
madik pikkjére eldobta egyik kis káróját, 
majd ,a treff tízesre másik rossz kár óját. 
Az ellenfél már csak egy ütést csinálhar 
tott. mégpedig a magas aduval. Ezt a 
négy kört felvevő csak ezzel a  merész 
és furfangos játékkal teljesíthette. Brávó, 
Dél. ..

Szép e lim inác ió
Még egy példa arra, hogy nemcsak 

verseny játékosaink tudnak bridziselni. Az 
alábbi partit a Lipótvárosi Kaszinóban 
játszották. Ott is nagyot fejlődött a já
ték az utóbbi időben, különösen amióta 
a gyakorlati készség elméleti ismeretek
kel is párosult:

Általános fél játék.
Dr. Takács Sándor

Dr. Qrünn Bertalan
A licit így folyt le:
É SZ A K  K E L E T  D É L  N Y U G A T

1 tre f f  passz 1 p ik k  passz
2 p ik k  p assz  4 p ik k  p assz

Nyugat a treff 4-essel indult, felvevő 
az asztaliról a 10-est adta, Kelet a bubi
val ütötte és káró ászt, majd kis kárót 
játszott. Most Dél beütött a káró király- 
lyal és kétszer aduzott. Ezután átment a 
treff ásszal az asztalra, hazalopott egy 
kis treffet, merít azt a lehetőséget is ki 
akarta használni, hogy talán esik a ki
rály.

A treff király nem esett, így hát látszó
lag csak a ólaink kör király segít. Dr. 
Grün azonban látta, hogy ennél veszély
telenebb játék is kínálkozik. Ha Kelet
nél nincs magas káró figura, a parti si
mán teljesíthető. Kiadta tehát káróval az 
ütést Nyugatnak, akinek sem aduja, sem 
treffje nem volt több. Ha kárót hív, fel
vevő a kézből eldobja kör bubiját és az 
asztalon lop. Ha kört hív, felvevő kettőt 
üt körben.

Nyugat kis kört hívott, abban a re
ményben, hogy talán Keletnél van az ász, 
vagy az ellenfél „rosszul megy be”. Dél 
aznban ütött persze a dámával az aszta
lon és eliminációja biztosította számára 
a teljesítést.

A Wlaytyaz BcLcLz&élet
a VU*y%<zúldifzi Vásácatr

A  m a g y a r  b rid zsé le t —  az  egye tlen  
b ridzs ú js á g  —  ebben az  esztendőben 
e lő szö r v o n u lt k i a  N em zetköz i V ásá r 
te rü le té re . A  légvéde lm i pav ilonnal 
szem ben  á ll í to tt  fe l v á s á r i  k iren d e ltsé 
g e t  la p u n k  sze rk esz tő ség e  abból k i
indu lva , h o g y  a  v á s á r r a  érkező  n a g y  
szám ú  v id ék i közönség  e lő tt is p ro p a 
g á lju k  a  b r id z s já ték o t, v a la m in t a  m a 
g y a r  b rid zs iro d a lm a t. A z  ízlésesen de
k o rá l t pav illon  ir á n t  a z  egész v á s á r  
a la t t  ig e n  é lén k  é rdek lődés n y ilv án u lt 
m eg , s  m iu tá n  m a m á r  á lta lá n o s  nép
sz e rű sé g n e k  örvendő  sp o r t  a  bridz3, íg y  
c sep p e t sem  csodálható  h o g y  a  lá to g a 
tó k  je le n té k e n y  része  m eg fo rd u lt s á t 
ru n k b a n  is. S ik e r t a r a t t a k  a  M a g y a r 
B rid z sé le t á lta l p ro p a g á lt T honet-rend - 
szerü , m o d e m  b rid zsasz ta lo k , am ely ek e t 
k o m b in á lt e lő fizetés ré v é n  v á sá ro lh a t
t a k  m e g  la p u n k  előfizető i, s  hason lóan  
s ik e rre l p ro p a g á ltu k  a  m o d em  b rid z s  
n é h á n y  m a g y a r  n y e lv en  m eg je len t 
s z a k m u n k á já t , k ö z tü k  a  leg ú jab b a t: 
H e m á d  Is tv á n n a k  la p u n k  k ia d á sá b a n  
m eg je len ő  könyvét, a  „N ég y  ász  ren d 
sz e rrő l.“ E g y é b k é n t a  közönség  részé
rő l m eg n y ilv án ú lt n a g y  érdek lődés 
fo ly tá n  to v á b b ra  is  é rv én y b en  ta r t ju k  
n a g y  s ik e r t  a r a to t t  e lő fize tési kedvez
m én y ü n k e t, am e ly  sz e r in t a  16.50-es 
T h o n e t k á r ty a a s z ta l t  fé l éves előfize
té sse l ko m b in á ltu k . P  17.50-ért egész 
évi e lő fize tőnél ped ig  P  20 -ért Szállít
ju k .
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Vállalatok csapatversenye
Az utóbbi évek bridzsversenyeinek 

rendezői szomorúan tapasztalták, mint
ha a nagyközönség versenyző kedve 
alábbhagyott volna1. A vállalati verseny- 
erre a föltevésre alaposan rácáfolt. Le- 
hét még nagy érdeklődést kelteni, nagy 
mezőnyt starthoz állítani, niaigy sikert el
érni.

Május 2-án délutáni 6 órakor a Lloyd 
palota dísztermében 40 csapat -részvéte
lével indult meg a kétnapos küzdelem., a 
legszebb külsőségek között. Dr. Káiiay 
Tibor ny. pénzügyminiszter szellemes be
vezető szavai után dr. Elek Hugó, a 
Hétfői Napló szerkesztője, a  Vállalati 
Kupa alapítója nyitotta meg a versenyt.

A résztvevők
A d ria i b iz to sító : (T ibor G yula, M árk y  

E lőd, dr. V ám os Is tv án , F rie d e r  G yörgy, 
dr. T ö ttö ssy  Béla, K öves I s tv á n ) .

B S zK R T : (dr. T u rn o v szk y  E n d re , 
G a ra  Ödön, H ád e r L ajos, S ass  L a jo s) .

B rau n  lik ő rg y á r: (G ál Ján o s . M an- 
del M iklós, M ichalup H einz, Seiden J ó 
zsef, R ó n a  E lem ér).

C u k o rip a r: (S zala i Is tv á n , L ászló
Im re , H a lá sz  Is tván , Szegő G yörgy, 
Szász G y örgy ).

C hinoin: (K öves F erenc , M észáros 
V ik to r, S te in e r Zsigm ond, L engyel 
G yörgy, G erő G yörgy).

D án  T estv é rek : (B okor Im re , B okor 
Im réné , C sontos R afaelné, A ldor F e 
renc, C sontos R afae l).

G eneráli b iz t.: (G ulyás S ándor, R óne 
P á l, K o rcsm áros L ászló ).

Főv. T isz tv ise lők : (Z ábo rszky
L ász ló ), c sap a ta .

G om bgyár B t.: (K ló r L ászló , F isc iie r 
József, W ien e r V iktor, S ü ss ).

G rill könyvk iadó : (C sa tó  Sándor,
C sa tó  S ándom é, B alogh L ászló, E rd é 
ly i Im re , G árdos Is tv á n ) .

H ite lb a n k  (dr. P e tő  A n d o r), c sap a ta .
H u n g á r ia  g .-g y á r (H e im an n  T ibor, 

d r. B ru c k n e r K ároly, D em jén  Z oltán , 
K o rd a  T ibor, R évész G yörgy, T u ch ten  
K á ro ly ) .

K esz le r e z ü s tá ru g y á r  (d r. P re isz  Gé
za, d r. F e h é r  Im re, K rak o v its  Sándor, 
L u k á c s) .

K ap u v áry  ép ítési v á lla la t :  (K ap u v á ry  
K áro ly , K ap u v áry  K áro lyné , v itéz  S i
m a  G ábor, dr. S c h ré d e r L ászló ).

Hl. A lt. T a k a ré k . (M ihá lky  K áro ly , 
B eck  Miklós, F r ie d  O szkár, K om lős 
R e z ső ) .

M . P a ra fa d u g ó g y á r  (R o b itsek  R u 
dolf, R obitsek  R udo lfné , T ihany i L ász- 
lóné, g ró f H essen s te in  G yörgy, M iklós 
T ib o r) .

Hl. V egypap ír (F r is c h  A ndor, F risc h  
A ndorné, dr. V á rk o n y i Is tv á n , V árko - 
n y i László, V ándo r L ász ló ) .

H locznik (dr. Z o ltán  L ász ló ), c sa p a ta .
N ag y b .-U jlak i (d r . K u n  M iklós, B ánó  

M arcellné, dr. P e r l Jen ő , M u sk á t L ászló, 
D e lik á t Sándor, V a sv á r i  Jó z se f) .

N em zeti B ank  I . (v ité z  D ániel L ászló, 
d r. H a jó s Im re , K u lifa y  Győző, dr. 
S ch re in e r K álm án, v ité z  S zen tk irá ly i 
E le m é r) .

N em zeti B ank  I I .  (v ité z  P é ry  V ilm os, 
d r. A n ta lffy  L ászló , d r. Á nyos H en rik , 
b á ró  E ö tvös L ászló , d r. G rósz L ász ló ).

N em zeti B an k  h ö lg y e k  (dr. L ehocz- 
k y  T ivadarné , d r. H a jó s  Im réné, L áb án  
Józsefné , O k ru tsy  M asch k e  H ugóné).

O T I orvosok (d r . C sép ay  K áro ly , dr. 
Szegő Pál, dr. H e lle r  Im re , d r. K ovács 
Jenő , dr. P a jo r  F e r e n c ) .

O TI tisz tv ise lők  (d r . K om onyi S ándor, 
d r. V igh Győző, d r. J e n e i Z oltán, H a 
lá sz  L a jo s).

P á la  és T á rs a  (R é th i Is tv án , L ip tá k  
P á l, Grósz G yörgy, K iin g e r P á lné , K o
v ács  L ászló).

P énz in téze ti K ö zp o n t (F la u tn e r  L a 
jos, B enke S ándor, if j. dr. b áró  D ániel 
T ibor, C sonka E lem ér, d r. N ovelly  P á l) .

P T O E  (W eisz T ib o r, F ried m an n  A r- 
nold, Földi M arcell, Szöllős ).

R im am u rán y i ( F e jé r  E rnő , S zilágy i 
Is tv á n , dr. S ik ló ssy  Is tv án , T öm öry  
M iklós, O zarovszky  A ndor, D écsi L ász
ló ).

„R okka“ k ö tszö v ő  (H irsch le r F r i 
gyes, Konold D ezső, K lucsik  Dezső, 
G ál G ábor).

„S eiler“ ép. v á ll. (S e ile r Is tv á n , Sze- 
leczky  F erenc, G ö lln e r A ndrás, F á b ry  
Jó zse f).
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Shell kőolaj (M érő  G éza, S te rn b e rg  
M iklósné, R o b itsek  Is tv á n , Sípos 
G y ö rg y ).

S zere te t k ó rh áz  (d r. B á ro n  Sándor, 
á r .  B áron  G yula, d r. G örög  L ajos, dr. 
K ré m e r O szkár).

Szeszértékesitő  (P e tő  Im re , dr. D a
rá n y i A ndor, d r. S z ig e ti P á l) .

T ihany i g y ó g y á ru  v á lla la t  (T ihanyi 
L ászló , R ényi Is tv á n , J a k a b  József, 
B rü ll F rig y es).

Ü vegkereskedelm i (M iehel A ndor, 
M ichel Pál, P o li tz e r  P á l) .  
i'. V ad ász tö ltén y g y ár (d r . B rázay  
L ászló , dr. K óczián  Im re , T ó th  K á l
m á n ) .
, W ander (dr. D óczi Im re , B a la  Im re , 
T eodorov its  T ódor, K o v ács M iklós, 
S zegő  László, G allé  I s tv á n ) .

W eisz M anfréd  g y á r  H en n e l K ároly , 
H en e l K árolyné, S te rk  Im re , H offm ann  
G y ö rg y ) .

Zsidókórház (d r. V a rg a  A lad á r, dr, 
S in g e r  Pál, dr. R e ich  G yula, d r. Hol- 
c z e r  János).

A siker elérésében nagy része volt a 
bridzsversenyre először alkalmazott ú. 
n. svájci szisztémának. Ezt a szisztémát 
eddig csak sakk-versenyeken1 használták 
olyan esetekbem, amikor a  résztvevők 
nagy száma és a rendelkezésre álló rö
vid idő nem engedték meg a teljes kör
mérkőzést. Kétségtelen, hogy a legreáli
sabb eredményt a körmérkőzéssel lebo
nyolított verseny adja, de még ezzel 
szemfoemis van egy előnye a svájci rend
szernek; izgalmasabb, minden egyes mér
kőzés: „küzdelem a létért”.

A svájci versenyrend
A verseny 8 leosztásos fordulókból áll. 

Csoportok nincsenek. Az első' fordulóban 
a osapatok sorsolás szerint kerülnek egy
mással szembe. Az eredményeket a 10-es 
mecoslponttáblázat szerint számítják ki. 
Három pontnál nagyobb különbség győ
zelmet, illetve vreséget jelenít; három 
pomt, vagy animál kisebb különbség el
döntetlen.. A döntetlent elérő csapatok 
1, a  vereséget szenvedő csapatok 2 rossz 
pontot kapnak.

A következő fordulók összeállítását 
már nem sorsolás .hanem az eddig elért 
eredmények határozzák meg. Azok ia te
amek kerülnek egymással szembe, ame-
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lyeknk eredményei (rossz pontok és 
másodsorban, mecaspo titok összege te
kintetében) egymáshoz legközelebb ál
lanak.

Kiesik a mezőnyből az a csapat, ame
lyik 6 pontot vesztett. A versenyt az a 
csapat nyeri, amelyik mellöl minden többi 
csapat kiesett. A helyezések sorrendjét 
a kiesési sorrend határozza meg.

Ha a benevezeet csapatok száma pá
ratlan csapat maradt; úgy az a csapat 
pihen, amelynek legjobb meccsponíösz- 
szege van a legtöbb rossz ponttal bíró 
csapatok között'. Egy csapat a verseny 
folyamián kétszer nem pihenhet.

Fordulók összeállításánál ügyelni kell 
arra, hogy ugyanazok ia csapatok lehe
tőleg többször ne játszanak egymással.

Ha a két szm bekerülő csapat mind
egyikének 5 (kiesési határmi.nimum egy) 
rossz pontja van, közöttük eldöntetlen 
nem lehetséges. Már egy meccsportkii- 
lönfoség is döntést jelűt. Nullás döntet
lennél pótbeosztást játszattak.

Mikor a mezőny már négy-öt részt
vevőre zsugorodott, az új forduló össze
állítása nehezebbé válik, mert a fent is
mertetett szempontok ütközésbe kerül
hetnek. Ilyenkor az irányelvek döntő 
rangsora a következő legyen :

1. Olyan csapat pihenjen, amelyik még 
nem pihent.

2. A párosztást úgy végezzük, hogy 
először megállapítjuk a pihenőt .maid a 
legjobban állót a másodikkal állítjuk 
szembe ,a harmadikat a negydikkel, stb. 
Ha valamelyik csapatnak olyan ellen
fele adódna, amelyikkel már játszott, 
akkor azt átlépjük és egv következővel 
párosítjuk, tekintet nélkül az esetleges 
pontkülönbségre.

Ha a forduló csupa új párosztásból 
összeállítható!, eltekintsünk áttol, -hogy 
a rosszak közül a legjobb pihenjen.

3. Ha elkerülhetetlen „már volt” pá
rosítás,, -akkor is igyekezni kell minél 
több új párosítást létesíteni. Ez a szem
pont előbbrevaló, minit a pihenő speciális 
mgválasztása — és mint a sorrendi kö
zelség.

Nagyjában ezek a szabályok írják kö
rül a svájci versenyrendet. Megjegyez
zük, hogy az induló csapatok és a le
játszható fordulók számához kell mérni 
a kiesési ponthatárt, illetve az egy for
dulóban játszandó beosztások számát.

A tapasztalat és matematikai meg



gondolások azt mutatják, hogy egy húsz. 
huszonnyolc csapatos mezőny 8 rossz 
pontos kíséri, határ mellett 12 forduló 
alatt fejezi be a versenyt. Harminc-har- 
mincnyoíoas mezőnynél 7 rossz pontos 
kiesési határt szabjunk. A vállalati ver
seny negyven indtilójá 12 forduló alatt 
végzett ,6 rossz pontos kiesési határ 
mellett.

A vállalati verseny előklő mezőnye ha
mar megszereti az új versenyrendet. 
„Lazsálni” nem leheteti A sok rossz 
ponttal bró csapat is avval a gondolat
tal ült le, hogy még mindig megnyerheti 
a versenyt, de a jól álló csapat sem le
hetett biztos a győzelméről.

Az eredmény
A versny győztese a Magyar Vegy. 

ipar és papirnemügyár rt. csapata lett,
II. Saiber építési vállalat csapata,
III. Wander dr. Gyógypor és táp

gyár csapata,
IV. Szeretet kórház.

Bankok kiilöndíját a Magyar Általá

nos Hitelbank; iparvállalatok különdí- 
ját a Vadásztöltény, Gyutacs és Fém- 
árugyár csapata nyerte. A díjak gazdag
sága a Legkényesebb 'igényeket is ki- 
légítette .A felsorolt csapatokon kívül 
még számos ajándékot osztott ki a ren
dezőség: összesen mintegy 80 díjat.

A verseny elnöksége: Díszelnök dr.
Káilay Tibor, elnök: dr. Dormándy
Géza.

A verseny zsűrije: dr. Hernád István, 
Kelti Andor, dr. Molnár Hanny, dr. Pé. 
tery Jenő, Szabó Nándor, dr. Szerviczky 
György és dr. Szigeti Pál volt.

Külön meg kell dicsérnünk a főrende
zőket, 'akik páratlan agilitással és szak

értelemmel szrvezték meg és vezették le 
a vrsenyt. Ezek: Alpár Imre, Darvas 
Antal, Darvas Róbert, Ladányi Lóránt és 
Sátori Géza.

Sok olyan játékos ült le a verseny 
asztalhoz, akik eddig a  szórakozásnak 
és sportnak ezt a fajtáját még nem kós-' 
tolták. Népszerűsítette a sportbridzset ez 
a verseny, tudjuk és kívánjuk sikerét a 
jövő esztendőkben.

Ön

asztalára tiszta abroszt tesz —

miért nem tesz uj, 

tiszta kártyát?

P I A T N I K
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4 Fészekben történt. Az egyik ügy
véd barátunk, aki bizonyára jóval kü
lönb jogász, mint bridzsjátékos, sza
bályszerűen kilicitálta lapját. Négy pik
ket „ígért‘, de szokása szerint csak 
kettőt csinált. A játék után szenvedő 
partnere mélabúsan jegyezte meg:

—- No, ügyvéd úr, megint alulmúlta 
önmagát. . .

*
A vidéki bajnokságokon igen szép 

mezőnyök gyűltek össze. Egész sereg 
előkelő megyei úr csak itt ismerte meg 
egymást, amikor ellenfélként szembe
kerültek. Barcsay kaposvári főbíró és 
vitéz 'lömösváry hatvani főbíró kezd
ték a sort bemutatkozással. Ez a két 
team: Hedry Lőrinc egri főispán és
Stephaich Pál kaposvári alispán csa
pata. csupa megyei urakból állott. Még 
nagyobb lett volna az előkelő mezőny, 
ha valamennyi benevezett eljött volna. 
Debrecenből ígérkezett egy „pro fesz- 
szor-team“, amelynek három orvospro
fesszor és néhány tanársegéd lettek vol
na a tagjai. (Talán azért nem mertek 
eljönni, hogy a nagyszámú pesti uta
zást nehogy megérezze a debreceni köz- 
egészségügy.) Végeredményben kél 
megyei team (Borsodból és Somogy
bái), egy jogász Tatáról, egy fiatal 
csapat Szegedről és egy kereskedő team 
Csabáról küzdött az első helyért. A vi
déki bridzsélet szorosan a pesti nyo
mában haladt.

*

A Dunaparton történt. Három szanz- 
adú folyik s játék közben vita tör ki. 
Zsűrit hívnak össze: történt-e renonsz, 
vagy nem. A zsűri megállapítja a re- 
nonszot. A partit befejezik és utána még
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kettőt játszanak. A renonszot adó a 
harmadik parti végén kihívja előbbi 
vitatársát a terasz egyik csendesebb szög
letére s ott se szó, se beszéd, ráüt a 
fejére. Aztán átadja névjegyét szabály
szerűen és eljárását azzal indokolja, 
hogy a renonsz megállapítása illetlen 
hangon történt. Persze az ügyről má
sok is tudomást szereztek, — a parti 
egyik tagja így rezümálta a tényeket:

— A kis ügy dióhéjban: Az ellenfél 
előbb pikket, aztán trejfet hívott, végül 
pedig a felvevőt hívta ki és ütött. Ezt
nevezik nálunk s í m a m o d o r n a k .

*
Elment a Décsi Amerikába. . .  éne

kelte az elmúlt napokban egy igen vi
dám bridzskiilönítmény a belvárosi 
Gyöngytyúk vendéglőben. Décsi nem 
vesz részt a stockholmi versenyen, el
lenben az északi kirándulás helyett 
Amerikába látogat el. Az elmúlt héten 
búcsúztatták a barátai, a magyar bridzs 
„é lh a rco sa iig en  vidám és kellemes 
estén. Ejfél felé észrevették, hogy a tár
saságból hiányzik egy valaki, akiről ha
marosan kisütötték, hogy nélkülözhe
tetlen. Küldöttség ment tehát érte az 
egyik előkelő belvárosi klubba és nagy 
énekszóval vitték magukkal a búcsúé sí
re Végig énekelték visszafelé menet az 
egész Belvárost, a rendőrök csitítgatták 
ugyan őket, de nem sok eredménnyel. 
Ezzel szemben a társaság megígérte a 
türelmes rendőröknek, hogy megtanít
ják őket bridzselni.

*S
Az előkelő kaszinók egy része eddig 

távol maradi a nyilvános bridzsverse
nyektől. A Park Klub fiatal tagjai sza
kítanak ezzel a tradícióval és a közel-



jövőben bridzsszakosztáíyt alakítanak. 
Rövidesen tehát a kilencágú korona is 
megjelenik bridzsversenyek színhelyén 
— a stílus kedvéért bizonyára címeres 
szmokingban.

Van a pesti társaságnak egy kedves, 
bohém tagja, aki annak ellenére, hogy 
már régen a komoly férjikorban van, 
még mindig álig ismeri a pénz értékét. 
A papa ugyanis gazdag ember. Vau 
pénze rogyásig, ennek ellenére azonban 
minden pengőt sajnál, amit a kártya- 
asztalnál elveszít. Tisztesség ne essék, 
olykor szereti korrigálni a szerencséjét 
is. Ezt mindenki tudja róla, éppen azért 
nem is veszik tőle zokon. Csak éppen 
vigyáznak rá.

A fiú nemrégiben beleesett ismét egy 
nagyobbfajta könnyelműségbe. A ba
rátai sorba jöttek a megrovásokkal.

— i\em  szégyell ed magad? Még min
dig nem nőtt be a fejed lágya* Hát 
lopja szegény apád a pénzt?

A fiatalúr tagadólag intett:
— Nem lopja. Csalja. . .

*
A kapurtalai maharadzsa igen élén

ken szubvencionálta a pesti dísznőknek 
ama tagjait, akik a környezetében meg
fordultak a pesti szézsúrja alatt. Kész
pénzt ugyan nem adott senkinek, aki 
azonban tudott bridzselni és leült az 
indiai nagyurakkal, annak nyert ügye 
volt. Idősb és ifjabb kapurtalai őke
gyelmessége ugyanis szerintünk a föld
kerekség legrosszabb bridzs játékosai
(remélhetőleg felségsértésért nem húz
nak karóba). Úgy vesztették a százaso
kat, hogy percekig tartott párti után a 
fizetés. Egész csinos összegeket hagytak 
a zöldasztalnál, illetve a hölgyeknél -—- 
lehet, hogy Indiában ez a szokás. (Jó 
szokás. . .)

*

Valamennyi bridzsszalónban híres, 
sőt hírhedt az a volt tözsdés, aki csak

a legritkább esetben fizet pontosan, ha 
veszít. Mindig vannak differenciái — 
a fizetés körül. Nemrégiben az egyik 
este barátai hazakísérték. Mikor ki
szállt az autóból — kezében az autó
kilinccsel, — visszaszólt a bentülőkhöz:

— Becsapjam?
Az egyik úr a kocsiból rezignálton 

felelt:
—  Miért kérded? Pont ezt ne?

*

Kitűnő barátunk, az egyik miniszté
rium már fiatalon díszes pozícióba ju
tott tisztviselője nemrégiben megnősült. 
Legénykorában ismert bridzshiéna volt, 
szeretett nagyban játszani, a házassága 
után azonban egyidőre megszelídült. A 
felesége pedáns asszony, akinek első 
dolga volt pénztárkönyvet venni a ház
tartási kiadások számára. Az első ol
dalon a következő tétel olvasható szál
kás, asszonyos írással: „Elsején édes- 
kétől 460 pcngő“. A másik oldalon 
egy csomó apró, filléres háztartási tétel. 
Néhány nappal később azonban egy 
nagyobb összeg következik. Ez már 
kissé elsietve és ceruzával: „Vissza
egyben az utolsó — már egészen barát
ságtalan. A kezdő szó nem Édeske, sőt 
még nem is Pista: „Férjemnek vissza 
kártyára 310“. A könyv és a házirend 
azóta nincs üzemben.

*
A főmérnök úr — akinek a felesége 

kitűnő és elismeri bridzsjátékos — rég
óta ambicionálja, hogy e téren utolérje 
feleségét. A napokban egy parti utóm 
átment a felesége asztalához dicsekedni.

— Hat pikket mondtam be és meg 
is csináltam!

— Ha te hat pikket csináltál, akkof 
abban biztosan hét volt — válaszolta a 
felesége.

— Tényleg mélázott a férj — hetét 
is ki lehetett volna hozni, de akkor ex- 
passzol kellett volna játszani. . .

(U. J.)
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B R I D Z S P O R T R É K
A i/utu&z

Verhetetlen biilliiárdjátékos, fenomená
lis sakkozó, nagykvalitású bridzsező. Az 
összes hangszereken játszik... pontosab
ban csak a zongorán. Az ember nem 
tudja eldönteni, hogy a zenében az ellen
pontnak, vagy bridzsben az ellenj álfák
nak nagyobb mester. Kitűnő versenyző 
és hangversenyző. Hallásánál csak a 
nyelve élesebb. Közismert állatbarát, a 
barátait állatnevekkel díszíti fel. Fölé
nyes szellemi képességeivel szerezte meg 
magának azt az előjogot, hogy bárkivel 
ül szemben, azt fesztelenül aposztrofál
hassa. Dícséretszámba megy, ha valaki
nek odamondja:
" — Maga egy ló!

és kevesebb elnézést jelent a mondása:
— Maga egy ökör!

(mert az ökör lassúbb járású). Tehenet 
nem tart raktáron — agglegény.

A bridzsezök társadalmában külön he
lyet foglal el, ezeken a becézéseken nem 
iitköznk meg, mert akit célba vett és aki
nek rovására nevetnek, tisztában van az
zal, hogy csak sorrend kérdése: aki most 
nevetett, legközelebb sorra kerül és raj
ta nevetnek majd. Mindenkinek kijut, 
nincs protekció, e téren nagyon bőkezű.

Szellemes mondásai. szájrólszájru jár
nak; ezek egyike .a Fészek klubban já t
szódott le, amikor egy kooapartinak ki- 
bicelt és pontosan1 az asztal sarkához 
ült.

— Ide ülök á cheval — mondta.
— Hogy érted est? kérdezték.
-— Két ló közé! — volt a válasz.
Egy alkalommal két partnere az asz

talnál összekapott, becsületsértések röp
ködtek, a hangulat izzó volt, már a pár
baj veszélye fenyegetett, amikor egy pil
lanatnyi csendben megszólalt a virtuóz: 

Gáncsnélküli lovak.
E szellemes megjegyzés leírhatatlan 

derültséget váltott ki, az ellenfelek azon 
mód kibékültek.

Mint főiskolai tanár nagy tekintélyt 
élvez, növendékei istenítik; hallatlanul 
éles kritikáj anagy pedagógiai erény.

Régi bridzsező, még az óksnbridzs ide
jéből ás a kevesek közé tartozik, akik a 
bridzs fejlődésével lépést tartanak, aiz új 
elméleteket figyelemmel kísérik és sike-
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résén alkalmazzák. Mint versenyjátékos 
ritkán szerepel, bár elsőrangú. Rendkí
vüli egyénisége körül a kibicek hatalmas 
galériája csapatosétól, ami őt legkevésbé 
sm zavarja; nincs lámpaláza.

A magyar bridzstársadalom egyik büsz
kesége. Nagy elfoglaltsága, sajnos, meg
akadályozza abban, hogy mint bridzsező 
nemzetközi szereplést vállaljon. Bezzeg 
a nyári bécsi nagy nemzetközi zongona- 
és énekverseny zsűrijének tagja.

A magyar zsenialitást külföldön mint 
zenész reprezentálja, de ha majd 9or 
kerül arra, hogy professzor kollégáival 
bridzsezzen, biztosra vesszük, hogy e 
téren is felejthetetlenné fogja magát 
tenni.

A ynáUam&stet
S zin tén  zenész .
F á ra d h a ta t la n  bohém . A m űvész-, 

irodalom - és  b ridzsv ilág , v a la m in t az  
a r is z to k rá c ia  kö rében  te n g e rn y i a  jó
b a rá tja . A k i n e m  ism eri, sz e re tn é  is
m erni, a k i  m eg ism eri, m eg sze re ti; és 
ak i nem  s z e re t i?  —  o ly a t n e m  ism e
rünk . B ohókás közve tlen ségé t k iap ad - 
h a ta tla n u l su g á ro z z a  k ö rn y eze té re . D i
a ló g u sá t v á r a t la n  kom ikus fo rd u la to k  
ta rk ít já k . A  h a lan d z sa  n a g y  m es te re  
és le lkes te r je sz tő je . S z á m ta la n  sze l
lem es m ondás szerzője, a  b rid z sro v a to k  
h u m o rán ak  e re d e ti fo rrá sa .

E g y  b r id z s p a r t i  m e g a la k u lá sá n á l 
gyengébb  já té k o so k k a l k e lle tt  vo ina 
leülnie. E g y ik  m a ta d o r tá rs a  is dezig- 
ná lv a  v o lt a  p a r t ib a n  való részv é te lre , 
am ik o r ö t is  fe lk é rték , íg y  t é r t  ki:

—  E lég  e g y  tu d á s  egy c sá rd áb an .
Z seniális b rid zs já ték o s , b löffök , t rü k 

kök  u tá n o z h a ta tla n  le lem ényü  szerző je . 
A ki ellene já tsz ik , sohasem  érezh e ti 
m a g á t b iz to n ság b an , soha sem  tu d h a tja , 
m ik o r esik  v a la m i lic itá lá s i v a g y  le já t
szási c sap d áb a .

J á té k a  a z t  a  h a tá s t  k e lti, m in t egy  
é le tveszélyes tr a p é z m u ta tv á n y . A  nézők 
cso d á la tta l b á m u ljá k , de a  p a r tn e r , a k i 
a k a ra tá n  k ív ü l is rész tvesz  a  h a lá lt-  
m egvetö  m u ta tv á n y b a n , dobogó szívvel 
v á r ja  a  p ro d u k c ió  befe jezésé t.

A nny i ö t le te t  é s  sze llem et v isz  a  já 
tékba, h o g y  m in d en k i örül, h a  já ts z h a t 
vele. G az d a sá g  i ü g y ek  ir á n t  n incs



érzéke . P énzügy i p ro b lé m á k k a l nem  
fog la lkoz ik , kivéve, h a  p ro b lem ati
kus pénzügyei fo g la lk o z ta tjá k . Hossz 
la p já rá s a  o rszágos h írű . L egna
gyobb  r i tk a sá g , h a  eg y  tíz e se  v a n . ' . .

Z ongoram űvész. A  tö k é le te s  in te rp re - 
tá to r  h á ro m  legfőbb ke llék év e l rendel
kezik . G azdag  é rzésv ilág a  lehetővé  te 
szi, a  zenem üvek  tö k é le te s  á té lésé t; 
m e g é r ti a  finom  fo rm a i ö sszefü g g ése
k e t é s  b ir to k á b a n  v an  a z  ö sszes techn i
kai eszközöknek , hogy m in d en  m élysé
get, h a n g sú ly t v issaad jon .

M in t b ridzsversenyzö  a  leg jo b b ak  kö
zé ta r to z ik . E hhez n em  ke ll lap já rás . 
S okszo ros v á lo g a to tt és ba jn o k . Ver
s e n y k a r r ie r jé t  m ég  a  szeren csev erse
n y e k  id e jéb en  kezd te  és e n n e k  a  ro m an 
t ik u s  k o rs z a k n a k  leg fé le lm etesebb  b a j
v ív ó ja  vo lt.

A  b rid z s tá rsa d a lo m  k edvence  m a és 
m a ra d  ö rö k k é . U tó d a in k  is  idézni fog 
já k  ö rö k szép  v e rsé t:

E g y  szan zad u  m indig  búk,
E l n e  lopd a  lén iá t!

Szelíd Kibio..

f ö v A k o s i  b r i d z s é l e t .
A Duntacorso-társaság szokásos nyári 

párosversenyei megkezdődtek. Az első 
(keddi) versenynapon a dr. Kádár—dr. 
Erős pár győzött, a második (csütörtöki) 
versenyen Gárdos—Erdélyi nyerte az első 
díjat.

VIDÉKI BRIDZSÉLET.

A  v id ék i b a jn o k ság o t H e d ry  L őrinc 
fő ispán  E g e r—h atv an i c s a p a ta  nyerte

Május 2-án kezdődött Budapesten a 
vidéki csapatbajnokság. Az ország hat 
bridzskerülete előzőleg megrendezte a 
kerületi bajnokságokat és az egyes ke
rületek bajnokcsapatai — Debrecen ki
vételével — elküldték versenyzőiket a 
fővárosi döntőre.

A döntő eredménye:
Vidéki bajnok: Eger—hatvan kombi

nált csapata, (a miskolci kerület baj
nokcsapata: Hedry Lőrinc csaoatk-pi- 
tány, Frank Tivadar, vitézTömasvárv 
János, dr. Szigeti Pál, Palik Tibor,

nyíregyházi Gara György, dr. Simító- 
vits József), 5 pont, 63 meccspont.

II. Szeged csapata (Máté István csa 
patkapitány, Fellegi Andor, Grüner 
György, Pártos László, Wcisz Imre), 
5 pont, 45 meccspont.

III. Békéscsaba (csapatkapitány Slcrn 
Sándor), 5 ppnt, 10 meccspont.

IV. Kaposvár (csapatkapitány Bar-
csay Ákos) 3 pont, 6 meccspont, V„ 
Tata, (a szombathelyi kerület bajnok 
csapata, csapatkapitány: Vizcenty
György), 2 pont, —.94 meccspont.

Részletes eredmények: Első napon
Szeged szép játékkal győz a küzdelem
be még nem eléggé belemelegedett egriek 
ellen 23 ponttal. Békéscsaba niagy küz
delem után győz Kaposvár ellen 23 pont
tal. Ugyancsak az első napon arat hatal
mas győzelmet Kaposvár 56 ponttal Tata 
ellen. A verseny legnagyobb meccspontos' 
győzelme. Békéscsaba nyerőnek látszik 
Szeged elleni 10 meccspomitos győzelme 
után. — Második napon Szeged és Ka
posvár döntetlent játszanak egymás ellen 
(7 mp), Eger lendületes játékkal előre
tör és Tata ellen 48 ponttal győz. Este
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Tata nagy meglepetésre klasszisokkal 
jobb, minit előző napon és 35 meccspont- 
tal veri Békéscsabát. Ismét nagy formá
ban játszik Eger és győz Kaposvár ellen 
32 meccsponttal. — Utolsó napon Szeged 
győz Tata ellen 25 ponttal, ezzel meg
szerzi a második helyet. Eger döntetlenül 
játszik Békéscsabával (6 mp). Az utolsó 
mérkőzésen dalt el a bajnokság sorsa, 
Egernek a döntetlen is elég volt az első 
helyezéshez.

Az egriek ragyogó finisükkel megérde
melték a győzelmet. Kitűnő játékosok 
játszottak a csapatban, olyanok, akik fő
városi viszonylatban is az élen volnának. 
A szegediek, — akik a kerületi győztes 
bajai dr. Geiringer-ám helyett játszot
tak, — jól állták meg a helyüket, nagyon

eredményes bridzset játszottak. A békés
csabaiak nem voltak szerencsések. So
káig vezettek, majd az eleinte leggyen
gébbnek mutatkozó tataiak éppen ö el
letjük találtak magukra. A kaposváriak 
is balszerencsével küzdöttek, játékuk a 
vidéki élcsapatok közé emelte őket, a 
döntő pillanatban azonban sok minden 
nem sikerült. A tataiak jövőre biztosan 
jobban szerepelnek, szemmel láthatóan 
javultak a mérkőzés folyamán. Még csak 
ez volt első komolyabb versenyük.

Az országos bajnoki döntőben Eger— 
Hatvan csapata, mint vidéki bajnok, va
lószínűleg a nyár folyamán méri össze 
erejét a fővárosi bajnokság győztesével, 
a „Fészek” csapattal.

I T dU u k/Á n tybk,

148. sz . b ridzsfe ladvány .

Pikk az adu. Észak hív és 1 ütést ad ki. 
149. sz . e lle n já té k  fe ladat.

Dél 4 kört játszik:

A licit így folyt le:
Kelet Dél Nyugat Észak
passz 1 kor 1 pikk 2 káró
passz 2 kör 2 pikk passz
passz 3 treff passz 3 kor
passz 4 kör passz passz
Nyugat helyén a pikk királlyal indul-

MosMelenMneg

D r. G y ö r g y  ImreSubotica Prezisions Methode
Megrendelhető A MAGYAR BR1DZSÉLET kiadóhivatalánál V. Klotild- 
utca 4
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tünk. Kelet a 7-est, Dél a 9-est adta. 
A pikk dámát is kihívtuk, Kelet a 4-est, 
(elvevő a 6-ost adta. Hogyan folytas
suk a játékot?

150. sz . lic itá lá s i fe la d a t.
(A )
A licit így folyt le eddig:

Észak Dél
1 0  1
1 4  ?

Dél lapja:
♦  L) 8  5 9  B 8 6 3 2  — 4* D B 9 5 4
mi a helyes bemondás most?

(B)
A licit így folyt le eddig:

Észak Dél
1 *  1 0
?

Mit mondjon most Észak ezzel a lap
pal ?
4  K D B 9  B 9 8 0  D B 5 * A K B 2
és miért?

(C)
Általános mansban Dél lapja:

♦  K D  10 4 3 2 9 A  9 3 0 A 4 - K B 9  
és Észak indult 2-ik helyen 1 pikkel. 
Mit mondjon most Dél és miért?

Négy dijait osztunk szót. Egyet azok 
közt, akik az összes feladványok megfej
tését beküldték, feltéve, hogy a megoldá
sok nagyobb része jó. Ezenkívül minden 
feladvány összes megfejtői közt 1—1 di
jat sorsolunk.

Beküldési határidő: június 19. Kérjük
i. . Olvasóinkat, hogy a szerkesztőség
hez intézett borítékot vagy levelezőlapot 
lássák el „Feladványok”, vagy .Megfej
tések” felirattal.

A

♦
A , ,M agyar B r id zsé le t”
k e z d ő k e t ,  ha ladóka t  t a n í t .

*

M ájusi sz ám u n k  fe lad \ a n y a in a k  
m eg fe jté se :

145. sz. lic itá lá s i fe la d a t:

Dél helyén ált. beliben ez a lapunk:
4  A 4 3 9  4 3 2 0  A B 7 6 2 * 4 3
Modern licit szerint mit kell mondanunk, 
ha

a) Észak indult I szánnál és Kelet 
passzolt? A válasz: 2 szán! Két káró vá
lasznál sokkal erősebbek vagyunk, há
rom szánhoz egy árnyalattal gyengék. 
Három káró szlemmimvit volna. 6% fi. 
guraértékkel (2 -f értékütés) a helyes 
válasz jó — de nem zárt — minor szín
nel: 2 9zan. Ez a bemondás nem invitál 
passzra. Az indító csak a legszegénye
sebb minimummal passzol.

b) Észak 1 pikkel indult és Kelet 2 
köri mondott? A válasz: 2 pikk! Ez ön
kéntes bemondás és nyomatékosabb, 
mint ha közbelicit nélkül mondtuk volna. 
Ha az ellenfél nem szól közbe, akkor 2 
kárót mondunk és van tartalékunk még 
egy bemondássá. Ha azonban most 3 
kárót mondanánk és a partner 3 pikket 
mond, nem tudjuk minimuma van-e, a 
káróból ment-e ki vagy csak épen a gé
met nem tudja azonnal bemondani. Za
varban volnánk, mondjunk-e még 4 pik
ket is, vagy passzoljunk. Ezért jobb a 
partner sziliét önként megemelni és ha 
most licitál tovább, mi is megszólalunk 
mégegyszer.

c) Észak 1 treffel indult. Kelet pasz- 
szolt, Dél 1 kárót mondott, Nyugat 1 
kört. Észak: passz, Kelet: passz. Dél: ? 
A válasz: passz! Kétségtelen, hogy az in
dító tempópassza után nem licitálhatunk 
gémet. Lehet, hogy az indító egyenletes 
minimummal passzolt, lehet azonban, 
hogy a lap „nem egyezik” és az indító 
szinigl vagy dubl káró birtokában és ezért 
passzolt. Az elérhető nyereség: legfeljebb 
egy töredék, a kockázat: néhány kont
rázott bukás. Legjobb ha passzolunk, 
igyekszünk, ha lehet, az ellenfelet 1 kőr-
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ben buktatni, hiszen előfordulhat, hogy vat az asztalon, ha Kelet kiengedi, kéz- 
partnerünk második színe a kör. bői is adut adunk.

Del helyén az öt kör ellen káró ász- 
szaí indultunk. -4 káró ászba az asztal 
a 2-est, a partner a 6-ost, felvevő a
4.est tette. Mit hívjunk most és miért?

A válasz: káró 8-ast! A partner leg
feljebb a kör ászra kontrázott. Bár a 
káró 6-os nem ,,hívó” kártya, folytatjuk 
a kárót, mert egyetlen reményünk, — 
és ez jogos —, hogy a partner ütésbe 
kerül az adu ásszal és mi kárót lopha
tunk. A pikk ászt ne hívjuk le, hátha 
lopják és elvesztettük a bukási lehetősé
get a tempóval együtt.

147. sz. b r id z sfe iad v án y :
Kör királlyal asztalra, káró ászra le

dobjuk a pikk hetest. Asztalról kis treffet 
hívunk, kézben a 7-essel megyünk, Nyu
gat üti és csak pikket hívhat. Ütjük adu-

Megfejtőink közül DANKOVSZKY 
T. ELEMÉR (145. sz.) ezüst öngyui- 
lót nyert, URBANICH KÁLMÁN (146. 
sz.) és EORSER JÁNOSNE (147. sz) 
könyvjutalmat kapott. Ezenfelül összes 
megfejtőink közül
egy készlet P ia tn ik -m a ty ó k á r ty á t

nyert POTLÁR ALBIN.

KÖNYVEK
B e l l á n  ger ,  R o u l l e a u  de  L a  

R o u s s i é r e :  Les Impasses au Bridge.
Újabban a franciák körében van nagy 

sikere a bridzs oífenzivájának. Ezt 
mutatják a sorban megjelenő francia 
bridzskönyvek is. Bellanger és Roussiére 
a bridzs technikájának egyik részéről írt 
kimerítő tanulmányt. Akik a játéktech
nika részletező elemzését szeretik, örö
müket lelhetik ebben a könyvben, mert 
igazán minden benne van, ami a könyv 
címével kapcsolatos.

E ly  C u 1 b e r t s o n : Le Bridge sans 
Mailre. A Self-Teacher francia fordítása.

Kérdés és feleletben: a licit és technika 
legfőbb szabályai. Több mint kétezer 
példával. Eszünkbe jut, amikor idegen 
nyelveket kezdtünk tanulni és órákat vet
tünk. A bridzset is így, lépésről-lépésre 
kell megközelíteni, megszokni, elsajátíta
ni. A francia kiadás gyönyörű, ára 15 
frank. (Albin Michcl, Paris kiadása.)

Postatakarékpénztári számlaszám : 51.352
Megjelenik évente tizennégyszer

Előfizetési árak :
Félévre

Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia 
Leu 125.-- Din. 50.

Ausztria 
S. 4.50

Egész évre „ 5.50 , 45.- „ 230 „ 9 0 .- . 8.50
Egyes szám : „ -44 „ 4 .- » 18.- „ 8. . - .7 5

Szerkesztőség:: Vll. Rákóczi-ut 6. Telefon: 42--0—13. (Hivatalos óra d. u. 3—5 óráig)
Kiadóhivatal: V. Klotild-utca 4. Telefon; 29--6—21. (Hivatalos óra d. u. 2—4 óráig)
K ellner Albert könyvnyom dája, Budapest, VI., H ajós-u tca  27. Felelős: Dr. K ellner László.
Felelős kiadótulajdonos: Tímár Soma. Felelős szerkesztő: Dr. Hemád István.
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146. sz. ellen já t é k  fe la d a t:

A licit igy ment:



Előf ize tő ink  f ig y e lm é b e  1

D r. F a rk a s  M ihály  
D r. Szere lem hegy i E rv in :

ÍGY k e l l  h e l y e s e n  
l i c i t á l n i

A b ridzs b udapesti isk o lá ja  
A  lic itá lá s  m a g y a r  ren d sze re

B olti á r  P  2.—  
K edvezm ényes á r  P  1.60 

D arvas R ó b e rt:

B R ID Z S JA T E K  é s  e l l e n j A t é k  
A  le já tszá s  m ódszere és m ű v észe te  

B olti á r  P  3.20 
K edvezm ényes á r  P  2.—

Ing . E m il K le in :
„ÍGY K E L L  B R ID Z SE Z N I“

A m eg já tszá s  é s  e llen já ték  is k o lá ja  
B olti á r  P  2.—

K edvezm ényes á r  P  1.20

BridgeWorldMagazine
Largest Bridge Magaziné in the 
world
„Worth more Ihan all the books 
on Bridge pút together, inclu- 
ding my own „Contract Bridge 
Blue Book* —
E L Y  C U L B E R T S O N  
Editor-in-Chief
Every month — latest theories 
of play, expert bidding, news, 
humor ,  pictures, psychology, 
mathematics — over 800 pp 
each year.

Am erica’* rank lng  p la y e r s  
a ra  c o n tr ib u t ln g  e d i to r s .

Dollár 3.50 per year 
BRIDGE WORLD
30 Rockefeller Plaza.
New York N.Y.

1 /K a yya c  b ü d z s é i é t
1935. I I I .  év fo lyam .

T a rta lm a z z a  tö b b ek  kö zö tt a  k ő v e t
kező  m ind ig  id ő sze rű  és m inden  
b rid z s já ték o s t é rd ek lő  szak c ik k ek e t: 
D r. P a u l L eó: A  b r id z s já té k  te c h n i

k á ja .
L adány i L ász ló : A  v erseny rendezés 

m űvészete .
D r. H e rn ád  I .:  A  m a g y a r  b rid z ssp o rt 

3 évi m érlege . A  lic itá lá s  k is k á 
té ja . A z ú j C u lb e rtso n  ren d sze r és 
a  b u d ap esti isk o la .

D a rv as  R ó b e rt á llan d ó  ro v a ta : B ravó , 
p a rtn e r!

D r. P a u l H e rm a n n : D ik ta tú ra . 
C u lbertson : A z e lo sz tá s i szanzadu . 
G rü n er (S z e g e d ): V édekezés a  k é n y 

szerh ív ás ellen.
W ym ann  (N e w -Y o rk ) : J á té k  a  d á 

m ával.
D r. H erm an n  (Z ü r ic h ) : A sz lem m

szeszélyei.
C u lbertson : A  k én y szerd o b ás elem ei. 
F ry  (N e w JY o rk ): A  d rág ító  b e 

m ondás.
C u lbertson : B iz to n ság i já té k  a  v éd e

kező vonalon .
D r. R eich  G y u la : A z in fo rm a tív

k o n tra  u tá n i já té k o s  lic itje . 
L e itn e r F e re n c : A z eredm ényszá-

m ítá s i re n d sz e r  re fo rm ja .
D r. H e rn ád : A z „ á ta d ó "  k á r ty a . 

(C u lb e rtso n tó l) .
B löffölni —• n e m  b lö ffö ln i?

B easly  (L o n d o n ): T a k tik a . 
C u lbertson : N em  is  o lyan  tito k z a to s . 
W . F . W ym ann  (N e w -Y o rk ): C soda

bo g arak .
B easly  (L o n d o n ): A k i nem  l ic itá l t  

e leget.
C u lbertson : A z ú j  „n ég y -ö t“ sz á n  

konvenció.
H ilb  Je n ő : H oli c s e ré lt lapokkal. 
További sz á m ta la n  hum oros és szó 
ra k o z ta tó  c ik k  U jh e ly  Jó zsef és 
D a rv as  R ó b ert to llábó l.
A  W orld  B rid g e  O lym pic és egyéb  
nevezetesebb  v e rse n y e k  já ts z m á i 
analíz issel. R EJTV ÉN Y EIK .
B rid z so k ta tá s  d ióhéjban .

A ra  P  1.50.
K evés p én zé rt a  legk iválóbb  szak - 
író k  c ik k e it n y ú jt ju k .________________

----------------------------*-------------------------------------------------- 1--------------—
Plakettek * Versenydijak - Érmek

(Első Magyar Tiizzománcjclvénygyár
Berényi Lajos

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.
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f f l f W U a r M d x A é S e t

remUcivüli kedi^egménye
Thonel rendszerű összecsukható  
k á r t y a a s z t a l l a l  kapcsolatban

Fél éves I 1 éves
előfizetési ára P 3.— 
kártyaasztallal együtt

P  1 7 . 5 0

1 éves
előfizetési ára P 5.50 
kártyaasztallal együtt

P  2 0 . -
A kártyasztal bolti Ara P 16.SO

R agadja m e g  rendk ívü li k e d v ezm én y ü n k e t!
Vidéki m egrendelések szállítási költsége P 2 .-

M ost je le n t m eg!

b c id o &

Di. Uewu&d Isti/án :
U&frty&fo C&kú'tvnCvZ'Zi/Jli' &

i f l ^
w v d v z e d ?

Az eceAtnétoyes licitálás. UisUátéia -  A modem 
licitálás fonása. ~  Az ui fnesiedicit.

Áca : p 7.50 HofizetáUtUnek p 1.Z0
+  portó

Olvassa minden í>éiíön a

j l e q q e U
a  legfőbb, l e g f r i s s e b b ,  l e ge le 

v e n e b b  G é t f ö i  lano t  t  
H a c s e k  é s  Safó  

Nagy s p o r i m e l l é k l e t

Minden szaküzletben kapható!

27 á llam  eg ész ség é t óvja.



SZ E R K E S Z T IK : D K . H E B N Á D  I S T V Á N  É S  U J H E L Y  J Ó Z S E F
FÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBEkTSON (New-York), E C. G0UDSM1T (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HEríRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 8. szám. 1936. Július 2 .

CulbzcUön legújabb sláfyue:

A  U Ó M H n f c i U k c s  i n d í t á s  

™  k e t t e s  t n é d f a  •

Ismét világgá bocsátotta legújabb 
vívmányát Ely Culbertson. Megjött a 
háromtrikkes indítás kettős módja és a 
bridzs hívei örömujjongással fogadják.

Valóban, ez az új módszer nagyon 
ügyes. Egyik előnye, hogy minden 
rendszerbe beilleszthető. Az elgondolás 
alapja az. hogy az ellenfél nem_tudja, 

~—(sót a a alco ■ mervetbpn maga a part
ner sem sejtheti V - WaJj&t a bárom.- 
trikkes indítás az erős adun kívül mit 

‘rejteget? Lehet, hogy az indítónak. 
nincs is_ külső ütoereje de az is lehet, 
hogy hatalmas mefléícapja van. Áz el
lenfél majd nem mer Lelépni es akkor 
későn veszi észre, hogy kizárták a licit
ből: elvették a gémjét. De az is meg
lehet, hogy magasan „belép", akkor 
meg, könnyen történhet, hatalmas 
kontrát kap, az asztalon semmit sem

talál: minden hiányzó ütés az indító
nál és annak partnerénél van.Mik a háromtrikkes indítás feltételei

Az új módszer megállapítja a három- 
trikkes indítás alsó és felső határát. m

1. Az alsó Tfriíifr nágyön aTácsony és* 
csak magában az aduszínben szigorú 
Az értékütések számajT is  lehet. A felső 
határ mintegy 4Zz értaaités. (A négy ász; 
rendszerre átszámítva az alsó határ 
mintegy 3 figuraérték, a felső határ 15 
figuraérték!) Elképzelhető a 3 pikk in
dítás ezzel a lappal:
♦  K B  10 9 8 7 2 ( ? 5 0 5 + D B 1 0  8 
de lehet ilyen hatalmas is:
♦  A K D B  4 3 2 9 3 0 A D 3 2 4 . 5

vagy
* A D B  10 9 8 9 A D 4 ( > 4 4 . A D 4

2. Magában az aduszínben azonban — 
akár gyenge, vagyis úgynevezett „ki-
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záró” célzatból indítottunk magasan, 
akár erős lapokkal történt a háromtrik- 
kes indítás, — soha nem jeheí_kevesebh„ 
katicánk, mint; ' •
OOjvagy 'Pgy“zárt hatos szín, amelyből 

tegpljlbb egy "ütés lenet Kiaao;
"ó) vagy egy legalább netes szín, 

mmlyfmrlegfl'1 jebb kei JTgiírö hiányzik.
" ad a) feljátékban, feltéve, hogy elég 
óvatos partnerrel van dolgunk, nem baj, 
ha a hatos zárt színen kívül semmiféle 
külső erőnk nincs. Itt legfeljebb három 
bukásos kockázatot vöítóhatunk, 

ad b) féljátékban áll ez olyan hetes 
színre is, amelyből esetleg két ütés ki- 

• adó, ha három bukásnál többnek nem 
tesszük ki magunkat; hai a partner már 
passzlt, általában elegendő 3-ik helyen, 
ha aduból hét kártyánk van, legfeljebb 
két kiadó ütéssel, feltéve, hogy féljáték
ban három bukásnál többnek nem tesz- 
szük ki magunkat, vagy beliben kettőnél 
több bukás nem fenyeget.

Meg kell jegyezni ezenkívül még a kö- 
vetkezó'RCTr ..

“ ■ A. 'k i  önálló manserejü lapokat tovább
ra is két trikkel indítjuk, még akkor is, 
ha az adu teljesen önálló. A forszindí
táson ez (z új módszep mit sem valtozhlE

4. Á fenti kivételekíol éTEelcmtve, a hár- 
mas indítás feltételei féljátékban és beli
ben azonosak; mg kell azonban jegyezni, 
hogy a tábla állását a kockázatvállalás
nál megfelelően tekintetbe kell mindig 
venni.

5. Alacsonvrangú színekre is áll a hár- 
m 3s"7ncTí tas kei fős illltlM. lllbülirdOTTrBh 
o//al az eltéréssel, hogy amennyiben ha- 
ros vagy enne! h o ssz aiuTjxfflclB KJ lllTnor 
szín mellett egy négyes^jHhék 61/rTftrFTR,

i TTfff" maFcsák ~T' f n klTcTTndiTuntc: ~
* D  B 10 9 9  S 0 9 4 4» A K I) B 10 8
Ezt a lapot nem indítjuk 3 treff el, bár az 
'eddigiek szerint fennforognának a felté
telek. De mert I treff indítással köny- 
nyebbérr juthatunk el esetleg pikkben a 
gémhez, csak egy trikkel indítunk

Egyél)kent' ez a szabály! minden
olyan hatos vagy ennél hosszabb zárt és 

szint tartalmazó lapot, amelynek 
ct'ó színéből legfeljebb egy ütést ve- 

Tzithétunk-'S'trílckel indítunk. Kivétel: bá

1 passzolunk^ IIÍP"fWöH3al köTT indítanunk; 
vagy ha -az előbbiek szerint az önálló 
minor színünk mellett egy négyes nemes 
szín is van!

Olyankor tehát, amidőn az indító nem 
három trikkel indult, partnere már fEF 

"hatja, hogy nincs ‘iffrlsnrolt feltételeknek

megfelelő önálló/hatos vagy annál hosz- 
" ázabO sSsiiie?*" .... .
=̂ srs=r' A vá lasz
/ Miután az indító 3 trikkes indítása épp- 
fúgy lehet védekező, mint támadó, pon- 
/ tosan De kell tartani a válaszra vonat- 
I ko*ó szabályokat:
U" P a s s z

Ha sem egy értékütés (a négy ász 
rendszerben mintegy 3—3% figuraérték), 
sem pedig az indító színből legalább 
három apró kártyánk és egy szingl vagy 
B-x és egy szingl sincs a lapban: szabad 
passzolni! t j  k

így, ha a partner 3 pikkel indult, ezzel 
a lappal:
* 8 5 ( ? B  8 6 4 0  D 8 5 3 A 10 ? 7
passzolunk! De már a kövekező három 
kártya közül bármelyikkel: v
♦  6 3 2 9  9 7 6 4 2 0  8 Jf. 10 7 5 3\  *

vagy
♦  B 7 D 8 6 0 5 4 -  B 9 6 5 4 3 2 i |

vagy r
♦  6 3 2 9  6 5 4 0 6 5 4  A 4 3 2 |
4 pikk a helyes és kötelező bemondás. /

3  szán  vá lasz
Ha sem az emeléshez szükséges adu

segítségünk (három kis kártya vagy leg
alább B-x), sem pedig bemondandó (lásd 
alább!) új színünk nincs és mégis van 
legalább egy értékütésünik (a négy ász 
rendszer szerint 3M> figuraértékünk!), 
úgy a három trikkes indításra: 3 szánt 
mondunk!

Ha az indító most visszamegy az ere
deti színére, akkor önként nem szabad 
továbblicitálnunk! Általában már e he
lyen megállapíthatjuk, hogy az indító ré
széről mindig leintés. ha visszamegy ere
deti .-zinére. Annyit jelent: védekező in--rlítnoQ „nUJ

Ha az indítónak minimális (védekező) 
indítása volt és a partnernél is csak mi
nimum van,bizonyára néha bukik egyet, 
talán kettőt is, de egyrészt ilyenkor az 
ellenfélnek mindig lett volna valamilyen 
játéka, másrészt a licit biztonsága és az 
általában mutatkozó előnyök ezt jól ka
matoztatják.

U j szín
I. Mondjuk be az indító színénél neme

sebb színünket, ha legalább öt kártyá

i d
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hói áll és összesen legalább egy érték
ütés (a négy ász rendszerben 3V»í—4 fi
guraérték!) van lapunkban:
* 6  5 < ? D B 9 7 4  0 K B 8 6 * 4 2
3 káró vagy 3 treff indításra mondjunk: 
3 kört!

2. A partner háromtrikkes indítását 
csak akkor rontsuk alacsonyabbrangú 
színnel, ha abban legalább két magas 
figuránk (A-K. A-D, vagy K-D) van, 
egyszersmind legalább öt kártyából áll és 
ha ezenkívül összesen legalább 2'/* érték
ütésünk (iái négy ász rendszerben 7—8 fi- 
guraérték!) van. •

Minden új szín bemondása: forsz egy 
menetreI Ezek a szigorú feltételek pontos 
közlést tartalmaznak úgy a gémnél való 
leállás, mint szlemmlicit esetére. Ha a 
partner már nemes színt mondott be, nem 
sokat érhetünk el egy alacsonyabbrangú 
szín megnevezésével, kivéve, ha ez olyan 
mellékszín, amire építeni lehet.

Nyugat három pikkel indít és Kelet 
négy kárát mond. Nyugat tudja, hogy 
Keletnél legalább öt káró van királlyal és 
dámával, sőt ezenkívül is van mintegy 1 % 
értékütése (a négy ász rendszerben 4—5 
figuraértéke!). Tizenegy ütés úgyszól
ván biztos. Hat pikkben, öt káróban. Most 
négy treffet mond (ez kérdő bemondás! 
lásd alább!) és miután négy kör választ 
kap (e kulcsválasz a treff királyt és a 
kör ászt jelenti! lásd alább!) bemondja 
a hat pikket, ennek terítve kell benne 
lenni.

3. Ha az indító három trikkel indult, 
csak akkor licitáljunk ugrással nemesebb 
színben négyet, ha ez az új szín teljesen 
önálló, teljesen zárt és ezenkívül két 
ászunk is van. Példa:
♦  AKD'  8 6 5 4 9 4 3  0 6 2 4 * 7 6
Három kör indításra 4 pikket mondunk! 
A partner csak akkor passzolhatja le (az 
ilyen ugróbemondást az előbbiekkel el
lentétben lepasszolhatja!), ha abszolút 
védekező indítása volt.4 szán válasz

Ez a válasz mintegy négy értékütést je
lent (a négy ász rendszerben 11—12 fi

guraérték!), továbbá azt, hogy a lapban 
legalább két ász van!Néhány példa a válaszra

3 kör indításra:

*  B 8 4 3 < ?  10 6 2 0 0 9 6 5 3 * 3
4 k o r!

*  A D 4 9  7 6 5 0 8 4 3 2 * 9 6 4
4 k o r!
3 káró indításra:

*  K 6 3 9  D 7 5 2 0  3 2 * B 8 6 4
3 szán !

*  K D 9 7 B 10 3 2  0  H A B G 5
3 szán !

*  K B 9 7 4 3 < ? D 4 2 0 9 2 * 8 7
3 pikk!

*  A 4 2 9 A D 8 6 4  0 5 3 * K 9 7
3 kör!
3 kör ind ításra :

*  A D  8 6 4 9  5 3 2 0  K D 6 4 * K 7
3 pikk!

* K 2 9 4 3 0 K D 8 7 6 4 * A 5 3
4 k á ró !

* K 2 9 5 4 3 * K 2 * K B  10 8 6 5
4 k ö r!
3 káró ind ításra :

^ A D 4 9  A1 0  9 0  4 3 2  ^ K D B 6
4 szán!

* A 9 6 5 < ? A K 4 0 9 7 * A D 6 5
4 szán!

* K 6 5 9 K D B  10 8 6 3 0 4 2 * 2  
4 k ö r!

* A K B 9 7 4 2 9 3 0 A * D B 1 0  8 
4 pikk!Az indító viszonválasza
Az indító újramegszólalása árulja el a 

nagy titkot: védelmi vagy támadó jellegű 
lapokkal történt-e a háromtrikkes in
dítás?

Az első és legfontosabb viszonválasz: 
visszatérés az eredeti színre ugrás nélkül! 
Ez leintő válasz. Szinte könyörög a part
nernek, hogy passzoljon. Ha az indítás 
pikk vagy kör és a partner válasza 3 szán 
volt, 4 pikk vagy 4 körben történt szín
visszavételre passzolnia kell!

Néha az indító leintő választ ad majd, 
annak ellenére, hogy a megszabott mini
mumnál valamivel többje van. Ez olyan
kor történik, amikor a partner válasza 
már bizonyos ütöerö korlátain belül tör
ténhetett csak és szlemm ennek folytán 
ném is lehet a lapban. De bármilyen ok
ból történt is a leintés, passzt kér. A 
partner csak akkor szólhat még egy szót, 
ha a gém nincs bemondva és a legvéde-
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kezőbb indítóval is van gémkilátás, vagy 
akkor, ha még 4 trikknél (a négy ász 
rendszerben 11—-12 figuraérték!) is lé
nyegesen több van lapjában és a leg- 
vódekezőbb partnerrel is biztos a 
szlemm.

3 szán válaszra
Hét-nyolc biztos játszóütéssel (haza

vihető ütéssel!) 3 szánra indító lehetőleg 
passzoljan olyankor, amikor saját szí
nének fejütései (ász, király és esetleg 
dáma) nála vannak. Kivétel: ha vezető 
színe nemes szín és lapja nagyon különös 
elosztású. (Pld- két szingl!)

Ha a 3 szánt megkontrázták, gyenge 
lappal ki kell menni belőle. Erős lappal 
passzolunk. Ezzel jelezzük, hogy „kész” 
színünk van és még egy-két biztos külső 
ütésünk is van. A partner majd saját 
lapjának megfelelő magatartást tanúsít. A 
rekontra csak olyan maximális -— a forsz- 
indításnál csak egy árnyalattal gyengébb 
— indítás esetén van megengedve, amikor 
minden színiben van magas figuránk.

Más válaszra
Ha minor színiben indítottunk 3 trifcke! 

és a partner nemesebb színből mondott 
hármat, nem szabad passzolnunk.

leintünk, vagyis visszavesszük színűn 
két, ha gyengék voltunk és a partner szí
nében nincs közvetlen emelésünk. Példa:

^ 8 ( J K D  0  K B  10 9 7 4 3 2 * 6 5  
* 8 3 ( J 5 2 { )  A D B  8 6 5 3 4 - K B

3 káró indítás után kapott 3 pikkre:
4 kárót mondunk!

Három szánt mondunk, ha minorral in
dítottunk és színünk egészen zárt, 
úgynevezett „kész”, amiben nem adunk 
ki ütést- Persze csak akkor lici
tálunk így, ha a partner színében 
nincs közvetlen segítségünk. Ez a be
mondás nem jelent szükségképen erős in
dítást, csak annyit, hogy a nietáni további 
intézkedéseket átengedjük a partnernek.

Megemeljük a parnert, ha van közvetlen 
segítségünk színében. Ez sem jelenti, hogy 
indításunk erős volt, csak annyit, hogy 
hajlandók vagyunk a nemesebb színben 
gémet játszani.

Nagyon erős lapokkal kérdő bemondást 
alkalmazunk egy egészen új színben! Ha 
pedig a szlemmhez nem kell más, csak 
az, hogy a partnernél egy vagy két ász 
legyen, mondjunk 4 szárit, feltéve, hogy 
ez a 4—5 szán konvnció feltételeinek 
megfelel!Az indító uj szin válasza,mint kérdő bemondás

Ha az indító a háromtrikkes indításra 
kapott bármilyen válaszra új színt mond, 
akkor, ez az új szín kérdő bemondás.

Kérdő bemondást az indító csak akkor 
alkalmazhat, ha indítása támadó jellegű 
volt, vagyis ha nagyon erős lapokkal in
dult. Ha tehát az indító a második me
netben olyan színt licitál, amelyet sem ö, 
sem a partner nem licitáltak eddig, akkor 
ez annyit jelent, hogy szlemmre törekszik.

Ha a partner a három trikkel indított 
színt emeléssel támogatta csupán nagyon 
óvatosnak kell lenni minden új színnel 
(kérdő bemondással!) mert a partner ré
széről az emelés (lásd fentebb!) a leg
minimálisabb segítségre történhetett.

Az indító eró'jelző viszonválaszait és 
a háromtrikkes indításokkal kapcsola
tos kérdő bemondásokat legközelebbi 
számunkban ismertetjük.*

* A kérdő bemondásokat E ly Culbertson 
nehány hónappal ezelőtt hozta nyilvánosság
ra. Á ltalában az e l o s z t á s  k i p u h a 
t o l  á  s á  r  a  szolgálnak olyankor, amikor 
a szlemm sikere nem an n y ira  az á s z o k  
s z á m á n a k  m e g á l l a p í t á s á t ó l
függ, m in t inkább az e l o s z t á s t ó l .  
Nagyon szövevényes ez az új ,,kérdő kon
venció", de a hárm as indításokkal kapcso
latos része e g y s z e r ű b b .  Jövő szá
m unkban, egyelőre, csak a hárm as indítással 
összefüggő kérdő bem ondásokat ism ertetjük. 
Aki a  kérdő bemondások szellemét a h á r
m as indításokkal kapcsolatban ismeri meg, 
a későbbieket is könnyebben érti meg. Mes
te rjá ték o sa in k  egyelőre m ég nem tértek  á t a 
kérdő bemondásokra és azok használatát 
egyelőre a  három trikkes indítással össze
függő esetekre korlátozták.

Hétfői Napló
megjelenik minden hétfőn. 
Aktuális hírek.
Állandó bridzsrovat.
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A stockholmi Európabajnokság
A magyar csapat július 9-én ül vo

natra és a Prága—Berlin— Sassnitz— 
Trelleborg vonalon utazik át. 11-én, a 
délutáni órákban érkezik a csapat Stock
holmba. Előreláthatólag Prágától kezd
ve egy vonaton utazik az osztrák, 
csehszlovák és jugoszláv csapatokkal.

A verseny első fordulója 13-án, hét
főn délután 3 órakor lesz. Utolsó for
dulók 18-án, szombaton, déli 12 órai 
kezdettel.

Fájdalommal jelentjük, hogy Leitner 
Ferenc elfoglaltságára való hivatkozás
sal lemondta a versenyen való részvé
telt és így a magyar színeket a

Korányi-Cohen Rafael, Alpár Im
re, Darvas Róbert, Ferenczy
György, Keleti Andor, Klór 

László
csapat fogja képviselni.

Néhány külföldi válogatott összeál
lítása is ismeretessé vált:

Angliát az idén a Gold Cup győztes 
csapat képviseli: H. St. J. Ingram; S.
E. Hughes, Herbert Wewmark, T. Sim- 
mons és Frank England.

Az osztrák reprezentatív csapat:
Dr. Paul Stern. Fleischmann, Herbert, 
Jelűnek, dr. v .Kaltenegger, Capt. Pol- 
lak és Schneider.

A francia válogatott összeállítását 
is közöljük azzal a megjegyzéssel, hogy 
részvételük még ma sem bizton. Lehet, 
hogy a londoni Schwab Cup versenyén 
startolnak:

Albawan, Nexon, Rousset, Touloma- 
ris.

Jugoszláviát minden valószínűség 
szerint a Klein Géza. dr. György, dr. Fi- 
scher, Singer, Spitzer csapat fogja kép
viselni.

Németország is nevezett a versenyre, 
azonban a német követség elnökének. 
Willhelm von Mülhnan-nak váratlan

elhalálozása kétségessé teszi a csapat 
indulását. Helyettesei egészségi és hiva
tali okok miatt nem vállalják a repre
zentációt. A csapatösszeállítás:

Culmain-né, Rotteck, Strater és v. 
Dewitz.

Annál inkább sajnáljuk a német csa
pat távolmaradását, mert ez évben elő
ször vettek volna részt az európahajnoki 
küzdelmekben.

Lesz azért ,,újonc“ is: Egyiptom.
Mint tavaly, ezidén is megrendezik a 

férfiversennyel párhuzamosán a hölgy 
bajnokságot.

Az osztrák hölgycsapat tag; ;i:
Mandel, Márkus, Klaub í. Boschan 

és Ernst.
Szó volt magyar hölgycs- pa', indulá

sáról is. Az eszme azonban későn me
rült fel és alig van remén'.' arra. hogy 
a különböző nehézségeket mé" elimi- 
nálni lehessen.

Közöljük a Stockholmban alkalma
zandó versenyszisztémát. (Róbert G. 
Tugendhat értékelési módszere.)

1. Minden csapat minden csapat el
len ugyanannyi leosztást játszik (24).

2. Minden csapat egy bizonyos „kez
dő szkórt“ kap (500).-

3. Minden forduló után az elvesztett 
pontokat a kezdő szkórból levonják.

4. Ha egy csapat plusz külömbség- 
gel végez, ezt a külömbséget javára ír
ják.

5. Jópontok: 0—1 meccspontkü-
lömbségnél jópontot nem könyvelnek. 
2—6 külömbségig a nyerő javára 6 
pontot írnak. 7-nél nagyobb külömb- 
ségért a nyerő 12 jópontot kap.

6. Egy fordulóban nem lehet 72-nél 
több jó vagy rosszpontot szerezni.
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7. Elszámolás a 12-es meccspont
skála szerint.

8. Győzelemért 2, eldöntetlenért (6 
pontig) 1 győzelmi pont jár. Minden 
csapat, amelyik az elérhető győzelmi 
pontok 50%-át megszerezte, minden 
további győzelmi pontért mindenkori 
szkórjának 1%-át kapja jutalmul.

9. Győztes az a csapat, amelyiknek 
végül a legtöbb pontja van.

A magyar csapatot Stockholmba hi
vatalos szövetségi megbízottként dr. 
Szigeti Pál kíséri. Meghatalmazása ven 
arra hogy az

1937. évi Európabajnokság meg
rendezését Budapest részére

kérje. Három aspiráns van: Budapest. 
Karlsbad és Páris. Nekünk talán a 
legtöbb sánszunk van a rendezés jogá
nak elnyerésére, eddigi eredményeink 
révén.

A Nemzetközi Bridzsliga kongresszu
sa a versennyel egyidejűleg van Stock
holmban. A kongresszus tárgysorozatá
nak főbb pontjai:

1. Az 1937. évi Európabajnokság 
színhelye és ideje.

2. Szabályok meghatározása.
3. Amatőrségi kérdések.
Reméljük, hogy a kongreszus jó

munkát fog végezni, a magyar csapat 
pedig dicsőséget fog hozni nekünk.

Piafond és a Park Jilub
Az elmúlt szombaton bridzsverseny 

volt a Park-klubban. Természetesen 
zártkörű — hiszen a fővárosnak ez a 
kaszinója !tu dval evőleg a 1 egexkluzívabb. 
Eddig a bridzs csak ad hoc társaságok 
szórakozása volt a ligeti főúri kaszinó
ban, nem is emlékezünk rá, hogy mos
tanában versenyt rendeztek volna.

A bridzssport egyre növekvő nép
szerűsége azonban úgylátszik már ide 
is betört, a kaszinónak már csapatai 
vannak. Mivel oedig a játékosanyag is 
igen kitűnő, könnyen lehetséges, hogy 
legközelebb már nyilvános versenyben 
is találkozni fogunk a Park-klub szí
neivel.

Az arisztokrata társaság azonban 
konzervatív. A versenyen plafondot ját
szottak — új rendszereket úgylátszik 
egyelőre nem akarnak a maguk részé
ről tudomásúl venni. Ha azonban álta
lános versenyeken indulni szándékoz

nak, úgy bizonyára ők is eszkomptál- 
ják majd a fejlődő játék újabb for
szait.

A versenynek egyébként igen népes 
mezőnye és hasonlóan nagyszámú né
zőközönsége volt.

Első lett Cséry Lajos, Serényi László 
gróf, idősb Dániel Tibor báró és Csá- 
ky Félix gróf csapata.

Második lett tótváradi Asbóth Ist
ván ezredes, Than Károlyné bárónő, 
Borhy N. és Sibrik Györgyné, harmadik 
Morvay ezredes, Csáky Károlyné gróf
nő. báró Piret-Bihain Jenő és Széchenyi 
grófnő, Gséry Sári, negyedik lett tótvá
radi Asbóth Miklós, Hertelendy Andor, 
Szapáry gróf és Hertelendy Andorné, 
ötödik lett Benz Albin báró, dr. Gulya 
Lászlóné. De Potter báróné és tótváradi 
Asbóth Istvánná.

A versnynek értékes díjai voltak és a 
rendezés méltó volt a legelőkelőbb egye
sület hagyományaihoz.
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A  ú í á t é c

I d a : T-catiU lí. Tl&ddns

V ájjon n em  vo lna  jó, h a  v is sz a té r
n én k  a  szám oló léchez? G y erm ek k o 
runkban , az  e lem i isk o la  p a d ja ib a n  b i
zony  jól h a s z n á t v e ttü k  a  fa tá b lá n a k , a  
v ízsz in tes d ró to k  közé e rő s íte t t  sz ínes 
go lyócskáknak .

Lám , k e z d jü k  elfe le jten i, a m it  az  
elem i isk o láb an  sz á m ta n  ó rá n  ta n u l
tu n k . P ed ig  m ilyen  jő  volna, h a  szépen 
v isszaem lékeznénk  és ú j r a  h a sz n á ln á n k  
a  színes g o ly ó csk ák a t. A z a láb b i p a r t ik 
b an  is m ilyen jó  szo lg á la to t ten n e :

A l i c i t :
Észak Kelet Dél Nyugat
1 0  2 4i 2 *  passz
3 A passz 4 4jk passz
passz passz

ho g y  N y u g a tn á l k e lle tt  keresni, m e r t  
o t t  v o lt a  sok k áró .

D e h an em  fe le jte t tü k  el egészen  
g y e rm e k k o ru n k  szám olólécét, jobb ú t a t  
v á la sz th a tu n k . M iu tá n  a  k ö r k irá lly a l 
ü tö t tü n k , n ég y sze r ad u zu n k  és l á t h a t 
ju k , K ele tné l n é g y  a d u  volt. E z t  p e r 
sze, p o n to san  m eg  kell figyelni. E g y 
szóval szám oln i kell. V olt ö t  t r e f f j e  
és n é g y  p i k k j e ,  a z  kilenc. A z a d u k 
r a  N y u g a t k é t  k i s  k ö r t  és  k é t  
k i s  k á r ó t  d o b o tt .A helyze t m o s t a  
k ő v e tk e z ő :

É s  m o s t felvevő, h a  jól szám olt, b iz 
to sa n  e lk erü li a  ro ssz  já ték o t!  A  k ö v e t
kező  lépés: le h ív ju k  az  a sz ta l k ö r  
á s z á t  és  h a z a l o p j u k  a  k ö r  5- 
öst. M in d k é t e llen fé l k ö r t  ad. M it je le n t 
ez ? A zt, ho g y  K e le tn é l c sak  e g y  k  á  r ó 
m a ra d h a to t t!

M ost m á r  m in d eg y , hol a  k á ró  d ám a , 
L eh ív ju k  a  k á ró  á sz t, a  kézből é s  h a  
K ele tn é l n em  p o ty o g  a  dám a, szép n y u 
g o d ta n  m eg ad ju k  a  k á r  ó i m p a s s z t !

N y u g a t a  t r e f f  10-e s t  h ív ta  .K e
le t ü tö t t  a  k i r á l l y a l ,  le h ív ta  t r e f f  
á s z t  és m ég  egy  t  r  e f  f  e t  h ívo tt, 
am elye t N y u g a t l o p o t t ,  m a jd  u tó b 
bi k ih ív ta  a  k  ö r  6-o s  t. K e le t d á m á 
j á r a  k im en t D él k  i r  á  ly  a, é s  m á r  
nem  is szab ad  több  ü té s t  k iadn i.

A fe lad a t n em  v o ln a  nenéz, h a  tu d 
nánk , h o l  a  k á r ó  d á m a :  H a  sze re 
tü n k  ta lá lg a tn i, nem  kell so k a t szám ol
ni. B ecsuk juk  a  szem ü n k e t é s  egysze
rű en  jó  h e ly re  a d ju k  az  im p assz t. H a  vé 
letlenü l m ég sem  ta lá lju k  el, v a n  is  m i
vel m en tegetődzn i. íg y  a z t  m o n d h a tju k , 
hogy  K eletné l k e lle tt vo lna  lenni, a  f i
g u rán ak , m e r t  ö lic itá lt. V ag y  fo rd ítv a ,

V an  i t t  egy  k is  szanzadu-sz lem m , 
am ely n é l a z  e llen fél színei nem  esn ek , 
h o lo tt felvevő n a g y o n  h á lás  lenne é r te :

A j á n l h a t ó  s z a k m u n k á k  |

Darvas Róbert
„Bridzsjáték és ellenjáíéft"
—  —  —  —  — ára P. 3 20 
Előfizetőnek —  — P. 2 —
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és b izony a  hosszú  sz ín  h iá n y a  b izony 
ta la n n á  te t te  a  k o n tr á k  tó t, a n n a k  d a c á 
ra , hogy  úgyszó lván  az összes m a g a s  
k á r ty á k  — m ég a  d á m á k  is — a  felve - 
vővonalná l vo ltak . A  p i k k  k i r á l y t  
és  á s z t  já ts z o t ta  előbb a  felvevő  N y u 
g a tn á l  e se tt a  b u b i .  M ost a  k á r é  k i 
r á l y  és d á m á r a  k e rü l t  a  sor, m e 
g in t  e se tt N y u g a tn á l, a  o u t i  Felvevő  
fo ly ta t ta  a  k á r  ó t  é s  N y u g a t, m ik én t 
v á rn i  lehe te tt, t r e f f e t  dobott. Az 
a s z ta l  p i k k  d á m á j á r a  viszont; k ö rt 
a d o tt .  N em  a d h a to t t  tre f fe t , m e r t a k k o r  
ü té s t  n y e r i t t  a  felvevő.

D él m ost n a g y jáb ó l ism erte  m á r  N y u 
g a t  lap ja it. N em  m e r  m á r  t r e f f  bő1. dob
ni, íg y  bizonyos, h o g y  v an  m eg  h á ro m  
k ö rié . Felvevő le h ív ta  te h á t h  á  r  o m  
m  a  j a  s k  ö r  j  é t  is, m égped ig  ű g  , 
h r g v  végül az  a sz ta lo n  m a ra d t M iu tán  
m in d k é t ellenfél v é g ig  ad o tt, k ö nnyen  
m e g  le h e te tt á lla p íta n i, hogy  N y u g a t
n a k  c s a k  t r e f f  j e van.

íg y  azu tá n  a sz ta lró l felvevő eg y  k i s  
t r e f f e t  ho zo tt és n em  k e lle tt  m á s t 
te n n i, c sak  éppen  f e d n i  a z t  a  k á r ty á t ,  
a m e ly e t K elet ad. N y u g a t a u to m a tik u 
s a n  k é n y s z e r h í v á s b a  k e rü lt. L ám  
a  p o n to s szám olás m eg h o z ta  g y ü m ö l
cse it.

Ön

asztalára tiszta abroszt tesz —

m iért nem tesz uj, 

tiszta kártyát?

P I A T N I K

A  lic it:
Dél Nyugat Észak Kelet
2 szán passz 6 szán passz
passz passz

N y u g a t a  t r e f f  d á m á v a l  indu lt. 
L ehet, h o g y  a k a d , a k i m ássa l indu l és 
n em  t a r t j a  e z t a z  in d u lás t jó n ak , de 
ké tség te len , h o g y  N y u g a t így  indult. 
V élem énye s z e r in t  ezzel k o c k á z ta to tt 
legkevesebbet.

Felvevő ü tö t t  a  t r e f f  k i r á l l y a l
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Villaavató volt pár héttel ezelőtt az 
egyik nemrégóta gazdag vállalati igaz
gatónál. A villa remek, a berendezés 
egyenesen szörnyű. Csupa drága bútor, 
szőnyeg, szobor és kép, az elképzelhető 
legnagyobb stilustalansággal össze
hordva. Az egyik szobában például ro
kokó bútorok, 'a szögletekben pedig 
négy ultra-modern szobor. Két vendég 
ezekről a szobrokról beszélget. Kérdi 
az egyik:

— Mit ábrázolnak ezek a szobrok?
— Ezek? — válaszolt a másik — 

az érzékszerveket. A látás, a hallás, 
szaglás, tapintás.

— Na, és az ötödik?
— Az ízlés hiányzik.

•

A dunaparti bridzsszalónban csatta- 
nós nézeteltérés történt az elmúlt hé
ten. Licit közben és később a parti 
alatt vita keletkezett a nyugalmazott 
körúti rádiókereskedő, illetve igazgató 
és partnere, az ismert sakkbajnok (de 
nem bridzsbajnok) között. Pár pikirt 
mondat után jött az első éles vágás:

—- Neveletlen tacskó!
— Szemtelen tpcskó!
— Jöjjön ki, elintézhetjük.
—- Kaphat egy pofont.
Ezt az ex-rádióigazgató mondta, a 

következő percben azonban ő kapta a 
pofont. Igaz viszont, hogy ez pillanatok 
alatt esőstől viszonozta.

Poén: a parti feloszlott ugyan, a 
harcias felek azonban továbbra is ott
maradtak a bridzsszalónban, csak átül
tek más-más asztalhoz kibicelni.

•
A pofonokkal kapcsolatban egyéb

ként egy bonmot is született.

— A rádiós bajnok úgy fizetett, 
mint egy outsider, egyre húszat adott.

*

Kínos botrány volt az 0. M. Bridzs- 
Klubban is, a Stockholmba készülő 
magyar válogatott csapatnak az MTK 
játékosai ellen folytatott tréningje a l
kalmával. A válogatott csapat szimpati
kus kapitánya, Korányi-Cohen Rafael, 
figyelve a játék menetét, kifogásolta, 
hogy Politzer Pál, az MTK csapat pi
henő tagja, tímtársa mögé állva befo
lyást gyakorol a játékra. Ebből kifo
lyólag Korányi-Cohen és Politzer kö
zött szóváltás származott, mely annyira 
elmérgesedett, hogy Korányi-Cohen vé
gül, mint a Bridzs-Klub főtitkára, ki
utasította Polítzert a Klubból, amire 
Politzer rárontott Korányi-Cohenre és 
inzulálta. A vad dulakodás folyamán 
egymást ütlegelték és csak Szigeti Pál 
és Jakabfi Dezső földbirtokosok köz
belépésének sikerült a verekedőket 
szétválasztani. Az MTK játékosai nyom
ban távoztak, de a végszót ebben az 
ügyben természetesen a Bridzs Szövet
ség fogja kimondani. A lovagias 
ügyek száma ezzel ismét szaporodott.

•

Rádióközvetítés volt nemrégiben a 
Fészekből. Bruchsteiner Rezső, a klub 
elszólásairól híres igazgatója idegesen 
járt fel és alá, hogy minden rendben 
menjen. Nagy bosszúságára azonban a 
tagok egyrésze túlhangosan viselkedett. 
Rövid töprengés után azi igazgató le
csapott rájuk:

— Hagyjátok már abba ezt a lár
mát, hiszen az egész világ hall benne
teket az éterem hullámain át.
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Ü & c d á tá  e U e ^ á tó k

S okszor g o n d o lk o z tam  m á r  azon, hogy  
m enny i, m enny i g y ö n y ö rű  lehetőség , a l
k a lo m  elvész a  b rid z sa sz ta lo k n á l, m e rt 
a z  érdekes h e ly ze t „ fa v á g ó k "  kezébe k e 
rü l. M ég a  v e rse n y já té k o so k  közö tt is 
so k a n  vannak , a k ik n e k  n em  a d a to t t  m eg 
a  képesség, ho g y  a  finom , ú j eszm éket 
m eg lássák . A  k ö v e tk ez ő  p a r t i  is ilyen 
n ehezen  é sz rev eh e tő , fe lk u ta th a tó  
gyöngyszem nek  a  k a g y ló ja .

H a  ez a  p a r t i  k ö zep es  m eg lá tá su  b rid . 
zselőlc kezébe k e rü l t  vo lna, m ég  a z t  a  
leh e tő ség e t sem  lá t j á k  m eg, am ely  ellen 
a z  e llen já tékos v éd ek eze tt.

N y u g a t helyén  d r. P re isz  Szigfrid , a  
v e rsen y ek en  m ég  k e v e se t szerepelt, te 
h e ts é g e s , f i a t a l ' já té k o s  ü lt. T re ff  ász- 
s s a l  ind íto tt, a  p a r tn e ré tő l  a  k ilencest 
k a p ta ,  felvevőtől a  h e te s  e se tt. E g y  á t 
la g  já ték o s  ebben  a  h e lyze tben  m ost 
n e m  sp ek u lá lt v o ln a  so k a t, h an em  a  jó 
sze ren csé re  b íz ta  v o ln a  m a g á t és m e r t 
h ív n i kell, h á t  h ív o t t  v o ln a  valam it, 
a k á rm it .  „A fe lvevő  v a g y  te lje s ít, v ag y  
e lb u k ik "  — je lszóval. P re isz  dr. azon

b a n  —  v a llju k  m eg, ez nem  m in d en n ap i 
je le n sé g  —  gondo lkozn i kezdett.

—  A  lic itáció  fe le tte  valószínűvé t e 
szi, h o g y  a  fe lvevőnél ’ a z  á sz -d ám a  —  
b u b is  k á ró n  k ívü l ász-k irá lyos, v a g y  
á sz -d á m á s  rövid  p ik k je  van . A t r e f f  k i 
r á ly  valósz ínű leg  k e le t kezében v a n  ( a  
9 -es  m a rk iro z á s  m u ta t ja ) .  H a  a  fe lv e v ő 
n e k  c sa k  egy  v a g y  k é t k ö rje  v a n , a  
já t s z m á t  b iz to san  m eg n y eri, b á rm it  h ív  
is  N y u g a t. B u k ta tá s ra  c sak  a k k o r  v a n  
rem én y , h a  D élnek  h á ro m  k is k ö r je  
v a n . H a  ez a  h e lyze t, v á jjo n  m in d e n 
k é p p e n  m egbuk ik -e  D é l?  N em : —  v á 
la s z o lta  m ag án a k  dr. P re isz . V an  e g y  
sá n s z a , é s  pedig az, hogy  a  K e le te t, 
a k in é l az  összes sz ín ek  fo rg á sa  v a n , 
h á ro m sz o ro s  k én y sze rd o b ásb a  hozza. É s  
v a n -e  ez ellen védekezés ? I g e n ! A  
p ik k h ív á s : Az á tm e n e t e lp u sz títása .

D r. P re isz  h a l lg a to t t  az  eszére  é s  
a  p ik k  h a to s t h ív ta . A  te ljes  k io sz 
t á s  a  következő v o lt:

É s z a k  p ik k  b u b ijá t K e le t fed te  a  d á 
m á v a l, felm enő to rn á s z o tt  ide-oda é s  
v é g ü l eg y e t buko tt.

HA N y u g a t m ás t, m on d ju k  k ö r t h í 
v o t t  vo lna, a  felvevő  ü t  az  ásszal, é s  
le h ív ja  m ind  a  h a t  k á ró já t, a  v é g á llá s  
a  kö v e tk ező :
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M ost h ív ja  É szak  a z  u to lsó  k á rá t . 
K e le tn e k  va lam ely ik  ü té s é tő l m eg  k e ll /  
v á ln ia  é s  a  to v áb b iak  fo ly am án  I 
e g y sz e r  kény sze rd o b ásb a  kerü l, am ^ly  
sz ín b en  először dobott, a n n a k  a  leh ív á 
sá v a l sz o r ítjá k  m eg  ú jr a .

N y u g a t k ö rh ív ása  a  s ta r tn á l  ez t a  
h e ly z e te t kiküszöböli. K e le te t a  kéz la p 
ja i  n e m  fenyegetik , m e r t  a  h íd  h iá n y 
z ik .

G ra tu lá lu n k !
Darvas Róbert.

Nyári vihar
A nyári kerthelyiségben a bridzspartik tömege volt készülőben. A bridzs- 

asztalok körül a májusi délután szelíd hangulata uralkodott. A férfiak vidáman ke- 
verték a lapokat, a nők mosolyogva mondták be színeiket: a nyári ruháik és legújabb 
,,short”-juk színeit.. A kártyaszíneknél még nem tartottak. Viszont az arcszínek és a 
rúzsok már élénken virultak. A hirtelen kitört vihar elöl mindenki fedél alá menekült. 
A belső helyiségek csakhamar zsúfolásig megteltek bridzselökkel. A vihartól védet
ten végre játékhoz láttak. Az imént még oly csendes falak gyszerrc visszhangozni 
kezdtek a játékosok zsibongásától. Bemondások, kontrák röpködtek a levegőben. 
A természet példáján felbuzdulva, hol itt, hol ott tört ki a vihar a bridzsasztalok 
körül. A nők, akik a kertben még ol ybájosun mosolyogtak, viharosan vitatkoztak. 
Akik csittítgatni akarták a vihart, Poseidonnak képzelték magukat. Azt hitték, hogy 
mennydörgő hangjukkal csittíthalják le a háborgó hullámokat. A hangvihar való
ságos hangorkánná fajult...

A jólsikeri'dt bridzs után szédült fejjel támolyogtam ki a szabad levegőre.
Éjszaka nehezen tudtam elaludni. Végre álom szállt a szemeimre. Almomban 

tengeren voltam a Qcen Mary fedélzetén. Az utasok valamennyien bridzseltek. 
Iszonyú hangzavar töltötte be a hajót, a világ legnagyobb óceánjáróját. A kártya- 
asztalok körül sokanj széken állva ordítoztak. Többen — férfiak, nők vegyest 
öklüket rázva, üvöltözve az asztalok tetején táncoltak. A matrózok és a szolgálatot 
tetjesítö tisztek között az utasok láttára vad párák lett úrrá. A stewardok is fejüket 
vesztették. Vén tengeri medvék a pokoli zsivajban a földre rogytak, mintha gránát
nyomás érte volna őket. A megrémült matrózok 'a tisztek vezetése alatt a mentő - 
csónakok felé rohantak, hogy a csónakokat lebocsátva, sorsára bízzák a megtébo
lyult hajót. Akadtak matrózok, akik az utasoktól menekülve, idegrohamukban nem 
várták meg, míg a csónakokat a vízre bocsátják, hanem a korlátról az óceánba 
vetették magukat. Az általános felfordulásban ekkor a kapitánynak mentő ötlete 
támadt. Elővette a leghatalmasabb erejű megafont és a bridzselö utasok közé sietve, 
a következőket bömbölte bele a hangzavarba:

—  A Queen Mary, a világ legnagyobb óceánjárója védelmében, kapitányi 
jogomnál fogva elrendelem, hogy a jelen perctől kezdve csupán negyven évnél idő
sebb hölgyek bridzselhetnek a hajón.

Dermesztő csend váltotta fel a megafon bömbölését. A hölgyjátékosok többsége
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elképedve meredt a kapitányra. A hangzavar elült. A hölgyek lemásztak az aszta
lokról. Kezükből kihullt a kártya. Akik az asztalok körül ültek, felpattantak helyükről 
és lesöpörték a kirakott lapokat. Fiatalos külsejű hölgyek gyors mozdulattal kap
kodtak retiküljükben a rozs után. A korosabb nők undorodva taposták lábukkal a 
szétszórt kártyákat. Egy fiatalabb hölgy, aki cementgyári igazgató unokájához 
készült New.Yorkba, incselkedő mozdulattal vágta partnere fejéhez a lapokat és 
egy halk rumbára gyújtott.

A rend pillanatok alatt helyreállt. A nyolcvanezer tonnás Queen Maryt, a 
világ legnagyobb óceánjáróját megmentette a kapitány páratlan lélekjelenléte.

*

Búgó hajóharang kondult most meg hirtelen. Riadtan könyököltem fel az 
ágyamban. Az éjszaka nyitvafelejtett rádióból áradt a hang.

— A meteorológiai intézet jelenti: Napfényes, száraz idő várható.
Felszabadult sóhajtás tört fel a mellemből. Hála Isten! Ma talán a szabadban, 

viharmentesen lehet bridzselni. ,

Meleg van. A kánikula nyomasz
tólag hat a bridzselőkre is. Akik 
máskor hangosan vitatkoztak, most 
nyugodtan, szép csendesen játsza
nak. Ebben a hőségben adódott, a 
következő jelenet az O. M. Bridzs 
Clubban:

— Mondja kedves partner 
hangzott el a kérdés a játék folya
mán — Ön milyen rendszer szerint 
licitál?

— A saját rendszerem szerint —- 
volt a válasz.

— Hogy saját rendszere, -— mond
ja a kibic, a bemondásairól'híres 
klubdirektrisz, — azt mindjárt gon

doltam, mert az arcmimikája sokkal 
megbízhatóbb, mint a licitje.

Országos csapatverseny Tatán
A Tatatóvárosi Alhlétikai Club a „Magyar Bridzsélet“-te\ karöltve július 

11 és 12-én országos csapatversenyt rendez Tatatóvároson. A verseny szombaton, 
július 11-én délután 5 órakor kezdődik. A fővárosi résztvevők délután fél 2 
órakor találkoznak a kelenföldi pályaudvaron. Visszautazás másnap este 10 
órakor.

Budapesti nevezések július 8-ig szerkesztőségünknél adhatók íle, vidéki 
nevezések írásban dr. Dinnyés Andráshoz intézendők Tatára.

A résztvevők Tatán kedvezményes ellátásban részesülnek. A verseny 
a stockholmi új rendszer szerint és 12 meccspontos skála alapján kerül eldöntésre.
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Adu káró, Dél indul, nem ad ki ütést. 
(A megfejtést legközelebbi számunkban 
közöljük.)

Brldzsreftvény
(Dr. Buda György né.)



Kérdezd meg Sivamit!
J-.1 viláa&irü ffindu okkult bridzs- 
matador ismét tevékenykedik

Körülbelül egy évvel ezelőtt sike
rü lt m egnyernünk Swami Amoyse 
hindii m atadort m unkatársunknak. 
Főleg a tudaton tú li licitről és a szu
perindukciós já ték ró l adott annak ide
jén felbecsülhetetlen értékű elemzé
seket. Népszerűségét elsősorban logi
kus elgondolásainak és kétségbevon- 
hata tlanu l világos okfejtésének köszön
hette . Egy ideig visszavonult a 
bridzstől, de most ism ét szakított m a
gának időt kedvenc játéka számára. 
(A szerk.)

Kedves Magyar Bridzsélet!
A mellékelt kiosztás nagyon sok vitára 

adott alkalmat körünkben. Abban a re
ményben küldöm meg a t  Szerkesztő
ségnek, hogy talán módjában lesz any- 
nyira csodált kiváló okkult hindii szak
értőjüknek véleményezésre kiadni. Ha 
ez lehetséges nem volna, kérem ne ad
ják ki helyette valami magyar mesternek. 
Utóbbiakkal ugyanis nagyon rossz ta
pasztalataink vannak, mert rendkívül 
részrehajlók.

Kiváltó tisztelettel 
Laptar Tóbiás.

A kiosztás:
Osztó Észak. Általános beli.

♦  4
9  A K D 10 9 
0  A K D 10 9 
+, A 9

♦  A K D B p *  io 2
9 8 7 6 5  0 8 5 29  — Ny K v  d o -í

0 -  D 0 5 4 3
*  K D B 10 u  +  6 5 4 3 2

♦  3
9 8 7 6 4 3  
0 9 8 7 6 2  
+  8 7

Swami válasza:
A szóbanforgó kiosztán nagyon érde

kes és mind >a négy játékos számára fon
tos licitálási problémát tartalmaz, egyben 
Keletnek alkalmat ad arra, hogy remek

félrevezető markirozással érje el célját. 
A helyes licit és azok magyarázata a kö
vetkező:

ÉSZAK KELET DÉL NYUGAT
1 0 pessz 1 passz2
2 0 8 passz4 2 4>5 passz6
3 0 7 passz8 6 9 8 kontra10
passz11 passz passz

1. Közönséges blöff. Azt akarja , hogy az 
ellenfél ne ju thasson el a  neki bizonyára 
kedvező pikkjátékhoz.

2. N yugat ugyan gyanúperrel él, hogy a 
pikk talán blöff, de egyelőre óvatosan meg
várja  a  fejlem ényeket.

3. Konvencionális leintés: nincs pikkben 
találkozás, nincs tartalékerő .

4. Egyelőre nem licitál.
5. Nagyon bátor licit. Megismétli blöff- 

jét, hogy biztosan félrevezesse az ellenfelet.
6. B rilliáns passz! M indkét ellenfél erő

sen licitál és ha  Észak megem eli Dél pikkjét, 
az ellenfél súlyosan bukhatik , m ert nem is 
sejti, m ilyen rossz a  pikkelosztás.

7. Csüggedten, igyekszik p a rtn e ré t a rossz 
kontraktból kivenni.

8. Úgy érzi, hogy m ég nem jö tt  el az 
ideje.

9. M iután az ellenfelet m ár kellően m eg
tévesztette, érettnek  lá tja  a  helyzetet arra , 
hogy szlem m et licitáljon. Az eddigi licit 
u tán  nyilvánvaló, hogy a  szlemm csak k ö r
ben lehetséges.

10. N yugat kontráz, m ert b iztosra veszi, 
hogy Dél nem tu d ja  m ajd  felm agasítani 
pikkjeit.

11. M ajdnem elég erős a  rekontrához, de 
m ert fél. hogy esetleg egy p ikk és egy treff 
mégis kdiaó, inkább passzol.

Ami a játékot illeti, Nyugat a pikk li
cit ellenére a pikk dámával indul. Abból 
indul ki, hogy partnerének ezekután 
nincs pikkje, tehát a következőt lopja.

De mert Dél blöffölt, most nagyon érdeks 
helyzet alakul ki! Keletnek ragyogó ellen
játékra nyílik alkalma. Nem a pikk 2-est 
adja, hanem a pikk 10-est, annak dacára, 
hogy az asztalon, sincs több pikk! Nyugat 
most ai pikk ászt hívja és mert felvevő a 
pikk 10-esrő! azt hiszi, hogy szingl volt, 
bemegy az asztalon az adu ásszal. Kelet 
még üt egy adut és a merész szlemm bu
kik.
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Nem zetközi bridzsélet
A  K assa i B rid zsk lu b  jú l. 5- és 6 -án  

ú j k lubhely iségében  c sa p a tv e rse n y t ren 
dez, a  m ely re  a  m a g y a r  szöve tség  t a g 
egyesü le te in ek  c s a p a ta it  is  m egh ív ta . 
Je le n tk e z é s  a  M a g y a r B ridzsszöve tség  
ú t já n  is  tö r tén h e t.

A  C sehszlovák  B rld z s lig a  aug . 14- és 
16-án  rendezi P ő sty én b en  nem zetközi 
versen y é t. A  h á ro m n ap o s  v e rsen y  ré s z t
vevői kedvezm ényes e l lá tá s t  k a p n a k  
Je le n tk e z é s  a  M a g y a r B ridzsszöve tség  
ú t já n  is  tö r té n h e t, ah o l ré sz le te s  fe lv i
lá g o s ítá ssa l szo lgá lnak . ,

*
A  m áj. 30.— jún , 2 -án  m e g ta r to tt  

k a r l s b a d i  n em ze tk ö z i c sa p a tv e rse 
n y en  tíz  t im  v e t t  ré sz t. A  h á ro m  bécsi 
e g y ü tte s  a z  első h á ro m  h e ly e t fo g la lta  
el. G yőzö tt a  bécsi S ch n e id e r -Je llinek  
— C ap t. P o llack — T h o rsc h  c sa p a t 8 
győzelem m el és egy  fé lvereséggel. M á
sod ik  a z  u g y a n c sa k  bécsi B ru n n e r von 
N eu m an n  •— S ch les in g e r —  M aier ■— 
B re c h e r tim  le tt, m íg  a  bécsi hö lgyek  
(.B runnerné —  E m s tn é  —  M andlné —  
M árk u sn é  —  K lau b em é ) h a rm a d ik  h e 
ly en  v ég ez tek  é s  n e m c sa k  va lam en n y i 
csehsz lovák  c sa p a to t h a g y tá k  m a g u k  
m ö g ö tt, de a  g y ő z te s  c s a p a t fe le tt  is 
fé lgyőze lm et a r a t ta k .  M eg lep e tés t oko
zo tt, h o g y  a  rész tvevő  n é g y  p rá g a i tim  
közül a  p rá g a i h ö lg y c s a p a t é r te  el a  
leg jobb  e redm ény t.

A  v e rs e n y t a  s to ck h o lm i é rték e lé s  
sz e r in t ésped ig  15— 15 leo sz tá so s  k ö r
m érk ő zés  fo rm á já b a n  b o n y o líto ttá k  le. 
A  ré sz le te s  e red m én y  :

stockho lm i p o n t m eccspont
1. B écs I. (C apt. P o l l a c k ) -------- -----------
------------- —  —  963 279
2. B écs II . (d r, B r u n n e r ) ------------------
-------- --- -----------  632 115

3. B écsi h ö lg y ek  (dr. B r u n n e r n é ) --------
— ------------------------ 531 67
4. P rá g a i  h ö lg y ek  —  ------------------------
-----------------------  433 31
5. P rá g a  I. ( S t e i n ) ------- -----------—  —
------------------------ 417 11
6. P rá g a  I I I . ------------------------— ---------
------------------------ 376 19
7. P rá g a  II . ( K a s z in ó ) ----- ------------------
------------------------ 331 16
8. R e ichenberg  —  ------------------ —  —
------------------------ 262 90
9. P rá g a  SPO L — C 1 . ------------------ —
------------------ —  191 131
l O K a r l s b a d ----------------------- — ----------
------------- ----------- 5 225
T ud ó sító n k  je le n té se  sze rin t a  s to ck 
ho lm i s z á m ítá s  K a rlsb ad b an  k itü n ő en  
b ev á lt, am en n y ib en  az  e red m én y ek  a  
v a ló ságos e rő v iszonyoknak  fe le ln ek  meg. 
A  S chneider— Je llin e k -p á r  fén y es  já té k a  
a  n ag y szám ú  néző t va ló ság g a l e lra g a d 
ta t ta .

Fővárosi bridzsélet
A Dunakorzó Társaság legutóbbi pá- 

rosversemyét a Konold—Rainer p ár 
nyerte.

Vidéki bridzsélet
A tatatóvárosi július 11—12-i országos 

csapatversenyen a fővárosból is kitűnő 
mezőny indul. A ,,Magyar Bridzsélet" ez
zel a csapattal veszi fel a küzdelmet: 
Décsi László, dr. Hernád István, Jakab 
József, dr. Kun Miklós és Leitner Ferenc. 
Biztos induló a BEAC Theodorovits- 
tímje és a ŐE/ÍC-kombinált Kotzián csa
patkapitány vezetésével-
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KÖNYVEK
ELY CULBERTSON: Contract 
Bridge Complete (The Gold 
Book).

A bridzs koronázatlan királyának 
legújabb könyve végre megjelent Ame
rikában és bizonyos, hogy ismét mil
liós példányszámban kel majd el. Ez 
az új „aranykönyv11 a licit művészeiét 
egészben öleli fel. Mindaz benne van, 
amit Culbertson az utolsó két évben 
hirdetett és újjádolgozott.

A legérdekesebb, hogy a modern 
bridzslicit legfontosabb tételei: a fel
készültség elve, az erős szanzaduindí- 
tds, a hármas minor szín indítása, elő
ször kapnak most méltó helyet Culbert
son könyvében, holott a „négy ász'1 
ezeket már másfél évvel ezelőtt „kihoz
ta11. Úgy látszik a licit terén közeledés 
történt a két rendszer közt és Culbert

son nem akar csökönyösen megmaradni 
régi elveinél. Másrészt a „felkészültség 
elvie11 feltalálásának dicsősége körül 
már eddig is harcban voltak az ame
rikai bajnokok Culbertsonnal, mind
egyik azt állította, hogy ez a tétel tőle 
származik. Most hát mindkét licitiskola 
magáénak vallja és amit Culbertson 
eddig csak a „The Bridge World“ c. 
folyóirata hasábjain írt meg, azt most 
könyvébe is felvette.

A legfontosabb és kétségtelenül Cul
bertson zseniális agyában megfogam- 
zott újdonságok közül a „kérdő bemon- 
dások“ és a „hármas indítás kettős 
módja“ emelendők ki, mint az arany
könyv legédekesebb fejezetei. Ezenkívül 
a „4—5 szanzadu“ konvenció is válto
záson ment keresztül, ami persze mind 
benne van a most mem’elent új könyv
ben. — Az egyelőre csak angol nyelven 
megjelent aranykönyv ára 2 dollár.

Dr. H. I.

Az alábbi feladványokra nézve külön 
is beküldhetők a megfejtések. Minden 
feladvány összes megfejtői között kiilön- 
külön sorsolunk ki díjakat. Több sor
solásban vesz részt az, aki több meg
fejtést küld be. Kérjük, szíveskedjék a 
szerkesztőséghez intézett borítékot, vagy 
levelezőlapot „Feladványok“ vagy 
„M egfejtések 'felirattal ellátni.
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152. sz. felvevőfeladat.
Mindkét oldalra fölös átmenetet felté

telezve. bárhonnan kezdhetjük a játékot:

a) Hogyan kell ezt a színt kezelni?
b) Mikor — miért?
Mi a különbség, hogy egy ütést sem 

szabad veszteni, vagy két ütés kiadását 
kell elkerülni?
153. sz. licitálási feladat.

(A) Észak—Délnek 30 poénje van fél- 
játékban. Ellenfélnek semmi a beliben. 
Észak indított 2 körrel, miután Nyugat 
—az osztó — passzolt. Kelet is passzolt. 
Mit mondjon Dél most ezzel a lappal:

A 9 8 7 5 3 0  8 7 6 4 - 8 5 5 4  
és miért?

(B) ^  licit így folyt le eddig:
Észak Dél
2 4  ?

Mit mondjon Dél e lapokkal:
*  B 8 3  0 I KB 5 4 3 0 D 106 4- 85

(C) A licit így folyt le eddig:
Észak Kelet Dél Nyugat
1 4  2 3 passz

Mit mondjon Észak e lapokkal:
4  A 7f6~4 2 B 3 0  A K 5 4- 8 7 6
154. sz. felvevőfeladat.

Dél 4 kört játszik. Az ellenfél a káró 
2-essel támadott. Nyugat ütött az ásszal 
és kis kárót hívott vissza, amelyet fel
vevő elvitt a királlyal. Hogyan építse fel 
játékát Dél? (Két-három mondat ele
gendő.)

Megfejtési határidő: július 18. 
Megfejtőink közül az összes feladvá

nyokra nézve
Grattner Károly (Temesvár) 

kapott két új francia és angolnyelvii 
bridzskönyvet.

Ezüst tárgyakat nyertek:
Lakos Imre (148. sz. feladványért), 
Écsi József (149. sz feladványért), 

továbbá bridzskönyvet nyert még:
Szabó Ernő (Veszprém), dr. Gálffy Gá- 
borné és Hausch Pál (150- sz. feladvá
nyért) •

Postatakarékpénztár! számlaszám s 51.352
M e g j e l e n i k  é v e n t e  t i z e n n é g y s z e r

Előfizetési árak:

Félévre
Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia 

P. 3 -  Ke. 25.. Leu 125. Din. 50 .-
Ausztria 
S. 4.50

Egész évre „ 5.50 „ 4 5 . -  „ 230.- „ 90 .- , 8.50
Egyes szám : .  -.44  „ 4 . -  „ 1 8 .- „ 8 . - , .75

Szerkesztőség : Vll. Rákóczi-ut 6. Telefon : 1—420—13. (Hivatalos óra d. u. 3—5 óráig)
Kiadóhivatal: V. Klotild-utca 4. Telefon : 1—296—21. (Hivatalos óra d. u. 2—4 óráig)
K ellner A lbert könyvnyom dája, Budapest, V I., H ajós-utca 27. Felelős: Dr. K ellner László.
Felelős kiadótulajdonos: Tímár Soma. Felelős szerkesztő: Dr. Hernád István.
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Előf ize tő in!t f ig ye lm é b e  t

D r. F a r k a s  M ihály  
D r. S zere lem hegy i E rv in :

ÍG Y  k e l l , h e l y e s e n  
l i c i t á l n i

A  b rid z s  b u d ap esti isk o lá ja  
A  lic itá lá s  m a g y a r  rendszere

B olti á r  P  2.—  
K edvezm ényes á r  P  1.60 

D arvas R ó b e rt:

BRIDZS JÁ T É K  É S  E L L E N JA T É K
A le já ts z á s  m ódszere és m űvésze te  

B olti á r  P  3.20 
K edvezm ényes á r  P  2.—

Ing. E m il K le in :
„ÍG Y  K E L L  B R ID Z SE Z N I“

A m c g já ts z á s  é s  e llen já ték  isk o lá ja  
B olti á r  P  2__

K edvezm ényes á r  P  1.20

BridgeWorldMagazine
Largest Bridge Magaziné in the 
world
„Worth more than all the books 
on Bridge pút together, inclu- 
ding my own „Contract Bridge 
Blue Book* —
EL, Y C U L B E R T S O N  
Editor-in-Chief
Every month — latest theories 
of play, expert bidding, news, 
humor ,  pictures, psychology, 
mathematics — over 800 pp 
each year.

A m erica’s  rank lng  p laye rs  
a r e  c o n tr ib u t ln g  ed ito ra .

Dollár 3.50 per year 
B R I D G E  W O R L D
30 Rockefeller Plaza.
New York N.Y.

H fla g y a c  b ü d z s é ié i
1935. H L  évfolyam .

T a r ta lm a z z a  tö b b ek  közö tt a  k ö v e t
kező  m in d ig  időszerű  és m in d e n  
b ridzs já té k o s t  érdek lő  s z a k c ik k e k e t: 
D r. P a u l L eó : A  b rid z s já ték  te c h n i

k á ja .
L ad án y i L ász ló : A  v e rsen y ren d ezés  

m űvészete .
D r. H e m á d  I . :  A  m ag y a r b r id z s sp o r t 

3 év i m érleg e . A  lic itá lá s  k i s k á 
té ja . A z ú j C ulbertson  re n d s z e r  és 
a  b u d ap es ti iskola.

D a rv as  R ó b e rt állandó  ro v a ta : B rav ó , 
p a r tn e r!

D r. P a u l H e rm a n n : D ik ta tú ra . 
C u lb e rtso n : A z  elosztási sz a n z a d u . 
G rü n er (S z e g e d ) : V édekezés a  k é n y 

sze rh ív ás  ellen.
VVymann (N ew -Y o rk ): J á té k  a  d á 

m ával.
D r. H e rm a n n  (Z ü ric h ): A  sz le m m

szeszélyei.
C u lbertson : A  kényszerdobás e lem ei. 
F ry  (N e w -Y o rk ): A  d rá g í tó  b e 

m ondás.
C u lbertson : B iz tonság i já té k  a  v é d e 

kező vonalon .
D r. R eich  G yu la : Az in fo rm a tív

k o n tra  u tá n i  já ték o s  lic itje . 
L e itn e r F e re n c : A z e re d m é n y sz á 

m ítá s i re n d sz e r  re fo rm ja .
D r. H e rn á d : A z „á tadó" k á r ty a .  

(C u lb e rtso n tó l) .
B löffölni —  nem  blöfföln i?

B casly  (L o n d o n ): T ak tik a . 
C u lbertson : N em  is olyan ti to k z a to s . 
W . F . W y m an n  (N ew -Y ork ): C so d a 

b o g arak .
B easly  (L o n d o n ): A ki nem  l ic i tá l t

eleget.
C u lb e rtso n : A z  ú j ,,n ég y -ö t"  s z á n  

konvenció.
H ilb  Jenó ': H oli c se ré lt la p o k k a l. 
T ovábbi sz á m ta la n  hum oros é s  szó 
ra k o z ta tó  c ik k  U jhely  Jó z s e f  és 
D a rv a s  R ó b e rt tollából.
A  W orld  B rid g e  O lym pic é s  e g y éb  
nevezetesebb  versenyek  já t s z m á i 
ana líz isse l. R E JT V É N Y E K .
IS ridzsok ta tás  d ióhéjban.

A ra  P  1.50.
K evés p é n z é rt a  legk iválóbb  s z a k -  
iró k  c ik k e it n y ú jtju k .________________

IPlakettek * Versenydijak * Érmek
Első Magyar Tilzzománcfelvénygyár

Berényi Lajos

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.
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gf t a g g g / r f e f t d x j b é & f c  

"...... ............. .
Kiadóhivatalunkat

V., Klolíld utca 4.-ből

V., Hollán-utca 9. alá
helyeztük át

Teleíonszám: 1-296 21.

M ost je len t m eg!

M o d e m  f a c i d z s

De. U e & iá d  I s t i /C f t  :

c d k e d m c v z z u U  a

H é t f t y  á & z

c m d & z e d ?

Acc ececUnift̂ e-s- licitálás lúsl átí-ia -  A modecn 
licitálás- fcccása. ~  A* uf tnesiedicik.

Áca : fi 1.50 fi 120
+  portó

Olvassa minőén Ifétíön a  Minden szaküzietben kaphatói

J l e w e U  U i s á # o t
a  leg főbb ,  l e g f r i s s e b b ,  lege le~  HL ^

v e n e b b  Gélfö l  l a o o t :
Hetesek é s  Sa/Ó

Nagy s p o r lm e l l é lc le l  27 á lla m  egészségé t óv ja .



S Z E R K E SZ T IK : D B . H E R N A D  I S T V Á N  ÉS C J H E L Y  J Ó Z S E F
FÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBERTSON (New-York), E C. G0UDSM1T (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 9. szám. 1936. augusztus 6.

StocK&olm után
A n ap isa jtó  ism erte tte  m á r  a z  e red 

m ényeket, n y ila tk o zo tt m indenki, hadd  
m ond juk  el m i is vé lem ényünket.

A  m a g y a r  c sap a t ké tség te lenü l s ik e r
re l á llo tta  m eg  helyét. A  n a g y  és erős 
m ezőnyben e lé r t m ásodik  hely , szép 
te ljesitm ény . V alljuk  m eg  őszin tén :

jo b b ra  n em  is szám íto ttu n k .
A m a g y a r b rid zssp o rt nem  m u ta to t t  az  
u tóbb i időkben  o lyan  lendü le te t, hogy  
tú lz o tt rem ényekke l á l ta th a t tu k  vo lna 
m ag u n k at.

M égsem  v ag y u n k  m eg e lég ed v e!
A  stockholm i küzdelm  a z t m u ta tta , 

hogy  a  s ik e r  e lérésében jó  c sa p a to k  
k öz t a  lic itren d sze rn ek  5% , sze ren csé 
n e k  20%, a  já té k o s  k la ssz isá n a k  40% , 
a  já té k o s  fo rm á já n a k  35% -bán  v an  
döntő  szerepe. N ézzük  m eg  a  m a g y a r  
szerep lést ezekből a  nézőpontokból.

A versenyen  á lta lu n k  h a sz n á lt F észek  
lic itvá ltoza t jól bevált. Ig a z  ugyan , 
hogy  a  lic itin d ítá s  követe lm ényeinek  
sz ig o rú ság a  m ia tt  néh án y  h á ro m  szan- 
zadu  és n éh án y  é rték es  tö re d é k  k im a 
rad t, ezzel szem ben  azonban  sok  helyen 
b u k áso k a t k e rü lt el a  m a g y a r  c sap a t. 
H a  ez a  k é t té te l m ég  v a lam i m ín u sz t 
m u ta tn a  is, ez e lhanyagolandó , m á r 
c sak  a z é r t  is, m e r t

egyéb  v o n a tk o záso k b an  a  ren d sze r 
igen  jó l sz u p e rá lt.

S zerecse-kom ponensünk  nem  v o lt 
jó . Sok ese tben  a  lic i tá lá s  véletlen  a la 
k u lá sa  á ll íto tta  m eg o ld h a ta tla n  fe la d a 
to k  elé já té k o sa in k a t. M egem lítem , h o g y  
négy  o lyan já ts z m a  volt, am elyek  k ö 
zül b á rm ely ik e t old is  m eg  c sa p a tu n k  
szerencsésen , m ién k  a  győzelem . H ú sz 
n á l több  o lyan  p a r t i  vo lt, am ely ek  k ö 
zü l ke ttő n ek  helyesebb  kezelése e lé g  
le tt volna.

K om oly m eggyőződésem , hogy
te h e tsé g  és tu d á s  tek in te té b e n  a
m a g y a r c sa p a t első  v o lt a  m ezőny

ben.
Ö röm m el je len th e tem , h o g y  ebben a  te 
k in te tb en  nincs h iba . L ic itá lá s i bö lcses
ség, szem fü lesség  és  k itű n ő  já té k te c h 
n ik a  m inden  já té k o su n k  erénye.

A z u to lsó  kom ponens, a  fo rm a, k ü z 
dőképesség  te k in te té b e n  v o ltak  ta lá n  a  
leg je len tékenyebb  h ézag o k . A zt h iszem , 
ez szo rosan  ö sszefügg  b rid z ssp o r tu n k  
á lta lá n o s  helyzetével.

H ián y zo tt a  V ezér, a  kö rü ltek in tő , 
okos vezérszellem , a  s tra té g ia , a k i e g y  
á tg o n d o lt had ite rv v e l, egységesen  do l
gozó h a d te s te t g y ú r t  v o ln a  a  ren d e lk e 
zésre  álló  k itű n ő  k a to n ák b ó l, f á jd a 
lom m al kell m e g á llap ítan u n k , h o g y
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b rid z sü n k  á lta lá b a n  né lkü löz i ezt a  
h ad v ezé rt. S z ü k ség ü n k  vo ln a  valak ire , 
a k i  a  kényes p ro b lém ák b an , nehéz  hely 
ze tek b en  önállóan  tu d  dön ten i; ak i 
e lő t t  ítéleteiben —  m inden  egyén i h iú 
sá g tó l fü g g e tlen ü l —  c sa k  a  sp o r t üdve 
leb eg  és ak ib en  m in d a n n y ia n  h iszünk  
é s  bízunk. Ig a z  ez n a g y  k v a litá so k a t 
é s  egész e m b e rt k iv án , s  v á jjo n  sze
g é n y  o rszágunkban , k i v o ln a  o lyan 
fü g g e tlen , ho g y  p u sz tá n  e n n ek  szen te l
h e tn é  m a g á t?

H ián y zo tt az  e rő s  kéz, m ely
k o rlá tok  közé tu d ta  vo ln a  szo rítan i 

az  egyén i h iú ság o t.
E z é r t  ta lán  fo g y a té k o s  v o lt a z  egym ás 
I r á n t i  m egbecsü lés is, a  m á s ik  tu d á s á 
n a k  elism erése é s  a  h a jla n d ó sá g , a  m á
s ik , esetleges já té k h ib á já ra  m a g y a rá z a 
t o t  keresn i é s  p a rd o n t ad n i. M indez 
p e rsze  nem  szo lg á lt a  c sap a tsze llem  ja 
v á ra .

M ég egy k á ro s  je le n sé g  v o lt: a  h e ly 
sz ín en  való iz g a to tt  é s  k ím é le tlen  elem 
zés , E z t

egyetlen  m ásiik c sa p a tn á l sem  
lá t tu k . A ttó l e ltek in tv e , h o g y  m á r  csak  
a  k ívülállók m ia t t  sem  ta r t j u k  decens- 
n e k , a láá s ta , fo g y a s z to tta  a  csapa t 
en e rg iak ész le té t.

A  m ag y a r c s a p a t g y ő ze lm é t az  első 
fé ls ikerü , v ag y  b a ls ik e rü  m érkőzésen  
já ts z o t ta  el. K ésőbb a z u tá n  m indjobban  
ö ssze fo rro tt az  eg y ü tte s , len d ü le tb e  jö tt. 
B izony a  dánokkal, b e lg á k k a l és f in 
n ek k e l szem ben n e m  m u ta tk o z o tt a  
k lasszisfö lény , d a d o g tu n k . H ián y zo tt 
m ég  a  tö k é le te s  v ih a red ze ttség , am it 
c s a k  a  nehéz e llen fe lek  ellen  való  éles 
küzdelem  tu d  m eg ad n i.

A z utolsó évben nem volt módjuk 
játékosainknak nemzetközi verse

nyekben kellően megedződni
és a z  a  trén in g sz isz tém a , m elyet a  
c s a p a t e lu ta z á sa  e lő tt fo ly ta to tt, e te 
k in te tb e n  sz in tén  kevés lehe tő sége t 
n y ú jto tt .

B izony  ebben a  szö v e tség ü n k  h ib á 
z o tt  N em  szab ad  a, m ű ködésé t csupán  
belföldi o rg a n iz á c ió ra  ko rlá tozn i. M ég
sem  egészséges az, h o g y  eg y  te lje s  esz
ten d ő  a la t t  c sak  egy  nem zetközi v e r
sen y  a k a d t és a z  is e g y  k lub  rendezésé
ben.

H ib á z ta tju k  a z t  a  p o litik á t is, am ely  
az  u tá n p ó tlá s  fe lfe jlö d ésén ek  útját® , 
á ll é s  úgyszó lván  m onopolizál, de ez 
m á r  nem csak  a  szövetség  te rh é re  
íra n d ó  . . .

Jö v ő re  Budapesten lesz a  n a g y  v e r 
seny , ső t ta lá n  n ag y o b b  verseny , m in t 
b á rm e ly ik  eddigi eu ró p ab a jn o k ság  volt. 
K é tsze resen  kell re p re z e n tá ln u n k : eg y 
ré s z t a  rendezéssel, m á s ré sz t ped ig  k ü 
lönös figyelem m el k is é r ik  m a jd  c sap a 
tu n k  e redm ényeit a  v ilág  bridzsezö inek  
m illiói. E  b ridzso lim p iász  előkészítésé
hez  ta r to z ik  te h á t  szo rosan  a  m a g y a r  
c s a p a t tö k é le tes  előkészítése , a  köve
ten d ő  ú t:  so k a t k e ll versenyezni, e rő s 
h a z a i és külföldi e llen fe lek e t keresn i. 

T udom , hogy  ő sz in te  és m eggyőző
désből eredő so ra im m a l tám ad áso k n ak  
te sz e m  k i m ag am . S ebaj! V an n ak  h i
b ák , am elyeke t k i ke ll küszöbölni é s  h a  
ehez a  tisz tító  m u n k áh o z  valam ivel 
h o z z á já ru lh a to k , sz ívesen  elszenvedem  
a z o k a t a  s z ú rá so k a t, am e ly ek e t kapn i 
fogok .

D a rv as  R óbert.

Culbertson^napok Pesten
i.

A pesti b rid z s fro n t negyvenfokos 
lá zb a n  élt n ap o k o n  k e re sz tü l. P esten  
j á r t  a  cézár, a  nagysze llem , a  b ridzs 
k o ro n áza tlan  k irá ly a , C u lb e rtso n  és fe 
lesége . N em  k á r ty á z n i jö t te k  E u ró p á 
b a , te h á t kü lön  é rk e z te k  P e s tre  is. 
E lőbb  jö tt M rs. C u lbertson , később pe
d ig  az u ra . P e s te n  azo n b an  nem  ta lá l
k o z tak .

2 .

E lőbb  ta lá n  b eszé ljü n k  Joseph ine  
C u lbertson ró l —  h ö lgyeké  az elsőség és 
kü lönben  is  ö jö t t  előbb. I r ig y e ltü k  tün - 
d é ri D uesenberg  k o cs ijá t, m ellyel E u 
ró p á t já r ja  —  b á r  ism e rjü k  el —  nem  
tú l sebesen. U tá lja  a  g y o rsh a jtá s t. B a
rá tn ő je , M rs. P e c k  tá r s a sá g á b a n  jö tt 
kü lönben  hozzánk , vele  já r ja  a  v ilágo t. 
Ö t n ap o t tö ltö tte k  nálunk , m inden t 
m egnéz tek , am i é rd ek es  P esten . Vol
t a k  a  H u llám ban , a  Szigeten, a  T a r-
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jánnál, .Z ichy Ede g ró f, d r . H em ád 
Is tv á n  é s  M rs. P eck  b é c s i ismerőse, 
F ra n z  B . J a n  osz trák  to ro n y u g ró  olim
pikon v o lta k  a  p a r tn e re k  a  városban 
és a  b u d a i hegyekben. E g y ik  hűvös 
n a p  a  F é szek b e  is e llá to g a tta k , ahol 
b e m u ta tta k  nekik n é h á n y  m agyar 
b rid z sm es te r t. M ásfé ló rá ig  vo ltak  a  
F észek b en  és  részt v e tte k  eg y  partiban  
is. K e le ti A ndo r já té k a  te t s z e t t  legin
kább  a  G ézám énak. E g y ik  n a p  ki autóz
ta k  S z ig e ti P á l  csányi b ir to k á ra , ahol ci
g á n y  m e l le t t  ebédeltek. A  „F ek e te szám  
c se re szn y e” v o lt a  b rid z sk irá ly n é  kedvenc 
n ó tá ja . E b éd  u tán  K á lla y  T ib o r hevesi 
k ú r iá já t  k e re s té k  fel, .a h o n n é t L illafü
red re  m en tek , m ajd e s te  h a z a .

3.
A z e u ró p a i nagy n a p o k ra  jö tte k  Cul- 

b e rtso n é k  á t  az Ó ceánon . Salzburg, 
O lim pia —  s ebben az  ú ti te rv b e n  Buda
pest k é tség te len ü l a z t ig azo lja , hogy 
B u d ap es t m á r  a  n ag y  v ilág h o z  ta r to 

z ik . C u lberston  p o n t az  e llen té te  a  fe le
ség én ek . M rs. C u lberston  k is sé  rosszu l 
v o l t  tá jé k o z v a  az  eu rópa i b ridzsv iszo - 
n y o k a t ille tő leg  —  a  fé r je  e llenben 
m in d en rő l m in d en t tud . Ö n a g y sá g a  jó 
fo rm á n  h a lla n i sem  a k a r t  a  já té k ró l — 
a  fé r je  c sa k  já té k ró l beszélt. A z  ellen
té te k e t  to v áb b  lehetne fo ly ta tn i, a  
b r id z sc é z á r  n em  ideges, n em  szó rako - 
n i  jö t t , ' m in t felesége, a  b r id z s  kö rü l 
fo rd u l m eg  n á la  m inden. K ülönben 
n eg y v en h áro m  esztendős, v á lla s , m ag as  
is, ig az i a m e rik a i e legan c iáv a l ö ltözkö
d ik .

4.
A m ik o r m eg érk eze tt, a z  e lső  in tézk e 

d ése  vo lt: tizen eg y  sü rg ö n y t a d o tt  fe l a  
M a g y a r  B ridzsé le t ú tján , am elyben  
m á s  n a p ra  sa jtó ce rc le re  h iv ta  m e g  a  
la p o k a t. A  H u n g á ria  te le  v o lt é rd ek lő 
dővel —  m o st d e rü lt ki, m ily en  ó riási 
tá b o r a  v an  P es ten  a  b rid zsn ek . A  rá- 
d ióe löadása  ped ig  m ég m a  is  á llandó

A bridzsszöve tség  v illá s reg g e lije  E ly  C u lb e rtso n  tisz te le té re  a  G ellért-ben .
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szóbeszéd tá rg y a . H u b erm an n  B ron isz- 
lá v  fia , H u b e rm a n n  Ján o s  dr. v eze tte  
b e  kü lönben  n é h á n y  szóval az  e lő ad ás t. 
(H u b e rm an n  B ron isz láv  és C u lb ertso n  
fiv é re , S zasa  C u lb ertso n  hegedűm űvész  
so k á ig  igen  jó  b a rá to k  v o lta k ) .

5.
K itűnő  szónok. A B ridzs S zö v e tség 

b en  ta r to t t  b a n k e tte n , ahö l K á lla y  T i
b o r ango lu l üdvözölte, n ag y sz e rű  vá- 
la szszp ic se t v á g o tt  ki f ra n c ia  nyelven . 
I t t  kü lönben  S z ig e ti P á l is fe lk ö szö n tö t-  
te  n ém etü l. E g y  rem ek  m o n d a t C u lb e rt
son  beszédéből: Tudom , hogy  M ag y a r- 
o rsz á g o t n a g y  ig a z sá g ta la n sá g  é r te  és 
i t t  a  h áb o rú  ó ta  kevesebb az ö röm . B á r  
n e k e m  a  m a g a s  po litik áb an  n in cs  ré 
szem , a  bridzs, a  s z ó ra k o z ta tá s  a  k e 
n yerem , —  m ég is  ö rülnék, h a  a z  elve
s z e t t  öröm ből e g y  szem ern y it a d h a tu n k  
a  b ridzsen  k e re sz tü l v issza".

6 .

A  v ilág  leg n ag y o b b  b rid zsesem én y é t 
a k a r j a  eg y éb k én t C u lbertson  öszehoz- 
ni a  jövő évi b u d ap es ti E u ró p ab a jn o k - 
ság o n . Á t a k a r j a  hozni az a rg e n tín a i, 
a  m exikói, v a la m in t a z  U nió b ridzs- 
c sa p a tá t. az  E u ró p a b a jn o k sá g  te h á t  v i
lá g b a jn o k sá g  lenne. E hhez  azo n b an  
szü k ség es  az, h o g y  a  szep tem b er 5-iki 
p á r is i  k o n fe ren c ián  lé tre jö jjö n  a  m eg
egyezés E u ró p a  és  A m erik a  k ö zö tt.

7.
M ajdnem  m inden  ra n d e v ú já t e lk é s te  

k issé . A m in t m o n d ta : „Túl p o n to sn ak  
n e m  szabad  lenni, m e r t az  m á r  a  te k in 
té ly  ro v á s á ra  m eg y ."  Á lta lá b a n  m eg  
le h e t ró la  á llap ítan i, hogy  h a  n em  vol
n a  b ridzsfe jedelem , a k k o r  is  m eg  tu d 
n a  főzn i m in d en k it a  m a g a  sz á m á ra . 
P o m p á s  „h o ro g m o n d ata i"  v an n ak .

8 .
T erm é sze te sen  ö t  is  e lé rte  a  v ilá g 

n a g y sá g o k  so rsa , e lh a lm o z ták  lev e lek 
kel, a já n la to k k a l, s  a  le g fa n ta s z tik u 
sab b  ta lá lm á n y o k a t a k a r tá k  m e g v é te t
n i vele. N em  v e t t  sem m it. E g y  n éh án y  
eze r p en g ő t azo n b an  igy  is i t th a g y o t t  
a z  ö tn ap o s p e s ti se jo u r a la tt.

9. *
V ég eze tü l Ír jü k  ide a  p esti m e n e t

ren d jé t. É rk ezés  pén teken , fo g a d á s  
m á sn a p  délben. D é lu tán  já té k  a  
B rid zsk lu b b an , este  sz ín h áz : a  „ C s á r 
d á s"  B udán . Tjftána v acso ra  H o n th y -  
ék k a l. V a sá rn a p  p riv á t p ro g ram , h é t 
fő n  lö n cs  a  tisz te le té re , m a jd  k ö rs é ta  a  
k lu b o k b an . A z a m e rik a i k ö v e tség rő l a  
L ip ó tv á ro s i K aszinóba m en t ö t ó ra  t i 
zenö tko r, i t t  m egúzsonnázo tt, 5.45-lcor 
to v áb b  m e n t a  M ac-ba. I t t  b a ra c k p á lin 
kakósto ló , H olubné s a já t  te rm ésé b ő l, 
m ajd  h a t  ó ra  ö tk o r lá to g a tá s  a z  U n ió  
K lubban . N egyed  ó ra  m ú lva  lá to g a tá s  
a  S z ig e t K lubban, aho l U jj G y ö rg y n é , 
G undelf in g em é-S zerv iczk y  G abi é s  
R udasné  C sekm e E rz sé b e t v o ltak  a  
p a r tn e re i . I t t  eg y  p e rc re  á llju n k  m e g , 
C u lb ertso n  R udasné  Cselemé E rz sé b e te t 
k in ev ez te  a  C u lbertson-stud ió  e lső  
m a g y a ro rsz á g i ta n á rn ő jé n e k : „A sso c ia 
ted  T e a c h e m e k ."  P a r t i  u tá n  a  P iccad il-  
lybe m e n t vacso rázn i, a m e r ik a ia k k a l- 
K ésőbb p ed ig  a  H u n g á riá b a n  H u b e r 
m an n  J á n o s  d r.-ra l, H e m á d  d r.- ra l é s  
R u d asn é  C sekm e B özsivel m egbeszé lte  
a  rád ió e lö ad ás t.

A  kedd i n ap  dé le lö ttjé t le fo g la ltá k  a  
fe lta lá ló k , tá rg y a lá so k , k öve tség i m e g 
beszélések , v a lam in t a  v ilá g b a jn o k sá g 
ra  v o n a tk o zó  konferenciák , rád ió  é s  
lá to g a tá s  A z E st-lap o k n á l. A  G e llé r t-  
beli b a n k e tte n  vo lt a  leg jobb  fo rm á b a n , 
i t t  v a ló ság g a l v illám lo tt m inden m o n 
d a ta . Je le n  v o ltak : d r. M a rk o s
Béla, a z  Id eg en fo rg a lm i H iv a ta l 
ig a z g a tó ja , K állay  T ibor, H u d o - 
v e rn ig  L ászló , L e itn e r F erenc , H e rn á d  
Is tv án , a k i  P es ten  kalauzo lta , a  tö b b i 
m a g y a r  m es te rjá ték o so k , a  h ö lg y já 
tékosok , a  szövetség  vezetői, v a la m in t 
h ir lap iró k . P o n to san  h a rm in c h á ro m sz o r 
fo to g ra fá l tá k  a  b a n k e tt e lő tt, a la t t  é s  
u tán .

10 .

C u lb e rtso n  m eg h ó d íto tt bennünket, ö t  
pedig  m eg h ó d íto tta  B udapest. V á jjo n  
ezu tá n  jo b b an  fo g u n k  já tszana  ? u— f .
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Európabajnokság  j
I .  A u s z t r i a ,  '

II. M a g y a r o r s z á g
Programmszerű utazás után július 

12-én érkezett a magyar csapat
Korányi-Kohen, Alpár, Darvas, Fe- 

renczy, Keleti, Klór
észak Velencéjébe, Stockholm gyönyö. 
rű városába. Rövid pihenő után a ver
seny színhelyére siettünk, a Grand Ho
tel impozáná télikertjébe. A nemzetközi 
bridzstáraadalom sok előkelőségét ta
láltuk már itt, kiknek módjukban állt 
egy-két nappal előbb jönniök. Nagy 
rokonszenwel üdvözölték a magyar 
csapatot és beszámoltak arról, hogy 
mi vagyunk a verseny (egyik nagy fa- 
voritja. Fogadások álltak már jobbra- 
balra.

Másnap délelőtt volt az ünnepélyes 
megnyitó, majd résztvettünk a svéd kö
vetség által adott finom 1 öncsőn. Dél
után 3-kor kezdődött a verseny.
I. forduló: Dánia ellen.

A verseny egy íruagyon kellemes parti
val kezdődött. Az első kiosztás, általános 
beli:

Sajnos a magyar csapat kissé nehéz
kesen, mereven játszik, az első félidőben 
a dánok vezetnek. A második félidőben 
azután már jobban megy a játék.

45:43 javunkra. (Pontállásunk: 483.)
II. forduló: Belgium  ellen.

A 'legszomorúbb meccsünk. Az első fél— 
időbeli vezetés után alulmaradunk. Klór- 
Keleti hét pikket mondanak be a kör ki
rály rosszul fekszik. Az egyik ellenfél 
bőszen blöffölt. Klór azt hitte, hogy 
semmije sincs. E mérkőzésen több olyan 
parti volt, amelynek megnyerése az Euró- 
pabajnokságot jelentette volna számunk
ra. A minimális vereség az eredményben 
óriási különbség.

42:45 terhűnkre. (Pontállásunk: 414.)
IH. forduló: Finnország ellen.

Az első félidőben a finnek, a mezőny 
„Prügelknabe”-i vezetnek 22:30-ra. Mi 
ez? Minden balkezesen megy. A rossz 
kezdés felrázza a csapatot, végeredmény;

61:43 javunkra. (Pontállásunk: 413.)
Ez a 413-as állás egyébként mélypon

tunk.
Ebben a fordulóban az osztrákok pél

dátlanul nagy arányú győzelmet érnek 
el a franciákkal ellen.

58:0 (!) félidő után
100:12 (!) a végeredmény. A maximá

lis 72 pont jutalmat kapják és evvel 
majdnem teljesen kiheverik vereségüket, 
melyet az előző fordulóban a hollandok
tól szenvedtek el.
IV. forduló: Hollandia ellen.

A kezdet nem éppen biztató, 17:12 az 
ellenfélnek, de ezúttal nem aggaszt. Ha 
az első félidő jó, a> második rossz és for
dítva. Ez most pompásan beválik. A 
csapat remekül játszik és első teljes 
győzelmét aratja.

55:24 javunkra. (Pontállásunk: 468.)
V. forduló: Franciaország ellen.

Kitünően sitfertolunk, precíziós klasz- 
szisjáték az első félidőben. Az egész 'me
zőnyben egyedül a Ferenczy—Klór pár 
licitál hat szanzadut a következő leosz
tásból:
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Blicher (Kelet): passzol; Darvas: 1 
kör; Hansen: 2 káró; Alpár: kontra; min
denki passzol.

Pontos ellenjátékkal a dánokat négyszer 
buktatjuk. A másik asztalnál a  dánok há
rom szanzadut kétszer buknak, úgy hogy 
ez a parti 11 meccspontot jövedelmezett.



A licit :
Klór  ̂ Ferenczy
1 káró 2 treff
3 szán 4 szán !
6  szán —

Klór (Dél) a felvevőjátékos. Nem kísér
letezik a káró impasszal, hanem kényszer- 
dobásra játszik és teljesít.

37:5-ös remek gólarán nyal fordulunk. 
A második félidőben persze romlik a gól- 
arány, végül két pont hiányzik a teljes 
győzelemhez.

56:33 javunkra. (Pontállásunk: 482.)
VI. forduló: Jugoszlávia ellen.

Az első meccs, melyben az első fél- 
időbeli előnyünket tartani, sőt fokozni 
tudjuk. A bosszú működik mint hajtóerő. 

71:18 a végeredmény javunkra. (554.)
VII. forduló: N orvégia ellen,

A start közepes, 18:12 javunkra. Cse
rénél gondok a felállítás körül, mert 
sem Korányi, sem Alpár nem akarnak a 
nyílt teremben játszani. A miásodik fél
idő mutatta meg aztán., hogy ia> jószeren
cse és a diszpozíció mit tehetnek. A tizen
két játszma közül öt olyan három szanz- 
adut 'teljesítettek a norvégek, amelyeket 
mi vagy nem mondtunk be, vagy elbuk
tunk. Naigy meccspontforgalom, rossz 
nívó volt a második félidőben.

37:54 terhűnkre. (476.)
VIH. forduló: Svédország ellen.

A vendéglátó csapat ellen végig fö
lényben voltunk és Szép teljes győzelmet 
arattunk.

59:24 javunkra. (531.)
IX . forduló: Anglia ellen.

Az angol csapat, mely az elmúlt évek

ben mindig a tabella elején helyezkedett 
el, az idén nem volt nehéz dió.

57:28 javunkra. (582.)
Ebben az állásban a magyar csapat 

vezetett a versenyen. Sajnos nem sokáig 
tartott örömünk, mert...
X. forduló: Ausztria ellen.

Magasnívójú játékkal kezdődik a mér
kőzés, amit az első félidő eredménye is 
mutat, 15:13, az osztrákok javára. Már 
reméltünk. Az ellenfél vezet? Eddig még 
mindig győztünk, ha az első félidőben 
az ellenfél vezetett. Sajnos, most egy
másután érkeznek az aggasztó hírek. 
Ferenczy sápadtan hagyja el a boxot:

— Katasztrófa!..
Minden rosszul sült el. Például egy 

tragikus parti: Ellenfél (Jelűnek—Schnéi- 
der) mansban. mi beliben.

Klór lapja:
♦  A D B 8 3 0 A K 6 4  <> 10 8 3 * 5  
Jelűnek Ferenczy - Schneider Klór
1 treff — 2 szán —
3 treff — — (! ?) 3 pikk
kontra

Klór, kezéhen a nagy lappal, attól félt. 
hogy el akarják blöffölni, pedig az el
lenfél mindössze rosszul licitált. A mieink 
lemondták a másik asztalnál a három 
szanzndut. és teljesítették. Gyenge vigasz. 
Klór négyet bukott.

31:50 terhűnkre. (507).
Fiiccs Európabajnokság!
A hátralevő két meccsünket

XI. forduló: Észtország ellen.
69:38 javunkra (548) és

XII. forduló: Csehország ellen.
68:25 javunkra (614) 

fölényesen nyerjük, de ez. már nem segít. 
Az osztrákokat behozni nem lehet. Az 
utolsó fordulóban a belgák ugyan meg
szorítják őket és ha az utolsó partiban 
nem erőszakoskodnak, győznek is, de ez
úttal nincs szerencsénk és a verseny vég
ső helyezési sorrendje:

*
A , ,M a g y a r  B r i d z s é l e t ”
k e z d ő k e t ,  h a la d ó k a t  tan ít .
_______________ ±_______________
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I. Ausztria 670
II. Magyarország 614
III. Hollandia 571
IV. Belgium 324
V. Norvégia 123
VI. Csehszlovákia 114
VII. Anglia 68
VIII. Franciaország * — 99
IX. Jugoszlávia —189
X. Dánia •—211

I. 11. 111. IV .  V .  V I .  V I I .  V i l i .  IX .  X  X I .  X I I .  xm.
I. helyen Au No Au Cs Au Au Au Au Ma Au Au Au Au
II. helyen No Be No Au Cs Ma Cs Ma Au Ho Ho Ho Ma
111. helyen Be Cs Cs Ma Ma Cs Ma Ho Ho Ma Ma Ma Ho
Magyar V. IX. VI. 111. III. 11. 111. 11. 1. III. in. Hl. II.

XI. Svédország —237
XIÍ. Észtország —387
XIII. Finnország —585

Itt közlünk egy táblázatot, mely fel
tünteti, hogy az egyes fordulók után az 
első három helyen mely országok álltak 
és Magyarország hányadik helyen feküdt. 
Rövidítésül az ország nevének első két 
betűjét használjuk.

Az osztrák csapat kolosszális teljesít
ményt. nyújtott, különösen ha figyelembe 
vesszük, hogy négy emberrel játszották 
végig az egész versenyt.

A Schneider—jélűnek pár volt a me
zőny legjobb párja, de Kaltenegger— 
Pollack is végig keményen 'és hasznosan 
j átszőtt.

A magyar csapat legjobb emberei Al- 
pár, Korányi és Klór voltak.

A holland csapat E. C. és F. W. Goud- 
smit, Bemmel Suyck, Einhorn összeállí
tásban' a végefelé jött lendületbe és ko
molyan veszélyeztették második helyün
ket. A belgák szolgáltatták a legnagyobb 
meglepetést. Redjeb és Baladroff emel
kedtek ki a kitűnő csapatból. A norvé
gek megvédtek a skandináv államok be
csületét, Fröhnsdahl kitűnő játékos.

A csehszlovák csapatnak a prágai 
Stein—dr. Bórák szárnya volt a jobbik. 
Sokáig, a  verseny elején, a mezőny él
csoportjában voltak.

Nagy csalódást okozott Jugoszlávia 
csapata, amelyik tavaly Brüsszeliben a 
mumust játszotta.

A női bajnokságot is az osztrákok 
nyerték, Mandl, Boschan, Ernst, Klauber, 
Márkus összeállításban 1504 ponttal. 
II. Svédország 1418, III. Franciaország 
1300, IV. Hollandia 1280, V. Norvégia 
874, VI. Dánia 655 ponttal.

A rendezés pontos, hibátlan volt és ez 
elsősorban a bécsi Egon Watza érdeme.

Remekül sikerült bankett fejezete be 
a versenyt. Igazán kitűnő volt a hangu
lat éjjel 2-kor. amikor a záróra miatt vé
gétért. Elmulattunk volna akár reggel 
hatig.

Ön

aszta lára  tiszta abroszt tesz —

m iért nem tesz uj,

tiszta kártyát?
P I A T N I K
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7,adtuk te a szabályokat
I d a : l<*sepUUte CultedsoH

(A m últ hetekben nálunk 
já r t  női nagym ester cikké
nek ford ítása  angolból. A 
szerző és a  The Bridge 
W orld engedélyével.)

Sokszor egészen furcsának tűnik előt
tem, hogy míg a licit iránt milliók és 
milliók érdeklődnek, majdnem ugyan
annyian a játék iránt, addig a szabá
lyokat csak kevesen olvassák el figyel
mesen. Kitűnő játékosok, bridzstanárok. 
sőt még versenyrendezők is akadnak 
rengetegen, akiknek szabályismerete 
vajmi felületes.

Gyakran így szabadkoznak: — Nem 
is kell tudnunk őket. Nem játszunk „szi- 
gorúan‘‘. — Nos, ez öreg hiba! Bár 
mindenkinek joga van olyan szabályo
kat életbeléptetni az asztalnál, amiben 
éppen megegyeznek, mégis ebből szár
maznak aztán a viták és veszekedések. 
A helyi szabályok rendszerint rosszak 
és ott az asztalnál akarják javítgatni 
ezeket. Tiltakozás is elhangzik. A helyi 
szabályok igazságtalansághoz vezetnek. 
Végül, — ha kiéleződik a helyzet, — 
mégis az igazi szabályokhoz kell for- 
dulniok. Ilyenkor aztán elárasztják a 
bridzslapok szerkesztőségeit, sőt még a 
napilapok rovatvezetőit is kérdezősködő 
levelekkel. Magamnak havonként leg- 

'alább hatszáz vitás esetet kell eldönte- 
nem.

Egészen furcsa dolgokat kérdeznek. 
Hivatkoznak mindenféle helyi „szokás
jogára, holott ezek rendszerint min
den logikával ellenkeznek. Máskor a 
legelemibb szabályokról kell üzenget
nem:

A  kérdés : H elyes-e , ho g y  az  ,,a sz ta l“ 
a z  első  k ijá szás  e lő tt le ra k ja  a z  a d u 
k a t ?

V álasz : E g y e tlen  k á r ty á t  sem  k ö te 
le s  a z  asz ta l az e lső  k ijá ts z á s  e lő tt le 
ra k n i. A  szab á ly o k  u g y a n  n em  t i l t já k  
a z  ad u k  k o ra i le ra k á sá t , de n em  t i l t já k  
a  tö b b i k á r ty á k  k ite re g e té sé t sem . Vi
sz o n t a  felvevőnek  az  az  e l ő n y  já r , 
h o g y  az  első k i já ts z á s  „ v a k o n “ tö r 
té n ik . M iért ad jo n  fe l ebből e g y  sze
m e rn y it  is?

A  k érd és : M ely ik  o ld a lra  te g y e  az
„ a s z ta l"  az  a d u k a t?

V álasz : T e ljesen  m indegy . S o k an
m in d ig  a  j o b b o l d a l r a  te sz ik . E z 
á r t a t l a n  szokás é s  sem m i köze a  sz a 
bályokhoz. H a o ly an  p a r tib a n  já tsz u n k , 
a h o l ez t a  s z a b á ly t b e ta r tjá k , a lk a l
m a zk o d h a tu n k  hozzá.

A  k érd és : H a  m ég  eg y  ö-es s in c s  a  
lap o m b an , k é rh e tek -e  ú j o sz tá s t?

V á lasz : N em ! H ih e te tlen , m ik e t t a 
lá ln a k  ki!

A  kérdés: E lle n  já té k o s  v o ltam
n é g y  p i k k  ellen. V életlenül so ron- 
k ív ü l h ív tam  egy  k i s  k ö r t .  A  fe l
v ev ő  z á r o l t a ,  a z t  m ond ta , ez  a  
k á r ty a  az a sz ta lo n  m a ra d  és h ív h a tó . 
K ésőbb  ütésbe k e rü lte m  és a  k ö r  
k i r á l y t  h iv tp m . R enonsz ez ? A 
fe lv ev ő  az t k ív án ta , h o g y  a  k is  k ö r t 
h ív ja m  k i és ren o n szo t k é r t  a  k ö r  k i
r á ly  m ia tt.

V á la sz : F elvevőnek  ab b a n  ig a z a  volt, 
h o g y  a  soronkivül k ijá ts z o tt  k is  kö r 
z á ro lh a tó , v ag y is  b ü n te tő  lap . E z  an y - 
n y i t  je len t, hogy  első  a lk a lo m m al, a m i
k o r  rá a d h a tja , v ag y , a m ik o r h iv ásb an  
v a n , ez a  llcártya já tsz a n d ó . P e rsz e , 
c s a k  h a  nem  v é t ezzel renonszo t. K öze
leb b rő l: rá  kell adn i, h a  v a la k i k ö r t 
h ív ; illető leg  k i ke ll h ívn i a  k is  k ö rt, 
a m ik o r  ü tésbe k e rü l t;  v a g y  a m ik o r  k i
fo g y o t t  egy színe, a k k o r  is  e z t  a  k á r-

OlvasóinKJfrosz !
Lapunk augusztusi számát a stockholmi verseny és a Culbertson-házaspár 
útjáról szóló részletes hírszolgálat érdekében néhány napi késsedelemmel 
jelentettük meg Szeptemberi számunk IX. 5-én jelenik meg!
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ty á t ke ll ráad n i, h a  a  felvevő úg y  
ak a rja .

A bban azo n b an  m á r  n incs ig aza  fe l
vevőnek, h o g y  a  k ö r  k irá ly  k ih ív ása  
renonsz vo lna . N em , n incsenek  ilyen 
súlyos következm ényei. De a  k ö r  k i
rá ly  is b ü n t e t ő  lap, ez is zá ro lh a tó  
és m osttó l kezdve u g y an ú g y  kezelendő, 
m int eddig  a  k is  kör.

A k é rd é s : M i tö r tén jék , h a  az osz tó  
p a s s z o l ,  a z u tá n  h ir te len  m eg v á l
to z ta tja  a  vé lem én y é t és m é g i s  i n 
d í t ?

V álasz: A  szab á ly ta lan ság  k é ts é g te 

Mesterek fenn és lenn
Áríatlanság...

Ezt a kis partit talán sohasem felej
tem el. Aranyos, csinos kis fiatal nő 
játszotta, akinek bájos arcocskája nem 
mutatta azt a komoly, sőt harcias te
kintetet. amelyet matadorainknál oly 
gyakran látunk:

Osztó: Kelet 
Észak-Dél beliben

Kelet Dél Nyugat Észak
passz passz 1 0  kontra
passz 1 4  2<> 3 4
passz 4 4* passz passz
passz

len. Ú gy  kell tek in ten i, m in t a k i s  o- 
r o n  k í v ü l  l i c i t á l t .  A sz a b á ly 
ta la n  bem ondás érvény te len  és a  m  á 
s o d i k  j á t é k o s  kerü l so r ra . A z 
osztó  p a r tn e re  k i van  rekesztve  a z  egész 
licitből, de  a z  osztó  —  a m ik o r ism é t 
r á  k e rü l a  so r  —  szabadon l ic itá lh a t 
egyedül.

Vég nélkül folytathatnám. A tájéko
zatlanság és a hamis fogalmak sora be
láthatatlan. Védekezni a zűrzavar ellen 
csak egyféleképen lehet: tartsuk he szi
gorúan a szabályokat!

Nyugat a káró királlyal kezdte a tá
madást. Felvevő az asztalról a dámát 
adta! Azután tágranyitott szemekkel né
zett Nyugatra és megkérdezte isteni ár
tatlansággal: vájjon kőr-e az adu, vagy 
pikk, vagy mit is játszanak egyálta- 
Ióban ?

Nem kapott választ szegény, de Nyu. 
gat magában megállapította, hogy a fel
vevő, ez a tapasztalatlan, de hallatlanul 
csinos kis nő, bizonyára megijedt az 
ellenfelektől, mert Kelet és Nyugat fé
lelmes hírű bajnokok voltak. Bizonyára 
nagyon zavarban van, hogy neki egye
dül két ilyen tudóssal kell most meg
küzdenie. Lám, máris elnézte a kárót!

így aztán Nyugat folytatta a káró 
ásszal, majd a káró bubit hívta. Kelet 
ugyanahhoz a következtetéshez jutott, 
mint partnere. Nem látta hát okát, hogy 
aduval üsse át a magas kárót. Az ifjú 
hölgy édesen mosolygott és. leütötte kis 
adujával. Ettől a perctől kezdve már 
gyerekjáték volt a teljesítés, mert csak 
egy aduütést vesztett.

Azután később tűnődni kezdett Nyu
gat: mi is lett volna, ha felvevő nem 
adja előzó'leg a káró dámát az ászba. 
Akkor Kelet biztosan üti a harmadik 
pikket és ha csak a 6 -ossal megy is. 
kész a bukás. És ahogy mindez végig- 
cikkázott agyán, bizonyos apróbb kéte
lyek szállták meg, talán nem is volt 
olyan zavarban az a fiatal hölgy. . .

E. A. Knight.
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Észak bemondásai nem csekély bátor
ságra mutattak, így hát gyönyörű hős
nőnk. aki Dél helyén ült. gyorsan fel
vevő lett négy pikkben:



H o l  a  vx>m I ,

( M f a á t o t & S & Z O h t y ?

K i ne h a llo tta  v o ln a  m á r  a  b ridzse lök  
tá r s a sá g á b a n , a m ik o r  h e ly v á la sz tá s ra  
k e rtil a  sor, a m in t az , a k it a  h e ly v á lasz 
tá s  jo g a  m eg ille t, ta n á c s ta la n u l és 
m in te g y  az  ég i h a ta lm a k h o z  fo rd u lv a  
ré b e g i a  k é rd é s t?

—  H ol a  v o n a l ? M elyik  a  jó  vonal ?
A m in t gondos s ta tisz tik a i k u ta tá 

s a in k  b izony ítják , többny ire  hö lg y ek  
azok , a k ik  'e ls u t to g já k  ezt a  re jte lm es  
k é rd é s t, egy  p il la n a t ig  segélykérőén  a  
levegőbe m eredve. M in th a  az  ég i su 
g a l la tr a  v á rn á n a k , v a la m i belső h a n g ra , 
m eg n y ila tk o zásra , am e ly  m e g m u ta tn á  
s z á m u k ra  „a  jó  v o n a la t11, am elybe b a 
b o n ásan  h iszn ek  és am elynek  m á g ik u s  
e re jé t  m indenek  fö lé  helyezik.

A  hö lgy  m isz tik u s  révületéből fe l
o csú d v a  p a rtn e ré h e z  fordu l és szem ébe 
m e n tv e  te k in te té t, fe lv e ti a  k é rd é s t:

—  Hol a  v o n a l?  M it gondol, m ely ik  
a  jó  vona l?

A  p a r tn e r  döbbenetesen  fordu l m eg  
m a g a  körü l és fü rk é sz ö le g  j á r t a t j a  te 
k in te té t  körbe a  jó  vonal u tán . H ol v a n  
h á t,  m erre  a  jó  v o n a l?  V an egyenes vo 
n a l, m ég  több  g ö rb e  vonal, de k i tu d ja  
k ö n n y ű  szerre l m eg á llap ítan i, ho g y  m e
ly ik  a  jó  és m e ly ik  a  rossz ? íté lk e z h e 
tü n k -e  v o n a lak  fe le t t  a  m i véges é r 
te lm ü n k k e l ? T a r th a tu n k -e  íté le te t fe 
le t tü k  em beri tu d á su n k k a l, am ely  n em 
c s a k  hogy  v o n a la k ra , de b izonyos fo n 
to s  p o n to k ra  n ézv e  is  an n y ira  p o n ta t
la n ?  H ol a  jó  v o n a l?  N ém ileg  egysze
rű sö d ik  a  k é rd és , h a  eszétika i szem 
pontból szem lé ljü k . H a  ö n ag y ság a  k a r 
c sú  és csipöje f in o m a n  ívelt, a  gö rö g - 
szépség ideál is m é t d iv a to ssá  v á lt  n o r
m á i szerin t, a z  k é tség te len ü l jó  vonal. 
A  p a r tn e r  m á r -m á r  fe lk iá lt fe lfedezése 
ö röm ében :

—- ím e1 A sszonyom , a  jó  vonal! —  és

m á r  je lezné  is a  m űvésze t irá n ti e lra 
g a d ta tá s á b a n  a  jó  v o n a la t, a m ik o r 
h ö lg y p a r tn e re  m in tegy  ö n m ag án a k  v á 
la szo lv a  eldönti a  k é rd é s t:

—  Á tü lö k . E lőbb i t t  v e sz te ttem , ezen  
a  vonalon . E z rossz  vonal. A z a  jó  vo
na l. P a r tn e re  m egadóan  ü l v issza  a h e 
lyére , kezdődik  az  ú j já té k . É s jelen 
e se tü n k b en  c sak u g y an  jó l kezdődik. A  
h ö lg y  va ló b an  bájos é s  a  vonal, am e
ly e t v á la s z to t t  tény leg  jó n a k  b izonyult. 
A  já té k  fo lyam án  k is  sz lem m et lici
tá ln a k . A  k is  szlem m  te r í tv e  benne van, 
de ö n a g y sá g a  sz ó rak o zo ttság áb an  m égis 
b u k ik .

P a r tn e re  szem rehányóan  te k in t rá . A  
h ö lg y  fe lsó h a jt:

t—  H iáb a . N em  te h e te k  ró la. R ossz  
a  vona l.

P a r tn e re  hcm loltán  k id ag ad n a k  a z  
e rek , de a  m egcsodált v o n a l ir á n ti gyen 
g eség b ő l c sak  enny it v á la szo l:

—  M a g a  v á la sz to tta  a  v o n a la t asszo
nyom .

—  É n  v á la sz to tta m  ?! M aga  m ia tt 
ü lte m  ide —  c sa tta n  fe l ö n ag y ság a . H a  
nem  n y e r t  volna előbb ezen  a  vonalon, 
n e m  ü lte m  volna ide.

—  T e ssé k ? !
—  A z t h ittem , M ag a  ,,v isz i1’ a  vo

n a la t . É s  m ost ö n ag y ság a  néz szernre- 
h á n y ó la g  p a rtn e ré re .

— , L ehe t, hogy  én  v iszem , de m aga  
A sszo n y o m  vezeti,.a  v o n a la t —  m ond ja 
csöndesen  a  p a rtn e r . A z u tá n  h ir te len  
leh a jo l a z  a sz ta l a lá  és láb áv a l a  fö l
d e t k ezd i taposni.

—  M it csinál?  C sak  n e m  b ab o n ás?  —  
k é rd ez i ö n ag y ság a  m e g ria d v a  a  szo k a t
la n  m ozdu la ttó l.

A  p a r tn e r  m osolyogva em eli fel fe jé t 
é s  m en tege tödzve  m ondja.:

—  B ab o n ás nem  v ag y o k , c sak  e lta 
p o s ta m  a z t a  f rá n y a  ro ssz  v o n a la t, h o g y  
lá ssam , h o gyan  já ts z ik  A sszonyom  —  
ro s sz  vonal nélkül.

n. i.
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m&ru' cmtaMnót
Hogyan békült ki Culberíson a „négy ász“-szal?

Az amerikai bridzsvilágnak nagy 
szenzációja van! Ely Culberíson és ve
zérkara kibékült a „négy ász“ csapat 
tagjaival. Jövő' évben a világ legjobb 
játékosai már a Culbertson-tímben ját
szanak. Az új ,,csodacsapat“ tagjai: Ely 
Culberíson, Culbertsonné, Michael T. 
Gottlieb (a négy ász kapitánya!), Ho- 
ward Schenken (a négy ász egyik tagja, 
a világ ranglista vezetője!), Theodor A. 
Lightner és Richard L. Frey (aki azelőtt 
ugyancsak tagja volt a négy ász csa
patnak).

Ennek a kibékülésnek hátterét kellően 
megvilágítja az a levél, amelyet, Gott
lieb, a „négy ász“ kapitánya intézett leg
utóbb Culbertsonhoz. A levél érdeke
sebb részeit itt közöljük:

K edves C u lbertson  b a rá to m !
B izonyára  tud ja , h o g y  so h a  n em  vol

tam  h iv a tássze rű en  é rdeke lve  bridzs- 
ben. E g y e tlen  igyekezetem  a z  volt, hogy  
előseg ítsem  a  jó  já té k  e lte rjed é sé t. E n 

gem  fő leg  a  m e s t e r j á t é k  érde
kelt. A z t is  tu d ja  Ön, hogy  a  „négy  
ász“ r e n d s z e r . . .  n agyon  h a s o n l í t  
a  C u lbertson  rendszerhez .

V o ltak  v é lem én y elté rése in k  a  m es te r
lic itre  néze, de  leg ú jab b  könyve . . . . .  
m ost m i n d e n  k r i t i k á t  k i á l l ,  
v iszont ö n  e lőzékenyen  elism erte , hogy 
a , , n é g y  á s z 1' j e l e n t ő s  s z e r e 
p e t  já ts z o t t  a  l e g ú j a b b  C ubert- 
son -rendszer k ia la k ítá sá n á l.

M ost m á r  a z  Ön rendszere  a  fe jlődés 
l e g m a g a s a b b  k ö v e t e l m é 
n y e i n e k  is e leg e t tesz, hogy  m ás t ne 
em lítsek , s z a n z a d u  e l m é l e t e ,  
a z  e l o s z t á s o k  k e z e l é s e  stb. 
b rillián s ú tm u ta tá s o k a t  n y ú jt  és úg y 
szólván  a z  u to lsó  s im ítá so k a t ta r ta l 
m azza  é le te  m u n k á já n . N em  szo lgálná 
a  b rid z s já ték o so k  é rd ek é t, h a  e z t k é t
ségbevonnánk .

É s m ivel k i  a k a ro m  e zek u tán  küszö
bölni a  b rid z se lö k  tö m e g é t c sa k  zav a ró  
felesleges b o n y ad a lm ak a t, n em  késle
kedem  a  k ije le n té sse l: a  l i c i t  l é 
n y e g é b e n  e l é r k e z e t t  f e j l ő 
d é s é n e k  v é g s ő  f o r m á j á h o z ,  
legfeljebb ap ró , egészen  egyéni kü lönb -

Culbertsonné Budapesten 
a „Fészek"-ben Décsi és 
Ferenczyvel játszott, dr. 
Herndd, Keleti és Langraf 
nézik a játékot. (4 negye
dik, aki a képen nem lát
ható, az amerikai Mrs.

Peck)
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sé g e k  leh e tn ek  m á r  c sa k  ig azá n  jó  j á 
té k o s o k  közt! E z  p ersze  nem  je len ti, 
m in th a  a  „négy  á s z ” nem  ta r ta n á  m a 
g á t  erő sebbnek  a z  ö n  c sa p a tá n á l. D e 
m o s t m á r  ú g y  já ts z u n k  m a jd  e g y m á s  
ellen , m in t c s a p a t  a  c s a p a t  e l 
l e n  és  n  e ín,  m i n t  r e n d s z e r  
a  r e n d s z e r  e l l e n ,  ö n  az  e lm é le t 
ig a z i zsen ije , m r. C u lbertson  és  e m e lle tt  
n a g y o n  k ép ze tt já té k o s  is, de a  m i 
e g y ü tte sü n k  —  ú g y  véljük , — m ég  jobb  
já ték o so k b ó l áll, m in t az  Öné é s  b izo 
n y á r a  haszn o s lesz, h a  e rő n k e t ö s s z e 
m é r j ü k  és n éh a  e g y e s í t j ü k .

É s  öröm m el v e sszü k  m ajd , h a  a  dup - 
lik á td o b o zo k  m e lle tt m u ta th a t ju k  m eg  
e g y m á sn a k  -— a  j ó  l i c i t e t  a  g y a 
k o r la tb a n .

Ig a z  hive
M ichael T. G ottlieb .

a  „négy  á s z ” c sa p a t k a p itá n y a .

Kétségtelen, hogy az amerikai bridzs- 
héke erősen megnöveli az amerikaiak 
kilátását a legközelebbi világbajnok
ságon, amelyet — remélhetőleg -— a jő. 
vő évben nálunk Budapesten tartanak 
meg. . .

Sokan a Schwab-Cup küzdelmeit is 
világbajnokságnak tekintik. Valójában 
azonban nem volt hivatalos jellege ed
dig. Két évvel ezelőtt az angol Beasly- 
tím játszott Culbertsonék ellen, tavaly 
pedig az ugyancsak angol Walshe-tím. 
Miután azonban az európai ellenfél nem 
volt Európa-bajnok, a Schwab-Cup 
győztese viszont nem volt világbajnok
nak tekinthető.

Tavaly azután a francia Albarran— 
de Nexon csapat utazott Amerikába és 
ott világbajnoki meccset vívott az ame
rikai bajnok „négy ász“ csapattal. Az 
amerikaiak győztek, de — bár a küzde
lemnek világbajnoki jellege volt — a 
hivatalos amerikai szervezetek ezt sem 
ismerték el hivatalos mérkőzésnek.

Idén a tavalyi győztes francia Albar
ran— de Nexon csapat nem utazott Stock
holmba, az európabajnoki küzdelmekre. 
Még nem tudták, hogy az amerikai 
bridzsbéke megszületik és Culbertsonék 
a -négy ász“-szal karöltve, együtt veszik
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fel a küzdelmet Európa ellen. Közben 
folytak a tárgyalások a Schwab-Cupre 
nézve és az amerikai csapatnak vagy a 
francia bajnokcsapat, vagy a holland 
csapat lesz az ellenfele szeptemberben. 
Ez sem lesz igazi világbajnokság, vagy 
legalább is csak visszamenő hatállyal, 
miután Stockholmban az osztrákok 
győztek.

Jövőre azonban Culbertson már Bu
dapestre akarja hozni az amerikai válo
gatottat és akkor nálunk lesz az első 
kétjségbevonhatatlanul hivatalos világ- 
bajnokság!

Ámosolygó paH/ie,hsa
M iala tt C u lbertson  P e s te n  ta r tó z 

kodott, v a ló ságos C u lbertson-láz  
vo lt észlelhető . M indenk i ró la  be
szélt, m indenk i tu d o tt é rdekessége
ket, k ü lö n legességeke t ró la . Régi, 
jó  p es ti szo k ás sz e r in t a  va ló ságo 
k a t  m in d  jo b b an  e ltú lo zzu k  és az  
eg y ik  d iv a to s  k á v é h á z b a n  a  követ
kező p á rb eszéd e t h a llg a ttu k  k i:

—  M it szól C u lbertsonhoz ? M eg
á lla p íto ttá k , h o g y  n em  tu d  brid- 
zsezni.

—  E z t M ag a  c sa k  m o s t h a llo tta , 
m á r a  vereb ek  is  c s ir ip e lik  a  h á z 
te tőn . A  legú jabb  h o g y  v á lik  és 
ö tm ülió  d o llá r v ég k ie lég íté s t ad  a  
feleségének .

—- E z  sem  ú jság , e z t m á r  teg n ap  
h a llo ttam , sőt, tudom , h o g y  ú j asz- 
szonyt keres , á llító la g  b a rn á k  és 
b ridzsezn i n em tudók  előnyben.

—  A z t m ond ják , h o g y  m á r  v á 
la s z to tt is, de leg ú jab b  szívszerelm e 
v issza lépe tt, m e r t k itu d ó d o tt, hogy 
zsidó.

— Sőt, m i több, én  m á r  a z t  is 
h a llo tta m  róla, ho g y  P es trő l vándo
ro lt k i és az  a p ja  z sák k eresk ed ő  
v o lt a  kö rú ton . K itü n ő en  beszél m a 
g yaru l, c sak  ü gyesen  ti tk o lja . M in
den  szó t m eg é rte tt, a m ik o r  je len lé
tében  m ag y a ru l szap u lták .

—  C sak  a r r a  v a g y o k  kiváncsi, 
hogy  m inek  is jö t t  ez a  C ulbertson 
P e s tre  ?

—  N o ha llja , h a  n em  jö t t  volna 
P es tre , soha n em  tu d tu k  volna m eg 
ró la  ezek e t a  szenzác ióka t.



f t g U g p
N em zetköz i b ridzsé le t.
A csehszlovák bridzsszö vétség Pös-  

t y é n b e n aug. 14—16-án rendezi szo
kásos nyári nemzetközi csapatversenyét. 
Valószínűleg o s z t r á k ,  j u g o 
s z l á v ,  m a g y a r  és r o m á n  játé
kosok is résztvesznek a pöstyéni verse
nyen a csehszlovákokon kívül. A pös
tyéni fürdőigazgatóság megfelelő ked
vezményekről gondoskodott. A verseny 
színhelye a pöstyéni Royal-szálló nagy
terme.

•
É rd ek es  lic itá lá s i v ilág v e rse n y t t e r 

vez G. B o r é i ,  a  ho lland  bridzsanali- 
tikus. F . é. o k tó b er hó  3-án, jövő év

ja n u á r  3 -án  és  áp rilis  3 -án  te rv ez i 
ú jsze rű  v e rsen y é t, am elyen  e lő re  m eg 
á lla p íto tt  l i c i t á l á s i  f e l a d a t o k  
k e rü ln ek  m eg o ld ásra  — le já ts z á s  nél
kül. A  la p o k a t m indaddig  n e m  tu d já k  
m eg  a  több iek , am íg  m inden  leo sz tást 
ki nem  lic itá lta k . V iszont rá ism ern i 
sem  le h e t a  ko rább i lic ithe lyze tek re , 
m e r t n em  so rb an  jönnek  a  fe lad a to k .

M indenese tre  fig y e lem rem éltó  k ís é r
le t ez a  G. B oréi v erseny  és a n n á l m u
la tság o sab b  e redm ényeket a d h a t, m e r t 
senk i sem  h iv a tk o zh a tik  a  p a r tn e r  rossz 
lic itjé re . U g y a n is  néha ö n m a g á v a l  
lic itá l a  já té k o s , néha  ped ig  p á r j á 
v a l .  U tó la g  tu d ja  csak  m eg , ho g y  a  
„szem benülö1’ k á r ty a  k inél v o lt; s a já t  
m agáná l, v a g y  partn erén é l.

#

A tatatővárosi verseny résztvevői.
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V idéki b ridzsélét.

A tatatóvárosi országos csapatver
senyt a BEAC-—BLKE kombinált csa
pata (dr. Kotzián—-Tóth— vitéz Sima 
— Sailer—Széleczky) nyerte a Magyar 
Bridzsélét csapata (dr. Hernád— Wü- 
heim—Michel—Jakab—Somogyi) előtt. 
Harmadik lett a Budapesti Orvosok 
együttese (dr. Báron—dr. Görög•—dr. 
Plán—dr. Krérner), negyedik a TAG II. 
csapata (Kuglmayerné—Leó pold—Gá
bor dr.-né—Nollné—Zachár), ötödik a 
BEAC II. csapata (Theodorovits—Pe
tő ez—Kovács—Gallé—Vámos), hato
dik a TAC I. (Vicenty—Dinnyés—Gá
bor—Kuglmayer).

A TAC vezetősége igazán nagyszerű 
versenyt rendezett, amelyre méltán 
büszke lehet. A tataiak jól szerepeltek, 
a hölgyek a tataiak csapatában különö
sen kitűntek magas színvonalú játékuk
kal. A BEAC—BLKE együttes megér
demelten győzött, mert a legegységesebb 
formát mutatta. A versenyt követő tár- 
iasvacsorán több üdvözlés hangzott el, 
amelyben a fővárosiak is köszönetét 
mondtak a magyaros, figyelmes ven
déglátásért.

A versenyt a TAC a „Magyar Bridzs- 
élet“-tel karöltve rendezte és az erősen 
hozzájárult — végig sportszerű és ba
ráti lefolyásával — a főváros és vidék 
közti bridzskapcsolatok kimélyítéséhez 
és a vidéki bridzs fejlődéséhez. Vi
centy György a rendezésért külön érde
melte ki az összes résztvevők leghálá- 
sabb elismerését.

Kaposvár. A Kaposvári Kaszinó 
aug. 1. és 2 -án vendégül látta saját he
lyiségeiben a budapesti Bokor Imre, 
Décsi László, dr. Kotzián Imre, Korá
nyi Rafael és Tóth Kálmán összeállí
tású együttest.

A vendéglátó egyesület színeiben 
Stephaicli Pál alispán, Barcsay Ákos 
főszolgabíró, Németh László, Bíró Sán-
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dór és dr. Fehér Miklós Jenő játszottak. 
Gyönyörű küzdelem fejlődött ki az első
osztályú fővárosi játékosokból össze
állított vendégtím és a nagytudású ka
posvári csapat között. Úgy licitben, 
mint játékban teljesen egyenrangú el
lenfélnek mutatkoztak a kaposváriak, 
akik nagyon sok akcióban értek el több
leteredményt. Összesen 64 leosztásban 
a fővárosiak minimális 14 meccsponttal 
nyertek, ami azt mutatja, hogy a ka
posvári bridzs a budapesti színvonalat 
minden tekintetben elérte. A kaposvári 
tím összes tagjai iskolázott, magas szín
vonalú játékot nyújtottak. A budapes
tiek inkább az első félidőben, a kapos
váriak a második félidőben voltak fö
lényben.

*
A  M a g y a r  B ridzsszövetség  m iskolci 

k e rü le te  a u g u sz tu s  7— 9-én a  „M  i s  - 
k  o 1 c i H é t "  ta r ta m a  a l a t t  n e m - 
z e t k ö z i  c s a p a t v e r s e n y t  re n 
dez a  M isko lc i N em zeti K asz inóva l és a  
M iskolci K ereskedők  és G azd ák  K öré
vel k a rö ltv e .

A  v e rse n y  a u g u s z t u s  7-én este 
9 ó ra k o r  kezdődik  a  M iskolci K eresk e 
dők  é G azd ák  K örének  h e ly iség éb en , A 
győztes , M iskolc v á ro s  d i já t  n y e ri (5 
drb  ezü s t se r leg ), a  m áso d ik  h e lyeze tt 
a  k e rü le t d íjá t, a  h a rm a d ik  és ese tleg  
negyed ik  h e ly e z e tt is d íja t k ap . —  V as
ú to n  50%  kedvezm ény. M indennem ű 
fe lv ilá g o s ítá s t készséggel a d  a  M ag y ar 
B ridzsszöve tség  m iskolci k e rü le ti  s z e r
vezete  (M iskolc, A ra n y  J á n o s  u tc a  21.)

Jfumor
A sze llem es bem ondása iró l ism ert 

m e s te r já té k o s  tré fá sa n  k ifa k d t, m ivel 
kibice lészke lödés közben láb áv a l hozzá
ért a  té rd éh ez , m ia la tt ren d es  p a r t i 
jáb an  k rek k -k ö rö k b en  b rid zseze tt.

—  M in t a  lovak, ú g y  rugda lóznak , 
- j-  m o n d ja  a  m ester, —  te g n a p  D écsitö l 
k a p ta m  e g y  rú g ás t, előbb K eletitő l, 
m ost m eg  M agától.

— A z ig az  —  m ond ja  a  kibic, —  de 
m ilyen  ro sszu l célzunk . . . .



Hogyan fogta el Culbertson 
pikk ászát Klór?

A bridzsklubban tett látogatása alkal
mával néhány robbert játszott Culbert
son váltott partnerekkel. Az egyik ki
osztás a következő volt:

CT VáA

Li)

A licit:
Dél Nyugat Észak Kelet 

(Klór) (Culbertson)fTószeghyR, (gr.Zichy)
1 pikk — 2 káró —
2 szán — 3 szán —•

Culbertson treffel indított. Klór első 
dolga volt, hogy pikket hívott az asz
talról, a bubival ment be. Culbertson 
nem ütött az ásszal, későbbi átvételnek 
tartogatta. Klór most kis kápát hívott 
és az asztalon az ásszal (!) ütött. Kis 
kört hívott és kézből a kilencest adta. 
Culbertson a bubival ütésbe került és 
újra treffett hívott. A többi már egy
szerű. Klór lehívta kézben a káró ma- 
riázst, majd a treff ászt, erre az asztal
ról a pikket dobta. Kör ász, kört ját
szott, összeestek s így nem adott ki már 
ütést.

Persze óriási kibictábor vette körül 
a partit és néhány sajtófényképész is 
dolgozott. Amikor Klór bejelentette, 
hogy nem ad ki több ütést, Culbertson 
az egyik fotográfust megszólította, ma
rásra emelve a pikk ászt:

— Ezt fényképezze, ez meghalt ebben 
a partiban. Akár nekrológot is írhat 
hozzá. R-

Ezúttal minden feladványra külön- 
külön sorsolunk jutalmakat:
155. sz. fe lv ev ő fe lad a t.

#  A K 7 5 2 
<7 8 3 
0  A K B 
•Ji A D 8 

É

D
4  B 9 8 4  
9  9 5  
0  7 4
4. 9 6 4 3 2

A licit:

Nyugat Észak Kelet Dél
1 kontra passz 1
2 V  4 ^  passz pass
passz

Dél a felvevő 4 pikkben. Nyugat kör 
királlyal indul, üt vele és a kör ászt 
hívja, ez az ütés is az övé. Most kárót 
hív, ezt az asztal üti az ásszal. Az adu 
ász és király hívása után nem maradt 
adu az ellenfélnél. Hogyan folytassa fel
vevő a játékot?

*

1 2 3



156. sz. lic itá lás i fe la d a t.

( A )
Általános mansban így folyt le a 

licit:
Észak Kelet Dél Nyugat
passz 1 4 . kontra ?

Mit mondjon most Nyugat ezzel a 
lappal ?
* 4  9 4 3  0  D 4 32  4  K 10 54 32

( B )
így ment a licit:
Észak Kelet Dél Nyugat
1 41 passz 2 A passz
3 passz 4 passz
4 szán passz ?

Mit mondjon most Dél ezzel a lap
pal ?
♦  8 4  t ? D 5 4 3 0 A 7 6 4 . K D 4 3  

*

Előző fe lad v án y a in k  m eg fe jté se :

143. sz. bridzsrejtvény: Trefflopás az 
adu 6-ossal! Utána Dél kis kört hív, Nyu
gat üti. Ha kárót hív, Dél üt az ásszal 
és aduzik. Kényszerdobás. Akkor is kény- 
szerdoíbásba kerül az ellemjáték, ha Nyu
gat adut, vagy kört hív.

149. sz, ellenjátékfeladat: ’A harmadik 
hívás kis pikk, hogy Kelet elmenjen leg
magasabb adujával és a káró ászon kí
vül egy adut is üthessünk. — 150. sz. 
licitfeladat. A. Passz. B. 2 káró. C. A 
legjobb válasz 3 treff, mert ezzel megte
remtjük a 4—5 szán feltételeit. Ha kér
dő bemondást is játszik a partner, első 
válaszunk: 3 pikk!

Dr. Buda Györgyné rejtvényének meg
fejtése: Pikklopás, kör dáma, majd kis

kört aduval lopunk és kétszer aduzunk.
151 sz. feladványunk megfejtése: Kör 

dáma és ha Nyugat nem adja a bubit, 
káró ász, treff impász, majd aduhívásra 
Nyugat üt, csak pikket hívhat. Ha Nyu
gat a kör dámába a bubit adja, treff- 
impasz, majd adut hívunk és káró ászt. 
Pikk hívásra kényszerdobás. — 152. sz. 
felvevő feladat: 1. Ha a licitből nem kö
vetkeztethetünk arra, hogy Nyugatnál a 
király, a játék az, hogy az asztalról hív
juk a dámát és ha nem fedik átengedjük. 
Folytatjuk ugyanígy a 10-essel. Ez na
gyobb sánsz, mint az expassz, mert véd 
az elosztott figurák ellen. II. Ha Keletnél 
lehet licit alapján inkább a király, ak
kor a dámát hívjuk az asztalról, mert 
blank bubival még elkerülhető az ütés
kiadás. Blank király ellen az ászt kell le
húzni. Ez találgatni való! Ha ellenben csak 
az ellen kell védekeznünk, hogy két ütést 
ne adjunk ki, lehívjuk az ászt, mert így 
nincs az a 2—2 elosztás, amivel el ne 
érnénk célunkat és csak a Keletnél lévő 
harmadlagos vagy negyedleges kis gábli 
esetén vesztünk. — 153. sz. licitfeladat. 
A. a „négy ász" rendszer szerint a vá
lasz 4 kör! Ugyanezt vallja az új Cul- 
bertson-rendszer. Félnegatív válasz. B. 3 
kör! A modern rendszerekben aránylag 
könnyen adunk pozitív választ. C. 3 káró! 
Ez a válasz, bár nem felel meg az álta
lános elveknek, mégis a legjobb. Mi kör 
fogás nélkül nem mondhatunk szanz- 
adut, a treffet nem tudjuk emelni. Van
nak esetek, amikor csak az ötletes be
mondás segít! — 154. sz. felvevő feladat: 
Dél arra ügyeljen, hogy aduból ne adjon 
ki többet, mint kettőt. Adu ász, majd kis 
adu a felvevő kezéből!

Díjat nyertek:
F o rs c h e r  JánoSné (151 sz. fe la d v á n y é rt)
ezüst öngyújtót kapott. 
dr. F rit.se  Jó z se f (152. sz. fe la d v á n y é rt)  
és v itéz  Szabó K áro ly  (153. sz. fe lad 
v á n y é r t)  .
bridzskönyvet kaptak.
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E lőfize t  ölnie f ig y e lm é b e  1

D r. F a rk a s  M ihály 
Dr. S zere lem hegy i E rv in :

ÍG Y  k e l l  h e l y e s e n  
l i c i t á l n i

A  b rid z s  b u d ap esti isk o lá ja  
A lic itá lá s  m a g y a r  ren d sze re

B o lti á r  P  2.—  
K edvezm ényes á r  P  1.60 

D arvas R ó b e rt:

b r i d z s j A t é k  é s  e l l e n j a t é k

A  le já tsz á s  m ódszere és m űvészete  
B olti á r  P  8.30 

K edvezm ényes á r  P  3.—

Ing. E m il K le in :
„ÍGY K E L L  B R ID Z S E Z N I"

A m e g já tsz á s  és e lle n já té k  isk o lá ja  
B olti á r  P  2.— 

K edvezm ényes á r  P  1.20

I
Plakeiíek • Versenydijak * Érmek

Első M a g y a r  Tüzzom áncfelvénygyár
Berényi Lajos

Bridge Woríd Magaziné
Largest Bridge Magaziné in tlie 
world
„Worth more than all the books 
on Bridge pút togetlier, inclu- 
ding my own „Contract Bridge 
B'ue Book‘ —
E L Y  C U L B E R T S O N  
Editor-ln-Chief
Every month — latest theories 
of play, expert bidding, news, 
humor ,  pictures, psychology, 
mathematics — over 800 pp 
each year.

Am erica’* rank lng  p la y e r s  
a r a  c o n tr íb u t ln g  e d i to ra .

Dollár 3.50 per year 
BRIDGE WORLD
30 Rockefeller Plaza.
New York N.Y.

1/i/layq.ac kcid-zsélet
1935. I I I .  évfolyam .

T a r ta lm a z z a  tö b b ek  kö zö tt a  k ő v e t
kező m in d ig  időszerű  é s  m inden  
b rid z s já té k o s t é rdek lő  sz a k c ik k e k e t: 
D r. P a u l L eó : A  b rid z s já té k  te c h n i

k á ja .
L adány i L ász ló : A  v e rsen y ren d ezés  

m űvészete .
D r. H ern ád  I . :  A  m a g y a r  b r id z ssp o r t 

3 évi m érleg e . A  lic itá lá s  k is k á 
té ja . A z ú j C u lbertson  re n d s z e r  és 
a  b u d ap esti isko la .

D arv as R ó b e rt á llandó  ro v a ta : B ravó , 
p a rtn e r!

D r. P au l H e rm a n n : D ik ta tú ra . 
C u lbertson : A z  e losztási szan zad u . 
G rüner (S z e g e d ) : V édekezés a  k é n y 

szerh ív ás ellen .
VVymann (N e w -Y o rk ): J á té k  a  d á 

m ával.
D r. H e rm a n n  (Z ü r ic h ) : A  sz lem m

szeszélyei.
C u lbertson : A  kényszerdobás elem ei. 
F ry  (N e w -Y o rk ): A  d rá g ító  b e 

m ondás.
C u lbertson : B iz to n ság i já té k  a  v éd e 

kező vonalon .
D r. R eich  G y u la : A z in fo rm a tív

k o n tra  u tá n i  já té k o s  lic itje . 
L e itn er F e re n c : A z e red m én y szá-

m ítá s i re n d sz e r  re fo rm ja .
D r. H e rn ád : A z „á tad ó "  k á r ty a .  

(C u lb e rtso n tó l) .
B löffölni —  n em  b löffö ln i?

B easly  (L o n d o n ) : T ak tik a . 
C u lbertson : N em  is o lyan  t i to k z a to s . 
VV. F . VVymann (N ew -Y o rk ): C so d a

bo g arak .
B easly  (L o n d o n ): A k i nem  lic i tá l t

eleget.
C u lbertson : A z ú j „n ég y -ö t“ sz á n  

konvenció.
H ilb  Jen ő : H o li cse ré lt lap o k k a l. 
További sz á m ta la n  hum oros é s  szó 
ra k o z ta tó  c ik k  U jhe ly  Jó z se f és 
D a rv as  R ó b e rt to llából.
A  W orld  B rid g e  O lym pic és eg y éb  
nevezetesebb  v e rsen y ek  já ts z m á i 
analíz issel. R E JT V É N Y E K .
B rid z so k ta tá s  d ióhéjban .

A ra  P  1.50.
K evés p én zé rt a  legkiválóbb  3zalc- 
iró k  c ik k e it n y ú jt ju k ,_________________

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.
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Kiadóhivatala I
V., Hollán-utca 9. sz.

M á s t  j e l e n t  meg !

D r . G y ö r g y  I m r e  :
D ie  V r o b le m e  d é r  m o d e r n e n

CisLiiation

Bolti ara ; P 3 .-  
Előfixetöknek : P 2.40 (+porw)

Megrendelhető Kiadó hivat álunknál:
VHollón ucca 9.

Kenéz Jánosm f  <r _ _  ■ *  __  angol női és úri szabómester-
1 H  H Ő S  Kitűnő szabász. Olcsó árak.

H í v á s r a  h á z h o z  jön!
Ruhadarabok speciális beszövése (műstoppolás) garanciával. 

T e le fon  : 1—3 8 0 —4 0 .  IX., E rnő  u. 9/a

Olvassa minden />é/főn a

lU c fö d i  U ts á q tó
a  leg jo b b ,  l e g f r i s s e b b ,  le g e le 

v e n e b b  ű é t fö l  la n o t  i 
H acselc  é s  Sa jó  

Nagy s p o r im e l lé lc le t

Minden szaküz'etben kapható!

27 á llam  eg észség é t óvja .



S Z E R K E SZ T IK : D B . H E B N Á D  I S T V Á N  É S  U J H E L V  J Ó Z S E F
FÖ M U N K A T Á R S: D A B V A S  B Ó B E B T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBERTSON (New-York), E C. G0UDSM1T (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, ÍO. szám. 1936. szeptember 8.

Néhány hivásirányitó szabály
A modern játéktechnika vívmányai 

Ir ta  : W i l l i a m  E .  M c K e n n e y

A bridzsjáték hagyományai oly 
erősek, hogy sokan csak nehezen tud
nak a beidegzett és régi időkből szár
mazó „játékszokványokon “ változtatni 
Különösen a technika terén uralkodnak 
még a régi whist elvei.

A szakemberek hoszú ideig minden 
erejüket a licit tökéletesítésének szentel
ték, de újabban a játékvezetés ósdi 
falait is döngetni kezdik és lassanként 
itt is megszülettek a jól kidolgozott 
vezérelvek. Kétségtelen, hogy ezen a 
téren a hívásirányító konvenciók jelen
tik a legnagyobb haladást. Ma már 
nagyrészt tisztában vannak a jó játéko
sok azzal, hogy a partner melyik kár
tyája milyen hívást kér.

így hát nem kell most már találgatni, 
ha arról van szó, hogy hogyan foiyta- 
suk az ellenjátékot. Sokszor tervszerű. 
játékkal biztosan buktatható az a fel
vétel, amelyről azt hitték azelőtt, hogy 
csak szerencsével tartható fel.

A közönséges „jelzés,“ vagy más 
szóval ,,markírozás“ régi keletű. A 
magas alacsony, továbbá a bátorító vagy 
viszatartó kártyák játéka már a whist 
korában is megvolt. Ma azonban ez a 
fogalomkör egész sereg új vívmánnyal 
bővült.

Nézzük az alábbi esetet: "
Lopás^kihasználás.

Osztó: Kelet 
K.—Ny. beliben.
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A licit:
Kelet Dél Nyugat Észak
1 4* passz 1 szán passz
3 passz 3 A passz
4 A passz passz passz

Dél treff 3-assal indult, amit Észak 
rögtön szinglnek ítélt és beütött az ász- 
szal. Magától érteődik. hogy treffet 
szándékozott visszahívni lopásra. És 
itt kellett a hívásirányító szabályt al
kalmazni! Ha most a treff 2-est hívja, 
ezzel azt mondaná: az ütést a két szcba- 
jöhető szín (kör, káró) közül az ala
csonyabbikban tudom visszakapni. De 
mivel beütése a kör ász: a treff dáma 
a helyes hívás.

Dél lopott, kört hívott és ismét lopott. 
Felvevő elbukott. Látható ebből, hogy 
ha hosszú színünkben szükségtelenül a 
magas kártyát lopatjuk (mutatjuk), ak
kor a magasabb szín hívását kérjük és 
fordítva.
ötésátvétel szanzaduban

Osztó: Dél 
K.—Ny. beliben.

Dél Nyugat Észak Kelet
1 A passz 2 4 . passz
2 szán passz 3 szán passz
passz passz

Nyugat a kör négyessel indult, Kelet 
a tízest adta és felvevő kiengedte. A 
bubit hívták vissza, ezt sem ütötték, a 
kör 5-öst már vinni kellett Délnek. S 
itt alkalmazta a hívásirányító szabályt 
Nyugat. Arra az esetre, ha partnerénél

van a treff király, meg akarta neki 
mondani: az ütést pikkben tudja vissza
venni. Ezért a dáma helyett a kör ki
rályt tette az ászba. Tehát a magasabbi
kat. Ezzel a szokatlan játékkal partne
re tudomására hozta, hogy a magasabb 
színben van beütése.

A  licitből is . .
Osztó: Észak 
Ált. gfél játék

A licit:
Észak Kelet Dél Nyugat
1 4 > passz 1 A passz
2 4 . passz 2 passz
3 4 . passz 3 Á passz
4 Á passz passz passz

Nyugat a káró királlyal indult és 
ütésben maradt. Kelet a dámát adta. 
Kelet úgy gondolkodott, hogy a felvevő 
nek két ötös színe van. ebben az esetben 
Nyugatnak csak két kőrje lehet. Ha pe
dig ez igaz, a felvétel csak úgy buk
tatható, ha Nyugat a harmadik kört 
lopja.

Nyugat a kör 9-est hívta (kör és 
treff közül a magasabbikat), Kelet ki
engedte, majd aduzásnál rögtön beütött 
az ásszal és kör ász,- kis kört játszott. 
Nyugat lopott — egy bukás!

A , ,M a g y a r  B r i d z s é l e t ”
k e z d ő k e t ,  h a la d ó k a t  tan i t .

*
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Ez ugyan egy kissé erőszakolt eset, 
de azért nagyon tanulságos. üuplikát- 
mérkőzésen adódott a parti. Dél ját
szott 6 pikket, miután előzőleg Kelet 
treffet licitált.

Nyugat a treff ásszal indult. Kelet 
érezte, hogy a felvétel csak akkor buk
tatható, ha Dél impaszt ad pikkben. 
Ezt lehetővé teendő, szerette volna a fel
vevőt kézbe juttatni. Ezért a treff ászba 
a királyt adta, amivel kőrhívást (kór 
és káró közül a magasabb) kért, annak 
ellenére, hogy egy kör sem volt az asz
talon.

Kelet engedelmeskedett, kört hívott, 
Dél kézbe került és beleesett a csapdába. 
Impaszolta az adut és elbukott. fia 
bármi mást hív Kelet, a felvevő kény
telen az asztalról az adu ászt lehívni 
és teljesít.

Igaz, hogy Dél nem volt a helyzet 
magaslatán. Jó játékos átlátta volna 
Nyugat szándékát, és éppen mert kéz
beengedték, nem impasszolt volna 
pikkben. Ez azonban mitsem von le 
Kelet kitűnő játékából, aki végre is 
reménytelen helyzetben volt.

Hétfői Napló
meg eenik minden hétfőn 
Aktuális hirek.
Állandó bridzsrevat.

Észak indított egy treffel, végül is 
Dél játszott 5 kárát, és az ellenfél nem 
is szólt közbe. Nyugat a treff 2-essel in
dult. Kelet látta, hogy amennyiben 
partnere szingl-el indult és lopni tud, 
sürgősen közölni kell vele a pikk be- 
ütést.Igy hát a treff bubit adta. Amikor 
Nyugat az adú ásszal ütésbe jött, min- 
den találgatás nélkül pikket hozott és 
a felvevő még egy treff lopást is kia
dott a pikk ászon kívül.

ligyüftmüködő védekezés

Ez a kiosztás a hívásirányító játék
nak mindkét ellenjátékos által való 
használatát mutatja.

Kelet 1 treffel kezdte a licitet, Dél 
kontrázott, Nyugat 1 kört mondott. 
Végül is Dél lett a felvevő 4 pikkben.
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Nyugat a kor kettessel indult, Kelet 
vitte a királlyal. Tudta, hogy Nyugat 
aligha licitált a kontrára —• gyengeség
ből — négyes színt. Tehát a 2-essel in
dításnak (tekintettel arra. hogy a dá
ma az asztalon van) mást kell jelente
nie! Nyilván treff hívást óhajt! Kelet 
azt is látta, hogy könnyen meglehet: 
Nyugat kőrje hat kártyából áll, és ak
kor a kor ásszal nem veheti vissza az 
ütést. Ezért megmutatta a partnernek,

hogy káró a kívánatos visszahívás. 
Mivel mutatta ezt? Azzal, hogy dáma 
helyett a treff 3-ast hívta. Ő is az ala
csony kártyájával jelezte, hogy az alsó 
színt kéri!

Nyugat lopta a trefíet és kárót hívott. 
Annak ellenére, hogy a játékból biztos 
volt, hol a kor ász, engedelmeskedett a 
hívásirányító konvenciónak. Így azután 
lophatott még egy treffet és a felvevő 
elbukott.

A „négy ász" kapitánya 
Budapesten

Michael T. Gottlieb, az amerikai 
..négy ász” csapat kapitánya öt napon 
át Budapest vendége volt.

Az amerikai bajnokcsapat vezetőjéről 
csak kevesen tudják, hogy magyar szár
mazású. Nyolcvan évvel ezelőtt, negyed- 
ízi őse Óbudáról vándorolt ki az Újvi
lágba. Gottlieb az év elején nősült és fe
leségül vette fané Winton ismert ameri
kai színésznőt, aki maga is szenvedélyes 
és kitűnő bridzsjátékos.

— Most már csak a feleségem kedvé
ért játszom, — mondotta Gottlieb, aki 
akkor volt a 'legboldogabb, amikor a 
bridzsasztalnál ia ragyogó szépségű, kar
csú m,agas Jane Winitomániái, most mái 
Jane Gottliebbal került szembe.

A Magyar Brídzsélet munkatársával 
folytatott beszélgetés során a világhírű 
amerikai versenyző elmondotta, hogy 
Culbeirtsoni és a „négy ász“ tagjai kö
zött Ő közvetítette a béketárgyalósokat.

— Engem az d cél vezérelt, hogy Ame
rika legjobb erői ne forgácsolódjanak 
széjjel — kezdte Mr. Gottlieb. — Nem 
adtuk fel a „négy ász” rendszert, ellen
kezőleg, az mindjobban tért hódit a jó 
játékosok közöit. De mivel maga Cul- 
bertson most már beismerten átvette a 
„négy ász” elveit, ezen a téren sem kell 
hadakoznunk. Most már mindegy, hogy 
valaki „négy ász”-nak nevezi, vagy „Cul- 
bentson !936“-nak; a fő, hogy a jó bridzs 
vezérelveit magáévá tegye.

— Igaz-e, hogy visszavonul a ver
senyzéstől?

— Részben. Elvégre fiatal házas va
gyok. Ha nagy csapatmeccseken nem is 
indulok most, (legfeljebb nagyon rit-
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kán), azért szívesen játszom vegyespá
ros vagy vegyespáros-timversenyen, ahol 
fané lehet a partnerem, — és cirógató 
tekintettel néz feleségére, mint aki azt 
mondja: mit ér a legjobb parti ehhez a 
gyönyörű asszonyhoz képest.

Most Mrs. Gottlieb is megszólal:
— Tulajdonképen én hoztam el az ura

mat. Öt évvel ezelőtt itt jártam, mielőtt 
a Sárga Liliom angol filmváltozatának 
egyik főszerepét elvállaltam. Már akkor 
megfogadtam, hogy visszajövök. Elhoz
tam hát Mike-et, a hajóról egyenesen ide 
jöttünk. Higyje el, nincs a világon még 
egy város, ahol olyan sok szépet láthatna 
az ember, ahol oly kedvesek az emberek 
az idegenhez.

— És a bridzs, Mrs. Gottlieb?
— Oh, nem is beszélve arról, hogy 

mennyire népszerű itt a bridzs. Es meny
nyire tudnak! Életemben először játszot
tam Mike-en kívül olyanokkal, akik alig
hanem éppoly jól játszanak mint, ö.

Azt már niem mondja, hogy „jobban”, 
de hiszen már ez is nagy szó egy hathó
napos feleségtől. Aki imádja az urát. 
S az végtére is a viliág legjobb csapatá
nak kapitánya. Kedvéért lemondott a 
színpadról. A férje viszont minden más 
partnerről . . . Amit nem is csodálunk . . .

— Hallottuk, hogy jövőre világbajnok
ság lesz Budapesten. Már most megígér
jük (ugy-e Mike?), hogy eljövünk és ha 
vegyespáros is lesz, résztveszünk! — 
mondja Jane Gottlieb búcsúzóul.

— Es nemcsak a verseny miatt jövünk, 
hanem, mert ide minden amerikainak 
vissza kell jönni. Akár lesz verseny, akár 
nem. jövő nyáron tíz napot Pestien töl
tünk, — teszi hozzá Mike, — igaz, dar- 
ling?

— Két hetet, darling...
—d



Álcázott ütegek
Irta-. "Darvas Róbert

A h a d ite c h n ik a  m á r  évezredek ó ta  
a lk a lm a z ta  a z  á lcázás, m aszk írozás 
eszközét. M eglepetést okozni, m eg té 
veszten i a z  e llenfeleket c sap a tte s te in k  
n a g y sá g a  é3 m inősége fe lő l: ez m inden
kor n a g y  ta k t ik a i  előny.

A m ik o r C ulbertson u to lé rh e te tlen  v i
lág o ság g a l és szem lélte tő  készséggel a  
lic itá lás i ta k t ik á t  m ag y arázza , p la sz 
tikus h a s o n la to k é it m in d ig  a  h ad ásza t 
tu d o m án y áh o z  fordul. T ő le  szárm azik  
az  a  p a ra b o la  is, ho g y  az  egyenle tes 
lap e lo sz tá so k a t a  s ík ság o n  lefolyó ü t 
közethez h ason lítja , a m ik o r  is á lta láb an  
a tú le rő  győz; az eg yene tlen  lapelosz
tá sú  já ts z m á k  pedig a  hegyes-vö lgyes 
te rep en  v a ló  c sa tá ro záso k h o z  haso n lí
tanak , ily en k o r g y a k ra n  előfordulhat, 
hogy a  fo n to s s tra té g ia i pontokon e lhe
ly eze tt k isebb  anyag i e rő  a  tú le rő k e t 
legyőzhe ti.

A blöffölésnek, eröelre jtö , á lcázó  
te c h n ik á n a k  e lsősorban  a  fu rcsaelosz
tá sú  lap o k n á l van  a lk a lm a z á s i lehe tő 
sége és eg y  h  o 1 i já tsz m á b a n  k a p ta  
Dél he ly én  dr. B erkes a  következő, nem  
m indennap i lapot:

* _ < ? _ < > _  4. A KDB 10 9876 fi 432
—  Jó  k á r ty a  ez, v a g y  rossz k á r ty a ?  

— k é rd e z te  m agátó l a  13 tr e f f  b ir to k o 
sa. —  m a jd  elválik.

Á lta lá n o s  m ansban  a  baloldali e llen 
fél (N y u g a t)  osz to tt é s  4 kö rre l indu lt. 
É szak  é s  K ele t p asszo ltak , B erkes do k 
to r  sze rén y en  5 tre f fe t lic itá lt . E zt m o s t 
k é t p a ssz  követte , m a jd  K ele t 5 k á ró t 
m ondott. H ősünk  passzo lt. E hhez a  
lic ithez a  fa k ír  n y u g a lm a  és a szk é tiz - 
m usa  szükséges. Ú gy  gondolkozott, 
hogy  h a  az  ellenfél 5 k á ró t  m egcsinál, 
az n em  is  o lyan d rá g a  dolog. S okkal 
d rá g á b b  vo lna  őket fo ly tonos „ treffe lé- 
sévek ' szlem m be h a jta n i, ahol a z tá n  
ig azá n  sem m i szerepe n em  volna.

N y u g a t az  5 k á ró t k ö rre  k o rr ig á lta . 
M ost k é t passz jö tt. B e rk es  m ost íg y  
sp e k u lá lt :

—  M in thogy  én csak  5 tre ffe l lép tem  
be és az  5 k á ró  u tá n  passzoltam , a z  
e llen fe lek  sem m iesetre  sem  fognak  12 
já tsz ó ü té s re  becsülni és n a g y  rem ényem

v an  a rra , hogy  já tsz a n i engednek , ső t 
k o n trá t  is  k ap h a to k .

6 t r e f fe t  m ondo tt teh á t. S z á m ítá sa  
bevált, N y u g a t k o n trázo tt. K örpassz .

N y u g a t a  p ik k  ásszal in du lt. A  felte- 
rü lö  a sz ta l 13 ap ró  szem ete t hozo tt, de 
te rm ész e tesen  egyetlen  t r e f fe t  sem . 
N y u g a t m á ris  g y a n ú t fo g o tt. H a  az 
a sz ta lo n  tr e f fe k e t lá to tt vo lna, ez b iz 
to ssá  te t te  volna, hogy  fe lvevő  a  m el
léksz ínekben  ü té sek e t fok  k iadn i.

—  C sak  n in cs  12 tr e f f je  ? —  k é r 
dezte.

—  E g g y el tév ed e tt, — fe le lte  a  fe l
vevő —  13 van!

M ilyen szép te lje s ítm é n y ! M ennyit 
k e lle tt fá ra d n ia  D élnek, h o g y  la p já t 
a lá lic itá lh a ssa . E g y  egyzerü  egybevetési 
m űvele t m eg m u ta tta , hogy  a z  e llen fé l
nek  a k á r  7 kö rje , a k á r  7 k á ró ja  v o n a l
ban  le já tszh a tó .

A  ti tk o lá s  eszm éjé t sok  b ridzse lö  az 
u tá n  tú lz o tt buzgalom m al a lk a lm a z z a  
és ez n éha  egészen  kü lönösen  k om ikus 
h e ly ze tek re  vezet. N em  a rró l beszélünk  
m ost, a m ik o r a  blöffölő b la n k já t  a  m it 
sem  se jtő  p a r tn e r  az  ég ig  em eli, m ég  
ta lá n  ennél is g ro teszk eb b  tö r té n e te t  
ism e rte tü n k :

É szak -D él beliben, K e le t-N y u g a t 
m ansban . O sztó  Dél.
Dél he lyén  göndör-hajú, c s a v a r te sz ü  ba
rá tu n k  ü lt, G eröffy . A z é le t és üz le ti 
é le t h a rc a i k o rá n  m e g ta n íto ttá k  ö t a r ra , 
h o g y  m ilyen  eredm ényes do log  a z  ellen
fe lek e t becsapn i és m ilyen  fo n to s  a  
p a r tn e r  fe g y v e r tá rá t , h a jla n d ó sá g á t k i
ism ern i.
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Gazdag', p o m p á s  elosz tású  k á r ty á ja  
licitvezetésében is  ez  a  k é t szem pon t 
érvényesült: m e g z a v a rn i  az e llen fe leke t 
és k iszim ato ln i a  p a r tn e r  ere jé t:

—  E gy k á ró !  —  k ezd te  a lic ite t.
—  H árom  k á ró ,  —  feleié a  p a r tn e r .
K elet k ezében  6 k á ró v a l az á sz -d á m á 

val á t lá t ta  a  c s e l t ,  kon trázo tt, h o g y  a  
v árh a tó  3 s z a n z a d u  ellen káró  in d u lá s t 
provokáljon.

—  H árom  p ik k , t é r t  ki G erőffy  b a 
rá tunk .

— K ontra, m o n d ja  N yugat.
É szak  kezd i a  d o lg o k a t nem  é rte n i. 

Mi ez? F o rs sz a l e m e li  a  p a rtn e r sz iné t. 
M egkontrázzák , e z  m á r  elég a  ro b b er- 
hez és ő k im e g y  h á r o m  pikkbe!

M inthogy n e m  é r te t t e  a  dolgot, le 
passzolt.

Dél m ost n é g y  t r e f f e t  m ondott. E z t 
N yugat le p a s sz o lta  é s  É szak  m eg ö rü lt, 
hogy végre v a la m i t  n em  kontráz az e l
lenfél, passzo lt, ú g y sz in té n  K elet is.

E nnek  a  tö r té n e tk é n e k  az a  c s a t ta 
nója, hogy n in c s  h ap p y -en d je . A  h ap p y - 
end a  te r í te t t  n a g y sz le m m  b em ondása  
le tt volna . . .

G erőffy b a r á tu n k  akc ió ja  fo rd ítv a  
sü lt el. M eg a k a r t a  zav a rn i az  e llen fe
leket és k is z im a to ln i a  p a rtn e rt, eh e 
lyett m e g z a v a rta  a  p a r tn e r t  és az  e llen 
felek k is z im a to ltá k  ő t.

A le já tszás  s o r á n  is  igen sok á lcá zó  
m anőverre v a n  a lk a lo m . A ta k t ik á n a k  
term észetesen ig e n  fo n to s  része a  fe l
derítés is, az  e lle n fé l  h ad á llá sa in ak  le 
leplezése.

Észak-D él h a t  p ik k e t  lic itá lt be, a z  
ellenfél (beliben) n e m  szó lt közbe.

N yugat t r e f f  el in d u l t .
A te ljes ítés v e z é rg o n d o la ta  a  dub l 

k ö r ász m e g já ts z á s a . Ig en  ám, de m e-

130

ly ik  e llenfélnél k e re ssü k  a  k ö r  á sz t ? 
E r re  fe le l h a  m egnézzük, k inél van  a  
k á ró  ász, a  m ásik n á l k e re s sü k  a z u tá n  
a  k ö r ász t.

A  sa n sz o k a t m ég bizonyos elim iná- 
ciós já té k k a l fokozni lehe t pl.

1. T re ff  ász.
2. K á ró  k irá ly  (nem  fed ik ) Dél ü ti  

aduval.
3. Á t a z  a sz ta lra  az  ad u  d ám áva l, 

m indenk i ad .
4. K áró lopás.
5. T re ffe l á t.
6. K áró lopás.
7. T re f f  dám a, az  a sz ta l k ö r t dob.
8. A duval á t.
9. K is kö r, Dél bem egy  a  d ám áva l. 

H a  ez t le ü ti az  ász, c sak  az  ese tben  le 
h e t te lje s íten i, h a  az  b la n k  vo lt. T re ff  
v a g y  k á ró  h ív á s ra  az  a sz ta l k ö r t dob, 
a  k éz  ü t i  aduval.

10. H a  a  k ö r dám a  ü tö tt, k is  k ö r és 
a z  a sz ta lró l kicsi. K ele t dubl á sz a  ellen 
te je s íte t tü n k , de a k k o r is, h a  K ele tnek  
h a rm a d la g o s  á sz a  volt, de m o s t N y u 
g a t  b lok iroz  (pl. bub i-tizese  v o lt v a g y  
v é d e tt b u b ija , de a  b u b it az  első kö r- 
ü tésbe  n em  d o b ta  be).

II. kiadás.

E>r. Hornod:

Hogyan alkalm azzuk  
a

rendszert ?

Az eredményes modern licitálás 
kiskátéja

A Magyar Bridísélet kiadása 

Ára: P 1.50

Előfizetőinknek portán kivül P 1.20



Sorozatos öröme volt a bridzstársa- 
dalomnak az utóbbi időben. Legfelsőbb 
helyről magas kitüntetésben részesült 
a közélet és sport terén szerzett kiváló 
érdemeiért Holub József ny. székesfő
városi főmérnök, a MAC régi gárdá
jának közszeretetben álló tagja, akit 
kormány főtanácsosnak neveztek ki. 
Méltán tisztelik és szeretik a bridzse- 
lők játékunk nagy hívét. Bárkivel is 
kerül össze a zöld asztalnál, szeretetre
méltó közvetlenségével mindenkit „hó
doló jává“ tesz. A másik kormány fő
tanácsosi kinevezés is a MAC egyik 
vezérkari tagját érte, olyan férfiút, 
akit jól ismernek és szeretnek bridzs- 
körökben: Phillippovits Károly, a Ke
reskedelmi Bank cégvezetőjének kine
vezése is nagy örömet keltett minden
felé. A harmadik a sorban Vár hőnyi 
István dr. aki kormánytanácsos lett. 
Még fiatal ember, akinek közgazdasági 
érdemeit ismerték el ezzel. Körünkben 
eredményes versenyző és több bajnok
ságot nyert. Nagyszámú barátja nagy 
ünneplésben részesítette kitüntetése al
kalmából.

A Lipótvárosi Kaszinó egyik fiatal- 
lelkű tagjáról hallottuk a következő 
kedves kis apróságot:

Egyik este. .. vacsora után. . . reggel 
három felé érkezett haza. Aggódó fele
sége izgatottan vallatta:

— Hol voltál ilyen sokáig, mit csi
náltál?!

— Bridzseztem.
— Kivel?
— Három kollégámmal.
Mire a feleség kissé közelebb lépett, 

fürkésző tekintettel végignézte férjét,

majd nem kis éllel vágta oda:
— Akkor biztosan a kör dáma csó

kolt homlokon. A rúzs még látszik.
A férj engesztelésül a ,,bridzsnyere• 

ségből“ egy kékróka képpel vásárolt a 
Dán Testvéreknél.

a

Ez viszont megint a bridzsklúbban 
történt. Ferenczi Gyuri éppen „asztal“ 
és partnere 4 pikket játszik. Könnyű 
parti, meg sem lehet bukni. A felvevő 
Halász úr azonban roppant töri 
a fejét és csak nem játszik ki. Ferenczi 
már unja a dolgot, az újságot kezdi la
pozni, — nézegeti a címeket, de óh jaj, 
egy röpke oldal pillantás és látja, 
hogy az ellenjátékos előtt már öt ütés 
fekszik. Mire az újságra mutatva hir* 
télén megszólal:

— Lenin özvegyét száműzik!? És 
Halász itt ül!

A pesti rosszmájúak Culbertsont setn 
kímélik, amióta itt járt. Azt mesélik 
róla, hogy jelmondata: „leken und
lobén lassen“. Bizonyára azok fogták 
rá, akik nem szívesen viselik el, hogy 
Culbertsonnal többet - foglalkoztak a 
napilapok, mint velük.

Az amerikai krekkjárás nem szűnt 
meg Culbertsonék látogatásával. Azóta 
a világhírű „négy ász“ csapat kapitá
nya, Gottlieb is eljött a magyar fővá
rosba, sőt gyönyörű fiatal, feleségével, 
aki maga is kitűnő játékos, benézett a 
Bridzsklubba is.

Eleinte talán a szokatlan környezet 
és a sok idegen arc kissé feszélyezte, 
amikor egyszerre felderült az arca és.
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vidáman odakiáltotl a szomszéd asztal
hoz: „Halló old boy. . . Itt nem fogsz 
velük elbánni!‘

Kiderült, hogy ott egy másik ameri
kai bridzsezgetett, Mr. Zobel. akivel 
utoljára egy párosversenyen találko
zott New-Yorkban. Ez volt az az úr, 
aki ellen a bájos Mrs. Gottlieb — ami
kor már biztos nyerőnek látszottak — 
nagy merészen hatot mondott és kontrá
val kettőt bukott. Fuccs a győzelemnek. 
A véletlen találkozásnak nagyon meg
örültek, ettől kezdve mindenfelé együtt 
jártak és avval váltak el egymástól: 
„Ha évközben New-Yorkban nem lát
hatnánk egymást, jövő júniusban itt 
Pesten találkozunk“.

A ködben vitorlázó hajós a láthatatlan 
sziklát okolja saját vigyázatlansága he
lyett. Mit ér egy fölös félóra ai biztos 
kikötőben, ha azután az egész hajót ve
szélynek tesszük ki?

Hasonlóképen a hebehurgya felvevő is 
fölösleges ütést keres ahelyett, hogy 
konitraktját biztosítaná.. Végül is bemon
dása a váratlan elosztások szírijein mor
zsolódik széjjel.

Az alábbi kiosztásban felvevő szárazon 
tudta tartani hajóját, mert nem kapott 
két kézzel egy elérhetőnek látszó sziir- 
trikk után.

*  K D 6
D 10 8 7 

0  A 5 3 2 
» K 2  

É

D

♦ -
A K B 9 5 2 

0  D B 9 4 
4. A 7 4

Dél / körrel indította el a licitet, 
Észak háromra emelte. Dél „kérdő be
mondást’* alkalmazott erre: 4 treff et
mondott. A válasz treff királlyal persze
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az ász színében' történt: 4 káró. Most Dél 
újból kérdő bemondást választott és 5 
kárót mondott. Észak tagadta a második 
kárómenetet és 5 körrel visszakanyaro
dott az eredeti színire, mire azért Dél be
mondta a 6 kört.

Az ellenfél treff dámával nyitott. Dél 
alaposan körülnézett és látta h,ogy leg
feljebb az a valószínűtlen veszély fenye
get, hátha két kárót kell kiadni. Ütött a 
királlyal és bazalopoét egy pikket, majd 
adu dámával az asztalra ment. (Mindenki 
adott. Most újra pikket lopott haza, majd 
ismét aduval ment az asztalra. Ezután kis 
treffet hívott, ütötte az ásszal és lelopta 
harmadik tneffjét, végül a harmadik pik
ket is hazaloptai Ez volt a  helyzet:

♦  —
8

0  A 5 3 2 
❖  -

É
Ny K 

ü

K
0  D B 9 4 
*  -

Ha most a káróelosztás 3—2, úgy köny- 
nyen és veszélytelenül tehet szürtrikket 
csinálni. Felvevő tehát kihívta a káró 
dámát. Amennyiben fedik, üt az ásszal és 
asztalról hívja a színit. Ha Kelet ad, im- 
passzt ad a 9-essel, ha nem ad, kiengedi 
a 4-essel és Nyugat minden hívására tel
jesít, mert előzőleg mindent eliminált.

Íkáró dámára Nyugat a 6-ost tette, 
ak kicsit adott, Kelet a 8-ast. Felvevő 
t  a bubit hívta, Nyugat ezúttal fedett 
irállyal. Dél pillanatnyi habozás nél
kül — kiengedte!

A legszebb, biztonsági játék, amit az 
MóbbrÖdŐben"Á‘!’aiS' ’TCÍtfnífi! Kelet nem 
adott és Nyugat most már hívhatott tizes- 
hetesből. bukásról szó sem lehetett. Ha 
az asztal beüti a második kárót, vagyis 
ha elviszi Nyugat királyát az ásszal, bi
zony a tizes—hetes villa a kilences— 
négyes mögött marad és a békés vizek
ből felbukkan; a váratlan hajótörést oko
zó nem is sejtett szikla. így azonban a 
felvevő minden veszélyt kikerült és telje
sített!

M iehael F . C assel.



K\ HU is a<z a tövedéit Uontva?
Ida: ílty Cué&edson

Ha arról van szó: adjunk-e alacsony 
büntetőkontrát, továbbá amikor dönte
ni kell afelől, hogy a partnert hagy
juk-e benne valamilyen töredék kon
trában. bizony alaposan meg kell vizs
gálni a helyzetet. Ilyenkor a szemben - 
ülő .,egyéniségét“ is fontolóra kell 
vertni.

Ha töredék kontrára készülünk, 
előbb igyekezzünk következtetéseket le
vonni a partner korábbi bemondásai
ból és passzióból. De ez még nem elég. 
Számolni kell ellenjáték tudásával is, 
valamint azzal,: vájjon kedvező lesz-e 
az első kijátszása?

Magától értetődik, hogy olyan part
nerrel, aki az ellenjátékban egytől bá
rom, sőt négy ütést is elajándékozhat 
és főleg, ha a felvevő minden leheile- 
tet ..ki tud venni“ a kártyákból: lehe
tőleg kerüljük az alacsony kontrákat.

A kérdés egyszerűbb, ha csak arról 
van szó: maradjunk-e benne a partner 
kontrájában? Ha tudjuk, hogy léplen- 
nyomon szeret kontrázni, aszerint dön
tünk majd. hogy előző licitünk egyen
letes. de magas kártyákra volt-e ala
pítva. vagy elosztási értékekre? Előző 
esetben maradjunk benn lehetőleg, 
mert elvégre a kontrázónak is lehet 
igaza. Ha nem, legfeljebb kevesebbet 
bukik az ellenfél. A második esetben 
azonban lehetőleg ne engedjük a 
kontrát.

Az alábbi kiosztás nagyon tanulsá
gos. Szegény Dél nem követte azt, amit 
itt elmondottunk és bizony nagy baj 
lett belőle: «

b ri űz shtönyvekei  
kedvezményes áron

szerezhetnek be kiadóhivatalunk utján.

Osztó: Észak
Általános bel!

♦  A D 10 8 6 
V  A D 10
0 5 2
4- A 7 2

♦  9 É «  K 5 4 3 2
< ? K 9 8 7 5 4  ^ 8 3
0  K D 3 Ny K 0 8 6
*  K D B L) *  10 8 5 4

*  B 7 
6 2

0 A B 10 9 7 4
4 . 9 6 3

A licit így folyt le:
Észak Kelet Dél Nyugat
1 passz 2 0  2 t? .
kontra passz passz passz

Sokan azt mondják majd: hát Észak 
kontrája csak igazán elég indokolt 
volt! Nos: nem! Ha az ellenfél színé
ből rövid, de magas lapjaink vannak, 
akkor már lapunk erejébe egyszer bele
számítottuk; mennyivel javult a kon
tra szempontjából lapunk? Semmivel! 
Még nem biztos, hogy figuráink mind 
jól fekszenek, de ha igen, talán jó 
szanzadujáték lesz és akkor ne adjuk 
el egy tál lencséért.

Dél gondolkozott, vájjon ne vegye-e 
ki Északot a kontrából. Végül azonban 
nem merte, mert attól félt. hogy Észak
nak kétszínű — pikk és kör — lapja 
van. Ha kimegy, talán ő kap kontrát. 
No, meg bízott abban is, hogy Észak 
csak „biztos dologra"‘ ad mán- alatti 
kontrát.

Észak a káró 5-össel induilt, Dél 
nagyon helyesen kihagyta, mert arra 
gondolt, hátha dublóból történt a ki
játszás. Felvevő ütötte a káró 10-est a



királlyal és azonal pikket hívott. Észak 
beszaladt az ásszal és a buktatás utol
só lehetőségét is feladta, amikor ismét 
kárót hívott. Délnek ütnie kellett és 
már mindegy volt, mit hív vissza. A 
legtermészetesebb hívást választotta, a 
treffet. Észak ütött az ásszal, vissza
hívta, és felvevőnek nem volt több 
gondja. Egyszerűen kis adut hívott a 
kézből az asztal bubija felé. Már nem 
bukhatott el. Két kör kontrával: 
robber!

Bizony Dél okosabban tette volna, 
ha három kárót mond az alacsony 
kontrára. Igaz, hogy egyet bukik, de 
ez még mindig jobb annál, ami 
történt. Az igaz, hogy a két kört meg 
lehetett volna egyszer buktatni. Pélbául 
a pikk ász után treff hívással. 
De vájjon szabad-e ilyen élen álló 
kontrát adni ?

Keni! És ha nem bízhatunk a partner 
ellenjátékában, ne is hagyjuk az ilyen 
kontrát. •

<^i^ui2ág?nMÍm
m íru

Már folynak a tárgyalások a párisi 
nemzetközi bridzskonferencián a „vi- 
lágúnió“ létrehozása körül. Öt szövet
ség kiküldöttje tárgyal Ely Culbertson- 
nal. Sajnos, a kilátások magyar szem
pontból nem biztatóak.

A mi érdekünk az volna, ha az ame
rikai és európai szervezetek közt a 
béke azon melegében megköttetnék. 
Csak így biztosíthatnánk az 1937. évi 
budapesti bajnokság világversenyi és 
világbajnoki jellegét. Akkor mi sem 
állna útjában, hogy a legjobb ame
rikai csapatok Pestre jöjjenek.

A kilátások nem jók. A magyar 
bridzsszövetség ugyan írt a többi 
szövetségeknek a békepárti álláspont 
helyességéről, de odáig már nem ment, 
hogy képviseltesse magát a szept. 5-én 
kezdődő párisi konferencián. Holott 
— véleményünk szerint — a magyar 
idegenforgalmi szervek (ha az arra hi
vatott személyek felkeresik őket! ) lehe

tővé tették volna a kiküldetést a párisi 
konferenciára.

Mászrészt a levelekre kapott válaszok 
sem megnyugtatóak. így Lucardie úr, 
a nemzetközi szövetség ügyvezető el
nöke egyenesen tiltakozásának ad ki
fejezést az ellen, hogy az amerikaiak el
jöjjenek Budapestre. Kroesen úr pedig, 
a hágai főtitkár, távolról sem viseltetik 
olyan jóindulattal irántunk, mint aze
lőtt. Azzal vádol ja a magyar szövetséget, 
hogy leveleire nemi kap választ. . . ( ! ! ?)  
Egyszóval a hollandokra nem számít
hatunk. Mr. Mannig-Foster sem siet, 
hiszen neki nem fontos a Culhertson- 
tim pesti ú tja ... ő inkább az angol 
bridzsláp olvasóival van elfoglalva. 
Csak azokban az országokban bízha
tunk, amelyek maguk is szívesen mér
kőznének jövőre amerikai csapatokkal. 
Bizony, azoknak a hangulatát egészen 
másként lehetett volna befolyásolni, 
ha a magyar kiküldött is ott ül az asz
talnál!

134



Nem zetközi bridzsélet
Az osztrák szövetség összeállította 

az év hátralevő részének bécsi pro
gramúi j át:

Szeptember 10. A Wr. Bridge Club 
nemzetközi vegyespáros bajnoksága.

Szeptember 18—22. Nemzetközi 
hölgy csapatbajnokság. — Anglia, 
Ausztria, Csehszlovákia és Magyaror
szág résztvételével (a magyar hölgyek 
valószínűleg nem indulnak. A szerk.).

Október 6 .—9. Osztrák szövetségi 
bajnokság.

Október 30.—november 1. Osztrák 
magyar válogatott mérkőzés.

December 6.—8. Középeurópai Ku
pa —- Jugoszlávia. Ausztria, Csehszlo
vákia, Magyarország.

Lám, milyen gazdag a bécsi prog
ramra a mienkéhez képest!

*
A p ö sty én i aug. 14— 16-án  m e g ta r to tt 

nem ze tköz i versenyen  m a g y a r  csapat 
nem  in d u lt. A W i e n e r  B r i d g e -  
C l u b  T h o rsch —S ch les in g er—M aier— 
B rech e r c sa p a ta  a  s tockho lm i rendszer 
a la p já n  gondosan  ren d eze tt v e rsen y t 680 
m ecc sp o n tta l m agnyerte. M ásodik  le tt a  
b r ü n n i  T ugendhat-tím , ha rm ad ik  
É r s e k ú j v á r .

*
A n ém eto rsz ág i B ridzsszövetség  m ün

cheni c so p o r tja  szep tem b er 11— 13-án 
nem ze tk ö z i csapat- és p á ro sv e rse n y t ren 
dez M ünchenben, am ely re  a  m a g y a r  já 
té k o so k a t is  m eghívja. N evezési díj csa
p a to n k é n t 25 RM. A k ü lfö ld i rész tve
vők s z á m á ra  lényeges ú ti-  és e llá tási 
kedvezm ény.

Fővárosi bridzsélet
Október 17. és 18-án nagyszabású 

páros előny versenyt rendez a Hé.tjöi 
Napló a Lipótvárosi Társaskör helyisé
gében (V.. Lipót-körút 1.). A verseny
nek nemzetközi jellege lesz és a világ
hírű osztrák Schneider—Jcllinek pár 
résztvételére is számítanak.

Akik a vállalati csapatverseny nagy
szerű küzdelmeire és kitűnő rendezésé
re emlékeznek, bizonyára örömmel ve
szik tudomásul, hogy a verseny előké
szítését és lebonyolítását ugyanaz a 
lelkes rendezőgárda vállalta.

*

D. S z o m j a s  G yörgy, a  szö v e tség  
t i tk á r a ,  eg y éb irán y ú  e lfo g la l ts á g á ra  
v a ló  te k in te tte l lem ondo tt tis z tsé g é rő l. 
K étség te len , ho g y  dr. S zo m jas lem on
d á s a  nehéz h e ly ze t elé á ll ít ja  a  szö v e t
ség e t, an n á l inkább , m e r t a  t i tk á r s á g  
tö b b i ta g ja in a k  is  n ag y  az  „ e g y éb irá - 
n y ú “ e lfo g la ltság a . C sak n e m  v a ll já k  
b e  ilyen n y íltan , k i tu d ja  m ié r t?  D r. 
S zo m jas lem o n d ása  annál sa jn á la to sa b b , 
m e r t  szem élye o sz ta tlan  ro k o n szen v n ek  
ö rvend  b ridzskörökben .

*
K i k  l e s z n e k  b e n n  é s  k i k  

m a r a d n a k  k i ?  Ez a  k é rd é s  fo g la l
k o z ta t ja  m ost nem csak  a  m e s te re k e t, 
de  a  d rukko ló  közönséget is. A rró l van  
szó, hogy  m á r  m o s t  ö ssz e á llí tjá k  a  
jövő  évi v ilág b a jn o k ság  (e se tle g  E u ró - 
p a b a jn o k sá g )  m a g y a r  c s a p a tá n a k  v á- 
l o g a t o t t  k e r e t é t .  24 já té k o s t  
h ív n a k  be a  tré n in g e k re  és a z  eg y esü le 
te k e t  fe lszó lítják , hogy  3— 3 já té k o s t  
a já n l ja n a k . A szövetség i k a p itá n y  a  leg 
jo b b  csapa tokbó l persze h á r o m n á l
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t ö b b e t  i s  b e h ív h a t .A lább ig yekez
tü n k  a  l e g e s é l y e s e b b  já ték o so k  
n é v so rá t ö ssz e á llí ta n i:

F erenczy , B okor, g r .  Z ichy, Szerv iczky  
(B C ), dr. F a rk a s , d r  M ilkó, d r. Zsoldos 
(L ipó tv . C.), A lpár, D écsi, K orányi-C o- 
hen , K eéri-Szántó , K ló r, K ele ti (F é szek ), 
E rd é ly i, dr. K un, d r. P e r l  (M T K ), D a r
vas, W ilheim , M ichel (U n ió ), L eitner, 
S za th m áry , T óth, d r. H a lá sz  (M A C ), vit. 
S im a, Szeleczky, N e s sy  (B L K E ), dr. 
P lón , d r. B áron  (O rv o s i K asz in ó ), dr. 
W idder, R eich (D ip lo m áso k ), Som ogyi, 
J a k a b , F o rb á t (D SC  I .) ,  Konold, R einer, 
S te rn  (D SC  II .) ,  d r. M o ln á r (e. k .) .

Ö sszesen  36 név, v á jjo n  k i e s ik  k i 
k ö zü lü k  és k ik  b u k k a n n a k  m ég  fel v á 
ra t la n u l ?

N éze tü n k  sz e r in t e r r e  a  v á lo g a tó sd ira  
i l y e n  f o r m á b a n  n incs szükség. 
M ire  való  a  n a g y  g ö rö g tü z , am ik o r 
m indössze a rró l v a n  szó  ki legyen  a 
h a to d ik  ?

Szövetségi hírek
A most (következő esztendő rendkívüli 

feladatot ró bridzsszövet se g u rak re. Bí
zunk abban, hogy Dormáindy Géza, az 
ügyvezető elnök, aktivitásával és szer
vezői képességével minden akadályt elhá
rít az útból és bridzs-sportunk kiállja 
azt a hatalmas erőpróbát, amely előtt áll.

E u ró p a b a jn o k sá g  rendezősége
A jövő évi budapesti Európabajnokság 

megrendezésére alakult bizottságok el-

A b rid z se lö k  b a jn o k ság o t a k a rn a k  és  
c sak  a n n a k  lefo ly ta  u tá n  szab ad n a  v á 
lo g a tá s t  rendezni. íg y  n em  lehet u tá n 
p ó tlá s ró l gondoskodni!

A b a jn o k s á g  özönvíz u tá n r a  való k i 
to lá s á n a k  csak  a  ..politizáló'* egyesü- 
te k  ö rü ln e k . É s m ég a zo k  sem  mind. . . 

*

Vidéki bridesélet
Hatvan A múltévi bajnoki évadból 

még hátralévő országos döntőt a „Fé- 
szek“, mint fővárosi bajnok és Hatvan- 
Egér válogatottja, mint vidéki bajnok 
szeptember 5. és6 .-án játssza le egy
mással. Az első félidőt Hatvanban, a 
második félidőt Csányban, Hatvan mel
lett dr. Szigeti Pál kastélyában bonyo
lítják le.

nőké Dormándy Géza tábornok, alelnöka 
dr. Szigeti Pál. A rendezőség négy bi
zottságból áll és pedig: szervező, gaz
dasági, társadalmi és versenyvezetö bi
zottságból

B ridzsv ilágbéke
Szeptember hó ötödikén lesz Parisban 

a Nemzetközi Bridzsliga tanácsülése, 
amelyen határozni fognak a Liga és a 
Culbertson-csoport fúziójáról. Ha a fú
zió sikerül, ez azt eredményezné, hogy a 
budapesti Európabajnokság tengerentúli

Ön

asz ta lá ra  tiszta abroszt tesz —

miért nem tesz uj,

tiszta kártyát?
P I A T N I K
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csapatok részivé,telével világibajnoksággá 
szélesedne ki. Szövetségünknek termé
szetesem érdeke, hogy a pesti verseny így 
jelentőségében nőjjön és ezért a többi 
európai szövetséghez intézett átiratában 
bizonyos propagandát kezdeményezett.

V áloga tás

Már most foglalkozik a Szövetség a 
nagy versenyre való válogatás kérdésé
vel. Elhatározták, hagy egy igém sok ki
osztásra menő párosverseny formájában 
„vizsgálják meg” a versenyzőket. Er
re a versenyre meghívják ia Itagegyesüle- 
tek legjobb játékosait. Párok, illetve tar
talékkal kiegészítve „hármasok” fognak 
indulni ezen a -tréningen. Megengedi a 
szövetség, hogy különböző egyesületek 
hez tartozó versenyzők is össizeálljian-ak. 
A szövetségi kapitány e legjobban szere
pelt hármasokból állítja azután össze a re
prezentatív magyar csapatot. Ez a verseny 
szeptember második felében kerül lebo
nyolításra.

1937 évi m a g y a r b a jn o k ság

A tréning okozta nagy igénybevétel 
miatt -az 1. osztályú budapesti bajnoksá
got csa-k az Európabajmo-kság lezajlása 
után 1937 szeptemberében rendezik meg. 
A II. osztályú és vidéki bajnokság a szo
kott időben kerül lebonyolításra.

N em zetközi p ro g ram

A szövetség, több nemzetközi verseny
zési lehetőséget akar nyújtani még az 
Európabajnokságok előtt versenyzőink
nek.

E z év szep tem b er 30-án és o k tó b e r

1-én B écsben  eg y  120 leo sz táso s
m a g y a r— o sz trá k  v á lo g a to tt m érkó'- 

zés lesz.

Magyar részről valószínűleg a stockhol
mi csapat megy ki Décsivel kiegészítve.

A jövő esztendő első felében nemzet
közi tréningpartnereket kíván a Szövet
ség a már kiválogatott magyar csapattal 
szembeállítani.

H ölg y v ersen y ek

Az Európabajiiokságo-kon hölgy ver
seny is lesz .A Szövetség hölgyjátcko- 
saink részére is tréningeket fog kiírni és 
rendezni.

Az E u ró p a b a jn o k sá g  te rm in u sa

A stockholmi hongresszusi ülés elő
írta-, hogy az 1937. évi verseny június 
13 és 20 között kezdődjék. A verseny 
színhelye valószínűség szerint a Vigadó 
lesz. Egyelőre még kisebb nehézségek 
va-nn-ak a terminus miatt, amely éppen 
egy orvoskongresszussal esnék egyidőre 
A sízjéíkesfőváros idegenforgalmi hiva
tala egyébként minden erejével támogatja 
a Szövetséget a rendezésbem

Kívánatos volna, ha a jövő évi nagy 
veraen-y keretében páros-, vegyespáros-- 
és más összetételű nemzetközi bajnoksá
got is ki lehetne írni. Itt az amerikai 
mintát kellene szem előtt tartani. Ameri
káiban ezt nagyszerűen csinálják, több 
versenyt kapcsolnak össze, anélkül, hogy 
a játékosok igénybevételét fokoznák. 
Egyébként Ely Culbertson — ha Pestre 
jön — megfelelő javaslatot fog hozzánk 
eljuttatni.

BALÁZS KÁVÉHÁZ
ERDÉLYI BOROZÓ

VI., Andrássy^ul 47. (Liszt Ferenc tér sarok) 
Telefon; 1-105-14, 1 -105-16
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IhM H -Ó ntK M i
A brit szigeteken nem kevesebb, mint 

lei lene „bridzsszövetség“ működik, 
ezek közül csak egy tagja a Nemzetközi 
Bridzsligának. A különböző szervezetek 
a következők: British Bridge League, 
National Bridge Association , Scolch 
Bridge Union, Welsh Contract Bridge 
Association, Northern Ireland Bridge 
Union, London and Home Counlies 
Bridge Association, North Eastern Con
tract Bridge Áss,. Yorkshire Contract 
Bridge Áss., Portland-Ciuh. Ezek több
sége veszekszik egymással, mindegyik 
azt állítja, hogy ő a ,,hivatalos14 szerve
zet. Mégis a British Bridge League viszi 
el a pálmát, itt játszanak a legjobb ver
senyzők-

*

A londoni Claridge-Hotel termeiben 
azelőtt minden nap ötórai tánc volt. 
Újabban hetenként kétszer táncos tea 
helyett verseny keretében „bridzsleát“ 
rendeznek. Legutóbb ötszáz résztvevője 
volt a Claridge párosversenynek és 
ezek közül mindössze tizennégyen vol
tak — férfiak.

ii

Érdekes bridzs-meccset játszottak a 
múlt hónapban Brüsszelben. A párisi 
és brüsszeli tőzsde tagjai mérkőztek 
egymással, mégpedig úgy, hogy mind
két intézmény két-két csapatot állított 
ki. Egy kontrakt és egy pia fond csapa 
tót. Mindkét mérkőzést a belgák nyer
ték. Kontraktban 3880 poénnel, pla- 
fondban 2574 poénnel. A kettős via
dalt évenként megismétlik.

*
Az amerikai és angol bridzsélet me

rőben eltér egymástól. New-Yorkban 
— néhány ekszkluziv klub kivételével 
legtöbb helyen szabadon alakulnak

meg az asztalok, közönséges „forgó11 
alapon, akár nálunk. Angliában ez el
képzelhetetlen, mert a londoni klub
tag abban a pillanatban leülhet az asz
talhoz, ahogy belép, ha ott legalább 
hatan nem játszanak már. Hetenként 
egyszer azonban szabad „fix párost“ 
is játszani. Ugyancsak egyszer egy hé
ten — de nem többször — joguk van 
a tagoknak az asztal fölé egy táblát 
tenni, amelyen ez áll: „Priváté Table“ 
és ilyenkor csak az játszik az asztal
nál, akit oda meghívtak.

Érdekes statisztikát közöl a Chicago 
Tribüné bridzsrovata. A chicagói klub
okban átlagosan egy centben játsza
nak. Ez annyit jelent, hogy egy 10-es 
robber 10 dollár. Vannak azonban 
partik, ahol csak 2 dollár a 10-es rob
ber. Viszont a Michigan-tó partján né
hány előkelő klubban nem ritka az öt 
doláros alap sem, ott egy 10-es robber 
5000 dollár! Itt persze csak milliomo
sok játszanak.

Amerika Charleston nevű városában 
különös duplikátversenyt rendeztek. 
Két repülőgépen indult útnak négy 
csapat a légi bajnokság kivívására. 
Körmérkőzést játszottak és csak az 
egyes lejátszott fordulók után eresz
kedtek le a földre. Amíg a fordulón
kénti 16 leosztás be nem fejeződött, 
addig a repülőgépnek nem volt szabad 
földet érnie. Végül is győzött a miami-i 
dollármilliomos fürdővendégekből álló 
együttes, miután valamennyi ellenfelét 
1000— 1500 poén különbözettél meg
verte. A legjobb tim öt tagból állt és 
a tartalékok vezették a gépet. Hölgyek 
is résztvettek a versenyben, de pilóta
szerepet nem kaptak, mert a többiek 
attól féltek, hogy egy-egy lelkesebb 
hölgy játék os majd hátranéz és a játé
kot figyeli, ahelyett, hogy a gép egyen
súlyára vigyázna.
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M ég a  pesti C u lbertson -napokon  je 
g y e z té k  fel az  a láb b i kéc k is ap ró ság o t:

—  Szereplési v iszk e teg ség érő l is 
m e r t  b rid zsra jongó  ta n á c s é r t  fődül 
eg y ik  b a rá tjá h o z :

—  I t t  van  C u lb e rtso n  ez t a z  a l
k a lm a t fe lh a szn á lv a  sze re tn ék  v a 
la m it rendezni. N e ke rü ljö n  sokba,

Az ú js á g o k  ír ja n a k  ró la  és szerezzen 
p a rtn e re im n e k  is ö röm et.

—  U g o rj a  D unába, o lcsónak  ol
csó, b ek e rü lsz  a  la p o k b a  és am in t 
p a r tn e re id e t ism erem , n em  fo g n ak  
s írn i u tá n a d .

♦
A dolf —  m ond ja a  fe le ség  — , nem  

vo ln a  jó  e z t a  C u lb e rtso n t m eghívni 
hozzán k  csa lád i b r id z sp a r tira  ?

—  C u lb e rtso n t?  Soha. C sak  m ég 
az  kellene, hogy  az  am e rik a ia k  is 
m eg tu d ják , hogy  te  m ilyen  p an cser 
vagy .

Minden feladványra nézve külön-kii- 
lön sorsolunk díjakat. Ezenkívül a leg
sikeresebb megfejtőink közt még egy 
díjat sorsolunk.

157. sz. felvevő feladat:

Dél 6 kúrát játszik, ellenfél a kör 5- 
össel indult. Hogyan játszék felvevő? 
(A válasznál elegendő két-három mon
dat.)

158. sz bridzsrejtvény :

Szanzadu. Dél hív és nem ad ki ütést. 
*

159. sz. licitfeladat:
( A )
A licit így folyt le:

Észak Dél
14* 1 *
2 *  ?
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Mit mondjon most Dél ezzel a lappal: 
* A K B 4 3 t ? B 4 3  0  10 7 4 . K 10 2

(B)
Általános beliben ez volt a licit ed

dig:
Észak Kelet Dél Nyugat
1 4> 1 0  1 ^  2 0
3 4* 3 0 '  ?
Mit mondjon most dél ezzel a lappal: 
*  4 3  9  K B 7 5 4  0  5 4 3 2  +  4 . A D

(C)
Észak lapja:

* D  10 8 3 t ? B 4 3 < >  A 4 4 » B 1 0  9 2  

Dél 1 körrel indult általános malis
ban. Nyugat passzolt. Mi Észak leghe
lyesebb válasza?

(D)
Az előbbi lappal mi a helyes vá

lasz, ha Dél 1 pikkel indult és Nyugat
4 treffet mond?

-*
M egfejtési h a tá r id ő : szep tem ber 22.

*

M egfejtések:
155. sz. f  elvevőfeladut: Káró ász, 

király után a bubit hazalopjuk és 
treffet hívunk. Ha nyugat kicsit ad, 
a 8 -assal megyünk. Eliminált helyzet. 
Ha nyugat a 10-est, vagy bubit adja,

fedünk a dámával. Bármit hív Kelet, 
teljesítünk.

156. sz. licüfeladut: (A) 4 treff, sőt 
nem hiba az öt treff. Kontra után ez 
gyengeség. A három treff is gyengeség 
de ezzel még nem tudjuk Nyugatot el
hallgattatni. — (B) öt káró)! Az új 
négy-öt szán konvenció alapján be
mondjuk a káró) ászt! Ilyenkor ez a 
ászjelző (egy ászt jelez). Nincs gond 
és kötelező az ászjelzés, ha találkozott 
szilinél (kör) alacsonyabb rangú ez az 
ász. Ilyenkor tartalékerő nélkül is az 
ász szinct (ha az eddig bemondott szín
ben van) licitáljuk.

DIJAT NYERTEK:
K otsis  László

e z ü s t ö n g y ú jtó t n y e r t  (155. sz. fe lad 
v á n y é rt)

T á rn á i G aby
d r ,  H e r n á d :  „N égy  ász"  k ö n y v é t k ap 
t a  (156/a. sz. fe la d v á n y é rt) ,

Herényi Iréné
u g y an csak  b rid zsk ö n y v et n y e r t  (156 b. 
sz. fe la d v á n y é it) .

Budapesti megfejtőink a dijakat kiadó- 
hivatalunkban (V., Hollán-u. 9.) vehetik át. 
A vidékieknek postán küldjük.

Postatakarékpénrtái i számlaszám : 51 352 
Megjelenik éven te tizennégyszer

Előfizetési árak:
Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia Ausztria 

Félévre r. 3 — Ke. 25. Leu 125. Din. 50. S 4.50 
Egész évre * 5.50 „ 45. - ,, 230. „ 90. „ 8.50 
Egyes szám : „ .44 „ 4. — „ 18. „ 8. „ .75

Szerkesztőség: VII. Rákóczi-ut 6. Telefon: 1—420—13. (Hivatalos óra d. u. 3— bóráig)
Kiadóhivatal: V. Hollán-utca 9. Telefon: 1—296—21. (Hivatalos óra d. u. 2—4 óráig)
Kellner A lbert könyvnyom dája, Budapest, VI., H ajós-utca 27. Felelős: Dr. K ellner László.
Felelős k iad ó tu la jd o n o s : T ím ár Som a. F e le lő s  sze rk esz tő : D r. H e rn ád  Is tv á n .
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Előfizetőink figyelmébe i
D r. F a rk a s  M ihály  
D r. S zere lem hegy i E rv in :

ÍG Y  k e l l  h e l y e s e n  
l i c i t á l n i

A  b rid zs budapesti is k o lá ja  
A  lic itá lá s  m a g y a r ren d sze re

B olti á r  P  2.— 
K edvezm ényes á r  P  1.60 

D arvas R ó b e rt:

B R ID Z S JA T É K  É S  e l l e n j a t é k  
A  le já tsz á s  m ódszere é s  m űvészete  

B olti á r  P  3.20 
K edvezm ényes á r  P  2.—

Ing . E m il K le in :
„ÍG Y  K E L L  B R ID Z S E Z N I“

A m e g já ts z á s  és e llen já ték  isk o lá ja  
B o lti á r  P  2.— 

K edvezm ényes á r  P  1.20

Bridge World Magaziné
Largest Bridge Magaziné in the 
world
„Worth more than all the books 
on Bridge pút together, inclu- 
ding my own „Contract Bridge 
Blue Book“ —
E L Y  C U L B E R T S O N  
Editor-in-Chief
Every month — latest theories 
of play, expert bidding, news, 
humor ,  pictures, psychology, 
mathematics — over 800 pp 
each year.

A m erica’s  rank lng  p la y e rs  
a ra  co n tr ib u tln g  e d ito ra .

Dollár 3.50 per year 
BRIDGE WORLD
30 Rockefeller Plaza.
New York N.Y.

U ta c f^ a c  b ü d z s é i é t
1935. I I I .  évfolyam .

T a r ta lm a z z a  tö b b e k  közö tt a  k ő v e t
kező  m in d ig  id ő sze rű  és m in d en  
b ridzs já té k o s t  é rd ek lő  sz a k c ik k e k e t: 
D r. P a u l L eó : A  b rid z s já té k  te c h n i

k á ja .
L adány i L ász ló : A  v ersen y ren d ezés 

m űvészete .
D r. H e m á d  I . :  A  m a g y a r  b rid z ssp o r t 

3 évi m érleg e . A  lic itá lá s  k is k á 
té ja . A z ú j C u lb e rtso n  re n d sz e r és 
a  b u d ap esti isk o la .

D a rv a s  R ó b e rt á llan d ó  ro v a ta : B ravó , 
p a rtn e r!

D r. P a u l H e rm a n n : D ik ta tú ra . 
C u lbertson : A z  e lo sz tási szan zad u . 
G rü n er (S z e g e d ) : V édekezés a  k én y - 

sze rh ív ás  ellen .
W ym ann  (N e w -Y o rk ): J á té k  a  d á 

m ával.
D r. H e rm a n n  (Z ü r ic h ) : A  sz lem m

szeszélyei.
C u lbertson : A  k én y szerd o b ás elem ei. 
F r y  (N e w -Y o rk ) : A  d rá g ító  b e 

m ondás.
C u lbertson : B iztonságú  já té k  a  v éd e

kező vonalon .
D r. R elch  G y u la : A z in fo rm a tív

k o n tra  u tá n i  já té k o s  lic itje . 
L e itn e r F e re n c : A z e red m én y szá 

m ítá s i re n d s z e r  re fo rm ja .
D r. H e rn á d : A z „á ta d ó "  k á r ty a . 

(C u lb e rtso n tó l) .
B löffölni —  n e m  b löffö ln i?

B easly  (L o n d o n ) : T ak tik a . 
C u lbertson : N e m  is  o lyan ti to k z a to s . 
W . F . W y m an n  (N ew -Y o rk ): C so d a

bo g arak .
B easly  (L o n d o n ): A k i nem  l ic itá l t

eleget.
C u lbertson : A z  ú j ,,n égy -ö t"  sz á n  

konvenció.
H ilb  Je n ő : H o li c se ré lt lap o k k a l. 
T ovábbi s z á m ta la n  hum oros é s  szó 
ra k o z ta tó  c ik k  U jh e ly  Jó z se f és 
D a rv a s  R ó b e r t to llábó l.
A  W orld  B rid g e  O lym pic és eg y éb  
nevezetesebb  v e rse n y e k  já ts z m á i 
analíz isse l. R E JT V É N Y E K .
B rid z so k ta tá s  d ióhéjban .

A ra  P  1.50.
K evés p é n z é rt a  legk iválóbb  3zak- 
író k  c ik k e it n y ú jt ju k ,________________

IPlakeíiek - Versenydíjak ■ Érmek
Első Magyar Tüzzomóncjelvénygyár

Berényi Lajos
Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.



k eg y e i

p  i i  i i m  i i  n



I Uuűg j j WbS , ’̂̂ -iW^m^F W  Ŵ K̂ W ^fínW P^MSSF&r Baja
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D Á N  T E S T V E R E K . ______

m. klr. udvari szUcsOk

I V . V Á C I-Utca 6 .  szám. (Kristóf-tér sarok.)

l e g ú ja b b  b ú n á l  a  m o á e l le K .

M á s t  j e l e n i  !

2>r. G y ö r g y  Im re  :
TJie IP ro b le m e  á e r  m o d e r n e n

C iszita tion
Bolti ára ; P  3 . -  
mötixeiöknek :  P  2 . 4 0  ( + p o r tó )

Megrendelhető Kiadó hivat alunKndl:
V., Hollán ucca 9.

iíondoc Ixoc  w*icacuUdza
Budapest, V., Lipót-kArut I. Alapítva: 1910. évben. Telefon: 1-132-19.
Nagy vá la sx ték  bridxsb lokkokban , trónokban és egyéb

papírárukban.
Legolcsóbb drak t — Telefonrendeléselc dáxQox szállítva 1

Kenéz JánosJL .... a * _ _  angol női és úri szabómester-
F m l c I l i ö Z  m  i i a l R  Kitűnő szabász. Olcsó árak- 
B 1 H í v á s r a  h á z h o z  jön!

Ruhadarabok speciális beszövése (mfistoppolás) garanciával. 
T e le fo n : 1 - 3 8 0 - 4 0 .  .IX., I r n ö  u. » /s

Olvassa minden htfön a

1 l e $ $ e U  U i s á f o i
a legfőbb, legfrissebb, legele

venebb fféttöl lapot!
H acsek és Safó 

Nagy sportm elléklet

Ezüstfátyol gumi újdonság

27 államban keresik, kedvelik.



S Z E R K E S Z T IK : D K . H E B N A D  I S T V Á N  É S  U J H E L Y  J Ó Z S E F
FÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi m u n k a tá rsak :
ELY CULBERTSON (New-York), E C. GOUDSMIT (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HEÚRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 11. szám. 1936. október 1.

M egalakult a b ridzs v ilágligája
Az első világbajnokság színhelye végleg

Budapest
Hosszas tárgyalások után szeptember ü-án Párisban létrejött Amerika 

és Európa bridzsezői között az a megállapodás, amely megteremti az egy
séges világligát.

A magunk részéről örömmel üdvözöljük a párisi konferencia sikeres 
munkáját és szabad talán megjegyeznünk, hqgy ebben az illetékes ma
gyar körök pártoló levelezésének is része volt. A „Magyar Bridzsélet“ az 
Amerikával való együttműködést hosszú idők óta kívánatosnak tartotta és a szö
vetségi körök figyelmét idejében hívta fel a magyar érdekeknek megfelelő állás- 
foglalásra. Jóeső érzéssel könyvelheti el a „Magyar Bridzsélet“ azt is, hogy 
munkája nem volt hiábavaló és a világ legnagyobb bridzseseményeinek színhelye 
a jövő évben valóban Budapest lesz.

Nem mulaszthatjuk el e helyen a magyar bridzstársadalom nevében vitéz 
Dormándy Géza ny. tábornok, a Magyar Bridzsszövetség ü. v. elnökének leghálá- 
sabb köszönetünket kifejezni azért az odaadó, önzetlen és céltudatos munkáért. 
amellyel nemcsak a párizsi konferenciával kapcsolatos kezdeményezést ragadta 
magához, de a jövő évi világversem feladatainak szerepét máris kiosztotta. l A 
feladat nem kis részét magának tartván vissza!)

A „Magyar Bridzsélef' a közelmúltban bizonyos pesszimizmussal emlékezeti 
meg a várható nemzetközi eseményekről. Boldogok vagyunk, bog) az eredmény 
több, mint amit vártunk. Miként ezt a közelmúltra nézve elsősorban Dormándy 
Géza személyének tulajdonítjuk, úgy a jövőre nézve is minden bizalmunk feléje
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fordul. A jövő évi világbajnokság méltó lefolyásúnak zálogát benne látjuk és 
abban, hogy a: ő kezdeményezése mindenkit magárai ragad majd és mindenki 
megteszi kötelességét.

Dr. H. I.
*

A tárgyalások eredményeiről a párisi konferencia tagjai a következő 
sajtójelentést ad teák ki:

„Folyó évi szeptember 5-én és 0-án Parisban fontos ügyben 
tartott konferenciát egyrészről a Nemzetközi Bridzs Liga kiküldött 
bizottsága és másrészről Mr. Ety C u lb e r t s o n ,  a Nemzetközi Kon.trakt 
Bridzs Unió elnöke. Céljuk az volt, hogy a jövő e g y ü t t m ű k ö d é s t  lehe
tővé tegyék.

A konferencia eredményeként a lá í r á s r a  k e r ü l t  e g y  e g y e z m é n y ,  
amely elhatározta, hogy a jövőben e g y e t l e n  nemzetközi liga irá 
nyitja a bridzs ügyeit. A jövőben a N e m z e t k ö z i  B r i d z s  L ig a  ti. B. L.) 
k é t  o s z t á l y a  működik, az e u r ó p a i  és az a m e r ik a i  osztály. E két osztály 
mindegyike önálló, de a közös kérdésekben, ú. m.: j á t é k s z a b á ly o k ,  
v i l á g b a j n o k s á g ,  v e r s e n y s z a b á l y o k ,  s tb .  a FELSŐ TANÁCS dönt.
Utóbbi ö t  európai és ö t  amerikai tagból áll. A felső tanács, elnöke 
évenként felváltva egyik európai, illetőleg amerikai tanácstag. A felső 
tanács székhelye: H ága.

Az első időszakra a felső tanács tagjai:
Díszelnök: t . t .-C ol.  A. j .  F. L u c a rd ie .

Elnök: R .  D e lh a y  van G a n s b e r g h e  (aki Nyugateurópát képviseli).
Főtitkár: W. E. K ro e se n .

Tanácstagok: Mr. M a n n in g  F o s t e r  (aki Nagybritanniát képviseli),
C apt .  B ru n  (aki Északeurópát képviseli),
b á ró  R i e g e r  B o h u s  dr. (aki Középeurópát képv.),
Mr. E ty  C u l b e r t s o n  ( a k i  A m e r ik á t  k é p v i s e l i ) .

Az amerikai osztály első ülése után Mr. Ely Culbertson meg fogja 
sürgönyözni a felső tanács m á s i k  n é g y  a m e r ik a i  t a g já n a k  nevét.

Lucardie, Manning Foster és Culbertson urakat a konferencia 
résztvevői a felső tanács t i s z t e l e tb e l i  tagjaivá választották.

. Az új szervezettel kapcsolatos első nagyobb versenyesemény az 
1937. év június havának második felében B u d a p e s t e n  m e g t a r t a n d ó  
v i l á g b a j n o k s á g  lesz. Mr. Ely Culbertson ígéretet tett, hogy utóbbin 
legalább két amerikai csapat vesz részt. Egyszersmind Mr. Ely Cul
bertson egy serleget ajánlott fel a világbajnokságra.

A liga örömmel állapítja meg, hogy K r o e s e n  urat sikerült az új 
szervezet felső tanácsának főtitkári tisztségére megnyerni.

Az egyezményt Ely Culbertson, A. J. F. Lucardie, A. L. Manning 
Foster, R. Delhavo és báró Rieger írták alá. Kelt 1936.' szeptember 
10-én.”

142



Mi van az egyezményben?
A párisi egyezmény 11 pontból áll és a 

tizenegyedik pont, amely a1 „felső tanács’1 
hatáskörét 'tartalmazza, további tizenöt 
alpontot foglal magában.

A leglényegesebb rendelkezések a kö
vetkezők :

Azok az országok, amelyek földrajzi
lag egyik osztályhoz sem tartoznak, ma
gúk döntenek, hogy melyik osztályba 
lépnek be (3. §.).

:A felső tanács költségeit az osztályok 
egyenlő arányban viselik, a tanácstagsá- 
gök tiszteletbeliek. A felső tanácsban 
egyik európai országból sem lehet egy
nél több tanácstag (8. §.).

A felső tanács hatáskörébe tartozik: 
szabályok alkotása, átvétele vagy módo
sítása, úgy robber-, mint versenyjáték 
számára; tárgyalások bármilyen szerve
zettel ;

a tanács tagjai négytagú szíikebbköríí 
végrehajtó bizottságot alakítanak. A fel
ső tanácsban a szavazás módja három
féle: személyes, képviseleti vagy levele
zés útján történő;

a felső tanács hivatalos nyelve az 
angol. A szövetség tagjaival is e nyelven 
levelez;

•csak a felső tanács rendezhet világbaj
nokságot. Más világbajnokság nem nyer
het elismerésit. Ezenkívül a felső tanács 
más nemzetközi bajnokságokat is enge
délyezhet (pl. középeurópai bajnokság). 
Csak azok a nemzetközi bajnokságok te
kinthetők hivatalosaknak, amelyeket a 
felső tanács elismert. Idevonatkozó ké
relmek legalább egy hónappal korábban 
nyújtandók be;

a felső tanács a Schwab-Cup küzdel
meit hivatalos nemzetközi eseménynek 
minősíti és minit ilyent elismeri. Mr. Cul- 
bertson kilátásba helyezi, hogy a serle
get mielőbb rendelkezésre bocsájtja ab
ból a célból, hogy érte évröl-évre a 
Davis-Cup mintájára mérkőzhessenek;

a felső tanács támogatja és elismeri 
az Olympic-versenyeket, mint különleges 
bajnoki eseményeket;

a felső tanács hivatalos lapjai a brit 
Bridge-Magazine és az amerikai Bridge 
World (11. §.).

Az uj nemzetközi írásmód
B u k á s o k

Mans Bell
Simán K o n 

t r á v a l Símán K o n 
t r á v a l

1 50 100 100 200
2 100 300 200 500
3 150 500 300 800
4 200 700 400 1100
5 250 900 500 1400
6 300 .1100 600 1700
7 350 1300 700 2000

Szűr- trikk- 100 trikk- 200trikk érték 1 érték

•J* — 2 0
O  =  ;o  
9  -  30 
# ' = ”30

1-söszanzadu •= 40, minden további — 30

Manshoz 100 pont szükséges vonal alatt'  fj j
Mansjutaiom nincs

Időelőtti leszámolásnál a belibe került •pár javára 300'

Robberjutalom
ha az ellenfél is beliben volt .300

ha az ellenfél nem került bel'be 700
j Szlemmjutalmak Mans Bell
bemondott és teljesített 6 trikk 

(kis szlemm) 500 750
bemondott és teljesített 7 trikk 

(nagy szlemm 10C0 1501

Rekontrázott bukís és szűr 
a kon rázott kétszerese

Honőrök
4 honőr egy kézben . . 100
5 ,, „ „ . . 150
4 ász ,, „ (szán) 150
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Október l.-én  lép életbe 
az új Írásmód

Az újjászervezett Nemzetközi Bridzs- 
Iiga első intézkedése az volt, hojgy az 
új írásmódot okt. 1-től kezdve életbe
léptette.

Mai naptól kezdve tehát nemcsak 
Amerikában, de Európa minden orszá
gában is a Portland-Club múlt év tava
szán kidolgozott új szkórja — amelyet 
előző oldalon táblázatban közöltünk — 
kötelező. E helyen felhívjuk a magyar- 
országi klubok, egyesületek és a szö
vetség összes igazolt játékosainak figyel
mét arra, hogy a Nemzetközi Bridzsliga 
nemcsak versenyekre, de a közönséges 
rubberjátékra is a fenti táblázatot írta 
elő.

Az új írásmód a következő lényeges 
változtatásokat tartalmazza:

I. Ha játék beliben, kontra nélkül 
folyt, megszűnik a fokozatos emelke
dés. Minden bukás —  kontra nélkül — 
100 poént ír a beliben.

II. A kontrázott bukás olcsóbb lett. 
Fél'játékban (mansban) az első kontrá
zott bukás 100, minden további 200 
poén. Beliben az első kontrázott bukás 
200, minden további 300 poén.

Két helyen mindazonáltal megdrágul 
a bukás. így féljátékban két kontrázott 
bukás az eddigi 250 helyett 300 poén, 
három kontrázott bukás az eddigi 450 
helyett 500 poén. Féljátékban tehát a 
bukás csak a magasabb régiókban ol
csóbb. Ezzel szemben beliben kontra 
esetén, az első két bukásnál nincs vál
tozás, a harmadik bukás pedig már ol

csóbb az eddiginél, 900 helyett 800 
poén. Ettől kezdve az olcsóbbodás a 
magasabb bukásnál mindjobban érezteti 
hatását.

III. A nagy szlemm jutalmának le
szállítása véglegessé vált. A kis szlemm 
jutalma továbbra is változatlan.

IV. A szanzadu trikkértékénél már ta
valy bevezetett változás véglegessé vált. 
Az első szanzadu 40, minden további 
szanzadu 30.

V. A játék időelőtti félbeszakítása 
esetén az a pár, amelyik belibe került. 
300 poént kap.

II. kiadás,

Dr. Hernád:

H o g y a n  a l k a l m a z z u k  
a

f e s z ?

rendszert ?

Az eredményes modern licitálás 
kiskátéja

A Magyar Bridísélet kiadása 

Ára: P 1.50

Előfizetőinknek portón kívül P 1.20

Akar jól bridzsezni?
Játszón Thoneí rendszerű összerakható kártyaasztalon!

Ára: P. I6‘50

IV., Váci-utca 11a. Telefon: 1—825—01
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összhang
Lapunk pedagógiai céljaival nem fér

egészen össze, hogy a blöffölés példáit 
mutassuk be és az alább következő ked
ves eset csupán szórakoztatásul szolgál, 
nem pedig követendő például. Az olva
só mindig szeret regényben vagy mesé
ben avval a gondolattal foglalkozni, 
hogy a gyenge diadalmaskodik az erős
sel szemben s a bridzsben a gyenge lap 
legyőzi az erős lapot.

Nyugat a licitet egy körrel indította 
beliben 30-as töredéknél), Északnak 

(a mansban) nem volt sok bizalma eh
hez a kiosztáshoz, úgy érezte, hogy itt 
•egy kis eltérítő manővert kell végre
hajtania. Egy pikkel mondott, amelyet 
Kelet habozás nélkül, vérszomjasán 
megkontrázott. Dél sem látta rózsásnak 
a helyzetet és ő is egy kis eltérítő ma
nővert iniciált. Egy szunzadut mondott. 
Ugyebár lapjának elosztása a 7-es káró- 
ászi királlyal teljesen szanzaduszerű ? 
Ezt viszont Nyugat kontrázta meg, 
Észak kénytelen volt már színt vallani. 
Két treffet mondott. Kelet ezt is kont
rázta, Dél pedig szerényen két pikkre 
korrigált. Mert ugyebár a treff színnél 
neki sokkal jobban konveniál a pikk? 
Nyugat valamit érzett a levegőben.

ugyan nagy kontrája volt a pikkre, de 
már unta a licitációt és bemondta a 
három kört. Észak és Kelet lepasszol
tak, Dél végre kirukkolt a farbával: 
4 káró. Ezt Nyugat és Észak passzolták, 
Kelet megkontrázta.

Az indító kijátszás kör ász volt, majd 
a kör király következett, Nyugat har
madszor is kört hívott, nehogy a fel
vevő a kor dámát aduzás után eldobás
ra használja fel. Kelet felelt aduval. 
Dél ütött. Most káró ász, treff ász, ki
rály, lopás következett, káró dámával 
át az asztalra.

Eredmény: Egy kontrázott szűrtrikk. 
Lélelkemelő összhang uralkodott a lici- 
táció során Észak és Dél között. Dél 
bátran falazott blöffölő partnerének, 
aki viszont nem ijedt meg a hirtelen 
négy kárótól és nyugodtan lepasszolt. 
A teljesítés azután gyümölcse volt az 
ügyes licitnek. Érdekes, hogy az ellen
feleknek csak pikkből van négyük a 
lapban, amit viszont úgy Észak, mint 
Dél licitált.

Az impassz nem sürgős
Könnyű egy impaszt megadni és ha 

nem sikerül, utána az ember vállvono- 
gatva megjegyzi:

— Rosszul feküdt a parti. Nem lehe
tett teljesíteni.

A jóhiszemű partner nem ellenőrzi a 
dolgot és megy a játék tovább.

A négy pikk felvétel ellen Nyugat a
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treff bubival indul. Bizony úgy néz ki. 
hogy vagy a treff impasznak. vagy a 
kor expassznak kell sikerülni a teljesí
tésben. a valóság azonban az. hogy 
gondos felvevőjátékkal akkor is lehet 
teljesíteni, ha mindkét kritikus király 
Keletnél van. A megoldás egy eliminá- 
ciós gondolat. A helyes játék: ütni a 
treff ásszal, kellő aduzás után káró ász. 
király és lopás, majd treff. Ha Nyugat
nál van a treff király, be fog ütni, ha 
nincs nála. amit rátesz. rajta hagyjuk. 
Ha treífet hív tovább is. Kelet kerül 
ütésbe, akinek a kör hívása már biztos
sá teszi a teljesítést. Ha Nyugat kört 
bont, felvevő üt az ásszal és treff ki
rállyal kiadja az ütést Keletnek, aki 
kénytelen felszabadítani a kör dámát, a 
tizedik ütést.

Egy kis biztonság...
Irta: Oswald Jacoby

F ra n c ia  e llen fe le in k , a k ik  ta v a ly  lá 
to g a tá s t te t te k  n á lu n k , N ew -Y orkban , 
nem csak  v e r s e n y e z t e k  velünk , 
de i t t-o tt  — fő leg  a  n ag y  m eccs u tá n  
—  egy k is r u b b e r b r i d z s b e n  is  
benne vo ltak .

E z t a  k is le o s z tá s t  M. T ú l  u r n a  - 
r  i s, a  f r a n c ia  c s a p a t  k itűnő  ta g ja  
já tszo tta . Dél h e ly é n  ü lt és á lta lán o s  
bell-ben in d í to t t :

A  lic it:
D él N y u g a t É szak  K ele t
1 p a ssz  3 *  passz
4 0  p a ssz  5 passz
5 p a ssz  6 A passz
p assz  p assz

B á r  a  lic it  érdekes, a z é r t m ég  sem 
k ív án  kü lönös m eg jegyzést. M ajdnem  
m inden  lic itre n d sz e r  k ihozza ezekkel a 
k á r ty á k k a l É szak -D él helyén a  szlem - 
m et. T a lá n  m ég  n ag y  szlem m  is  k ite lik  
eg y ik -m ásik  p á rtó l. A  f ra n c iá k  
sz lem m lic itje  — am in t lá t ju k  n a 
gyon  h a so n lít  a z  am erik a i ,, á sz  m u ta 
tó k ’1 sz lem m k ereső  m ódszeréhez.

É sz a k  3 p ik k e s  ug ró lic itje  u tá n  M 
T u lu m aris  k e re sn i kezdte a  szlem m et 
k á r ó  bem ondásáva l. É sz a k  e l f o 
g a d t a  a  fe lh ív ást és b e lic itá lta  
t r e f f  á s z á t ,  m ajd  Dél a  k ö r  
á s z á t ,  v ég ü l M. T u lu m aris  a  6 p ik k 
re  n e m  m o n d o tt he te t, m e r t a z  a d u 
b iz to n ság  n e m  volt te ljes . F é lt , hogy  
ta lá n  egy  a d u t k i kell adn i 

*
Az ellenfél t r e f f  dám ával indu lt, fe l

vevő ü tö tte  a  k irá llya l a  kezében. É  S 
r ö g t ö n  l e h í v t a  a p i k k  á s z t !  
M időn K e le t n em  ado tt, a  h e ly ze t m á r 
könnyű  vo lt, c sa k  a  p ik k  b u b it ke lle tt 
hívni, a k á r  fed  N yugat, a k á r  nem, 
m indössze e g y  adu  kiadó —  és sem m i 
m ás. M. T u lu m a ris  egyszerűen  fe lte ri- 
te t te  lap ja it .

Sokan  ta lá l já k  m ajd  kérd ezn i: — 
T a l á n  t u d t a  a  f e l v e v ő ,  h o g y  
K e l e t n é l  n i n c s  p i k k ?  É s  h a  
n e m ,  m i é r t  h i v t a  a z  a d u  
á s z t ,  h á t  n e m  a  k i r á l y  g 
t e r m é s z e t e s  j á t é k ?

A v á la sz  az  első kérd ésre : —  N e m !  
—  A m áso d ik  kérdésre  ped ig : — A z  
a d u  á s z  j á t é k a  a  l e g t ö k é l e 
t e s e b b  b i z t o n s á g i  j á t é k !  
B iz to s ítja  a  te lje s íté s t b á r m i l y e n  
e lo sz tás  e lle n !

H a  u g y a n is  N y u g a t  m á r  az  első 
ad u h ív á sn á l n em  ad a d u t a z  á sz ra , néni 
kell m á s t ten n i, csupán  leh ív ju k  a  p ikk  
k irá ly t  és a z u tá n  asz ta lró l k is  p ik k e t. 
K e le t c sa k  e g y  ad u t ü th e t . íg y  p e 
dig, ho g y  K e l e t n é l  nem  v o lt egy  
ad u  sem , lá t tu k  m i a  teendő.

E g ész  m á s  la p ra  ta r to z ik , h a  a  be
m ondás n a g y  s z l e m m  le t t  volna. 
A k k o r p e rsz e  az  asz ta l adu  k i r á l y á t  
kell előbb hívn i.
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*

ís-s-ztl, az eqívo-natóH
Irta: a2. Moyse Jr.

Minél többet játszom, amiól erősebb 
a meggyőződés bennem, hogy az álla 
gos jő bridzsezők legnagyobb része -—- 
még az úgynevezett mesterek többségét 
is beleszámítva — majdnem kizárólag 
„szokások" alapján játszik és a „gon
dolkodók" száma vajmi csekély.

Az ujjunkon megszámlálhatjuk azo
kat. akik oly játszmát is kifogástala
nul tudnak lejátszani, amelyet — vagy 
amelyhez hasonlót — azelőtt még nem 
láttuk. A többség (s a jó játékosok 
többségét értem ezalatt), csak úgy tud
ja esetenként feladatát elvégezni, ha a 
megfelelő kártyaösszetétellel már dol
ga volt. Persze ezek állandóan tanul
nak. Néha uj elosztásokon, amelyek 
eddig nem látott dolgokat tartalmaz
nak. Főleg pedig játék utáni vitákon, 
miután a helyes folytatást az első kí
sérletnél elvétették.

Millió és millió /eosztás van, de tá
volról sincs ilyen sokfajta elosztás. 
Sokszor egészen különböző partikról is 
megállapíthatjuk, hogy azonos fajtához 
tartoznak és egyazon elvek szerint ke
zelendők. Bizonyos fajta lapokat egyik 
játékos állandóan jól játssza, a másik 
fajtát folyton elhibázza. Ennek oka 
nem annyira „hiányos", mint inkább 
..semmi elemzés“.

Minél gyakrabban fordul elő egy bi
zonyos tipuselő. annál többen játszók

jól. Minél ritkábban, annál keveseb
ben. íme az alábbi elosztásról nyugod
tan elmondhatjuk, hogy jó játékosok 
háromnegyed része megöl dánná benne 
feladatát:

Osztó: Nyugat 
Általánas beli.

Hétfői Napló
megjelenik minden hétfőn 
Aktuális hírek.
Állandó bridzsrevat.

1. M ajdnem  3 szán válasza van, de beliben 
nyitvahagyja  az a jtó t;  főleg, m ert gyenge 
treff ben és nem egészíti ki a partner lap 
já t, ha annak csak tre ffje  van.

2. Észak most m ár jobb szerette volna, ha 
előbb 1 szánt mond. L ap ja  bizony gyen
gécske ahhoz, hogy még tovább licitál
jon. Mégsem hagyja  benn az indítót 2 
szánban, hanem  bem ondja a gémet. Végre 
is a 2 szán bemondás már komoly lapot 
áru lt el.

Nyugat a kor 3-assaI indáit és a dá
ma kikergette az ászt. Dél az asztalról 
beletette a 10-est, nehogy az esetleges 
későbbi impasszt feltartsa. Most kihív
ta a kézből a treff 5-öst, Nyugat a 9-est 
adta és Dél kiengedte, — rátette a 2-est.

Dél tudta, hogy háromszor kell hív
nia a treffet. ha ezt a szint fel akarja
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magasítani. Még ha üt is a király az 
első hívásnál, még kétszer kell hívni. 
Miután csak két tréffje van és az asz
talra csak egy átmenete, később nem 
tudna a treffekért menni.

Azáltal, hogy az első treffet Dél ki
hagyta, teljesített. Kelet átvette a treff 
bubival az ütést, meghívta a kort. de 
felvevőnek már nem tudott ártani. Az 
beütött és treffet hívott, Nyugat hiába 
engedi ki, a treffek jók.

Persze ez a leosztás könnyen telje
síthető. Miért? Mert gyakran előfordul, 
hogy az asztalnak ötös s/ine van a ki
rállyal és csak egy külső átmenet van 
mellette. Ha gyakran látjuk ugyanazt 
a fajta elosztást — megtanuljuk a ke
zelését, sőt az könnyűnek is tűnik. Ha 
mégis elhibázzuk, biztos akad önfelál
dozó kibic, aki minden ellenszolgálta
tás nélkül sietve felhívja figyelmünket 
a helyes játékra. Így azután lassan 
megjegyezzük magunknak a hasonló 
eseteket.

De tegyük fel, a lapok kissé megvál
toznak és a következő helyzet adódik:

Osztó: Dől 
Általános féljáték.

A leggyakoribb licit:
Dél Nyugat Észak Kelet 
pass passz 1 4 , l 9
1 szán passz 2 szán passz
3 szán passz passz passz

Ez a leosztás lés elosztás!) Culhert-

son vörös könyvében van benne. A
vörös könyv így ír róla:

— Nyugat kör 7-essel indúl, az asz
tal a 2-est adja. Kelet -  miután a licit
ből és kijátszásból egyformán azt kö
vetkezteti, hogy Délnél D-B-x van. 
— azt a szokatlan, játékot választotta, 
hogy nem ütött a királlyal, a 7-est kien
gedte.

Lám, szokatlan játéknak nevezi C.
ezt a védekezést. Nyilván mert a hely
zet ritkán(?)  fordul elő.

(Nézzük csak a dolgokat közelebbről. 
Elemezzük kissé! Ha Kelet feltevése 
a kőrelosztásra nézve helyes, akkor 
most ugyanaz a helyzet ellen játékban. 
mint az előző példánál felvevőjáték
ban! De mert a felvételnél ez a helyzet 
gyakoribb, a második esetben rit
kább, szokatlannak nevezzük a jó vé
dekezést. (Amit adott esetben — véle
ményem szerint — mái csak maroknyi 
bridzsező old meg.)

Ha Kelet beüt, nincs átvétele a kö
rökhöz. Hiába szalad be rögtön az első 
alkalommal Nyugat a káró királlyal. 
Hiába hozza sietve a kört. felvevőnek 
még akkor is lesz kőrfogása. amikor 
Kelet a káró ásszal ütésbe kerül.

így azonban, ha Kelet először nem 
üt (lásd megelőző partiban: treff-kien- 
gedést a király-magas ötös szintiéi). 
tempóelőnyhöz jut! Figyeljük meg. 
hogy Dél már nem tud teljesíteni!

Szerezzünk előfizetőket a

Magyar Bridzsélet ■nek. J
E lő fize tő ink  fig y e lm éb e ! 

F e lk é r jü k  azon  e lő fize tő inket, a k ik  az 
előfizetési d íjja l h á tra lé k b a n  v an n ak , 
hogy:
egész évi e lő fize tésre  . . . P  5.50
félévi e lő fize tésre  .............. P  3.—
51352 sz. p o s ta ta k a ré k p é n z tá r i szám 
lán k ra  m ielőbb b e fize tn i szíves
kedjenek.
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A  veszedelmes
szanzadu pozíció
Irta: dr. Reich Gyula

Tagad hatatlan, hogy a bridzsjáték so
rán használatba vett licitek közül a leg
különösebb szerep a szanzadu licitnek ju
tott. A szanzadu indítás, az úgynevezett 
.legativ szanzaduk, az ellenit! Picitje után 
alkalmazott egyikét szanzadu, az ugró 
forszválasz szanzadu bán., valamint a 
négy-öt szán konvenció mindmegannyi 
különféle más-más jelentőségű licitek. 
Ha hozzávesszük még, hogy a legalacso
nyabb manserö épen a szanzadujátéknál 
van, érthetővé válik, hogy a legtöbb já
tékos mért ragaszkodik előszeretettel, bár 
néha; teljesen indokolatlanul szanzadu li
citéihez.

Pedig az első szanzadu licit, amelyik
kel a játékosok valamelyike elfoglalja a 
szán pozíciót, igen sok esetben döntő je
lentőségű a játszma kimenetele szempont
jából. Igazán jó játékos már a Culbert- 
son-féle negatív szanzadu aranykorában 
megtalálta a módját a veszedelmes szanz
adu licit kikerülésének, ha úgy találta: 
alighanem Legjobb, ha szanzadu lesz a 
végső kontrakt és az ő lapja nem alkal
mas a felvevő szerepének a betöltésére. 
A modern licitálási elvek szerint a negar- 
tiv szanzadu mindinkább tért veszít és 
igy a sziamaadu pozíció elfoglalása ma 
már az első licitnyitvatartó választ ki
véve, sok tekintetben inkább számít erőt 
jelző licitnek, mint az ellenkezőjének.

Már régen felismerték, hogy a sziainz- 
adu pozíció elfoglalása igen sokszor leg
alább egy ütés különbözettél jár, és a 
holland eredetű, nálunk rendkívüli 'mó
don elterjedt 2 treff konvenció nagyrészt 
ennek köszönheti népszerűségét. Hogy ez 
mennyire helytálló bizonyos esetekben, 
annak igazolására álljon itt az MTK leg
utóbbi villámversenyén előfordult játsz
ma. Az alábbi lapokkal általános beliben 
a Nyugat helyén ülő játékos a legtöbb 
asztalnál 2 treff el indított és 2 káró vá
laszra 2 szánt, vagy rögtön 3 szánt lici
tált. Két asztalnál, ahol nem játszották 
a fenti konvenciót 2 kárával indították a 
licitet és 2 szán válaszra 3 szánt licitál
tak. Ezeknél az asztaloknál el is bukták 
a 3 szánt, mert a felterülő asztal folytán 
lehetetlen volt 8 ütésnél többet csinálni. 
A többi asztaloknál elleniben a felvevő

már a kijátszással megkapta a h iányzó/ ó 
9-il< ütést és legtöbben a lapból 4 szántL 7  
teljesítettek. . /

A lejátszás során, amikor Nyugat terí
tett, az asztalt meglátva természetesen 
az ütéshez kerülő játékosok rögtön pik
ket játszottak és a felvevő az asztalra 
szorulva képtelen volt a már kezében le
vő 8 ütésnél többet hazavinni. Ha azon
ban' Kelet lapja terül le, eszébe sem 
jut az ellenjátékosnak pikket bontani, 
sőt a végjátékban a pikk dáma látszóla
gos beszorulása folytán két asztalnál egy 
szűrrel teljesítették a kontráktól

A szanzadu idöelötti licitálása leköti az 
egyik partner részére a 3 szán 'kon
tráktól Könnyen lehetséges, hogy ez az 
egyetlen manserö a lapban és csak a má
sik partner által játszható eredményesen. 
Ennek igazolására szolgál jóm az alábbi 
kiosztás, amely a BESTE 1934. évi Hol- 
felrt-emliékversenyén a Diplomás Club
nak a Pátria Club elleni mérkőzésén 
adódott:

Az 1. 'asztalnál Észak indította el álta
lános belliben a licitet / szanzaduval, 
amint utólag indokolta a karó A-D vil-
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iáját akarta védeni az indulás ellen, Ke
let passzolt és Dél 3 szánt licitált, amit 
a felvevő pikk indítás után egyszer elbu
kott, mert Nyugat ütött a pikk dámával 
és kis pikket játszott vissza', amit kény
telen volt felvevő az asztalon ütni. Ezután 

Nyugat elten adta a treff tapaszt abban 
a reményben, hogy ha Kelet duhló pikkel 
indított, a  kontraktot teljesíteni tudja. Az 
impasz nem sikerült és Nyugat még 3 pik
ket lehívott.

A 11. asztalnál Észak 1 treffel indí
tott és Dél 2 szanzadu válaszára 'indító 
3 szanzadut licitált. Itt is pikk indítást ka
pott a felvevő és annak elleniére öt szanz
adut teljesített. Pikk bubival ütött kéz
ben, káró ásszal átment az asztalra és 
védett pikk figura miatt Kelet elten adta 
a treff impasszt, amely akár sikerül, akár 
nem, a 3 szanzadu teljesítve van. A treff 
tapassz sikerült és így a felvevőnek még 
a kör tapaszra is ideje maradt. Az ellen- 
játékosok csak a pikk ász és a kör király- 
lyal ütöttek. Ezen a leosztáson tíz meccs
pontot nyert a 11. asztalnál az £■—D vo
nalon játszó pár anélkül, hogy az I. 
asztalnál különösebb hiba történt volna. 
Hiszen mindkét asztalnál 3 szanzadut ját
szottak és mindkét asztalnál pikk indí
tást kapott a felvevő! A differencia kizá- 
róíagaibiból adódott, hogy más-más he
lyen játszották a szanzadut és amíg Dél 
mint felvevő öt szánt tud csinálni, addig 
ha Észak a felvevő, ellmkhatja a kon
traktot. A fenti eset nem elszigetelt je
lenség. Majdnem minden versenyen elő
fordul, hogy a helytelenül elfoglalt szanz
adu pozícióból: bukás, vagy egy-két szűr 
hiánya áll elő.

Nézzük most az alábbi esetet:

A, szanzadu pozíció elfoglalásában rej
lő esetleges pozitív erő legjobb igazolá

sát ebben a partiban találtam meg, 
amely a. Diplomás Club 1934 évi 
háziversenyén fordult elő. A fenti la
pokkal általános belliben Dél indította a 
licitet. Az I. asztalnál Dél 1 körrel indí
tott, Észak / pikket válaszolt, Kelet maris
ban 2 treffet licitált, mire Dél 3 szánt 
mondott:

Nyugat kis treffel indított, Kelet be
ütött az ásszal és nyomban kört hívott, 
amivel levette az asztal egyetlen átme
netét. Dél hármat bukott, miért két kört, 
két treffet, egy pikket és egy kárát ütött 
csupán. Egy másik asztalnál Dél kör in
dítása után Észak leleményesen felismerte 
a blanik kör királyban rejlő hátrányt az 
esetleges szanzadu játéknál, így 1 szanz-' 
adut licitált és Kelet 2 treff válaszára Dél 
2 szánt mondott, Észak 3 pikk licitjére 
pedig 3 szánt licitált. Kelet treffel indí
tott és a felvevő a bubival ütött, kiadta a 
pikk ászt és kényelmesen négy szánt tel
jesített. Káró indításnál is teljesít, mert 
a felterüiö asztal után az ütéshez kerülő 
ellenfelek nem mernek azonnal az aszta! 
kőrjébe focliebontani.

A többi asztalnál 4 pikket játszottak a 
fenti lappal és el is bukták, mert káró 
indításra egy bukás elkerülhetetlen. 1 
treff 2 káró és 1 pikk feltétlen kiadó a 
lapból.

Habár talán első pillanatra úgy látszik, 
hogy nem teljesen korrekt Észak szanz
adu licitje, mégis érdekes és feltétlen igen 
szellemes annak meglátása, hogy a blank 
kör király mint egyedüli átmenet a 
szanzaduniál csak akkor érteks, ha nincs 
felterítve. Észak licitjét igazolta az ered
mény is.*

Még számos többé-kevésbé érdekes 
példát tudnék felsorolni az elhamarkodott 
és többé jóvá nem tehető szanzadu lici
tekre. De nem hiszem, hogy ezzel ki tud
nám gyógyítani a szanzadu megrögzött 
szerelmeseit. Különösen ma. amikor újból 
kezd divatba jönni a piafond bridge Bu
dapesten. és újra. halljuk a régi szép li
citeket: / treff . . .  3 szanzadu . . . be
mondom a kis szlemet. . .

* (Az i. t. cikkíró példájával nem m in
denben é rtü n k  egyet. Szórványos esetben e l
é rt eredm ény még nem bizonyíték. Hasonló 
esetben rendszerin t m egbünhődünk érte. ha 
elhallgatjuk  p ikkünket az első m enetben. A 
s z e r k . )
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A vzecU&sjztíí jp&stáiábót
Napról-napra futnak be hozzánk 

kérdések a nagyközönség részéről. 
Rendszerint licitről van szó. Szakvéle
ményt kérnek.

Legtöbb válaszunk levélben megy el 
a kérdezősködőkhöz. Néha azonban 
összegyűl az egyhónapi anyagban né
hány olyan kérdés, amire e helyen vá
laszolunk, hogy m á s o k  is foglalkoz
hassanak vele.
A k érd és :

Mint régi előfizetőjük bátorkodom 
Önöket arra kérni, szíveskedjenek egy 
vitából kifolyólag a döntőbíró szerepét 
vállalni és választ adni alábbiakra.

Mindkét pár féljátékban. Osztó lapja 
a következő:
♦  A x x x 9 A x x i ) i A K D i) i D i x

Mi a helyes licit a mai modern elvek és 
szabályok szerint? Rövid indokolást is 
kérek, ha lehetséges.
A  v á lasz :

A válasz roppant egyszerű: ha az 1 
szán indításra megfelelő példát aka
runk keresni, nem tudnánk jellemzőbb 
lapot összeállítani! Erős, egyenletes el
osztású lap.

A helyes indítás tehát: 1 szanzadú!
Nincs az a modern rendszer, amely 

ma már ne 1 szánnál indúlna a fenti 
kártyák birtokában.

Culbertson szerint a 4-3-3-3 elosztás 
4-5 értéküléssel és minden színben ri- 
gurával a legjellemzőbb 7 szán indítás. 
Minden más elosztás csak kivétel és bi
zonyos ritka esetekben van csak meg
engedve.

A ..négy ász" szerint 11 '/*—13 figu
raérték. ha minden színben legalább 
dubl király, harmadlagos dáma vagy 
negyedleges bubi van a kezünkben és 
az elosztás 1—3—3—3, vagy 4—4— 
3—2. (vagy kivételesen 5—3—3—2). 
7 szánnál indítandó.

A ..négy ász“ elvei alapján újjáala

kított „Fészek' 4 licit is ugyanezt vallja.. 
Ok 7—5—3— 1-es poént számolnak és 
az 1 szán indítás felsőhatára mintegy 
31—32 poén.

Ez az 1 szán indítás a maximális 
szanindításokhojZi tartozót, ha nem 
volna figuraszegény. (Csak hat figura 
van a lapban.) így majdnem maximá
lis 1 szán indítás.

A k é rd és :
Partnerem 1 körrel indított. Én passzos 

voltam és 2 kárót mondtam a következő 
lappal:
♦  9 f i 5 ^ 6 5 < > A D 1 0  7 6 A D 5 4  
mire partnerem 4 szánt licitált. Lepasz- 
szoltam és rettentően kikaptam, mert ál
lítólag megszegtem a 4—5 szán konven
ciót. A végén 4 szánban egyet buktunk 
és semmiféle szlenim nem volt a lapban. 
Az ö lapja ez volt:
*  A K d Í J A K  1 0 9 8 7  0  B 8 5 .?• K
Partnerem azt állítja, hogy nekem 5 ká
rót kellett volna mondanom. Erre ő le
passzol és az talán benni is van, bár a 
káró impassz rossz.
A válasz:

Uram, talán nem is tudja hányszor 
vádolják ártatlanul a partnert! Ön is 
ártatlan, mi Önt felmentjük, \iszoht 
partnerének azt ajánljuk: seperjen a 
saját ajtaja előtt.

Mindenekelőtt a 4 szán bemondás 
csak akkor forsz (akkor kényszeríti vá
laszra a partnert ), ha a konvenció 
feltételei fennforognak.

A feltételek egyike: kifejezett szín
találkozás vagy színvisszavétel. Tehát 
csak ha valamely szín a szembeül ők vé
széről kétszer hangzott el (akár emelés, 
akár színvisszavétel formájában), ak
kor k ö t e l e z ő  a 4 szanra a válasz. 
Egyébként minden 4 szán bemondás, 
mint a jelen esetben is, egyszerű 
szlemmkisérletnek tekintendő; a 4 szánt 
licitáló azt mondja, hogy még 4 szaru 
is elbír a lapja.
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De ettől eltekintve, milyen licit az 
amit a partner adott? Minden informá
ció nélkül egyszerűen 4 szanra ugrik. 
Lehet az jó? Nem! Szerezze meg előbb 
géni alatt más forsszal a szükséges fel
világosításokat. Jelen esetben egyetlen 
helyes licit a partner lapjával: 3 kor! 
Ha azután erre 3 szánt kap, a legoko
sabb, ha lepasszol. Ha azonban mégis 
merész és vállalkozó akar lenni, még 
mond 4 szánt (ezúttal — kőrvisszavé- 
lel folytán — forsz!), erre jön a lein
tő 5 káró válasz. Itt már igazán le kell 
állnia. *
A k é rd é s :

Ln / Ireffel indítottam és az elleniéi 2 
pikkjén' partnerem véletlenül 2 kört

mondott. Nekünk 6 kör volt benne, de 
engem nem engedtek licitálni. — Hiába 
hivatkoztunk rá, hogy nem játszuk szi
gorúan. Kinek van igaza?
A válasz:

Játsszák szigorúan! A szabályok be
tartása mindig jobb. mint az elnéző já
ték. Mert mi a szabály az elnézés ha
táraira? Ugy-e, megint vita keletkezik?

Az ellenfélnek joga volt az elégtelen 
bemondó partnerét a licitből kizárni. A 
partner azonban bármi mást mondha
tott volna a 2 kör helyett. Ha 3 kört 
mond (és ez a „közvetlen" kijavítás). 
Önnek, amikor sorrakerüi. egyszer 
passzolni kell. Ha partnere más be
mondást választ, Ön végig passzol. - 
Ez a szabály.

A legtakarékosabb bridzs játékosról 
szól az alábbi történet. A barátunk 
szenvedélyes játékos és ugyanolyan 
szenvedélyes kibic. Amellett igen prak
tikus ember, a bridzsszulonban, aho
vá já r, még senki nem látta, hogy ren
delt volna valamit. Sőt. A napokban a 
következő kérdéssel fordult a pincér
hez.

— Kérem fiam, legyen szives tartsa 
fenn nekem ezt a székel. Mindjárt visz- 
szajövök, csak hazamegyek uzsonnázni 

*
I bridzsezök osztatlan részvéte kísér

te utolsó útjára György Jenő mérnököt, 
az előkelő lipótvárosi egyesület régi, is
mert tagját és a Bridzsklub egyik ala
pítóját. A győzelmi bankettek minden
kor nagysikerű szónoka, a szövetségi 
és klubélet egyik jellegzetes alakja köl
tözött el körünkből örökre.

Nem volt olyan ünneplés, győzelem, 
ahol a legszellemesebb mondatokat, a 
legtalálóbb hasonlatokat ne György 
Jenő ajkáról hullottuk volna, mert ha 
orátori képességekre volt szükség, min
dig hozzá fordultak. Enyhe, mosolyra 
késztető gúnnyal fűszerezte görög, római 
és más klasszikus talajból sarjadt di
csérő epitelonjail. Nagyon szerették a 
társaságban, temetésén rengetegen vet
tek részt. Ötvennyolc éves volt. . .

— Bravó Gyurika, —• mondták a 
Bridzsklubbun a direktrisznek. akinek 
sikerült bemondása ismét közderültsé
get keltett. Miután észrevette, hogy az 
egyik asztalnál már a második szlemet 
kihagy jóik, odaszólt a játékosoknak:

Ugylátszik ennél az asztalnál
untiszlemiták ülnek!*
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A hajdanában dúsgazdag belvárosi 
kereskedő végérvényesen és visszavon
hatatlanul tönkrement. Még a kedves 
bridzsklubjából is kimaradt, ahol egy 
szép napon elterjedt a híre annak. hogy 
a szegény barátunknak mindenét elárve
rezték.

Az egyik elmés mondásairól ismert 
bridzsmatador csendesen megszólalt:

— Szegénynek mindig pechje volt a 
licitálással . . .

A fiatal földbirtokos többet van u 
kártyaszobában, mint a birtokán. Néha- 
néha hazahajtja a lelkiismeret és ilyen
kor álmosun hallgatja a gazdatiszt 
unalmas jelentéseit. A múltkor is otthon 
járt a birtokon és a kényelmes bőrfo
telben hátradőlve, hallgatta a derék 
gazdatiszt monoton felolvasását.

— . . .  és tegnap délután —- hadarta 
— itt voltak a juhászok a konvenció
ért, kiadtunk három szűrt. . .

— Puccerek! — horkant fel álmából
a. bridzsre beállított agyú földesúr.

*
A nagyhatalmú textilelnök úr szép fe

lesége a zártkörű bridzsklub készülő 
farsangi jelmezestélyére már most meg
indította az előmunkálatokat. Bizalmas 
barátnőinek elmesélte, hogy ő pikkdá
ma jelmezben jelenik meg, a férje ter
mészetesen, mint pikk-király.

A bizalmas közlés természetesen órák 
alatt elterjedt. Es a rossz nyelvek máris 
megkérdezték az elnök úr és családjá
nak elmaradhatatlan jóbarátját, a dali
ás, dzsentrifiut, aki Öméltóságával fixet 
játszik:

—— Természetesen te pikkbub-jelmez
ben leszel? — kérdezték.

Majd bolond leszek — válaszolta 
a fiatalember. — álarcosbál lesz, do
minóban megyek. Nem muszáj min
denkinek azonnal tudni, hogy ki va- 
vagyok . . .

A bridzsbajnok zongoraművész kis
leánya — mi tagadás benne — német
ből és számtanból elbukott.

— Hogy leheteti ez? — kérdezte fel
hős homlokkal a papa.

A jövendő kis bridzsfenomén így 
válaszolt:

— A puskám, ez előfordul a legjobb 
partiban is. Próbáltam blöffölni, nem 
sikerült. Kettőt buktam!

Az egyik ismert textiles most nősült 
harmadszor. Ugyanabból a családból 
elvette a harmadik leányt is, miután a: 
előző kettőt eltemette. Egy jóbarátja 
mostanában megkérdezte tőle:

— Két feleséged már meghalt, most 
elvetted a harmadik testvért is?

—Igen — válaszolt komoran a férfi 
- ezt a családot ki akarom irtani.

*

A belvárosban tudvalévöleg háza 
van a világhírű magyar filmprimadon
nának. A házban kiadó az egyik üzlet- 
helyiség. Mostanában jelentkezett i 
primadonnánál egy érdeklődő — illet
ve, amikor a gondnoknál tárgyalt a 
bérlőjelölt, véletlenül jelen volt a pri
madonna is. A színésznő megkérdezte: 

Mondja kérem, milyen mestersé
ge van magának?

— Nyúlszőrnyíró vagyok — volt a vá
lasz.

— Sajnálom barátom — válaszolt 
kis szünet után a színésznő — akkor 
magának ez a helyiség nem fog megfe
lelni.

— Miért — hökkent meg az idegen.
■— Először is — felelt a színésznő —

erre nagyon kevés nyúl megy. Aztán 
ha erre is megy, nem biztos, hogy pont 
magánál akar nyíratkozni. Tehát maga 
nekem nem jó a házbérre.

A , ,M ag y ar B r id z s é le t”
k e z d ő k e t, h a la d ó k a t ta n í t .
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m t b f a g p

Nemzetközi bridzsélet
Még teljes a bizonytalanság a bécsi 

osztrák— magyar találkozás körül. A 
magyar bridzsszövetség már kijelölte 
ugyan válogatóit csapatát (a Fészek
csapat tagjai és Leitner), de bizonyta
lan, vájjon egyáltalán megtartják-e a 
tervbevett okt. 31—nov. 1-i meccset. 
Bizonyos körökben arról is rebesgetnek, 
hogy az osztrákok lemondják a mérkő
zést. Ezt támogatja az a híradás, hogy 
a prágai nemzetközi versenyre, a mely el 
ugyanarra az időpontra tűztek ki a cse
hek. állítólag olyan bécsi játékosok is 
jelentkeztek, akiknek a magyarok ellen 
kellene odahaza kiállani. . .

A prágai nemzetközi versenyen ma
gyar csapat előrelátathóan nem indul
hat, mivel a háromnapos verseny uta
zással együtt túlsók időbe és pénzbe 
kerülne.

Az o s z trá k  bajnokság- időpon tja : 
o k t ó b e r  19— 21. A z o sz trák  szö
vetség- m inden  ta g e g y e sü le te  k é t c sa 
p a tta l vehe t ré sz t. C sap a tb a jn o k ság o n  
kivül páros-, v e g y e sp á ro s- és női b a j 
nokságo t is ren d ezn ek .

Fővárosi b rid zsé le t 
A H étfői N ap ló  p á ro s  előnyversenye 

o k tó b e r 17— 18-án.
i Ez a  v e rsen y  a  szezon legnagyobb  

sikerének  Íg é rk ez ik , m e r t k itű n ő  
külföldi p á ro k  ré szv é te le  b iz to s íto ttn ak  
látszik . A  n a g y  é rd ek lő d és t ta lá n  azza l

lehe t m eg m ag y a rázn i, hogy  az előny- 
verseny  m ó d o t enged a gyengébb  
p á rn a k  n e m c s a k  a  helyezésre, h a 
n em  a k á r  a  v e rse n y  m egnyerésére  is, 
am i az e rk ö lc s i sik eren  felü l m ég  egy  
egész k ü lönösen  becses d ijja l já r :

8— 8 n ap o s  üdülés a  K ékesen.
A  v e rs e n y t a  legm odernebb k io sz to tt 

lapu  s v á j c  i -p á r o s  ren d sze r sze
r in t b o n y o lítja  le  ugyanaz  a  rendező- 
gá rd a , m ely  a  v á lla la ti c sap a tv e rsen y 
nyel o lyan  n a g y  s ik e rt é r t  el.

N evezési h a tá r id ő : ok tóber 15.
N evezési d íj : P  8.—  p áronkén t.
A  v e rse n y  sz ínhelye: U nió L. T. C. 

d ísz term e. R o y a l épü le t II. em . E rz séb e t 
k r t. 43.

N evezni le h e t a  H étfő i N apló  k iadó- 
h iv a ta láb an  (E rz sé b e t k r t. 28. T elefon : 
1-308-96.)

Vidéki bridzsélet
A szö v e tség  b u d ap esti b a jn o k csap a ta , 

a  „ F é s z e k ’1 szep tem ber 5— 6-)án 
já tsz o tta  le a z  o r s z á g o s  d ö n t ő t  
a  v idéki b a jn o k  E g e  r— H  a  t  v  a  n —  
M i s k o l c  v á ro so k  já tékosa ibó l össze
á llíto tt k o m b in á lt tím  ellen. U tóbb iak , 
m in t ism ere te s , m eg n y erték  n y á ro n  a  
v idék i b a jn o k s á g o t és az  o rszág o s dön
tő re  k é p e s íte t té k  m ag u k a t. A ta lá lk o z á s  
eredm énye 141 m eccspont a  K o r á 
it y  i -A l p á r -  D é c s  i-K e l e  t  i- K l ó  r  
ö sszeállítású  fő v á ro s i b a jn o k tím  ja v á ra .

A  v idék i b a jn o k csap a t T  ö m  ö s  -  
v  á  r  y  d r. S z i g e t i -  F r a n k -  P  a- 
1 i k-G  a  r  a-;dr. S y í m k o v i t s  fe lá llí
tá sb a n  já ts z o t t .  A z első fé lidő t H a t 
v a n  -bán, a  m áso d ik a t C s á  n  y-batí 
ta r to t tá k  m eg .
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T tladvÁ *tty& U

Minden feladványra nézve külön-kü- 
lön sorsolunk díjakat. Ezenkívül a leg
sikeresebb megfejtőink közt még eg\ 
díjat sorsolunk.

160. sz. bridzs feladvány.

161. sz. fel vevő feladat.
*  B 8 6

A 6 4 2 
0  9 7 2
*  A 8 3

É

D
*  A 4
9  K
0  A K D B 10
*  10 7 5 4 2

Dél öt kálót játszik. Kor dáma az 
indulás. Dél üt a királlyal és lehívja a 
káró ász-királyt. A második aduba 
Nyugat a pikk kilencest dobja.

Hogyan folytassa a játékot Dél?

Ön

asztalára tiszta abroszt tesz —

m iért nem tesz uj,

tiszta kártyát?
P I A T N I K
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A licit így folyt le ált. marisban. 
Észak Nyugat Dél Kelet
1 4  1 szán kontra 2 .J.
passz passz 2 szán passz
3 szán passz passz passz

Nyugat a treff bubival indult. Észak 
a 4-est adta.

Hogyan vezesse Kelet az ellen játékot?

163. sz. licitálási feladat.
Észak általános malisban, mint osztó 

két szanzaduval indít, Kelet passzol. 
Dél lapjai:
* A D  10 8 6 2 < ? 7 3 0 D 5 2 4 i 8 3

Mit licitáljon Dél?
*

M egfejtési h a tá r id ő :  ok tóber hó 19.
•

Múlt havi feladványaink megfejtése:
157. sz. felvevöfeladat: Aduzás és a

körök lejátszása után lehívjuk a pikk ász- 
királyt és kézből expassz a dámára. így 
elkerüljük, hogy a dubl pikk dánná üs
sön.

158. sz. bridzsrejtvény: Pikkhívás, kán. 
hetes. Dél iiti és lehívja pikkjét, mire el
lenfelek kényszerdobásban.

159. sz. licit feladat: A) 3 treff; B) 4 
treff! Nehéz licitnek látszik, de csak ez 
a helyes. Északnak erős lapja van, hiszen 
önként, a sor elején újra megszólalt. Az 
ellenfél licitjéből látszik, hogy kárából 
csak egy ütés lesz kiadó, talán még .az 
sem. Meg kell tehát adni a lehetőséget, 
hogy Észak a zárt treffröl tudomást sze
rezzen. A lap gémerősnek látszik. C) / 
pikk! Az One—over—one válasz mindig 
előnybe helyezendő az 1 számnál szemben. 
Ha a partner er^e mond 1 szánt, vagy 
2 kört, passzolunk. Ha mást mond iga 
zítunk körre. Ha forszot ad, továbblici- 
tálunk. Ha pikket emel, szanzadut licitá
lunk és így tudni fogja, hogy pikkünk 
négyes. Erős, különösen négyes pikkel 
utóbbi esetben majd mégis pikkre megy 
és akkor jó is lesz a pikk játék. D) 4 
pikk, a kontra nem jó addig, amíg megy 
adus emelésünkről nem informáltuk a 
partnert.

D ija t  n y e r te k :

dr. Schreiner Kálmánná (Sopron) 
aki a 157. sz. feladványért dr. György 
Imre új könyvéi kapja.
Forscher Jánosné (158. sz. feladványért) 
ezüst öngyújtót nyert.

Trummer Antalné,
Kovács Vince,
Kissmagassi Adrián, 
dr. Gálffy Gáborné

a 159. A—D. feladványokért könyvjutal
mat kapnak.

Budapesti megfejtőink a díjakat kiadó
hivatalunkban (V., Hollóin u. 9.) vehe
tik át. A vidékieknek postán küldjük el.

Postatakarékpénztár? számlaszám : 51.352 
M e g j e l e n i k ,  é v e n t e  t i z e n n é g y s z e r

Előfizetési árak :
Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia 

Félévre P. 3 — Ke. 25.— Leu 125. Din. 50.— 
Egész évre „ 5.50 „ 45. -  „ 23 ) „ 90. - 
Egyes szám : » — *44 „ 4.— * 18 „ 8  —

Ausztria 
S. 4.50 
.  8.50 
.  -.75

Szerkesztőség: Vll. Rákóczi-ut 6. Telefon: 1—420—13. (Hivatalos óra d. u. 3—5 óráig)
Kiadóhivatal: V. Hollán-utca 9. Telefon: 1—296—21. (Hivatalos óra d. u. 2—4 óráig)
K ellner A lbert könyvnyom dája, B udapest. VI., H ajós-utca 27. Felelős: Dr. Kellnpr László.
Felelős kiadótulajdonos: Tímár Soma. Felelős szerkesztő: D r. Hernád István.
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Előfizetőink figyelmébe!
D r. F a r k a s  M ihály  
D r. S ze re lem h eg y i E rv in :

ÍG Y  k e l l  h e l y e s e n  
l i c i t á l n i

A  b r id z s  bu d ap esti isk o lá ja  
A lic i tá lá s  m a g y a r  ren d sze re

B olti á r  P  2.— 
K edvezm ényes á r  P  1.60

D arvas R ó b e r t:
B R ID Z S JA T É K  é s  e l l e n j a t é k  
A  le já ts z á s  m ódszere és m űvészete  

B olti á r  P  3.20 
K edvezm ényes á r  P  2.—

Ing. E m il K le in :
„ÍG Y  K E L L  B R ID Z S E Z N I“

A m e g já ts z á s  és e llen já ték  isk o lá ja  
B o lti á r  P  2.— 

K edvezm ényes á r  P  1.20

BridgeWorldMagazine
Largest Bridge Magaziné in the 
world
„Worth more than all the books 
on Bridge pút together, inclu- 
ding rny own „Contract Bridge 
Blue Book“ —
E L Y  C U L B E R T S O N  
Editor-in-Chief
Every month — latest theories 
of play, expert bidding, news, 
h u mo r ,  pictures, psychology, 
mathemaiics — over 800 pp 
each year.

A m erica’* rank ing  p la y e rs  
a re  c o n tr ib u tln g  e d ito ra .

Dollár 3.50 per year 
BRIDGE WORLD
30 Rockefeller Plaza.
New York N.Y.

t tta fy ty a c  f o i d a s é l e t
1935. H l.  évfolyam .

T a r ta lm a z z a  tö b b ek  között a  k ő v e t
kező  m in d ig  időszerű  és m in d e n  
b rid z s já té k o s t é rdek lő  sz a k c ik k e k e t:
B easly  (L o n d o n ): T ak tik a .

A k i n e m  lic itá lt  eleget. 
C u lb e rtso n : A z  elosztási sz an zad u . 

A  k én y sze rd o b ás  elemei. 
B iz to n ság i já té k  a  védekező vo 

nalon .
A z „ á ta d ó "  k á rty a .

B löffö ln i —- n em  blöffölni?
N em  is  o ly an  titokzatos.

A z ú j ,,n ég y -ö t"  szán  konvenció . 
D a rv a s  R ó b e r t á llandó  ro v a ta : B rav ó , 

p a r tn e r!
F r y  (N e w -Y o rk ) : A d rá g ító  b e 

m ondás.
G rü n e r (S z e g e d ) : V édekezés a  k é n y 

sze rh ív á s  ellen.
D r. H e rrm a n n  (Z ü ric h ): A  sz lem m

szeszélyei.
D ik ta tú ra .

D r. H e rn á d  L : A  m ag y a r b r id z s sp o r t 
3 év i m érleg e . A  lic itá lás  k i s k á 
té ja . A z ú j  C u lbertson  re n d s z e r  é s  
a  b u d a p e s ti iskola.

H ilb  Je n ő : H o li cse ré lt lap o k k a l. 
L ad án y i L ász ló : A  v e rsen y ren d ezés  

m űvésze te .
L e itn e r  F e re n c : A z e red m én y szá -

m ítá s i re n d s z e r  refo rm ja .
D r. P a u l L eó : A  b ridzs já té k  te c h n i

k á ja .
D r. R e ich  G yu la : Az in fo rm a tív

k o n tr a  u tá n i  já ték o s  lic itje .
W . F . W y m an n  (N ew -Y o rk ): C so d a 

b o g a ra k .
J á té k  a  d ám áva l.

T ovább i s z á m ta la n  hum oros é s  szó 
ra k o z ta tó  c ik k  U jhely  Jó z se f é s  
D a rv a s  R ó b e r t tollából.
A  W orld  B rid g e  O lym pic és eg y éb  
neveze tesebb  versenyek  já t s z m á i 
an a líz isse l. R EJTV ÉN Y "EK .
B rid z s o k ta tá s  d ióhéjban.

A ra  P  1.50.
K evés p é n z é rt a  legkiválóbb s z a k 
író k  c ik k e i t n y ú jtju k .

----------------------------------------------------------- ---------------------1------------------
Plakettek * Versenydijak - Érmek

Első Magyar TUzzománcjelvénygyár
Berényi Lajos

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.







Az uj nemzetközi írásmód
.  nn B u k á s o k

T  “  2 0  Mans_________Bell___
=  3 0  _____ Simán) ,̂ °vnaI Simán|

#  =  3 0  l  50___ 100__ 100 200

1-sö szanzadu =  40, minden további =  30 2 100 300 200 500
------------------------------------------------------------------- fgo 5Q0 300 800

Manshoz 100 pont szükséges vonal alatt — -------— -----—  ~4ÖÖ” "llÖÖ™

_________ Mansjutalom________nIncs_________ 5; 250 900 £00 1400
Idöelőtti lesiám o 'ásnál^a belibe került 30() g  3 0 0  T Ü x T  ~ 6 0 0  1700

---------------- . . .-------------------------------------- 7 350 1300  700 2000Robberjutalom -n n --------------------------------_-------------
ha az ellenfél is beliben volt Szűr- trikk- inft trikk- 9nn

--------------------------------------------------------------------- trikk érték 100 érték
ha az ellenfél nem került bel’be 700 -------------- -----——— — ;------- -—---------------------------------------------------------------  Rekontrázott bukás és szúr

Szlemmjutalmak Mans Bell a kontrázott kétszerese
bemondott és teljesített 6  trikk Honörök

(kis szlemm) 500 750 4 honö,  kézben # 100
bemondott és teljesített 7 trikk 5  . 1 5 0

_________ (nagy szlemm) 1000 15p0 4 ás” ” ” (szan) 150

Mos t  je len t m eg !

I> r. G y ö r g y  I m re  : 
ö l e  P r o f e l e m e  d é r  m o d e r n e n

JCisziiaíion
Bolti ára : P 3. 
t t ö f i x e t ö K n c K  : P 2 . 4 0  (+ j> o rtó )

Megrendelhető Kiadóhivatalunknál:
V., Hollón ucca 9.



S Z E R K E S Z T IK : D K . H E K N Á D  I S T V Á N  ÉS U J H E L  Y  J Ó Z S E F
FÖ M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBEkTSON (New-York), E C. GOUDSMIT (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 12. szám. 1936. november 2.

A  Az öt-treff konvenció
Irta: D a rv a s R ób ert

A  „M ag y a r b ridzsé le t“ ja n u á r i  p ro b 
lém a-v e rsen y én  tű n t fe l L u k ács  P á l az  
ism ere tlen ségbő l; v ona lán  az  é r té k e s  
b u d ap es ti m czönygyözelm et szerez te  
m eg . N em csak  techn ikában , h an em  li
c itb en  is  gondolkodó és e lem ző já té k o s 
n a k  m u ta tk o z o tt. Az a láb b  is m e rte te t t  
kon v en c ió n ak  ö a  szerző je , én  leg fe l
jebb  n é h á n y  sim ítást eszközö ltem  ra j ta .

A z i t t  b em u ta tandó  sz lem m lic it-rend- 
sze r vélem ényem  sze rin t n ag y o n  je le n 
tő s  h a la d á s  és jav ítá s  a z  eddig  ism e r
te k k e l szem ben. A k érdő  bem ondások  
h á tr á n y a  ta lá n  az, hogy  a  sz ín e lo sz tá 
sok  p o n to s  b e lic itá lá sá ra  n incsen  elég  
te r ré n u m , m e r t a  kérdöbem ondások  m á r  
a  n ég y es  rég iókban  kezdődnek . A  cul- 
b e rtso n i négy-ö t szanzadu-konvenció  
v iszo n t tú lság o san  m e g k ö tö tt és kevés 
v a riá c ió ja .

E z  a  lic itren d szer a  C u lbertson i 4— 5 
szan zad u  konvenció to v áb b fe jle sz té sé 
n ek  tek in th e tő .

A lic itá lá s  első p e rió d u sáb an  k ia lak u lt 
az, hogy  g ém et já tsz u n k  és a z t  is lá t 
juk , hogy  m iben. M ost k ö v e tk ez ik  az  
ese tleges sz lem nüehe tő ségek  fe lderítése . 
A lább közlöm  az egyes bem ondások  fe l
té te le it, a  z á rje lb e  t e t t  sz ám o k  a z t  je l
zik. hogy m ely ik  p é ld á ra  h ivatkozom .

A n é g y  s z a n z a d u  
b e m o n d á s  f e l t é t e l e i :

A ) T a rta lé k e rő  (e lo sz tá s i é r té k  is le 
h e t! ) , am i a  ta lá lk o zo tt sz ínben  az  ötös 
já té k ó t b iz to sítja .

B ) U g rá s  nélkü li 4 sz á n  e se tén  elvileg 
lega lább  k é t  ász  (1), u g rá s o s  4 szanz- 
n á l lega lább  3 ász (2).

U g rá sn é lk ü li négy  s z á n n á k  a z t m ond
juk , am ely ik  egy  n égyes szín-bem ondá.s 
v ag y  3 szanzadu  lic it u tá n  köve tkeze tt. 
U g rá so s  4 szán, h a  a  m egelőző  lic it egy  
h á rm a s  sz ínbem ondás v a g y  m ég  a la 
csonyabb lic it v o lt (p é ld áu l 3 k ö r — 4- 
szan .)
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A v á l a s z o k i
1. 5 tr ik k  a  ta lá lk o z o tt színben: L e 

tiltás. (R ossz la p p a l egy  ász b ir to k á 
ban  is a lk a lm a z a n d ó .)

2. B árm ely ik  a  vá laszo ló  á lta l nem  li
c itá lt szín ö tös (2) é s  a  t r e f f  szín h a to s  
m ag asság b an  (2 a ) , e szín  s ikén jé t jelzi. 
Ez a  bem ondás u g r á s  nélküli 4 szán  
esetén  egy á sz t is ig é r , m indenkép ném i 
ta r ta lék e rö t. L eh e t ez a szín a  p a r tn e r  
á lta l lic itá lt szín  is (2 b ).

3. 5 szán : je lz i a z  ö sszes ászokat, (1) 
de további ta r ta lé k e rő t  tag ad . E z  az  
ászjelzö, de ta r ta lé k e rö t  tagadó  bem on
d ás a  v iszo n tv á laszo k  kö zö tt is e lő fo r
dul hasonló ta r ta lo m m a l.

4. 6 tr ik k  a  ta lá lk o z o tt  színben je len ti 
az  összes á sz o k a t é s  ta r ta lé k e rö t, in v it 
a  nagy-sz lem m re (4 ) .

5. 5 tre ff : je len ti e g y  ász  h ián y á t és 
ta rta lék e rö t, b iz ta tá s  a  6 -ra . (3)

6. 5 tr ik k  a  vá laszo ló  á lta l előzőleg 
lic itá lt sz ínben: je le n ti  a  szín tö m ö rsé 
g é t (6), egy ász h iá n y á t  és ta r ta lé k e rö t. 
(N em  szükséges, h o g y  e szín  ászos le 
gyen.)

E sen  vá laszok  kö zü l a  m ásodik, ö tö
dik és ha to d ik  az  eddigi v á laszokka l 
szem ben h a lad á s t m u ta t .  A g y a k o rla t
iján legsü rüben  az  5 t r e f f  válasz adódik , 
am ely  v iszony lagos a lac so n y ság án á l 
rfbgva m ég tovább i fe ld e r íté s t tesz  lehe
tővé; ez teszi a  ko n v en c ió t különösen 
rugalm assá,.

H a tre ff  a ta lá lk o z o tt  szín, a konven
ció k issé bonyolódik. N em  a k a ru n jt le
m ondani az  5 t r e f f  v á la sz  5. p o n tb an  
ism erte te tt ta r ta lm á ró l ,  am ely  ese tben  
a lein tés sz á m á ra  a  v á lasz  h iányz ik . 
É ppen  ezért t r e f f  ta lá lk o z á s  esetén  a  4 
szán t h e ly e tte s ít jü k  a  4 p ikk, 4 kör, 
vagy  4 káró  lic itek  közül azzal a  leg 
nem esebbel, am e ly ik  m ég  lic itá lva  nem  
volt (4). E  h e ly e tte s ítő  sz lem m inv itre  4 
szán  a  le in tés és a z  5 tre ffn ek , v a la 
m int a  többi b e m o n d á sn a k  je len tősége  

regm arad.

G y ak o rla tilag  előnyös, h a  egy  ásszal 
és nagy  ta r ta lé k e rő v e l fe lderítő  4 szán t 
m ondunk (5) .  V eszélyes az  ilyen 4 szán  
bem ondása a k k o r, ha egyetlen  á szu n k  
a ta lá lk o zo tt színnél m agasabb  (7 ). A 
p a r tn e r  a z t a  kö rü lm ény t, hogy  ham is
4 szánunk  volt, c sak  ak k o r ism erh e ti fel 
h a  kezében 3 á sz  van. Ez ese tben  ta r ta -  
lékcrövel n ag y sz lem n re t kell m ondania. 
3 ásszal, ta r ta lé k e rő  nélkü l először a  
leg a lacso n y ab b  v á la sz t a d ja  (5 tr e f f ;  
tr e f f  ta lá lk o z á s  ese tén  4 szán ) , m ajd  a  
p a r tn e r  k o rr ig á ló  v á la sz á ra  5 szán t 
m ond (5).

V i s z o n t v á l a s z o k :
A 4 sz á n t bem ondó v i s z o n t v á l a 

s z a i t  az  e lőzm ények  m eg h a tá ro zzák .
ad  1. L e in té s re  c sak  a k k o r  m ond 6- 

ot, h a  4 s z a n z a d u ja  csak  a  nagyszlem m  
fe ld e ríté sé t cé loz ta .

ad  2. A  sik én je lzés  kedvező, h a  a  
bem ondo tt sz ín  á sz a  h iányzik . Ez e se t
ben  n ag y  ta r ta lé k e rö v e l 7-et, a  nélkü l
5 szán t m ondunk . H a  a  sikén je lzés nem  
konveniál, és a lk a lm u n k  van  a  ta lá lk o 
z o tt sz in t 5-ös m agasság iban  v isszav en 
ni, ez a  lic itü n k  a  p a r tn e r t  p a ssz ra  kö 
telezi.

ad  3. T a rta lé k e rő n k h ö z ' és á sza in k  
szám ához k é p e s t 6-ot v ag y  7-et m on
du n k  (2).

ad  4, E g y  á ssza l passzolunk, egyéb
k é n t a  leg k iseb b  ta r ta lé k e rő v e l is be
m ond juk  a  7-et.

ad 5. E g y  á ssz a l le in tő  sz ínv issza
vétel. K ét á ssz a l bem ond juk  a  k is-szlem - 
m et. H a h á ro m  ászu n k  v an  és a  négy7 
szán t u g rá s sa l m ondtuk , 6-ot m ondunk  
a  ta lá lk o zo tt színből.

H a  a  n ég y  s z á n t u g rá s  nélkü l m ond
tu k  be, de h á ro m  á szu n k  van, ta r ta lé k 
erővel 7-et, m ondunk , a  né lkü l 5 szanz- 
ad u t.

H a  u g rá s sa l m o n d tu k  be a  4 szán t 
és 4 á szu n k  v an , a k k o r  az  5 tre ff  v á 
la s z ra  ta r ta lé k e rö v e l 7-et, a  nélkü l 5 
s z á n t m ondunk.
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H a nem  e g y  ászos volt a  4 szanzadu , 
m ódunkban  v a n  s ik én ü n k et je lezn i a  
h iányzó  sz ín  bem ondásával (3 ).

■»
Ez v o ln a  a  rendszer n y e rs  váza . T ú l

ságosan  h o ssz ú ra  nyúlnék  a  log ikus 
kap cso la to k  m eg m ag y arázása , ez t a  
gondolkodó bridzsezöre b ízzuk. E z az 
elm élyedés a  konvenció a lk a lm azásáh o z  
fe lté tlenü l szükséges, an é lk ü l a z  csak  
egy m erev  eszköz m arad .

P é l d á k :
X. sz. példa 
Észak:
♦  A B 8 4 . 1  9  6 2 $  A K 5  *  K D 6

~Déí:
4(1 K 10 7 5 2 V  A 4 3  0  6 2 *  A 5 3

"TTTÍcit:
Észak Dél
I *  3 A
4 0  ( 1) 4 A
4 sz 5 sz (Lásd vá laszok  3.)
6 *

(1) É sz a k  a  m ásodik  m enetben  nem  
m ondhat 4 szan zad u t, m e r t ez a  h á ro m  
pikkhez k é p e s t u g r á s  volna, ezért 
m ondja -idökiegyenlitö céllal a  4 k á ró t. 
H a  a  p a i tn e r  négy  szán t tu d  m ondani, 
az jól jön.

&
3. sz. példa 
Észak
♦  A 6 9  B 5 4 O A Ü 8 7 5 2  *  A K
Dél
♦  K D 4  9  — 0  K 9 6 4 i(  *  D B 8 7 5 í ^
A licit:

Észak Dél
1 0  2 *
3 4 .  3 0
4 sz 5 9  (L ásd vá laszo k  2.1
7 0
É szak n ak  konven iá l a  síkén, épen e b 

ben a  sz ínben  ü tés te len  (lásd  v iszon t
válaszok  ad . 2 .)

#

2a. sz. példa 

Dél
♦  A K D 8 3 2 9  K 4 0  A D 2 * 7 5

É szak
# B 9  8 6  9 A B 9 7 2  O K  10 8 3  *

A licit:
Dél É szak
1 *  2 9
3 ♦  4 *
4 sz 6 *  (L ásd  v á la s z o k  2.)
€ 4  iOŐ-T-ö---

V  ?  /-’ > ___________________ -
2 b. sz. p é ld a .
D é l :
♦  A K B 8  9 D  1 0 9 6 3  0  A D  *  K 7 

É s z a k :
♦  0 1 0 7 3  9  — 0  K B 7 6 4 2 *  A 9 2
A lic it: Dél É sz a k

1 9  2 0
2 *  4 *
4 sz 5 9  (1)

. _ , —  C o~~.^ > -ó/vc
(1) É szak  a  p a r tn e r  ind ító  színében  

sík én t jelez. E z  a  lic itvezetés fe lo ld ja  
a z t a  g á tlá s t , m ely  eddig ú g y szó lv án  
lehete tlenné  te t te  a  n ag y sz lem m  be
m ondását a  fen tih ez  hasonló  e se tek b en .

M egjegyzem , hogy  m ég m á s  lic itm e 
nette l is a lk a lo m  ny ilhat e rre . P l:

D é l: É s z a k ;
1 *  2 9
4 9  4 sz
5 *  5 *  (síkén)
stb.

*
3. sz. példa 
Dél
* — 9  K B 8 6 4 0  A 7 6 3 * A D 8 2

É szak
*  A 7 3 9  D 9.3 2 O K D 1 0  4 *  K 5

Szerezzünk előfizetőket a

Magyar Bridzsélef-nek.
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A  lic it:
Dél É szak

1 9  2 0
3 *  4 <?
4 sz  5 *  (L ásd  v á la szo k  5.)
5 ♦  (1) 6 V

(1 ) A z ö t t r e f f  v á la s z ra  D éln ek  m ód
já b a n  áll s ik én jé t bem ondan i, a m i a  
p a r tn e rn e k  n em  k o n v en iá l é s  c sa k  h a 
to t  tu d  m ondani.

*
4. sz. példa 

Dél
♦  8 3  9  A 4 0  A B 5 + A K  9 6 4 2 
É sz a k
♦  A 10 9  K D 5 0 K D 9  *  D B 8 7 3 
A  lic it:

D él É szak  

14* 3 4.
4 *  (1) 6 4> (L á sd  v á la szo k  4 ).
7 *
(1) A  négy  p ik k  m o s t ( t r e f f  a  ta lá l

k o zo tt sz ín ), a  n ég y  sz a n z a d u t he ly le tte- 
síti.

5. sz. példa 
Dél
*  K D O K D B  9 6  2 0 D 8  *  AK6 
É sz a k
♦  A 8 3 (JA 7 2 0  A 10 4 *  10 752
A  lic it: D él É sz a k

1 9  2 sz
3 4
4 sz  (1) 5 *
5 5 sz
6 9  (2)

(1) E g y  ássza l fe ld e rítő  4 szán .

(2) D é ln e k  a  h áro m  ászon  k ívü l ta r -  
ta lé k e rö re  v a n  szüksége a  nagyszlem m - 
hez.

*

6. sz. példa :
Dél
♦  A 2 <?B4 0  A D 10 8 3 * A K 9 2
É szak
♦ K D B 8  2 <?A7 0 K B 7 2  * 1 0 4
A licit:
Dél Észak
1 0  1 *
3 *  4 0
4 sz 5 A (L ásd  v á laszo k  6.)

Dél b e m o n d h a tja  a  nagyszlem m et,
m ert tu d ja , h o g y  É szak  tö m ö r p ik k jé re  
e ld o b h a tja  ro ssz  lap ja it.

*
7. sz. p é ld a :
Dél
♦  A K B  <?KDB10 852 0 B 4  * K
É szak
* — 9  A 9 6 3 0 K D  10 86 2  * B 9 4  
A  lic it: Dél É szak

1 9  2 0
3 9  4 ^
4 sz (?) 5 ♦  !
?

H ib ás  a lk a lm a z á s a  az  eg y  ászos fe l
derítő  4 sz á n n a k . É szak  h e ly es sikén- 
jelző b e m o n d á sá ra  m á r h a t  t r ik k e t  keli 
já tszan i, h o lo t t  k é t  reuzáló  á sz  h ián y z ik  
D élnek  a  ta lá lk o zo ttn á l m ag asab b  sz ín 
ben v a n  a z  ásza , ez a  k ö rü lm én y  te sz i 
a lk a lm a tla n n á  a  lap o t a  4 szán  a lk a l
m a z á sá ra .

F o rs z in d ítá s  eseteire  v o na tkozó lag  a 
konvenció  kezelési m ód já t a  jövő szám 
ban  is m e r te tjü k .

Olvassa régi számainkat
Szakcikkeink mindig időszerűek
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fait play-
Irta: Dr. Paul Herrmann

A tenisz játéknál gyakran fordul elő, 
hogy a bíró az egyik labdát vonalon 
„belül44 ítéli, holott mindenki — még 
az ellenfél és a nézőtömeg is •*— látta, 
hogy „kívül“ esett. Szabályszerint a 
teniszbíró döntése megfellebbezhetet
len. Mármost végtelenül kínos hasznot 
húzni az ilyen jogosulatlat előnyből. 
Ezért a játékos sportszerű előkelőség
gel bizony gyakran szándékosan üti 
a közönség viharos tapsai közepette 

outra a legközelebbi labdát.
Bridzsjátéknál —- családi partik ki

vételével — többre becsüljük a szabá
lyok betartását, mint az előzékeny tü
relmet. Úgyszólván „unfair44 ha valaki 
szándékosan csinál hibát, még akkor 
is. ha lovagias célzattal történt; mond
juk. mert az egyik hölgy kontaktjá
nak teljesítését akartuk vele elősegí
teni.

Az sem szokásos, hogy az ellenfél 
renonsza esetén lemondjunk a nekünk 
járó két szürtrikkről, még ha lényeg
telen figyelmetlenség okozta is. A fel
vevő habozás nélkül előírja a baloldali 
ellenfélnek, melyik — számára kedve
ző — színt hívja, ha a jobboldali ját
szott ki a másik helyett.

Versenyen kívül néha azt szoktam 
javasolni, hogy kétes esetekben — fel
téve. hogy mindkét fél jóhiszemű volt 
— osszunk újra. (Tenisznél is ítélnek 
néha így!) Versenyen viszont hasonló 
esetben a vezetőség elrendelheti, mind
két fél számára az átlagmeccs pontokat.

Kisebb engedményekre legtöbb játé
kos hajlamos. így rendesen teljesítik 
az ellenfélnek az utolsó ütés megtekin
tésére irányuló kérését. (Csupán An
gliában tapasztaltam, hogy az ezért 
járó 50 poénes büntetést kiszabják).

Időnként azt is tűrik, hogy az „asztal44 
kártyáit a felvevő érintgesse, mielőtt 
kijátszik, holott az először megérintett 
kártya a szabályok értelmében kiját
szandó.

Olyan esetről is tudok, amelyben a 
játékos ugyanolyan előkelőén viselke
dett, mint a fentem!ített teniszjátékos.

/.
Egyszer egy 4 pikkes kontaktnál 

Nyugat a kör 2 -est játszotta ki, az asz- • 
tál kicsit adott és Kelet rosszaló arccal 
fejét csóválta, 10-esét Dél az ásszal 
ütötte. Nos, erre ismét kört hívott, ezt 
Kelet a dámával ütötte. A felvevő tel
jesített. A lapok:

Kelet: —• Az Istenért, mért nem hí
vott bele a káró villába? Hiszen akkor 
bukik a felvevő!

Nyugat: — Lehet, hogy az adú ász 
után kárót bontottam volna, de véle
ményem szerint nem lett volna „fair“ 
ha ezt az ön rosszaló tekintetének ha
tása alatt csinálom.

II.
Más alkalommal — ez Amerikában 

történt az Atlantic National versenyén
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— Nyugat 4 pikk ellen treff királlyal 
indult. Kezében Egy leosztás sorsa

*  A K B 7 6 5

az asztalon treff 10-es és l-es volt.
Ny É K D

Az 1-so ütés 4* K 4» 4 4* 9 3
A 2-ík ütés 4. A 4. 10 4» D 4 .8

Kelet markírozására Nyugat lehívta 
a treff ászt. Kelet némi töprengés után 
a dámát adta.

Kelet habozása elárulta, hogy nála 
van még a hiányzó treff 2-es. Eredeti
leg Nyugat a 9-esről azt hitte, hogy 
szingl. Mármost 9-es után a 2 -es, vagyr
9-es után a dáma dublt jelent. Mind
két esetben fel kellett volna tételezni, 
hogy a tizenharmadik treff a felvevő
nél van és Kelet túlüti az asztalt, ha 
ott aduval mennek be.

•

Nyugat úgy érezte, hogy a .,fair“ 
játékkal nem egyeztethető össze, ha 
partnere viselkedéséből előnyt ková
csol. A partner csak habozással árulta 
el harmadik treffjét, a játéka dublt 
mutatott.

Ezekután Nyugat felállt és közölte 
aggodalmait a verseny vezetőséggel.
Utóbbi osztotta véleményét. Most nyu
godtan visszaült a helyére és a 3-ik 
ütésben ismét treffet hívott, holott tud
ta. hogy ezzel a felvevőnek ütést aján
dékoz. Ugyanis az asztalon lopni tu
dott, a kezéből viszont egy idegen 
színű rossz kártyát dobhatott. Teljesí
tette is ezáltal a felvételt.

' t i  legyen  a  fe lv é te l?
A különös e lo sz tá sú  lapokbó l m indig  

fu rc sa  dolgok  szá rm azn ak . íg y  például 
ilyenko r u g y a n c sa k  r itk a , hogy  tö b b  
a sz ta ln á l u g y a n a z  jö jjö n  ki, h a  a  p a rti 
v e r s e n y e n  fo rdu l elő.

N ézzük az  a láb b i leo sz tás t:
O sztó : K elet.

É szak -D él beliben.

A z egyes a sz ta lo k n á l a ttó l fü g g ö tt a  
k o n tra k t: m ik én t védekezik  K e le t?  A z 
e l s ő  a sz ta ln á l É szak — D él já ts z o t t  4 
p ik k e t és te lje s íte tte . A  m á s o d i k -  
n  á  1 K ele t— N y u g a t k o n tr á t  k a p o tt 5 
k á ró ra , p ik k  in d u lásra  h á rm a t  buko tt, 
de ez m ég  m ind ig  jobb volt, m in t a z  
ellenfél g ém je . M ég jobban  j á r t  a  h a r 
m a d i k  a sz ta l K elet— N y u g a t p á rja ,
k o n trá z o tt 5 k á ró b an  k ö r  in d u lá s ra  
csak  k e ttő t b uko tt.

A n e g y e d i k  a sz ta ln á l É szak — Dél 
já ts z o tt 4 k ö r t  k o n trá z v a  é s  te l je s íte tt  
F e lír t 740 poén t. A  leg jobb  ran g szám o t 
azonban  —  ta lá n  nem  is egészen  ig a z 
ságosan  —  az  ö t ö d i k  a sz ta l É sz a k  
— Dél p á r ja  é r te  el. E l ju to t t  5 kö rig , 
am it m eg k o n tráz tak , de —  m eg csin á lta .

Nb. Ha Kelet helyesen játszik, az 
első ütésbe a 2-est adja. A licit és a 
nyitott asztal (két kis treff) minden 
gépies taktikát tilt. Ha három kis treff 
van az asztalon — feltéve, hogy vala
mi idegen szín lehívása nem látszik 
sürgősnek — már helyes, ha előbb a 
9-esl adja, azután a 2-est mutatja és 
ezzel hívja a színt.

N em  fü g g  m indig  a  fe lv e v ő tő l. .  .
E nnél a z  u tóbb i a sz ta ln á l a  lic it íg y  

fo ly t le:
K elet Dél N y u g a t É sz a k
passz 1 V  passz 1 A
2 <> 2 ♦  passz 4 A
5 <> passz passz 5 V
passz passz kontra passz
passz passz

1 6 2



N y u g a t k á ló v a l indu lt. D él lo p ta  és 
k ih ív ta  a z  adu  8-ast. N y u g a t - a ttó l 
való félelm ében, hogy azo n n a l e lá ru lja  
az a  felvevő  szám ára  m ó d fe le tt rossz 
ad u e lo sz tá s t —  a  ho m o k b a  d u g ta  a  fe 
jé t és tá te t te  a  2 est. A p ró  k is  h ib a  de 
p a r t i b a  k e r ü l .  N em  g ondo lta  á t  
a  dclgo t, m ert ha  igen , a  következő 
e redm ényre  ju to tt vo lna: N y u g a tn a k  ö t  
kö rje  van , hiszen ellenkező  ese tben  k i
m ent v o ln a  5 p ikkre ; az  is  b iztos, hogy 
legnagyobb  lap ja i k ö rben  K  10 9 8, ez 
a  8 a s  h iv ác  te h á t m á r  a r r a  m u ta t, 
bu rko lt im pasz t a k a r  adn i, szüksége 
van a  tem p ó ra .

H a N y u g a t bem egy a z  e lső  körbe az 
ásszal é s  v i s s z a h í v j a  felvevő so
ha  mer; n em  csinálja, a m ire  v á lla lk o 
zott. N y u g a t azonban k i c s i t  adott, 
m ire a  fe lvevő  ü tésben  m a r a d t  a  8-as- 
sa  1,k ih ív ta  a  tre ff  d á m á t, a m it nem  
fedtek . M ég egy tr e f fe t  h ív o tt, p ikk 
ásszal v is sz a jö tt kézbe és tr e f fe t  lopott. 
A többi p ik k e t is ü tö tte , m ire  ez a  he ly 
zet á llt elő:

Klubunk nagymestere, Sámuel Fitt, 
egyik délután fent a klubban kedvenc 
partnerével, a kissé merev Nelson 
Rurke-e 1 játszott. A rubberben dr. Fox, 
a szenvedélyes bridzsfatialikus és 
Sheridan voltak az ellenfelei. Előbbi 
nem valami elsőrangú játékos, utóbbi 
elég gondos és módfelett kedélyes.

A többiek nem nagy örömére Pitt 
valami hosszadalmas és meglehetősen 
unalmas előadásba kezdett arról, liogy7 
a mesterek hogyan fogják el a szingl 
királyokat. Türelmesen hagyták kibe
szélni, amikor a komornyik félbeszakí
totta és jelentette, hogy Pitt-et a tele
fonhoz kérik.

M ost Dél t r e f fe t  h ívo tt, a m it  N yugat 
aduva l ü tö t t  é s  a z  a sz ta l tú lü tö tte . Jö tt 
az  a sz ta l m a g a s  p ik k je  ebbe D él e  1 - 
d o b t a  u t o l s ó  t r e f f j é t .  A z ü tés 
N y u g a té  le tt, de kény te len  v o lt a  kör 
ász  bubiból elhívni. íg y  az  É sz a k — Dél 
p á r  ennél a z  a sz ta ln á l 8 0 0  p o é n t  
í r  t, m e r t t i z e n e g y  ü té s t  csinált 
és b em o n d ásá t k o n tráv a l te lje s íte tte . 
L e g j o b b  e r e d m é n y .
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JEn erem
c s a p s z  b e ?

Irla : G E O R G E  C O F F 1 N

- Van valami abban, amit ezekről 
a szinglekről mond, — jegyezte meg 
Pitt távozása után Sheridan, — de 
azért már láttam jónéhányszor, hogy 
kiadja a szingl királyt.

-—• Megmondom, mit kellene csinál
ni — szólalt meg hirtelenül dr. Fox, 
—- van egy furcsa elosztásom, ezzel 
meg lehetne őt fogni. Valami sötét 
könyvben olvastam egyszer, Oksn-ról 
szólt még. Ismeretlen fickó írta vala
hol Ausztráliában, nem is tette ki a 
nevét. Ha jól emlékszem ..Treff Ki- 
rály“ néven jelölték a szerzőt.

A többiek benne voltak a tréfában, 
Pitt bosszantására és Fox javaslatára



hamar összeállították a lapokat. A 
könyvben „A három királyok játéka14 
néven szerepelt az elosztás:

solygott, nem mondott ezúttal egy szót 
sem. Egyszerűen felírta a rubbert és a 
szlemmet. Persze, a kis eset folytán ő 
lett a főnyerő és vidáman kérte is a 
nyereségét. Azt mondta, el kell mennie, 
a szeme nem bírja a füstöt.

A többiek valami olyasmiről kezd
tek morogni, hogy ez már több mint 
tréfa, de Pitt oda se figyelt, ragaszko
dott a fizetéshez és távozott.

Másnap Fox a klub előcsarnokában 
találkozott Pittel. A doktort annyira 
furdalta a kíváncsiság, hogy7 nem tudta 
megállni és megkérdezte:

— Mikép találhatta ki tegnap, hogy 
a partneremnél három király van? 
Hiszen én a kör 8-ast játszottam, hogy 
félrevezessem!

Már csak lapjait kellett felvenni 
Pitinek, amikor visszajött. 0  kezdte a 
licitet. Egy pikkel indult, Bürke há
romra emelte, Sheridan öt treffre ug
rott. Pitt „megmutatta11 káróit, Fox 
passzolt és Bürke öt kört mondott az 
öt káróra. Sheridan hat treffet licitált 
még, Pitt partnere kőrjét emelte hatra, 
amit azután Bürke kijavított hat pikk
re. Fox — miután ismerte az elosztást 
— kontrázott, Pitt rekontrázott és ezzel 
a licit befejeződött.

Fox lehívta a treff ászt, a király 
esett, most a felvevő becsapására a kör 
8 -ast hívta és njemi a kilencest. Pitt 
némi gondolkodás után nagyon helye
sen beszaladt az ásszal és az első ki
rály esett. Pitt ezekután a másik két 
színt is az asztalról hívta, előbb az 
ászt játszva, minekfolytán Sheridan 
másik két királya is beleesett. Erre 
felvevő kimutatta a hátralevő lapokat.

A három sóbálvánnyá merevedett 
játékos most arra várt, hogy Pitt vala
mi magyarázatba kezd. Úgy érezték, 
hogy ennek el kell következnie, hiszen 
ismerték improvizált leckeadások irán
ti hajlamát. De a ravasz Pitt csak mo

-  Ez igazán könnyű volt. Miután 
az ász ott volt és bár beliben sem vol
tak, nem emelte partnere treffjét, ez 
már egyedül is arra mutatott, hogy 
nincs egy királya sem. A királyok te
hát Sheridannál vannak. Akkor pedig 
csak az az egy lehetőség maradt a szá
momra, hogy talán esnek. Ha nem 
hiszi nézzen utána egy régi óksn 
könyvben, a 62-ik oldalon. A könyv 
címe „Jobb bridzset“, szerzője „Treff 
Király

— Hegy tudhatott erről a könyv
ről? — kérdezte dr. Fox leforrázva. 
— Azt hittem, valami egészen kis pé-1 
dányszámú magánkiadás volt Ausztrá
liában, vagy húsz év előtt. Azelőtt 
sohasem hallottam ezt a nevet. „Treff 
Király11, azt hiszem álnév. Nem tudja 
véletlenül mi a szerző valódi neve?

— Dehogynem, — válaszolta a má
sik. — Pitt! — Szólt, sarkonfordult és 
kiment.

H ö fv z d a U tU
b r i d z s  K ö n y v e k e i  
kedvezményes áron

szerezhetnek be kiadóhivatalunk utján.
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Magas iskola
/ atc h ig y jü k  az t, hogy a  lic itá lá s i és 
le já tszás i m a g a s  isko la  c sa k  az  elm é
le tben  v a n  m eg-. A z a  b rid zs já ték o s . 
a k i nem  s a jn á l ja  az önképzés f á ra d s á 
g á t, ak i sz e re te tte l fo g la lk o z ik  prob lé
m ák k a l és m ás  f a j ta  a b rid zsh ez  t a r to 
zó búv árk o d ássa l, b izony g y a k o rla ti 
já té k b a n  tén y leg  h a sz n á t fo g ja  lá tn i 
ennek.

A  L ip ó tv á ro si K aszinóban  já tszó d o tt 
le a  kőve tkező  p a rti. D r. R e ich  G yula 
ü lt dél helyén. P a rtn e re i d r. F a rk a s  M i
h á ly  (n y u g a t) , dr. M ilkó L a jo s  (észak ) 
és div Sváb M iklós (kele t) v o ltak .

N y u g a t a  t r e f f  tizessel in d íto tt észelv 
a d ám át k e le t a  k irá ly t, dél a z  á sz t a d 
ta . Felvevő  m ost n é g y sz e r adűzott,

m a jd  tr e f fe t  h ív o tt é s  k ien g ed te  az  
ü té s t. A z v o lt a  te l je s íté s  leg k éz en fek 
vőbb sánsza , h o g y  a  t r e f f  h á ro m -h á ro m  
e lo sz tásb an  van , am e ly  ese tben  rossz 
k á ró ja  a  t r e f f r e  elhelyezhető . N y u g a t 
tr e f fe t  h ív o tt v issza , a  b u b ib a  k e le t 
m á r  nem  ad o tt. A  kibic, a k it  p e rs z e  é r 
deke lt, hogy  h o g y is  á ll a  p a r t i ,  jo b b 
o ldalt ba lo ldalt k ita n u lm á n y o z ta  a  h e ly 
ze te t m a jd  sa jn á lk o z v a  m eg szó la lt:

—  K á r  a  b en z in é rt egy  vesz tés .
R eich  dr. a k i jo b b an  benneé lt a  p a r 

tib a n  m eg jeg y ez te :
—  V an m ég e g y  kom oly sán sz  a  te l

je s íté sre , a  ké to ldali kén y szerd o b ás, L e
h ív ta  a  k aró ' k a ró  á s z t  és
m o st az  u to lsó  ad u t. N y u g a tn a k  az 
a sz ta li negyed ik  t r e f f  m ia tt  fe l k e lle tt 
ad n i a  p ik k fo g á sá t. F elvevő  az  a sz ta l
ró l e ldob ta  a  tr e f fe t . K elet is  k e llem e t
len  helyze tbe k e rü l t a  kéz k á ló ja  ellen 
és a z  a sz ta l p ik k je  ellen  is k e lle t t  t a r 
ta n ia , h iszen  n y u g a t m á r  a  p ik k  fo g á 
s á t  eldobta. P ik k e ld o b ás  m e lle t t  dön
tö t t  és az  a sz ta l h á ro m  p ik k je  képez te  
felvevő  u to lsó  ü té sé t.

A  p a rtn e re k  ö lö m m el r á z tá k  m eg  dr. 
R eich  kezét és e lism erték , h o g y  g y ö 
n y ö rű  le já tsz á s  vo lt.

Egyszerű és mégis nagyszerű
A  bridzstudós m eg v izsg á lja  a  já ts z 

m á t — la to lg a tja  a  sán szo k a t, m é r ic s 
kél, sz ám itg a t. Hál* Is te n n e k  a  b ridzs- 
n ek  v an n ak  o lyan  fo rd u la ta i, am e ly ek e t 
cen tim é te rre l m eg h a tá ro zn i n em  Jehet. 
V an n ak  o lyan he lyze tek , am elyekben  
c sak  egy  ö tle t seg ít á t  a  nehéz
ségen, a  tu d ó sk o d ás  nem  v eze t célhóz.

A  precíz lic itác ió  b izony  g y a k ra n
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m egölö jo  az ig azán  p ik án s  le já tszási 
h e ly ze tn ek  és a  következő  p a r t i  É szak - 
D él p á r já t  nem  ig en  tu d ju k  m eg d icsé r
n i a z é r t  a  végső k o n tr a k té r t ,  am ely 
h e z  e lju to ttak .

H é t  tre ffe t m ondo tt be a z  o p tim is ta  
É szak -D é l pár. V alljuk  m eg , h o g y  a  
n ag y sz lem  lic itá lá sa  a  v iszo n y lag  üres 
é s  n em  is különösen jó  e lo sz tá sú  lap- 
p a f k i s s é  tú lzás de legfőbb  é rd e m e  m ég
is  az , hogy a  fe lvevőnek  a lk a lm a t  ad o tt 
e g y  ö tle tes  le já ts z á s ra . P ik  k irá ly  volt 
a z  indulás, felvevő a z  o rs z á g o s  h írű  
b rid z s tu d ó s  ü tö t t  a z  ásszal, n é h á n y  per- 
n y i é re t t  m egfon to lás u tá n  k á ró t  h ív o tt 
kézbő l és a z  ász  k irá ly  le já ts z á s a  u tán  
k is  k á ró t já tsz o tt. A  bo rza lom  ere jével 
h a to t t  rá, hogy  k e le t ad o tt m é g  káró t, 
m o s t m ár lehete tlen  te lje s íte n i. N a g y 
k é p ű e n  m a g y a rá z ta  a  do lgo t:

—  A z egyetlen  leh e tő ség em  a z  volt, 
h o g y  K eletnél v an  dubl k á ró  és a  h a r -  
m a d la g o s  adu. S ajnos ilyen p e c h e m  csak  
n e k e m  lehet éppen  fo rd ítv a  v o lt a  h e ly 
z e t, N y u g a tn a k  v o lt dubl k á ró ja .

B a jn o k u n k  e b a ls ik e r e llen é re  is  ro p 
p a n tu l  im ponált k ib iceinek , b á r  a  cso
d á la t  h a n g u la tá t k issé  m e g z a v a rta , Vi-

Hétfői Napló
megjelenik minden hétfőn 
Aktuális hirek.
Állandó bridzsrevat.

gy ázó  L .ijcs ir iik , a  tá r s a s á g  e n fan t 
te r r ib le  je n e k  csú fondáros közbeszólása: 

S zán a lm as  le já tszá s ! T e r íte tt  p a r 
ti e lto lá sán ak  vo ltunk  szem tanúi.

H ogyan '.’ — kérdez te  elvörösödve 
az önérze téb en  n e g b á n to t t  tudós — .

—  A  pik áaa ü tés u tá n  én leh ív tam  
vo lna  a  kői' ászt, á tm en tem  volna a  k á 
ró ászra,, a, kö r k irá ly ra  e ldob tam  vo lna  
a  k á ró t és k is káró  e llopásával m a g a 
síto ttam . volna a  sz ín t. A zu tán  h á ro m 
szo ros ad u zás, tr e f f  á sz  az  u to lsó  és 
kész a  p a r ti .

S zeg én y  felvevő  nem  tu d ta  hogy  m a 
g y arázk o d jo n . hogy  szép ítse  a dolgot. 
D adogo tt v a la m it a rró l, hogyha b á r 
m ely ik  sz ín  n égy -egyes elosz tásban  
van, m á r  nem  lehet te ljesíten i, L a jcs i 
azo n b an  szem telenü l le to rk o lta :

A h ib a  a b rid z s já té k  körü l az, hogy  
nem  k ap  m inden já té k o s  képességének  
m egfelelő  fe lad a to k a t, példáu l m eg v a 
gyok győződve, h o g y  Ön egy  im pasz t 
rem ekü l tu d  m egadni.

11. kiadás.

Dr. Hernád :

Hogyan alkalm azzuk  
a

„ h í g #  á v z "

rendszert ?

Az eredményes modern licitálás 
kiskátéja

A Magyar Brid'.sélet kiadása 

Ára: P» 1.50

Előfizetőinknek portón kívül P 1.20
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U) fiú mutatkozik be a bridzsklub- 
ban. Sorra jár, asztalról-asztalra es be
mutatkozik :

Pick vagyok . . .  P ick vagyok . . .
Az olvasóteremben ül elmélyedve az 

estilap olvasásába egyik veszedelmesen 
licitáló bajnokunk, akinek az a neveze
tessége, hogy nagyon szeret játszani és 
ritkán engedi ki a játék lehetőségét 
n kezéből. Az új fiú odalép mellé és 
egyszerűen annyit mond: Pick.

— Két treff — válaszolja szórako
zottan barátunk...

A bridzsezö tá rsad a lo m  m á r  h u za 
m osabb idő ó ta  nélkülözi a  közkedvelt 
dr. H ilb Jenő t, a k i 1933-ban fö m u n k a- 
tá rsu n k k a l. D arv as  R ó b ertte l v ilá g b a j
n o k ság o t n y e rt é s  a k i t  a  b ridzsezök  
.B aba" néven becézgetnek . D r. H ilb 

m ég  rövid p á r  év e lő tt m in t a  v ilág h í
rű  Grödel fa te rm e lö  cég v e z é rig a z g a tó 
ja  közgazdaság i té ren  veze tő  szerepe t 
já ts z o tt és ú g y  halljuk , h o g y  ezidösze- 
r in t  ism ét a  fa te rm e lé s  te r é n  tev ék e n y 
kedik . Székhelye D ubrovn ik  (R a g u sa ) , .  
aho l a  „S tan d a rd  E n e rg y  C om p. L im i
te d "  ango l-jugoszláv  fakonszerm nél, 
m in t ad m in isz trá to r dologé m űköd ik .

•
A bokszpárbajt vívó két kis görl is

kolát csinált. Már az egyik budapesti 
bridzsszalón hölgytagjai közül is akad
tak követőik. Két hölgy a napokban 
összeveszett játék közben és a veszeke
dés hevében esett sértéseket, barátnőik 
unszolására bokszpárbajjal akarták 
iegymáson megtorolni. Mind a két
hölgy szorgalmasan trenírozott a pár
viadalra, amely le is zajlott az egyik 
belvárosi boksziskolában. A harmadik 
menetben az egyik hölgy teljesen sza
badon hagyta arcát. A másik azonban

nem használta ki a kedvező alkalmat, 
nem ütött, ellenben a következő pilla
natban ő kapott be egy szabályszerű 
horogütést, amely egyben a párviadal 
végét is jelentette. Mialatt őnagyságát 
ápolgatták. trénere megkérdezte tőle. 
hogy miért hagyta ki a. kedvező ütést 
alkalmat. A hölgy így válaszolt:

-  Nem ütöttem. Impaszt adtam, 
nem. sikerült. . .

*•
E gyesek  csu z im u zin ak , m ások k a ra -  

m u ttin ak  nevezik  a z t  a  já ték o t, a m it  a  
B ridge C lubban  fe ' k a ro l ta k  m o s ta n á 
ban. A rossz n y e lv ek  sze rin t a  já té k n a k  
n ag y  jövője van , m e r t  bridzsnél idővel 
m indenki összevész m indenkivel. L á s 
su k  csak  h o gyan  fe s t ez a  b ridzspótló  
szórakozás.

M indenki 8 la p o t k ap . A  B ubi v a g y  
Jo k e r  rabo lha tó . A z osz tó tó l jo b b ra  ülő 
já ték o s  k itesz  eg y  la p o t és e rre  u g y a n 
o lyan sz ínű  v a g y  u g y an o ly an  ra n g ú  
k á r ty á t  kell rá te n n i .A ki nem  tud  v a g y  
nem  a k a r  rá ten n i, a  ta lonból húz m in d 
addig', m ig  m egfele lő  la p o t kap, de leg 
feljebb h á ro m szo r h ú zh a t. A k inek  e l
fo g y tak  k á rty á i, a z  n y e rt. Jó k e r t v ag y  
B ubit b á rm ily en  k á r ty á r a  lehet term i. 
Jo k e r  le ra k á sá n á l a z  előző lap  je llege  
van  érvényben  B u b ira  o lyan  sz ínű  la 
po t kell ten n i am ily en  színű  a  B ubi. A  
vésztőknél kézben  m a ra d ó  lapok a k ö 
vetkezőképen  sz á m íta n a k . Bubi v a g y  
Jo k e r  13, ász  5, k irá ly  4, dám a  3, tö b 
bi 1. Á lta lá b a n  b u lira  já tssz á k . 30 
pon t a  k iesési h a tá r .  K ötelező v is sz a 
v á sá r lá s  egy  e g y ség é rt.

A z egyes p a r t i  n y e rte se  m indenk itő l 
egy egységet k ap . A  bu li nye rte se  m in 
denkitől ö t eg ysége t. Jó  lesz m ielőbb 
m egtanulni.

Kisebb előkelő pesti társaság egy 
olasz arisztokrata meghívására három 
hetet, töltött az olasz gróf tündéri szép
ségű jachtján. bebarangolták az Ad-
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riú t, lementek egészen Korfuig és fe
lejthetetlen szép nyarat töltöttek. Csak 
az egyik ifjú hölgy volt elégedetlen. 
Mikor megkérdezték tőle milyen volt 
az út, duzzogva válaszolt:

— Halálosan unalmas, egyetlen ren
des bridzsparti nem volt az egész úton.

•

Vigyázat! Amerikai bridzsvicc!
A Sing-Singből szabadult egy rabló

gyilkos. Csekély tizenöt ével ült. El
búcsúzik fegyházbeli bridzspartnerei- 
lö l: három életfogytiglanra ítélt fe- 
gyenclől. Távozása után megszólal az 
egyik fegyenc:

—  Mondtam mindjárt, hogy ne ül
jünk le ilyen felugrálós pasassal.

A  szép szőke e lv á lt a ssz o n y n a k  a  
C e n tr a l  kávéházban  so k  rem én y ség g e l 

•m eg n y ílt b ridzssza lón ja  n e m  v o lt hosz- 
s z ú  életű, m indössze k é t  nap ig ' lé tezett. 
B a jn o k  ism erősei c sa k  e lső  n ap o n  ke
r e s té k  fel és ö n a g y s á g a  m á r  a  m áso 
d i k  napon  a r r a  a  m eg g y ő ző d é sre  ju to tt, 
h o g y  jobb és kénye lm esebb  vendégnek  
le n n i.

Minden bridzsszalón és bridzsklul) 
réme Válogatós úr, akinek nehéz par
tit találni.

— Iksz úrral nem ülök le, mert is
merem. Ipszilon úrral nem játszom, 
mert nem ismerem. A Magyar Bridzs
él et ezennel pályázatot tűz ki a követ
kező rejtvény megfejtésére:

— Kivel hajlandó játszani I' áloga- 
tós barátunk?

A megfejtők között őt magát sorsol
ju k  ki.

A közismert bridzstalentum fia
talember odamegy Keéry-Szántó Imré
hez és így szól:

— Mester, szeretnék órákat venni 
magától.

Keéry-Szántó megvetően méri végig 
a fiatalembert:

— Órákat? — kérdi, — az magának 
kevés lesz. Magának éveket kell tenni!

*

É rd ek es  berlin i ven d ég e  v a n  a  bridzs- 
k lu b n ak . Se n em  b a jnok , se  nem  
V ersenyjátékos, c s a k  a m a tő r  é s  tú lzo tt 
p rec iz itá sáv a l k e lt  fe ltű n és t. Vele k a p 
c so la tb an  a d a to t t  a  következő  kom ikus 
helyze t, m ia la tt a  b a jn o k o k  p a rtijá b a n  
já ts z o t t .  H ősünk  m in t felvevő  kézből 
h ív o tt é s  p a r tn e re  —  b a jn o k csap a tu n k  
leg h iú b b  ta g ja  —  m ég  m ie lő tt a  soron 
lévő  e llen já ték o s h o z z á a d o tt vo lna  a u 
to m a tik u sa n  b e led o b ta  a  k ijá tszo tt 
sz ín n ek  az  a sz ta lo n  lévő  szing lijé t.

—  A döm i n e  n y ú ljo n  a  lapokhoz, 
m o n d ta  a  felvevő  é s  tr é fá s a n  m áris  a  
döm i kezére  ü tö t t .  H iá b a  é rv e ltek  a z 
zal, hogy  sz ing lirö l v a n  szó, m ás  lap  
te h á t  nem  is  v o lt rá a d h a tó , a  p reciz 
v en d ég  győzö tt a zz a l a z  érveléssel, 
h o g y  ebből a  fe lv ev ő n ek  c sa k  h á trá n y a  
sz á rm a z h a tik  m e r t  a lk a lm a t a d  az  el
len já ték o so k n ak  a  h o zzáad ás  so rrend jé t 
m eg v á lto z ta tn i. M iu tá n  a  döm i u tá n  
szen io r következ ik , ju n io r  b e v á rh a tja  
a m ig  szen ior h o z z á a d o tt é s  k ih aszn á l
h a t j a  ennek  előnyét. L ám , lám  nem  is 
b a jn o k  és m ég is ig a z a  van .

■K-

A közismert bankcégvezető, bridzs- 
bajnok, akinek ifjú hitvese a legna
gyobb bridzsanalfabéta a világon, nem 
nézi szívesen, hogy a férj éjjelt nappal
lá téve, bridzsel. Hírek szerint nemso
kára válik a nem összeillő házaspár. Né
hány nappal ezelőtt éjszaka, amikor a 
férj gyöngyöző homlokkal hazafelé ro
hant, vihar tört ki. Egyelőre csak az 
utcán. Szakadt az eső.

Másnap este a bridzsklubban a part
nerek megkérdezték a cégvezető urat:

— Hazaéri, mielőtt kitört a vihar?
Jegyezze meg, — válaszolt szo

morúan a bridzs vértanúja — nálunk 
mindig akkor tör ki a vihar, ha haza
érkezem. . .

Versenydobozok
luxus kivitelben, 
a nemzetközi 16-os sorozatban, 
kiadóhivatalunkban kaphatók.

Teljes sorozat Ara: 25-60 P.
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N em zetközi bridzsélet
A z o sz trák  b a jn o k ság o t o k t, 9.— 11.- 

é n  b o n y o líto tták  le B écsben . T izenegy  
c s a p a t  v e tt  rész t a  döntő  küzdelm ekben  
és a  S tem -ren d sze r a la p já n  tíz  e llen fe
le közü l m indegyikkel 17 le o s z tá s t j á t 
s z a n a k  körm érkőzés fo rm á já b a n .

A  b a jnok i cím et a  W ie n e r  B ridge- 
k lu b  K altenegger— S chneider— Je lű n ek  
— P o llack  együ ttese  n y e rte . M in t t a r 
ta l é k  szerepeltek  m ég a  c sap a tb an  
B re c h e r  és D r. S tern . M ásod ik  le t t  a  
b é c s i  h ö l g y e k  tim je .

*

A z o k t. 30-án kezdődő p rá g a i n em 
z e tk ö z i c sap a tv e rsen y re  k iu ta z o tt  egy  
m a g y a r  kom binált tin i. A z eg y ü tte s  
ta g ja i :  dr. P é te ry  Jenő  szöv. k ap itán y , 
d r. S z ig e ti P ál, g ró f Z ichy  E de, K lór 
L ász ló  é s  F erenczi G yörgy . A z e’ö m ér- 
közésen  c sap a tu n k  k itü n ő en  szerepelt, 
m e g v e r te  a  legjobb c seh sz lo v ák  csap a 
to t  é s  a  döntőbe ju to tt. A  v e rse n y  k é t
n ap o s  és lap z á rta k o r  m ég  ta r t .

*

F ővárosi bridzsélet
A  H é t f ő i  N a p l ó  n em ze tk ö z i p á 

ro s  e lönyversenyét a  leg n ag y o b b  s ik e r 
jegyében  bonyo líto tták  le. A z ok tó b er 
17.— IS  i versenyen  n e m  kevesebb, 
m in t 84 p á r  indu lt az  TJLTC he ly isége i
b en  m e g ta r to tt  nagy  küzdelem ben .

A v e rsen y  eredm énye:
1. F re u d  L ászló  dr.— S in g e r P á l  7 p. e.
2. H ennel K áro ly  és ne je  (M T K ) 6 p. e.
3. G algóczi Is tv á n —H a b e r  G yörgy  7

pon t előny
4. d r. P e r l Jen ő —H ercz I s tv á n  (M T K )

5 pon t előny.
5. G erley  F e ren c— H ollay  I s tv á n  7 p. e.
6. Székely  László  d r.— V a rg a  A ladár

(O M BC) 6 pon t előny.
7. A lp á r  Im rén é— R óger T ib o rn é  (OM

B C) 5 p on t előny.
A  h e ly ez e ttek  u tá n i leg jo b b  női p á r  

d ijá n a k  n y e rte se :
dr. P e tö cz  Á kosné— T eodorov its  Tódor-

né (B E A C ) 8 p o n t e lőny . 
L eg jo b b an  h e ly ez e tt k ü lfö ld i p á r  d í

já n a k  n y e rte se :
P au l S ch lesinger és neje  (W ien ) 8 p. e. 

A  v egyes p á ro k  d íjá t 
Diós! M iklós é s  neje 8 p o n t előny, 

m íg  a  leg jobban  sze rep e lt v idék i p á r  
d íjá t

r. B u r já n  Miklós— dr. S z ilág y i L ászló
(M onor) 8 pon t e lőny  

k ap ta .
A tiz en h a to s  döntőbe ju to t t  m é g : 

G u 1 y  á  s— P  e t  ö, dr. V  á  r  k  o n  y  i— 
V á r k o n y i ,  L á s z l  ó— M  i c h  e 1 II . 
(U n ió ), B a b u s i k — G o l d b e r g e r ,
dr .  P  1 ó n — R  é t i  F i r n b e r  g — S z a- 
b ó  (D S C ). G u n d e l f i n g e n  G yörgy  
és Ödön (S z ig e t K lub).

A z e löny tadó  p á ro k  n a g y ré sz e  k o rán  
e lv é rze tt am i részben  a r r a  is  m u ta t,

Akar jól bridzsezni ?
Játszón T honei rendszerű összerakható kártyaasztalon!

Ára: P. 16-50

I V . ,  V á c i - u t c a  1 1 / a .  Telefon: 1—825—01
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hogy időközben a  g y e n g é n e k  
g o n d o l t  p á r o k  s o k a t  t a n u l -  
: a  k. Az elönyadó  0 r ól indulók közül 
S c h n c i d e r — P o l l a c k  (W ien) a
harm ad ik  fo rduló  u tá n  e se tt ki és 66 ik  
helyre k e rü lt, D é c s i  (F é sz e k )— S o 
m o g y i  (D SC) u g y a n a k k o r  e se tt k i és 
I l  ik  le tt, K o r á n y i — K l ó r  (F észek ) 
legtovább ta r to t ta  m a g á t  a  n ag y  elő
nyök ellenében, a  neg y ed ik  fo rdu ló  
u tán  e se tt k i és 46 -ik  he lyen  v égze tt. 
A m üncheni A  u f  1 e g  e r — F  i s c h e r  
rá r  is k o rán  k ie se tt . A  hö lgyek  közül 
legkisebb előnnyel ind u ló  R o b i c s e k -  
í  é— B e r  g  e r  A l i z  p á r  a  negyed ik  
fordulóban e se tt  k i é s  39-ik  lett.

K ülön m eg kell em lék ezn ü n k  a  m in 
taszerű  rendezésrő l. E n n e k  föérdem e 
S á t o r i  Géza, D a r v a s  R óbert és 
L a d á n y i  L ó rá n to t ille ti, a k ik  m á r  a  
avaly i v á lla la ti v e rsen y en  is ta n ú sá g o t 
e ttek  kiváló sze rv ező  és versenyvezetö  

képességükről.

A v á lo g a to tt k e r e t  trén in g je lleg ü  
városversenyén  a  4 -ik  fo rdu ló  u tá n  a 
párok  helyezése:

É szak —Dél v o n a lo n :
I. A lp á r—D é c s i—K o rá n y i 299 tó

II . D a rv a s—V ándor ' 304
III . H o lczer d r .— W idder d r.—

R eich d r. 314
IV. S zom jas d r .— Gallé 32214

K ele t—N y u g a t vona lon :
I. K ele ti— K ló r 313 tó

II. T ó th  K o tz ián  dr. 319
III . H u d o v ern ig — S zalay  332
IV. F e ren cz i— L e i tn e r -

S zerv iczky  d r. 334 tó
Az összpon tozás so rrend je  te h á t a  já 

té k  első sz a k a s z a  u tán :
1. A lp á r— D écsi— K orányi 299 tó
2. D arv as— V án d o r 304
3. K eleti— K ló r 313tó

K ellem es m eg lep e tés t k e lte tt  az  ed d i
g i já té k  so rá n  a  T óth— K otz ián  dr. pár 
jó  szerep lése, ezzel szem ben a  F eren cz i 
—L e itn e r— S zerv iczky  d r.-bó l állő
,,n ag y ág y ú s“ e g y ü tte s  rossz helyezése 
is feltűnő.

Eredetileg- 14 p á r  ve tt ré sz t a  k ís é r
le ti versenyen . M ost m á r csupátr 8 pác 
,,á ll“ a  m ezőnyben . A szövetség i k a p i
tá n y  a  v ég leg e s  v á lo g a to tt c sa p a to t dec. 
31-én á l l í t ja  össze.

é m á m s U f i X
A b rid zsk lu b b an  „h á ro m  á rv a "  

v á rja  a  m eg v á ltó  n eg y ed ik e t és 
közben jobb sz ó ra k o z á s  h íjá n  a rró l 
v ita tk o zn ak  h o g y a n  kell helyesen 
k ie jten i C u lb e rtso n  nevét.

E lső ú r: K u lberzon .
M ásodik ú r : K a lb e rzn .
H arm ad ik  úr, a k i  n ag y k ép ű sé 

géről híres, e lle n tm o n d á s t nem  tű rő  
hangon  így  s z ó l:

—- M indenk inek  a  nevé t úgy  kell 
k iejteni, a h o g y  a z  ü le tő  k iejti. É n  
szem élyesen is m e re m  a  m es te rt te 
h á t a  leg jobban  tudom , hogy  az 
ö nevét így  kell k ie jte n i: K ölberzn.

Az első u ra t , a k i t  b o sszan to tt 
egy k ics it a  szem ély es ism e re t
ségre való h iv a tk o zás , csendesen 
m egszólalt:

—  A k k o r S z á sz  Z o ltán  nevé t 
úgy  kell k ie jte n i: F á f  F o ltán . É n 
ism erem , ő ú g y  e j t i  ki.

H eti sz inházi m ű so r bridzsszem - 
üvegen á t  nézve.

S70

Ó vatos fia ta lem b er, a k i akkor 
sem  szól, h a  négy és fé l t i ik k je  
v an : A n é m a  levente.

A la p ta la n  k o n tra : L ég itám ad ás .
B rid z sp a rti négy  hölgyből: T yúk- 

fa rm .
Ö n ag y ság a  blöfföl: E g y  asszony  

hazud ik .
A hö lgy , a k i m in t a s z ta l ide- 

oda j á r  é s  z a v a rja  a  több i p a r t i t : 
C sav arg ó lán y .

Az az  ú r, ak itő l c sak  n y e rn i le 
he t: A ra n y ira 1.

B eszá llás  eg y  p artib a , n ú g  a  r e n 
des n a p ip a r tn e re k  m e g é rk e z n e k : 
F e lté te le s  m egállóhely .

A hölgy , a k i egész este  nyert, 
k é tszáz  p o én  fó r ja  v an  és az  u to l
só ro b b e r t já ts z á k : E rzséb e t, az
e lé rh e te tlen  asszony.

K é tsze r bezec t adu-dám a, am ely  
belesik  a  k irá ly b a : A  szere lm es k i
rálynő.

A hö lgy , ak ire , nrint negyed ik re , 
egy ó ra  h o ssz a t v á r  a  tá r s a s á g  és 
kiderül, h o g y  foga lm a sincs a  já 
ték ró l: S ok  hűhó  E m m iért.



^ b i 1̂  a  W
M inden fe lad v án y ra  nézve kü lön-kü- 

lön o sz tu n k  szé t d íja k a t. M egfejtési 
h a tá r id ő : novem ber 14. (K é rjü k  a  c ím 
ré s re  „M eg fe jtések ” je lzés  h a sz n á la tá t.)

164. sz. bridzsfeladvánv .
A  B 10
9  D B 7 3 
0  B 9 7 
é  A D 7 2

4  8 6 £ | * D 7 5 4 3
V  9 8 h ?  K 1° 8 2
0  10 6 5 4 2 y 0  3 
é  B 6 5 4 0  * *  K 9 8

♦  A K 9 2 
t? A 5 4
0 A K D 8
*  10 3

165. sz. felvevőfeladat.

♦  3 2
D 5 3 '

0  K D 4
*  A B 9 6 2

T "
Ny K ?

D

♦  A B 6 
(2 A B 4
0 A 9 8 2
*  K 10 3

Dél h á ro m  szan zad u t já ts z ik . N y u g a t 
p ik k  négyesse l indult, K ele t a  d ám áv a l 
fede tt.

H o g y a n  j á t s z é k  f e l v e v ő ?
D é l  h a t  k á r  ó t  t e l j e s í t .  N y u 

g a t a  k á ró  kettesse l indít.

Ön

asztalára tiszta abroszt tesz —

miért nem tesz uj,

tiszta kártyát?
P I A T N I K

\J  L tá ^ a { to < > k & á fy :

Bud&frC&Un 1937. iustiu* 13. ZO.
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166. s z .  ellen já té k fe la d a t.

♦  D 10 5 2 
( J A D B 7  
O K B  
4> A 10 4

♦  K 9 3 ------g----
9  9 8 4 2
0  D 6 5 3 Ny K
*  9 4 D

Á lta lános m a n s b a n  a  lic it:

K ele t Dél N y u g a t  É sz a k
1 •?. p assz  1 szán  kontra
2 2 ék p a ss z  4 4
passz passz p a ssz

N y u g a t a  t r e f f  9 -esse l in d u lt; É sz a k  
a  4-est, K ele t a  8 -a s t  Dél a  k irá ly t a d 
ta  és k is p ik k e t h iv o tt.  N y u g a t k ic s it 
a d o tt. É szak  1 0 -esé t K ele t a z  á ssza l 
ü tö tte . T re ff  d á m á t h ív o tt. É sz a k  ü tö t t 
az  ásszal, a  p ik k  2 -e s t h ív ta  é s  K elet 
6 -o sá t Dél a  bu b iv a l fed te .

H o g y a n  j á t s z é k  N y u g a t ?
*-

167. sz. lic itá lá s i fe la d a t.

A z eddigi lic itá lá s :
É szak  K e le t D él N y u g a t 
I 9  2 ^ .  2 0  p assz

Dél lap ja i:
* K D 5  10 6 2 O A K D 8 5 * D 6  

M i t  l i c i t á l j o n  D é l ?
(a ) h a  m ost a z  in d í tó  2 k ö l  t,
(b) 3 k ö r t  m o n d ?

M Ú LT SZ A M U N K  F E L A D V Á N Y A I
N A K  M E G F E JT É S E :

160. sz . b rid zsfe lad v án y : T re ff  3-as, 
k ö r Á -K , m a jd  p ik k  7. N y u g a t ü té sb e  
kerü l; b á rm it  hív, Dél leh ív ja  p ik k je it, 
az  a sz ta lró l e ldob ja  a  t r e f f  ász t. A  t r e f f  
D le h ív á s á ra  K elet, ak inél a  p iro s  sz í
n ek  fo g á s a i  v an n ak , kényszerdobásba  
kerü l.

161. sz. fe lv ev ő fe lad a t: Dél h ív jon
tr e f fe t  é s  en g ed je  ki. T e lje síté sre  re m é 
nye  jó fo rm á n  c sak  az ese tben  van , h a  
a  t r e f f  e lo s z tá s  h árom -ke ttő . V igyázn ia  
kell a r r a  is , h o g y  am ik o r e lőször a  t r e f f  
ü té s t k ia d ja  m ég  egy  színnel se  lehes
sen ö t e lta lá ln i  (aduban  röv id íten i), ép 
pen  e z é r t a  t r e f f  k iad ásá t a  p ik k  ász  
és k ö r  á sz  le h ív á sa  e lő tt kell m eg ejten i.

162. sz . e llen  já té k fe la d a t: K ele t a  t r e f f  
bubiba a  t r e f f  6 -ost ad ja . H a  felvevő  ü t  
a  D -val, K e le t a  kővetkező a lk a lo m m al 
a  t r e f f  k ir á ly t  fo g ja  k iv ág n i é s  m a ra d  
egy  á ta d ó  t r e f f j e  N y u g a t szám ára .

163. sz . lic itá lá s i fe lad a t: A  h e ly es v á -  
lesz: N é g y  p ik k . E vvel k ife jez i D él jó  
erős p ik k jé t  é s  az t, hogy  v á la sza  n em  
m in im ális  kény sze rm eg szó la lá s  volt.

M eg fe jtő in k  közül
v ité z  C sabay  Ján o s  d r. .

(160. sz .) é s
Ju n g re isz  E n d re

(161. sz .)  k ö n y v j u t a l m a t  k ap . 
T ovábbá

H u sz á r  E m ília
(162. sz .)  é s

Szabó A lbin
(163. sz .) e z ü s t  ö n g y ú j t ó t  k a p 
nak .

A  v id é k ie k n e k  postán  k ü ld jü k  a  d íja 
kat, a  he ly b e liek  k iad ó h iv a ta lu n k b an  
(V . H o llán -u . 9.) vehetik  á t,

Postatakarékpénztári számlaszám : 51.352
Megjelenik évente tizennégyszer

Előfizetési árak:
Magyarország C. S. R. Románia Jugoszlávia 

Félévre P. 3 — Ke. 25. Leu 125. Din. 50. 
Egészévre „ 5.50 „ 45. „ 230 „ 90. 
Egyesszám „ —.44 „ 4 . -  „ 18 „ a

Ausztria 
S 4.50 
„ 8.50 
. .75

Szerkesztőség: Vll. Rákóczí-ut 6. Telefon: 1—420—13. (Hivatalos óra d. u. 
Kiadóhivatal: V. Hollán-utca 9. Telefon: 1—296—21. (Hivatalos óra d. u.

3—5 óráig) 
2—4 óráig)

Kellner Albert könyvnyom dája, Budapest, VI., H ajós-u tca  27. Felelős- Dr. K ellner László.
Felelős kiadótulajdonos: Timár Soma. Felelős szerkesztő: Dr. Hernád István.
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I
DÁN TESTVEREK_______

m. klr. udvari szilc$ök

IV. Váci-Utca 6. szám. (Kristóf-tér sarok.)

legújabb b u n d a  m od elle l* .
iPlakettek • Versenydijak * Érmek

Első Magyar Tiizzománcjelvénygyár
Berényi Lajos

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.

ICondóe 7eőe úcácuitáza
Budapest, V., Lipót-körut I. Alapítva: 1910. évben. Telefon: 1-132 19.
Nagy v á la s z t é k  b r ld z s b lo k k o k b a n ,  t ró n o k b a n  é s  e g y é b

p a p írá ru k b a n .
Legolcsóbb árak 1 — Telefonrendelésre Sdzfioz szállítunk 1

B * angol női és úri szabómester.
J H  l l O S  Kitűnő szabász. Olcsó árak.

H í v á s r a  h á z h o z  jön!
Ruhadarabok speciális beszövése (műstoppolás) garanciával. 

T e le fo n : 1 - 3 8 0 - 4 0 .  IX., E rnő  u. 9 /a

Olvassa minden ffétfön a

i l e q y e U  U f a á y o t
a  leg főbb , le g fr is s e b b ,  l e g e le 

v e n e b b  Qétfől la p o t!
H a csek  é s  Safó  

Nagy s p o r tm e l lé k le t

Ezüstfátyol gumi újdonság

[ > u a j

27 államban keresik, kedvelik.

E lő fize tő in k  ü g y e im é b e  1

Dr. Farkas Mihály 
Dr. Szerelemhegyi Ervin:

ÍG Y  k e l l  h e l y e s e n  
l i c i t á l n i

A bridzs budapesti iskolája 
A licitálás m agyar rendszere

Bolti ár P 2.— 
_________ Kedvezményes ár P 1.60

Darvas Róbert:
BRIDZSJÁTEK ÉS ELLENJATÉK  
A lejátszás módszere és művészete 

Bolti ár P  3.20 
Kedvezményes ár P  2.—

Ing. Emil Klein:
„ÍGY KELL BRIDZSEZNI"

A m egjátszás és ellenjáték iskolája
Bolti ár P  2__

Kedvezményes ár P 1.20





.
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KERESZTREJTVÉNY
A megfejtők közt könyvjutalm at sorsolunk ki. —  Megfejtések kiadó- 

hivatalunkhoz (Hollán-utca 9.) cimzendők.

VÍZSZINTES:

1. A bridzselők kedvence.
15. Olasz városka.
16. Művészi stílus.
17. Jasszbridzs.
18. Ism ert rövidítés.
19. Filmcsillag.
20. Ezekben lakik az erő.
21. É gitest.
23. K ettős mássalhangzó.
24. Végső maradvány.
26. Szellemi foglalkozás.
27. Azonos betűk.
28. L atin  köszöntés.
29. Angol birtokos névmás. 
31. Számozás jele.
33. Déligyümölcs.
34. Ilyen szabály a bridz.s- 

ben is van.
36. Kelepce a bridzsben.
38. Görög betű.
39. Albán folyó.
41. Fonó mássalhangzói.
42. ODera.
44. Pázsit.
45. Csik.
48. Shakespeare-hős.
50. L ibahang.
51. B ará t olaszul.
52. Zenei fogalom ékezeti 

hibával.
55. Kötőszó.
56. Beszéd angolul.
58. Göngysúly.
60. ö ln i franciául.
62. Az ABC versenytársa.

65. M ár kora délután az 
u tcán  van.

67. Világbajnok.
59. (Vissza): copyright röv. 

(fonetikusan).
70. Óceáni sziget.
73. Sándor Pál m onogram ja.
74. Ján o sy  Zoltán m ono

gram ja.
75. Ékszertok.
76. K ínai I hosszmérték.
77. H íres  német festő 

(vissza).
79. N incs tartalm a.
°0- Ilyen  bridzs is van.
82. Bridzsbajnok és pá lya

udvar.
83. Sportegylet kitűnő 

bridzsversenycsapattal.
84. Adu nélkül angolul.

FÜGGŐLEGES:

1. K ülföldi bridzstekintély.
2. F ran c ia  bridzsbajnok.
3. Gallium vegyjele.
4. F rancia  író.
5. Bukik.
6. B pesti kerékp. osztag.
7. Olasz városka.
8. Telefon is van Ilyen.
9. Bridzsvezér.

10. A bridzssport mecénása.
11. Ez kell a bridzshez is. 
12- Dőzsöl.
13. L atin  névmás.

14. Fedő.
22. Olasz folyó.
25. Romlott vajon  fejlődik 
27. E lhunyt politikus.
30. Közlekedési adó.
32. Ilyen estély  is van.
35. Idegen prepozíció.
37. Pénz és m űfaj.
40. T ap in tat ideg. nyelven.
43. Adok latinu l.
44. Menni angolul.
45. Német roham csapat.
46. Veszett fejsze nyele.
47. N yilvántartó , (ék. hib )
49. Napszak.
53. Bohócfajta németül.
54. E rre  gondol a  bajnok, 

ha  ism eretlen bridzselő-
vel kerül össze.

56. Személyes névmás.
57. Patika.
59. Fejen  van (vissza).
61. Német film vállalat.
63. Rév m ássalhangzói.
64. Hajófülke.
66. Becéző férfinév.
68. Zétlen ázsiai nép (visz- 

sza).
71. A bridzs őse betühibá- 

val.
72. Én olaszul.
78. Üt (vissza).
79. B ájjal használjuk.(visaza)
80. Angol prepozíció.
81. Ugyanaz m in t 31. vízsz.
82. A bécsi hadügym inisz

térium  rövidítése.



SZ E R K E SZ T IK : D R . H E B N Á D  I S T V Á N  É S  U J H E L Y  J Ó Z S E F  
F Ő M U N K A T Á R S: D A R V A S  R Ó B E R T

Külföldi munkatársak:
ELY CULBERTSON (New-York), E C. GOUDSMIT (Amsterdam), EDWARD 
MAYER (London), ING. EMIL KLEIN (Wien), DR. PAUL HERRMANN (Zürich)

IV. évfolyam, 13. szám. 1936. december 2.

A „Matyy-at Bdd'zsUei"
II. ot&zátyas-

eZozt lác&doü topókkal
A Magyar Bridzsélet a múlt évadban 

általa rendezett hasonló verseny fényes 
erkölcsi sikerén felbuzdulva

m á s o d i k  v e r s e n y é t

rendezi 1937. január 12-én 9 órai kez
dettel, előre kiosztott lapokkal.

A versenyre p á r o k  nevezhetnek, 
azonban az eredmények megítélésénél 
az egyéni teljesítmények mérvadók.

Minden játékosra megfelelő számú 
feladat jut, ezeknek pontozása előre 
megállapított értékelés szerint történik.

Lejátszásra kerül: 16 rendkívül ér
dekes, tanulságos és eredeti kiosztás. A 
versenybíróság tagjai: D o r m á n d y
Géz a,  a szövetség elnöke, dr. 
Farkas Mihály, dr. Pétery Jenő és 
Lauber Dezső. A játszmák összeállítá
sánál és felülbírálásánál Décsi László.

Leitner Ferenc, dr. Milos Endre és szer
kesztőségünk részéről Darvas Róbert és 
dr. Hernád István működnek közre.

A versenyben minden klub és 
egyesület külön mezőnyt indíthat, ha 
saját helyiségében legalább 8 párt in
dít.

A játszmák szerzőinek neve, kiváló 
szakismerete és bő tapasztalata biztosí
tékot nyújt arra nézve, hogy a verseny 
minden résztvevőjének érdekes élményt 
és szellemi tornát nyújtunk.

A versenyt úgy belföldön, mint kiil- 
földön rendezzük. A magyarországi 
résztvevők részére kitűzött díjaink:

N é g y  e z ü s t  s e r l e g  a legjobb 
eredményt elérő Észak. Kelet. Nyugat 
és Dél helyén ülő játékos részére.

E m l é k é r m e t  kapnak az egyes 
mezőnyök helyi győztesei.



K ü l ö n  t i s z t e l e t  d í j a t  kap 
az a két pár. amelyik az országban a 
legjobb páros összteljesítményt elérte. 
Egy játékos csuk egy díjat nyerhet.

N e v e z é s i d í j  Budapesten sze- 
/nélyenkint P 3.—, a Magyar Bridzs- 
élet előfizetői részére P 2.50.

A verseny az egész országban és kül

földöt: is eg) illőben kerül lebonyolí
tásra.

A játszmák elemzését februári szá
munkban fogjuk közzétenni.

Bővebb felvilágosítással kiadó hiva
talunk V.. Hollóm u. 9. szolgál. Tele
fon: 1—296—21.

Jól v é d e k e z e íí__!
Irta: Ely Culberlson

Rászolgál az elismerésre az ellen 
játékos, ha van annyi önuralma, hogy 
látszólag bizlo? ütéseit nem rángatja 
le azonnal. Különösen olyankor, ami
kor jobb védekezés áll rendelkezésére.

Nos. a szóbanforgó esetben Nyugat 
érdeme annál elismerésre méltóbb, 
mert a felvevő is kitünően játszott.
Osztó: Dél 
Észak-Dél beliben

A licit így folyt le:
Dél Nyugat Észak Kelet
1 a  2 0  2 *  passz
3 passz 3 4  passz
3  szán passz passz passz

Némi megjegyzést lebet a licithez is 
fűzni. Dél például helyesen tette, hogy 
nem indult l szanzaduval. S bár az i 
szán indítás érős lapot, egyenletes el

osztást és négy színben elosztott figu
rákat jelent, ezúttal két oka is vo't. 
hogy ne indítson 1 szánnál. Először 
mert lapja még az 1 szán erejénél is 
többet mutatott. Másrészt két nemei 
négyes színnel már nem mondunk le 
— bizonyos előnyökért — a kedvező 
színjáték minél alaposabb felkutatá 
sáról.

Nyugat veszélyes közbelicitálása 
csak arra vezethető vissza, hegy fél
játékban volt az ellenfél gémje ellen. 
Észak is helyesen licitált. Elvégre két 
szer mondott pikket, senki sem kí
vánhatja, hogy három aduval kimen
jen a szanzaduból. Nem tudhatta sem 
ő. sem partnere, hogy az ellenfél pikk
jei egyenletesen vannak elosztva. El
lenkező esetben veszélyes a színjáték, 
mert csak négyes adu van a kézben és 
három az asztalon.

Nyugat — a 3 szán ellen — termé
szetesen a káró királlyal indult. Dél 
ütötte. Miért is leplezze le magát? 
Most lehívott négy pikket és a negye
dikre Nyugat a kör 9-est dobta. Dél 
még nem tudta, hogy higyjen-e Nyu
gatnak, vagy sem. Néha ilyen erőjel
zést az is adhat, aki egyébként gyenge 
a színben. Hátha félre akarja vezetni 
a felvevőt?

Mindazonáltal ebben az esetben Dél
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úgy határozott, hogy hinni fog Nyugat
nak, annál is inkább, mert ő licitált. 
Megszámolta saját ütéseit és megálla
pította, hogy kor impassz nélkül hét 
ütése biztos. Ha Nyugat kénytelen kort 
bontani és — ami valószínű — csak 
két treffje van (három pikkje már 
volt), híváskényszerrel teljesíthet.

Ezért lehívta a treff ász-királyt is. 
majd kihívta a káró bubit. Nyugat 
ütötte és . . . nem adta fel a harcot.

Ha a jelvevőnél lett volna a káró 
8-as, — így gondolkodott. — nem fél
ne a kör impasztól és nem játszana 
híváskényszerre.

Ezért merész elhatározással nem 
ráncigálta le káróit, (mint legtöbb 
gyenge játékos hasonló helyzetben), 
hanem kihívta a káró 2-est! És ezzel 
megmentette a partit. Kelet ütött, haza
vitte két magas treffjét és még a ká, 
lók is ütöttek. Bukás!

\ \ s C  =. jegyzetek az öt-treff konvencióhoz
I r t a : DARVAS RÓBERT

E zév l novem beri szám unkban  ism e r
te t tü k  a  L ukács P á l á lta l sz e rk e sz te tt 
ú j sz lem lic itrendszer vázát. H ely szűke 
m ia tt  c ik k ü n k  k issé szűkszavú  v o lt s 
e z é rt egyes pon tokat, m e g h a tá ro z á so 
k a t m ost bővebben m eg m ag y arázu n k , 
to v áb b á  közö ljük  az o k a t a té te le k e t, 
lehe tő ségeke t, am elyekkel a  rendszer 
tovább fe jlődö tt.

Ö röm m el közö lhetjük , hogy a  m a g y a r  
bridzsközvélem ény az  új eszm ét m eg 
érté sse l fo g ad ta , ső t m aga  a ba jn o k  
F é sz e k -c sa p a t is kom olyan fog la lkozik  
azza l a  te rvve l, hogy lic itá lás i ren d 
szerébe  illessze. D écsi László m á r  ed
dig  is behatóan  fog la lkozo tt a  k é rd é s 
sel, és az a láb b iak b an  közölt ré sz le tek  
ré szb en  m á r az ő am biciózus m u n k á já 
n a k  eredm ényei.

*

te h á t egy  ász  h ián y z ik , am ely  k ö rü l
m én y t a  négy  szán bem o n d ó ja  tu d  é s  a 
további lic it so rán  m a jd  s z á m ítá sb a  
vesz.

E G Y  A SZ  H IÁ N Y A  
E g y es válasz lic iteknél a z t m o n d o ttu k  r 

„jelzi egy  ász  h iá n y á t" . A z ilyen  bem o n 
dás a  p a r tn e r  u g rá s  né lk ü li 4 sz a n ja  e se 
tén  egy  á s z t  íg é r; az  u g rá s o s  4 szán  
ese tén  ta g a d ja  ász  je len lé té t. I t t  is 
m egem lítjük , hogy h a  a  p a r tn e r  h am is  
négy  sz á n t m ondott, a  v o n a ln ak  k é t 
á sza  h iányzik . E n n ek  tu d a tá b a n  a  h a 
m is négy  szán t m ondó ö tnél le  fo g  
állni.

ÖTÖS SZ ÍN  V ÁLA SZO K  
A  ta lá lk o zo tt sz ín re  való  le in tő  é r 

te lm ű  v issza té rés  k ivéte lével m inden 
ö tös szinbem ondás je lz i:

Ö SSZES ASZOK 
T öbbször h a szn á ltu k  a  v á lasz lic itek  

ism erte tésén é l ezt a k ife jezés t: „összes- 
ászo k " . E n n e k  jelentése a  p a r tn e r  
u g rá s  nélkü li négy szan ja  e se tén  
k e ttő ;  u g ráso s  négy szan ja  e se tén  egy  
ász. P e rsze  az is lehetséges, hogy  a  
4 sz á n t m ondónak az ígértnél egy  ász- 
szal kevesebb je  van, (ham is 1 szán )

egy  ász  h iá n y á t és ta r ta lé k e rő t ígér. 
E zen  ö tö s sz invá laszok  kü lön fé lesége  

m ég  különböző k n ra k te r isz tik u m o k a t 
kö zö l:

ö t t r e f f  á lta lán o s  ta r la lé k e rő t, 
ü t a  s a já t  színben (de nem  a  ta lá l-  

kozo ttban) e szín  tö m ö rség é t, 
öt a  válaszoló á lta l m ég  nem  lic itá lt 
sz ínben  e  szín sikén jé t. , t,
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ÖT SZANZADU
Ez a licit több helyzetben előfordul, 

mindig azonos tartalom m al:

az összes ászok tartalékerö nélkül.
Adódhatik, mint közvetlen válasz két

ásszal, illetve ugrásos n ég y  szanra egy 
ásszal.

A  négy szánt mondó viszontválasza 
lehet, amellyel közli, h ogy  egy ásszal 
többje volt, mint am it eddig ígért.

Jelezheti az öt szán m ég azt is, hogy 
a  partner sikénjelzése konveniál, mert 
e színben ászunk nincs. Ez esetben is 
az összes reuzáló ászt jelzi.

HAM IS NÉGY SZÁN
Amit errevonatkozólag múlt közle

ményünkben mondottunk, kiegészítjük 
azzal, hogy a treff ász birtokában álta
lában veszélyes a hamis 4  szán licit, mert 
a  partner síkén treffel és  egy ásszal 
hat treffet mond, tehát már szlemmet 
kell játszanunk, holott két ász hiány
zik.

Veszélyes tehát a ham is négy szanz- 
adu bemondás akkor, ha egyetlen 
ászunk:

a treff ász vagy a  találkozott szín
nél m agasabbrangú.

Az ilyenfajta veszély kisebb, ha nem 
valószínű, hogy a partner ászunk szi
liében síkén:

pl. szanzadut licitált vagy  ászunk
rövid, az ellenfél álta l nem licitált 

színben van.

HATOS SZINVALASZOK
A hat treff sikénjelző válasz kivételé

vel a hatos szán válasz

az összes ász és tartalékeró't mu
tatja.

A  találkozott színben: általános tarta
lékeró't; saját színben: e szín tömörsé
gét jelzünk:

Például:
Észak:

♦  AB 7 9  A D 9 2 <>1° A K 9 6 4
Dél:

♦  63 t ? K1 0 8 6  0  A K D B 6  * 8 7
A licit:

Dél: Észak
l *  1 0
1 3
4 szán 6 0  !
7

A válaszoló által nem licitált színben 
singletont jelzünk a  hatos bemondással.

Például:
Dél:

♦  K D 10 7 2 9  A B 8 6  0 4  * A 8 6
Észak:

♦  A B 9 6 3 <?93 0  A K 5 2  *  K 4
A licit:

Dél Észak
1 ♦  3 4
4 ♦  4 szán
6 0 !  6 ♦

Itt a  szingljelzés nem konveniál 
Északnak, de ha a  káró király helyett 
kör királya volna, 7 pikket mondana.

Itt m egjegyezzük, hogy a partner 
négy szanzadu válaszára két ász és egy  
síkén birtokában

először sikénünket mondjuk be, 
majd a leintésre 5 szánt mondunk. 
Ha a partner sikénjelzésünkre ha
tot mond, (csak egy ászt gondol 
náluk, de nálunk kettő van) némi 

tartalékerövel hetet mondunk. 
Például:
Dél

♦  B 9 6 3 — 0  A 9 4 * A B 7 5 3 2
Észak

♦  A K D 10 7 <?K4 0 K D B 7 2  * D
A licit:

Észak: Dél
1 ♦  2 *
3 0  4 ♦
4 szán 5 !
6 ♦  7 ♦  !
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N ÉG Y  A SZ E G Y  K ÉZ B EN  

H a lehe tő ség  van  rá , n é g y  á s z -  
s z á l

u g ráso s négy  szan zad u t m ondunk.

H a a  m egelőző lic itm en e t ez t nem  
engedi m eg , m e r t az  u to lsó  bem ondás 3 
szán  v ag y  4-es színlicit vo lt, ö t  s  z a  n- 
z a  d u  a  he lyes lic itünk .

A K O N V E N C IÓ  M E G K E R Ü L É S E  
H a négy , illetve ö t sz á n  m egkerü lé

sével

h a to t m ondunk  a  ta lá lk o z o tt szín
ben,

ezzel k é r jü k  a  p a rtn e rt, h o g y

k é t m a g a s  ad u jáv a l m ond jon  h e te t! 
H a  csak  eg y  m ag as  a d u fig u rá ja  van, 
p a s s z o l j o n !

P é ld á u l:
Dél

< ? A K D 6 <?K1075 <>86 4 K 7 6
É szak

4 — <? D B 9 86 0  A KD B72 A A 5 
A licit:

É sz a k : D él:

1 0  1 4
2 4 <?
6 S? — !

SÍK É N  JE L Z É S  NÉGY SZA N ZA D U  
E L Ő T T

P a rtn e rre l va lam ely  színben  ta lá lk o z 
tu n k . T a rta lé k e rő n k  van, á sz u n k  nincs, 
é s  egy sz ín ü n k  síkén, igyekozziik  ezt a  
szin t a  sz ín ta lá lk o zás m eg á llap ítá sa  
u tán  bem ondani, m ert e lőre lá th a tju k , 
hogy a  p a r tn e r  esetleges n ég y  szanza- 
d u já ra  ász  h ián y áb an  a  sik én je lző  ötös, 
v ag y  h a t- tre f fe s  v á lasz t m eg ad n i nem 
tu d ju k .

P é ld áu l:
É szak

4 6  <7 A B 8 7 5 0 K 7 2 4  A K 8 7
Dél:

4 K 1>9 <? K D 10 6 4 3 0 ~  4 D B 3 2

A licit:

Észak: Dél:
1 <7 3 <7
4 4  4 0 '-
4 szán 5 W
6 V

SZINGL SZÍNEK L IC IT JE  
A , .hatos színválaszok“ fejezetben

ennek egy példáját már bemutattuk. 
Szingli szín jelzése általában a nagy- 
szlem felderítését célozza. Alkalmazási 
lehetősége van akkor, amikor a m eg
előző licitek m agassága miatt már úgy
is hatot kell játszanunk, illetve a m eg
előző licitek kedvezősége miatt úgyis 
hatot óhajtunk játszani.

Szingli színünk megnevezése csak  
akkor történik, ha a licitm enet
ből nyilvánvaló, hogy a partner ezt 
sikénjelzésnek nem tekinti. Másik 
feltétele, hogy a bemondás m agas
sága még nem kényszerít a hétbe. 
Példa:
É szak:

4  A 9  K D 76 0  A B 10 9 8 4  A D
Dél:

4  D 10 6 4 AB 98 3 0 6 4  K109
A licit:

1 0  l <7
3 <? 4 <?
4 szán 5 4
5 szán 6 0 !
7 <7

Ezek a kiegészítések és javítások bi- 
zonytíják a konvenció rugalm asságát és 
szinte új perspektívát nyújtanak a 
szlemlicitek terén.

Például: Egy ásszal mondhatunk ug- 
■ ás nélküli 4 szánt, kettővel ugrásosat. 
A válasznál egy ásszal 4 szanra ötöt 
mondhatunk stb.

FORSZINDITAS 
Tartsuk szem előtt azt. az elvet, hogy  

ha partnerünk forsszal indított, az öt- 
treff konvenció alkalmazásánál egy  
ásszal kevesebbre vagyunk kötelezve.
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|  GERLEI LAJOS |
Mély fájdalommal értesültünk Gerlei 

"Lajos, a bridzstársadalomnak egyik 
legközszeretetben állóbb tagjának halá
láról. November 30-án hányta le örök
re szemét Lajos bátyánk. Az Országos 
Magyar Bridge Club egyik alapítója 
volt és mindnyájunk barátja. Emlékét 
kegyelettel őrizzük meg.

A >i1tényszerdcbás . eszkö.ével néha 
É^feneséff"íefieíeítennek látszó helyze
tek is megoldhatók, sőt több, valóság
gal lehetetlen helyzetek is.

Dél egy pikkel indította a licitációt 
és a 7 pikkes felvételnél kötöttek ki.

Nyugat a treff 8 -assal indult. Fel
vevő az asztalról a négyest, Kelet a 
9-est adta. Ütött a treff király.

— Nem volna elég hat pikk — kér
dezte magában a felvevő,- de még egy 
gyengéd szemrehányó tekintetet sem 
Vetett partnerére a túlzott licitért, ha
nem bclefeküdt a küzdelembe.

Lehívta a pikk ászt, majd a káró ász
királyt, és kárót lopott. Adu tízessel 
kézbe ment. Kelet kör 10-est dobta, 
lelopta utolsó káróját és ebbe Kelet a 
kor kettest dobta.

Keletnek tehát három kárója és egy 
pikkje volt. A treff szín első menete 
valószínűsíti, hogy Keletnél a D B 9 
volt. Ezek szerint, amit a markirozás 
is alátámaszt, hat kőrje van a mariázs- 
zsal.

Dél egy fantasztikus játékmódra ha
tározta el magát. Lehívta a kör ászt és 
ezután búcsút vett az asztaltól, ott 
hagyta pusztulni a treff ászt.

Aduval kézbe ment és még kétszer adut 
hívott, az asztalról a köröket dobta el. 
Nyugat három treffet hajított. Kidet 
azonban már nem volt ilyen kényel
mes helyzetben. Két kőrjétől még 
könnyű szívvel megvált, de a véghely
zetben azután okoskodnia kellett:

— Az biztos, hogy a treffet a part
nerem nem taihatja. Kör nyolcasa 
még csak lehet.

Eldobta hát a kör királyt. A felvevő 
ördögi terve sikerült. Teljesítette a 
játszmát a látszólagos kényszerdobás 
furfangjával.

Nyugat persze hevesen rátámadt Ke
letre:

— Hogy dobhattad el a kört?
— Nem tudhattam, hogy hat tref- 

fed van!
— Ha dubl köröm lett volna, már 

régen eldobom!
— Úgy ?! Ha dubl köröd lett volna, 

a felvevőnek végállásban egy kőrje és 
egy treffje marad és a köröd eldobásá
val hárítottad volna rám a kör fogást is 
és evvel hoztál volna engem tényleg 
kényszerdobásba. Azt hittem, azért nem 
dobod a kört, mert jól játszol és kide
rült, hogy azért nem dobtad, mert nem 
vo lt. ..
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már mégsem - .  .
I r t a : M e d i t a f o r

Az utóbbi két év fejlődését mi sem jel
lemzi jobban, minit az, hogy a „felké
szültség elve1’, amelyet a „négy ász” 
(Schenken, Gottlieb, Burnstine, Jacoby),
— négy éveni át Amerika bajnokcsapata
— indított el diadalútjára, ma már min
den modern licitálási rendszer tengelye 
lett.

A „négy ász" ( P r in c ip l e  o f  A n t ic ip a -  
t io n ) ,  Culbertson (P r in c ip l e  o f  P r e p a -  
r e d n e s s ) ,  és a franciák (p r in c ip le  
d ' a n t id p á t i o n )  mind felismerték azt a 
nagy taktikai előnyt, amivel a f e l k é 
s z ü l t s é g  vagy más néven e l ő r e 
l á t á s  elvének már a licit e l e j é n  való 
szeme lőtt tartása jár. Ennek az elvnek 
felismerésével sok szempontból azok a 
k o r l á t o k  is l e d ő l t e k ,  amelyek az 
elterjedtebb rendszerek közt fennálltak. 
A „négy ász" és Culbertson közt ma 
már jóformán csak az a különbség, hogy 
a „ l e g m o d e r n e b b 1’ Culbertson hí
vei játsszák a kérdő bemondásokat is, a 
„ m o d e r n 1’ Culbertson hívei nem.  A 
„ k e v é s b é  m o d e r n ” Culbertson- 
hívek persze még a felkészültség elvéi 
sem alkalmazzák. Vagy ha igen, — hát 
r o s s z u l !

Pedig nincs siralmasabb, mint az a 
sok ( v i s s z a é l é s ,  ami ma a  „felké
szültség elve" nevében történik. Nem
csak a főcéltól (a legjobb kontrakit el
érése) távolodik el ilyenkor a játékos, 
de egyenesen beleszalad olyan v e- 
s z é 1 y b e, amely ellen v é d e k e z n i e  
kellene azzal, hogy kellően „felkészül" 
a licit további alakulására.

Nézzük a következő, nagyon gyakori 
esetet:
Észak lapja:
♦  A K 4 3 ^ 9 4 3  <>D5 A 9 4 3
elindítja a licitet, — igen helyesen!
/ treffel.  .Mert — ugv-e — ha a partner 
1 kört vagy 1 kárót mond, még mond
hasson egy pikket? Ez eddig rendben 
van.

A partner — Dél — azonban, akiinek 
lapja:
♦  10 6 5  9  D 8 7 6 O K 9 8 7  *  K 2

sem kört, sem kárót nem mond, hanem 
1 szánnál válaszol. (Erről lehet vitat
kozni. A magam részéről szívesebben 
válaszolok 1 kárót!)

Mit csinál most Észak? A szanzadura 
bemond 2 pikket! A többi azután már 
megy mind a karikacsapás. Dél nem mer 
bennemaradni a „második” színben, 
treffre nem javíthat, no meg erősebb
nek is hiszi az indítót és még hozzá jog
gal. Ha óvatos, akkor 2 szánt mond. A 
szenvedélyesebbek ugranak 3 szama^ A 
végén kiderül, hogy legalább kót-három 
bukás van már a lapban, bármit ját
szanak. Még az egy treff sem lett volna 
meg, az egy szán talán.

Nos, ebben az esetben a legborzal
masabb i n z u l t u s  az, ami a f e l k é 
s z ü l t s é g  nevében történt. Észak 
nemde azért indított 1 treffel és nem 1' 
pikkel mert g y e n g é n e k  érezte ma
gát? Most meg 1 szarna, ahelyett, hogy 
p a s s z o l n á d ) ,  a legerősebb licitek 
egyikét adja.

Sokan majd azt mondják: hiszen treff 
után pikk nem r i v ö r z  (színfordítás), 
ez ni e m drágító új szín, így tanultuk. 
Hát persze, hogy nem rivörz, ha k á r ó 
vagy k ö r  válaszra mondjuk a 
pikket. De a s z a n z a d u r a  a lehető 
legdrágítóbb, amit csak el lehet képzel
ni. A partner csak h á r m a s  m a g a s 
s á g b a n  válaszolhat, vagy j a v í t h a t .

S különben is, rendszerint pont azok
kal — az egyenletesebb elosztású — la
pokkal kell már az indításnál „ felké
szülni1’, ahol 1 szán válaszra p a s z -  
s z u n k van !

A napokban a következőknek voltam 
tanúja:
♦  10 2 9 K  10 7 65 0 A K 8 4 . D 9 4
Ezzel a lappal Dél, mint osztó, l kárá
val indította a licitet. Nyugat 1 pikket 
mondott, a partner 2 kárót, Kelet 2 pik
ket.

Barátunk, az indító, most kirukkolt 
színével és 3 kört licitált, amit Észak 4
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Az eredmény: 4 b u k á s  k o n t r á -  
v a !, holott az ellenfélnek még két pikk
je sem volt benne. Amikor azután meg
kérdezték az indítót, vájjon mért kezdte 
káróval és mért nem kö r r e l ,  azt vá
laszolta: hát a felkészültség elvét csak 
betartom, ha két jó hármas minor szí
nem is van!

Nos, mire készült fel Dél a káró in
dítással? Semmire! Hiszen, ha körrel in
dít, akkor v a n  jó újramegszólalása 
mi n d e n  válaszra. Ha a partner 1 
p i k k e t  mond, 1 s z á n t  mondhat és 
ezzel jó  v á l a s z t  adott. Ha a partner 
k á r  óit vagy t re  f fe  t licitál, bárme
lyik színt e m e l h e t i  a kettő közül. 
Semmi oka sem volt tehát, hogy valódi 
színét elhallgassa. A hármas színek in
dítása naigyon m u t a t ó s ,  de azért 
mégis csak szükségmegoldás. Hagyjuk 
azt azokra a ritka esetekre, amikor való
ban meg tudjuk indokolni, miért nem 
indítotitíunk leghosszabb színünkkel. Ha 
Dél lapja
<?KB4 <?K1098 0 4 3 2  A AK8
akkor tényleg helyes az I trefjes indí
tás az 1 kör helyett. (Mert ha 2 kárót 
kap, gyenge a 2 szan-hozl). De ezek az 
esetek ritkák és önkényesen nem szapo
ríthatok! •

U \€ M y  a fa iw v tá U

Ida : Lávzlo-
A  m odem  h ázasság  k a p u já b a n  egy  

in form ációs iroda , v é s z k ijá ra tá n á l pe
d ig  egy  m agánnyom ozó  áll.

*
A z ú j h a m le ti k érd és : elvenni, v ag y  

nem  elvenn i?  K i rosszabb : a  h ű tle n  
asszony, a k i am e lle tt p a rad ic so m m á  
v a rázso lja  u r a  o tth o n á t, v a g y  a h ü  fe 
leség, ak i a  fé r j  é le té t a z é r t  poko llá  
tu d ja  ten n i?

*
Sok szép asszonnyal úg y  v ag y u n k , 

m in t az  il lu s z trá lt  lap o k k a l: sz ó ra k o 
z o tta n  szem lé ljü k  a  képeket, de m á r  
n em  m élyedünk  a  c ikkekbe.

*
A  legun iverzá lisabb  m űvésze t a  zene, 

m e r t k ihozza és m égsem  tu d a to s í tja  
a z t, am i a  tu d a tu n k  a la t t  van .

*
H a v a lam ilyen  ke llem etlenség  bekö

vetkezésének  valósz ínűsége  ren d k ív ü l 
csekély  é3 m ég is b eköve tkez ik : im e a  
p e c h  defin íció ja .

*
D iplom ata az, a k i  a  fe lesleges ü g y e 

k e t  h a la d é k ta la n u l e lin tézi és a  fo n to s 
teendőke t e lh a la sz tja .

*

O lyon k o rb an  élünk, m elyben  n a g y 
le lk ű  fa rk a s o k ra  lenne  szükség . H o lo tt 
a  v ilág  te le  v a n  kegye tlen  b á rá n y o k k a l.

*
M inden v á g y  a  k ielégü lésével szűn ik  

m eg. C supán  eg y  k ivétel van , m ely  a 
jó lla k o ttsá g g a l m ég  fo k o zó d ik : a  h a 
ta lom vágy .

*
A z élet o lyan , m in t a  b ridzs, m indig  

ú j tévedések  fe lé  ha ladunk .

Akar jól bridzsezni?
Játszón  T honeí rendszerű összerakható kártyaasztalon! 

Ára: P. 16-50

IV., Váci-utca 11,a. Telefon: 1—825—01
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kárára javított. Nyugat kontrázott. Az 
egész kiosztás:

♦  D 9 4 3
t? D B 
0  5 4 3 2 
Jf. A 3 2

*  A B 8 7 g  *  K 6 5
' ? 9 8 2  Nv K ^  A 4 3
0 7  * 0  D B 10 9 6
*  K i  6 5 4 D B 10

♦  10 2
9  K 10 7 65  
0  A K 8 
*  D 9 4



A kártya
___  A  k á r ty a  k é t

ség te lenü l az  
egyetlen  já ték , 
am ely  b á r  ré sz 
ben  ü ldözésnek 
v an  k itéve .

m m indig  n a 
gyobb és n a - 

) gyobb té r t  hó-
B  1  d ít és m os tan á -

bán  tú lszá rn y a l 
M  B  m inden  egyéb
B  m  hasonló szó ra-

kozást. A  billi- 
á rd  és dom inó 
ir á n t m egcsap- 

W  p á n t az  é rd ek - * *
“ lödés, a  s a k k 

já té k  pedig, 
K ínai kártya  m elynek  m in-

a X I .  századból d ig  v o ltak  és
lesznek  hivei,

nehéz  fe lad a to k  elé á ll ít ja  a  já té k o s t 
és ta lá n  ez  az  oka  an n ak , ho g y  c sak  
e g y esek e t tu d  le lkesíten i és lekö tn i.

M íg röv id  p á r  év e lő tt a  k á r ty a já té k  
a  k á v é h á z a k  k á rty a szo b á jáb a  v o lt szo 
r ítv a , ad d ig  az u tóbbi időben, a m ió ta  a  
nő i n em  is  bekapcsolódott, ledőlt a  k in a i 
fa l  és m eg szű n t az  ir tó z a t  a  k á r ty á s o k  
szom szédságátó l. V alam iko r m eg v e tés
sel k á rty á so k n a k  nevez ték  m ég  a z o k a t 
is, a k ik  a  legszolidabb k o m m erc já ték - 
n a k  h ó d o ltak . A  h a z á rd já té k  az  e g y e t
len, a m e ly  á lta lá b a n  nem  k ív án a to s, 
m e r t k á p rá z ta tó  esélyeivel k á ro s  h a tá s t  
g y a k c ió i a  tá rsad a lo m ra .

*
M in t an n y i m ás, a  k á r ty a  is k e 

le trő l jö t t  hozzánk  és évszázados, ső t 
évezredes m ú ltja  van . A  leg já ték o sab b  
n em ze t, m elynek re n g e te g  egyéb  t a 
lá lm á n y á t közönheti a  n y u g a teu ró p a i 
k u ltú ra , a  k í n a i  vo lt és ez a nem ze t

ta lá n  az  első, m ely az  o tt  a n n y ir a  k ed 
v e lt és k ö z ism ert k o c k a já té k  m e lle tt a  
k á r ty á t  fre k v e n tá lta . E re d e t i le g  búd- 
h is ta  szerze tesek  űzték . U g y a n a k k o r  a  
V II. század b an  m á r  az  in d u so k n á l is 
ta lá lu n k  k á r ty á t  és o nnan  v o n u l tovább  
ez a  szenvedély  a  m oham edánokhoz, 
jó llehet a  p ró fé ta  sz ig o rú an  m eg til
to t ta  h íveinek  ez t a  sz ó ra k o z á s t, a k á r  
c sak  az  alkoho l élvezetét. Iz la m  fia i 
azonban  m ég is já tsz o tta k .

E u ró p áb a  a  k e r e s z t e s  h a d já r a to k 
k a l k e rü lt a  k á rty a , a z t a  k e res te s lo v a - 
gok  h o z ták  m ag u k k a l. E g y  X III . sz.-beli 
velencei k ró n ik a  sze rin t a  já té k o t  m á r 
nem  tisz ta  szórakozásból, h a n e m  pénz
é r t  já tsz o tta k , ezért N ém e to rsz á g b a n  és 
S vá jcban  az E g y h áz  a  k á r ty a já té k o t 
tila lom m al üldözte. V iszon t u g y a n a k k o r  
O laszo rszágban  oly zsen ik  fo g la lk o z tak  
ú j k á r ty a já té k o k  k ita lá lá sá v a l, m in t 
M ichelangelo, ak i a  re n a issan ce -k o r- 
szak b an  á ll íto tt össze ú j  já ték o t, 
m elyből később a  t a r o k k  fe jlő d ö tt 
ki.

U g y an csak  a  XIV. sz á z a d b a n  egy 
G ringonneu r nevű  fe s tő  V I. K á ro ly  k i
rá ly  s z ó ra k o z ta tá sá ra  h á ro m  különféle  
k á r ty a já ts z m á t ta lá l t  k i é s  íg y  F ra n c ia -  
o rszágbó l e lte rje d t a z  a  tév h it, hogy 
G ringonneu r ta lá lta  fe l a  k á r ty á t ,  holott 
az Ö rdög -b ib liá já t a k k o r  m á r  v a g y  ezer 
esz tendeje  ism erték .

A k á r ty a  e lkészítése  k ö rü lb e lü l u g y a n 
a z t a  fe jlő d ést fu to tta  m eg , m in t a  
könyveké. E red e tileg  k ézze l fe s te tték , 
ecse t segítségével, m ajd  fa m e tsz e te k  és 
ré zk a rc  a la k já b a n  k e rü l t  fo rga lom ba , 
m íg  a  nyo m d atech n ik a  m a i m a g a s  á llá sa  
te t te  lehetővé, hogy  m a i is m e r t  fo rm á
já b a n  á llíth a tó  elő.
. A ng liába  a. XV. sz á z a d b a n  k e rü lt a  
k á r ty a  és a  X V III. s z á z a d b a n  ha llunk  
először V hist já ték ró l, a  b rid z s  ősany
járó l.

IS I



A  századok  fo ly a m á n  tu la jd o n k ép en  
m inden  népnek  m e g  v o lt a  m a g a  n em 
z e ti k á r ty a já té k a , de v a ló ság b an  a  
b rid zs az  első já té k , m ely  eg y fo rm án  
m eghód íto tta , az  ö sszes  nem ze tek e t és 
a  k á rty a , am ely  a  táv o l K ele trő l jö tt 
E u ró p áb a , m a a  b rid zs  rév én  k erü l

v issza  a  táv o l K ele tre  és H ong-K ongban  
v ag y  T o k ió b an  m egjelenő lap o k  h a sá b 
ja in  is  m e g ta lá lh a tju k  a  b ridzsproblé- 
m ák  ren d sz e re s  közlését. M ég az  addis- 
ab b eb a i fran c ian y e lv ü  lap  is ho zo tt 
egész a  h á b o rú  végéig  b rid zsre jtv én y e- 
ket. T . L.

A bridzs ma már a legfelsőbb körök
ben is népszerű. A kormányzó római 
útján is volt legutóbb bridzsparti. Mi
közben a kormányzói különvonat Róma 
jelé robogott, a jugoszláv határ átlépése 
után nyomban megalakult a parti. A 
kormányzó, kormányzóné, Colonna her
ceg, az olasz követ és Vértessy Sándor, 
kabinetirodai főnök részvételével.

*

Van a pesti römiszalónoknak egy 
kedvelt tagja. Nagyon jólszituált 
öregúr, akivel leülni a legnagyobb él
vezet, mert állandóan és következetesen 
veszít, még hozzá jó kedvvel, és ami a 
fontos: győzi. El is nevezték romi és 
bridzskörökben közgyámnak. Ezt 
előre kellett bocsátanunk, hogy megért
hessük a következő kis történetet. Egyik 
lipótvárosi família tombolával egybe
kötött szoárét rendezett. A férj és a fe
leség hetek óta az estély sikere érdeké
ben tervezgetnek és végre megállapod
nak abban, hogy lesz gramofon, szer
ződtetnek egy tapőrt és vacsora után, 
mikor már a hangulat emelkedett, megr 
kezdődik a tombola. Bevásároltak egy 
csomó nyereménytárgyal, de a tombola 
főnyereménye még nem volt meg. Gon
dolkoztak, hogy mi legyen a főnyere
mény. Végre az asszonynak remek öt
lete támadt:

— A tombola köz gyám bácsi lesz! 
Aki megnyeri a tombolát, kettesben 
römizik vele egész este.

Két bridzselő beszélget:
— Milyen magasban játsztok?
— Oh, csak becsületbe- De néha 

emeljük az alapot és akkor egy huszad 
fillérbe.

Az egyik bridzsklubban kínos jelenet 
játszódott le nemrégiben. Kél fiatalem
ber összeveszett játék közben, dérrel- 
durral kivonultak az előcsarnokba, 
ahonnan néhány perc múlva, láthatóun 
feldúlva, csupán az egyik úr jött vissza. 
A másik végleg távozott. Mivel az elő
csarnok felöl verekedés zaja szűrődött 
be, az egyedül visszaérkező fiatalembert 
élénk kíváncsisággal fogadták a bará
tok:

— Mi történt?
— Semmi — válaszolt az izgatott 

fiatalember, miközbep megigazította a 
nyakkendőjét. — Nagy szlemmet csi
náltam. . .

__ ? _
— Hetet ütöttem . . .

*

Az egyik kávéházi bridzsklubban a 
legcsendesebb parti az, amelynek négy- 
hölgy tag ja van. A négy hölgy már hó
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napok óta játszik egymással és soha 
még egy hangos szó nem volt köztük. 
A szokatlan udvariasságnak oka az, 
hogy mindegyik hölgy úgy vélekedik a 
többi háromról, hogy az a nagyanyja 
lehetne. Tehát tisztelik a kort egyenként. 
A dolog pikantériája az, hogy mind a 
négy hölgy pontosan egykorú.

*

A házasságközvetítő dicséri az általa 
ajánlott fiatalembert a lányos apáinál.

— Uram, mit mondjak önnek, a fiú 
jó családból való, nyugdíjas állása van. 
nincs adóssága, elegáns, jómegjelenésű 
és amellett teljesen megbízható. Nyu
godtan hozzáadhatja a lányát. Ez három 
honőrön alul nem indít.

U. I.

F ö  a  g y o r s  e l h a t á r o z á s  !

Irta z ár. Hernáá István

Vannak leosztások, amelyeknek sor
sa az első húzásnál eldől . . .  Ki nem 
ismeri fel — legalább is utólag — a 
következő helyzetet:^

i S / '  ^6^

A licitet Kelet kezdte 1 treff el, vé
gül Dél játszik négy kört. Nyugat a 
treff királlyal indul, folytatja a 8 -as- 
sal és az ellenjáték három treffet visz 
haza, mire Kelet adut hív.

A felvevő üti az asztalon az adu ki
rállyal és ahogy ütésbe jött, itt a 
gyors elhatározás pillanata. Azonnal 
le kell hívnia a pikk ászt! Ha nem 
hívja el, — elbukott.

Az indokolás egyszerű. Vienna Coup 
a teljesítés egyetlen módja. Ha a pikk

ász nincs már az asztalon, Keletnek 
három lapot kell tartania, de csak kel
tőt tud: vagy eldobja a végjátékban 
a pikk királyt vagy a káró .,tartást“ . 
Ha azonban a pikk ász ottmarad, az 
asztal Kelet előtt dob és a felvétel re
ménytelen.

Nos, az ilyen korai „döntés“ az el
lenjátéknál is előfordul. így ennél a 
példánál :

Alt. íél inlék

A licit így folyt le:
Dél Észak
1 V  2 t?
2 szán 3 szán

Nyugat a pikk 3-assal indult, a fel
vevő az asztalról a 7-est tette az ütés
be. Keletnek habozás nélkül a 8-assal
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E lö f ix e iö in K  f i g y e l m é b e !
Ö röm m el lá t ju k , hogy  elő fizető ink  k ö ré b e n  többen szereznek  la p u n k n a k  n a g y  

buzgalom m al ú j e lő fize tőket é s  e z é rt k ö te le sség ü n k n e k  ta r t ju k  m in dazoknak , a k ik 
n ek  jó in d u la ta  rév én  ú j e lő fizetőkhöz ju to ttu n k , ez ú ton  h á lá s  kö szö n e té t m o n d an i.

E lő fize tő in k n ek  ez t a  jó in d u la tú , sz íves tá m o g a tá s á t v iszonozni k ív án ju k  azza l, 
ho g y  a n n a k  az  E lő fize tőnek , a k i

1 egész éves e lő fize tő t szerez , k ö n y v j u t a l m a t  a d u n k ;
2 egész év es  előfizető  szerzésénél t é r í t ő v e l ,
3 egész éves előfizető  szerzéséné l n ég y  szem élyes z s ú r  a b r o s s z a l ,
4 egész éves előfizető  szerzésénél m a g y a r  m otfvum ú m ű é k s z e r r e l  

kedveskedünk , c s a k  a zé rt, h o g y  h á lá n k n a k  k ife je z é s t ad junk .
R em éljük , h o g y  igen  t is z te lt  e lő fizető ink , a  b ridzs te r je sz té se  é s  a  já té k o so k  

fejlődése , nem kü lönben  a  b rid z ssp o rt n ép sze rű s íté se  érdekében  k ife jte t t  m u n k á s sá 

g u n k a t és s ik e re s  e rő fe sz íté sü n k e t m éltán y o lv a , tá m o g a tn a k  m ajd  b en n ü n k e t ab b an  
a  tö rek v ésü n k b en , h o g y  la p u n k a t sz ilá rd  a la p r a  helyezhessük  és elérhe ssü k  a z t  a  
k itű z ö tt végcélt, h o g y  a  M agyar B rid zsé le t m iné l gazdagabb  és vá lto za to sab b  t a r 
ta lo m m al je len h essék  m eg.

Az indokolás megint nem valami 
nehéz. A felvevőnél bizonyára két pikk 
van. Szingl pikkel aligha licitált volna 
szanzadút. Ha királya van és a dámá
val mentünk be, mindenképen hármaI 
üt a színben. Ha nincs királya, ak
kor is keltőt üt, hiszen a második me
netben impaszt ad a bubival.

AI tökéletes bridzzsjátékfyos nem elég 
a gyakorlat — elméleti tudás is kell t
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kell bemennie. Tehát nem a dámával. 
Miért?

Semmit nem vesztünk és csak nyer
hetünk tehát, ha nem megyünk el a 
dámával. Lássuk, mi történt adott 
esetben:

Dél seregszemlét tartott és megálla
pította. hogy csak akkor csinálhat há
rom szánt, ha három pikkel, négy kort 
és káró vagy treffben összesen még 
két ütést visz haza. Abban a remény
ben. hogy a pikk dáma Nyugatnál van, 
nagyon helyesen a pikk királlyal ütött 
és azonnal visszahívta a színt. Impasszt 
adott a bubival. Ha ez sikerül, átme
nete is van a kör impasszra. Persze 
Kelet ütött és treffet bontott. A felvevő 
helyzete reménytelenné vált.
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o js s ita M t
Itt járt Budapesten a napákban Róbert 

de Nexon báró, az 1935-ös Európabajnok 
francia csapat kapitánya..

A „Magyar Bridzsélet” munkatársával 
folytatott beszélgetés során elmondotta, 
hogy idejövetelének ezúttal főleg var 
dászat volt a célja- Hatvány János báró
val, ■—• aki Párisban lakik —• jött Magyar- 
országra. Egy alkalommal azért „fix pá
rost" is játszottak Keleti—Klór ellen,
sőt néhány poént — magas alapon — 
nyert is a párisi pár.

Elmondotta Nexon báró azt is, hogy ez 
év nyarán megalapította Párisban a 
Crockfords Club-eA, s ennek ő a „runner 
up”-je, azaz finanszírozója és tulajdono
sa egyszemélyben. Főleg idegenekre gon
doltak az alapításnál, de eddig kevés az 
idegen és több a — plafondista. Egyéb
ként Párisban mindazonáltal hódít a 
kontrakt. A francia fővárosban Nexon 
becslése szerint már valamivel többen ját
szanak kontaktot, mint plafond-t. A vi
dék azonban csak lassan enged. Párisban 
a kontakt legfőbb vára eddig a Golfer’s 
Club volt, a plafondé a Jookey Club.

*
Nincs talán a világon.még játék, ahol 

a kifejezések eredetét olyan homály 
fedné, mint a bridzsben. Ennek oka 
részben, hogy az elnevezések némelyike 
még a whist korából származik. Itt van 
például ez a szó: Deschapelles-Coup.
Nevét .a nagy francia whistjátékosnak, 
Guillaume te Breton Deschapeltes lovag
nak köszönheti.

Még a régi jó időből, Deschapelles 
idejéből származik a játéknak az a 
módja, — és a whistjátékosok ma is 
használják persze — amikor valaki fel
áldoz egy magas figurát, hogy ezáltal 
átmenetet teremtsen a partner lapjaihoz. 
Csodálatosképen ma bridzsben nem ezt 
a játékot nevezik Deschapelles-Coupnak, 
hanem valami mást. Ma az ellenjáték 
figuraáldozaitát hívják így. ha ezzel meg
akadályozza ,hogv a felvevő az asztal 
magas lapjait idejében felhasználhassa. *

Egyébként, ha már itt tartunk, ime 
csinos kis példája annak, amit ma 
Deschapelles-Coupnak nevező nk:
Osztó :D él 
Állt. beli

Dél kezdte a licitet I treffel, Észak / 
kárót mondott, erre Dél 2 szánt licitált 
és partnere 3 szanra emelte.

Nyugat a pikk 10-essel indult, Kelet 
ütötte az ásszal. Mielőtt vakon vissza
hívta volna partnere színét kissé körül
nézett. A felvevő — a licit alapján — 
feltétlenül jól van fedve pikkben, nála 
lehet a király és bubi. Bizonyára kárö 
ásza vagy királya is van, esetleg mind
kettő. Csak három káró hiányzik, ha va
lamennyi Délnél van, a parti nem tart
ható. Ha azonban csak dubl ász-királya 
van e színből, az asztal kárói nem 
lesznek jók, ha idejében kikergetik az 
egyetlen átmenetet, a kör ászt.

Így hát Kelet kihívta a kör királyt és 
bár ezzel látszólag feladott egy kör
ütést, megmentette a helyzetet. A felve
vő csak két kárót üthetet hat helyett. A 
védekezés nem az igazi Deschapelles- 
Coup, bár ma sokan így hívják. Való
jában „átmenetölő" játék. De azért egé
szen csinos!

*
Rövid kis hír Angliából. A „Bridge 

Magaziné" multhavi száma a főlapon 
Kállay Tibor elnökünk fényképével je
lent meg.
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Nem zetközi bridzsélet
Az angol Gold-Cup küzdelmeiben 

báró Nexon, a nemrég nálunk járt 
francia bajnokjátékos is résztvesz. La
dy Rhodes csapatában játszik.

■»

Fővárosi bridzsélet
Az Igazságügyi Sport Club multhavi 

nagysikerű csapatversenyének eredmé
nye: I. DSC II.; II. MAC; III. BEAC. 
— A kitűnő rendezés Páskuj Zoltán 
dr. érdeme.

Az MTK villámversenyét dec. 12—13. 
tartják meg az egyesület Erzsébet-köruti 
helyiségében.

A Fészek" estélyi ruhás bridzsverse
nyének időpontja január 30—31.

1N«

A válogatott férfikéről tréningverse
nyének újabb állása (nov. 30-án);

1. Alpár—Décsi—Korányi (Fészek 
B. pár. 1

2. Ferenczi—Leilner—Szerviczky dr. 
lOMBC).

3. Holczer drt— Reich dr.— Widder 
dr. (Dipl.)

4. Darvas—Sátori—Vándor (Unió).
5. Keleti—Klór (Fészek A. pár).
6 . Hudovernig—Szalay (MAC).
7. Kotzián dr.—- Tóth (BEAC A.).

8 . Szomjas dr.—Theodorovich (Be-
AC B.)

A többi párok már november hó 
elején kiestek.

On

asztalára tiszta abroszt tesz —

m iért nem tesz uj,

tiszta kártyát?
P I A T N I K



A női válogatót keret tréningverse- 
nye is folyik már. A tavaly eredmé
nyek alapján néhány favorit pár ala
kult ki. A Gundelfinger Elemérné— 
Kerekes Istvánná—Szinnyey Merse Je- 
nőné összeállítású Sziget-Club-együttes 
teljes mértékben igazolta várakozá
sunkat és jelenleg a mezőny élén ha
lad. A Berger Alice— Korányi Rafael- 
né- Robiczek Rudolf né összeállítású
kombinált együttes van a második he
lyen. Gyengén kezdtek, de a harmadik 
fordulóban már ismét kitűnőek voltak. 
Szép egyenletes formát mutatnak a 
MAC hölgyek. Búzásáé— Hudovernig
Lászlóné -Nemes üezsőné, valamint a 
másik Sziget-Club szárny hölgyei: Fa- 
binyi Istvánná—Paksy József né— Ujj 
Györgyné. Mindkét utóbbi párnál sok 
szép partit láttunk. Az Alpárné—Bá
nóné— Róger Tiborné együttes szélső
séges formát mutatott, hol első lett

egyik fordulóban, hol lemaradt. Teo- 
dorovich Todor né—dr. Vámos Andor
ráé kiegészítés nélkül játszanak.

A 111. forduló befejezése a következő 
sorrendet eredményezte: I. Gundelfin-
gerné, II. Berger Alice, III. Búzásné, IV. 
Faibinyiné, V. Alpárné, VI. Teodorovits-
né vezetése alatt álló összeállítás.

*
Vidéki bridzsélel,
Lapunk 1937. január 12-i, előre 

kiosztott lapú versenyeire már több 
vidéki mezőny* jelentkezett. Négy asz
tal indulása szükséges a rendkivül 
könnyen kezelhető tanulságos verseny
ben való külön részvételhez. Kedvez
ményes vidéki nevezési díj P 2.50. elő
fizetőknek P 2.— Felvilágosítással 
szolgál a kiadóhivatal (V. Hollán-u.
9. szám.)

168. sz. bridzs feladvány. 169. sz. felvevőfeladat.
(Lukács Pál, eredeti)

Nyugat a káró tízessel indul. Pikk 
az adu. Észak-Dél 12 ütést csinál.

*

Dél három szanzadut játszik. Nyu
gat a pikk 4-essel indult, Kelet az asz
tal 8-asát a 9-essel fedte. Hogyan 
játsszék felvevő?
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170. sz. licitálási feladat.
Dél lapja:

♦  B 5 4 3 2  (?K2 0  D 2 4 . B 4 3 2
Mii licitáljon vek, ha Észak osztott és

a) Észak indított 2 szánnál?
b) Észak indított 1 szánnál és Kelet 

belliben kontrázott?
c) Észak indított 1 treffel?

*
Minden feladványra nézve kiilön-külön 

osztunk szét díjakat. (A címzésre szíves
kedjék ,.Megfejtések" jelzést tenni.)

Megfejtési határidő: december 14.

M ÚLT SZA M U N K
F E L A D V Á N Y A IN A K  M E G F E JT É S E :

ló i. sz. bridzs feladvány': Kézben
ütjük a kárót a nyolcassal. A treff 
hármast hívjuk. Nyugat kis treffet ad 
és Észak is! Kelet legjobb lehívása 
kó'r. Ezt az asztal üti. majd kétszer pik
ket hív. Ha Kelet nem fed. kör ásszal 
kézbe. Pikk és pikk. Ha bármelyiket 
is aduval fedi Nyugat, Dél leaduzhat 
és Kelet a treff, kor színekben kény- 
szerdobásba jut. Ha egyik pikket sem 
fedi nyugat a két kor ledobása után 
kereszti opás.

Ha Nyugat az első treff kihívásba a 
bubit teszi. Észak az ásszal üt és kis 
treffet hív. A többi változat könnyű.

*

165. sz. felvevő feladat: Dél a pikk 
ásszal üt, káróval átmegy és a treff

kilencest hívja, impasszt ad. Nyugat 
pikk hívásával szemben a védett bubi 
még védelmet nyújt.

*
166. sz. ellenjáték feladat: Nyugat

üt a pikk királlyal és kárót hív. A li
cit szerint Keletnél kell lenni a káló 
ásznak, mellyel beüt és a treff színe
ket adja meg. Felvevőnek kezében más 
nincsen, a 9-esnéI magasabb pikkje.

*
167. sz. licitálási feladat:
(a) 4 kör. Észak két kőrjével leál

lási hajlandóságot mutat, ezért kell a 
gémet lemondanunk.

(b) 4 káró és a kört a későbbeik- 
ben még megemeljük.

M egfe jtő ink  közül:
F á y  A n d rá s  (164.) 

k ö n y v ju ta lm a t:
Szűcs M á r ia  (165.) 

ezüst ö n g y ú jtó t:
K lárik  G éza  (166.)
N ag y m alm o s A lad ár (167.)
W ern er E lz a  (167.) 

b ridzs d ís z tá rg y a k a t n y ert.
*

Vidéki megfejtőinknek postán küldjük 
a díjakat, budapesti előfizetőink kiadó- 
hivatalunkban (V. Hollán-u. 9.) bár
mely hétköznapon átvehetik őket.

Postatakaríkpénztáii számlaszám : 51.352 
Megjelenik évente tizennégyszer

Előfizetési árak:
Magyarország C. S. R. Románia 

Félévre P. 3 -  Ke. 30. Leu 125. 
Egészévre „ 5.50 „ 55. „ 230. 
Egyesszám „ —.44 „ 4.50 „ 18

Jugoszlávia Ausztria 
Din. 50. S. 4.50 

„ 9 0 . -  „ 8.50 
n 8 - 75

Szerkesztőség: Vll. Rákóczi-ut 6. Telefon: 1—420—13. (Hivatalos óra d. u. 3—5 óráig)
Kiadóhivatal: V. Hollán-utca 9. Telefon: 1—296—21. (Hivatalos óra d. u. 2—4 óráig)

K ellner A lbert könyvnyom dája, B udapest, VI.. H ajós-utca 27. Felelős: Dr. K ellner László.
F e le lő s  k iadó tu la jdonos: T im á r  S om a. Felelős sz e rk e sz tő : D r. H e m á d  Is tv á n .
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E lő fize tő in k  f ig y e lm é b e  1
Dr. Hemád:
HOGYAN ALKALMAZZUK a 
„NÉGY ÁSZ“ r e n d s z e r t ?

Ara: P  1.50
Kedvezményes ár: P 1.20

Darvas Róbert:
BRIDZSJATÉK é s  ELLENJATÉK  

Bolti ár P  S.20 
Kedvezményes ár P  2.—

Dr. Farkas — Dr. Szerelemhegyi:
ÍGY k e l l  h e l y e s e n  

l i c i t á l n i
Bolti ár P 2.— 

Kedvezményes ár P 1.60

Ing. Emil Klein:
„ÍGY KELL BRIDZSEZNI“

Bolti ár P  2.—  
Kedvezményes ár P  1.20

D Á N  T E S T V E R E K . .
m. kír. udvari szűcsök

IV. Váci-Ílíca 6. szám (Kristóf-tér sarok.)

l e g ú j a b b  b u n d l a  m o d é l lé J c .
------------------------------------------------------------------------------- j-------------------
Plakettek • Versenydifak * Érmek

Első Magyar Tüzzománcjelvénygyár
Berényi Lajos

Budapest, VII., Holló-u. 14. Telefon 42-6-04.

ICOfodöt 1<ZM> wtfUtámUcvza
Budapest,V. Lipót-körut 1. Aiapitva: 1910. évben. Telefon: 1-132-19.
Hagy v á la s z t é k  b r id z s b lo k k o k b a n ,  t ró n o k b a n  é s  e g y é b

p a p írá ru k b a n .
Legolcsóbb árak ! — Telefonrendelésre f)ázl>oz szám iunk í

UJP __ú JL  ^  «*. a"g°> n01 és uri szabómester.
B j n i l C j i s  Kitűnő szabász. Olcsó árak. ■ V W  I l W S i  •S%A H í v á s r a  h á z h o z  j ö n !

Ruhadarabok speciális beszövése (műstoppolás) garanciával. 
T e le fo n :  1—3 8 0 —40 . IX., Ernő u. 9 /a

Hétfői Napló
megjelenik minden hétfőn! 
Aktuális hirek.
Állandó bridzsrovat.

Ezüstfátyoí gumi újdonság 

27 államban keresik, kedvelik.
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